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Deçteaptã-te, române, din somnul cel de moarte,
În care te-adâncirã barbarii de tirani!
Acum ori niciodatã croieçte-þi altã soarte,
La care sã se-nchine çi cruzii tãi duçmani!

Acum ori niciodatã sã dãm dovezi în lume
Cã-n aste mâni mai curge un sânge de roman,
ªi cã-n a noastre piepturi pãstrãm cu falã-un nume
Triumfãtor în lupte, un nume de Traian! 

Priviþi, mãreþe umbre, Mihai, ªtefan, Corvine,
Româna naþiune, ai voçtri strãnepoþi,
Cu braþele armate, cu focul vostru-n vine, 
„Viaþã-n libertate ori moarte!” strigã toþi. 

Preoþi, cu crucea-n frunte! cãci oastea e creçtinã,
Deviza-i libertate çi scopul ei preasfânt, 
Murim mai bine-n luptã, cu glorie deplinã,
Decât sã fim sclavi iarãçi în vechiul nost’ pãmânt!

Versuri: Andrei Mureºanu

Muzica: Anton Pann

DDEE{{TTEEAAPPTT||--TTEE,,  RROOMMÂÂNNEE!!
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Mai merge el cât merge çi când, la poalele unui codru,
numai iaca ce vede o dihanie de om, care se pârpãlea pe lângã
un foc de douãzeci çi patru de stânjini de lemne çi tot atunci
striga, cât îi lua gura, cã moare de frig. ªi-apoi, afarã de
aceasta, omul acela era ceva de spãriet; avea niçte urechi
clãpãuge çi niçte buzoaie groase çi dãbãlãzate. ªi când sufla cu
dânsele, cea de deasupra se rãsfrângea în sus peste scãfârlia
capului, iar cea de dedesubt atârna în jos, de-i acoperea pân-
tecele. ªi, ori pe ce se oprea suflarea lui, se punea promoroaca
mai groasã de-o palmã. Nu era chip sã te apropii de dânsul,
cã aça tremura de tare, de parcã-l zghihuia dracul. ªi dac-ar fi
tremurat numai el, ce þi-ar fi fost? Dar toatã suflarea çi fãptura
de prinprejur îi þineau hangul: vântul gemea ca un nebun,
copacii din pãdure se vãicãrau, petrele þipau, vreascurile
þiuiau çi chiar lemnele de pe foc pocneau de ger. Iarã veve-
riþele, gãvozdite una peste alta în scorburi de copaci, suflau în
unghii çi plângeau în pumni, blãstemându-çi ceasul în care
s-au nãscut. Mã rog, foc de ger era: ce sã vã spun mai mult!
Harap-Alb, numai o þârã cât a stat de s-a uitat, a fãcut þurþuri
la gurã çi, neputându-çi stãpâni râsul, zise cu mirare:

– Multe mai vede omul acesta cât trãieçte! Mãi tartorule,
nu mânca haram çi spune drept, tu eçti Gerilã! Açã-i cã
taci?... Tu trebuie sã fii, pentru cã çi focul îngheaþã lângã tine,
de arzuliu ce eçti.

– Râzi tu, râzi, Harap-Alb, zise atunci Gerilã tremurând,
dar, unde mergi, fãrã de mine n-ai sã poþi face nimica.

– Hai çi tu cu mine, dacã vrei, zise Harap-Alb; de-abia te-i
mai încãlzi mergând la drum, cãci nu e bine când stai locului.

Gerilã atunci se iè cu Harap-Alb çi pornesc împreunã. ªi
mergând ei o bucatã înainte, Harap-Alb vede altã drãcãrie çi
mai mare: o namilã de om mânca brazdele de pe urma a 24 de
pluguri çi tot atunci striga în gura mare cã crapã de foame.

– Ei, apoi sã nu bufneçti de râs? zise Harap-Alb. Mãi, mãi,
mãi! câ multe-þi mai vãd ochii! Pesemne c-aista-i Flãmânzilã,
foametea, sac fãrã fund sau cine mai çtie ce pricopsealã a fi,
de nu-l mai poate sãtura nici pãmântul.

– Râzi tu, râzi, Harap-Alb, zise atunci Flãmânzilã, dar, unde
mergeþi voi, fãrã de mine n-aveþi sã puteþi face nici o ispravã.

– Dacã-i aça, hai çi tu cu noi, zise Harap-Alb, cã doar 
n-am a te duce în spinare.

Flãmânzilã atunci se iè dupã Harap-Alb çi pornesc tustrei
înainte. ªi mai mergând ei o postatã, numai iaca Harap-Alb
vede altã minunãþie çi mai mare: o arãtare de om bãuse apa
de la 24 de iazuri çi o gârlã pe care umblau numai 500 de mori
çi tot atunci striga în gura mare cã se usucã de sete.

– Mãi, da’ al dracului onànie de om e çi acesta! zise
Harap-Alb. Grozav burdãhan çi nesãþios gâtlej, de nu pot sã-i
potoleascã setea nici izvoarele pãmântului; mare ghiol de apã
trebuie sã fie în maþele lui! Se vede cã acesta-i prãpãdenia
apelor, vestitul Setilã, fiul Secetei, nãscut în zodia rãþelor çi
împodobit cu darul suptului.

„„OOGGLLIINNDDIIRREE  AA  VVIIEE}}IIII  ÎÎNN  MMOODDUURRII  FFAABBUULLOOAASSEE””

Ion Creangã
(1839-1889)

Povestea lui Harap-Alb
(fragmente)

TEXTUL NARATIV. ÎN}ELEGERE {I RECEPTARE



– Râzi tu, râzi, Harap-Alb, zise atunci Setilã, cãruia începu
a-i þâçni apa pe nãri çi pe urechi, ca pe niçte lãptoace de mori,
dar, unde vã duceþi voi, fãrã de mine degeaba vã duceþi.

– Hai çi tu cu noi, dacã vrei, zise Harap-Alb; de-abia nu
te-i mai linciuri atâta în cele ape, îi scãpa de blãstemul
broaçtelor çi-i da rãgaz morilor sã umble, cã destul þi-ai fãcut
mendrele pãnã acum. Ce, Doamne iartã-mã, îi face broaçte
în pântece de atâta apã!

Setilã atunci se iè dupã Harap-Alb çi pornesc tuspatru
înainte. ªi mai mergând ei o bucatã, numai iaca ce vede
Harap-Alb altã minunãþie çi mai minunatã: o schimono-
siturã de om avea în frunte numai un ochiu, mare cât o sitã,
çi, când îl deschidea, nu vedea nimica; da chior peste ce
apuca. Iarã când îl þinea închis, dar fie zi, dar fie noapte,
spunea cã vede cu dânsul çi în mãruntaiele pãmântului. [...]

Harap-Alb atunci se bate cu mâna peste gurã çi zice:
– Doamne fereçte de omul nebun, cã tare-i de jãlit, sãrma-

nul! Pe de-o parte îþi vine a râde çi pe de alta îþi vine a-l plânge.
Dar se vede cã aça l-a lãsat Dumnezeu. Poate cã acesta-i vesti-
tul Ochilã, frate cu Orbilã, vãr primare cu Chiorilã, nepot de
sorã lui Pândilã, din sat de la Chitilã, peste drum de Nimerilã.
Ori din târg de la Sã-l-caþi, megieç cu Cãutaþi  çi de urmã 
nu-i mai daþi. Mã rog, unu-i Ochilã pe faþa pãmântului, care
vede toate çi pe toþi altfel de cum vede lumea cealaltã; numai
pe sine nu se vede cât e de frumuçel. Parcã-i un boþ, chilimboþ
boþit, în frunte cu un ochiu, numai sã nu fie de diochiu!

– Râzi tu, râzi, Harap-Alb, zise atunci Ochilã, uitându-se
închiorchioçat, dar, unde te duci, fãrã de mine rãu are sã-þi
cadã. Fata împãratului Roç nu se capãtã aça de lesne cum
crezi tu. Din gardul Oancei þi-a da-o împãratul, dacã n-oiu fi
çi eu pe-acolo.

– Hai çi tu cu noi, dacã vrei, zise Harap-Alb, cã doar 
n-avem a te duce de mânã, ca pe un orb.

Ochilã atunci se iè çi el dupã Harap-Alb çi pornesc 
tuscinci înainte. ªi mai mergând ei o bucatã, numai iaca ce
vede Harap-Alb altã bâzdâganie çi mai çi: o pocitanie de om
umbla cu arcul dupã vânat paseri. ª-apoi, chitiþi cã numai în
arc se închia tot meçteçugul çi puterea omului aceluia? æi-ai
gãsit! Avea un meçteçug mai drãcos çi o putere mai pe sus
decât îçi poate dracul închipui: când voia, aça se lãþea de
tare, de cuprindea pãmântul în braþe. ªi altã datã, aça se deçira
çi se lungea de grozav, de ajungea cu mâna la lunã, la stele, la
soare çi cât voia de sus. ªi dacã se întâmpla sã nu nimereascã
paserile cu sãgeata, ele tot nu scãpau de dânsul; þi le prindea
cu mâna din zbor, le rãsucea gâtul cu ciudã çi apoi le mânca
aça, crude, cu pene cu tot. Chiar atunci avea un vrav de
paseri dinainte çi ospãta dintr-însele cu lãcomie, ca un vultan
hãmisit. Harap-Alb, cuprins de mirare, zise:

– Dar oare pe acesta cum mama dracului l-a mai chemând?!

– Zi-i pe nume, sã þi-l spun, rãspunse atunci Ochilã, zâm-
bind pe sub musteþe.

– Dar te mai duce capul ca sã-l botezi? Sã-i zici Pãsãrilã...
nu greçeçti; sã-i zici Lãþilã... nici atâta;    sã-i zici Lungilã...
asemene; sã-i zici Pãsãri-Lãþi-Lungilã mi se pare cã e mai
potrivit cu nãravul çi apucãturile lui, zise Harap-Alb,
înduioçat de mila bietelor paseri. Se vede cã acesta-i vestitul
Pãsãri-Lãþi-Lungilã, fiul sãgetãtorului çi nepotul arcaçului;
brâul pãmântului çi scara ceriului; ciuma zburãtoarelor çi
spaima oamenilor, cã altfel nu te pricepi cum sã-i mai zici.

– Râzi tu de mine, râzi, Harap-Alb, zise atunci 
Pãsãri-Lãþi-Lungilã, dar mai bine ar fi sã râzi de tine, cãci nu
çtii ce pãcat te paçte. Chiteçti cã fata împãratului Roç numai
aça se capãtã? Poate n-ai çtiinþã ce vidmã de fatã e aceea:
când vrè, se face pasere mãiastrã, îþi aratã coada, çi ie-i urma
dacã poþi! De n-a fi çi unul ca mine pe-acolo, degeaba vã mai
bateþi picioarele ducându-vã.

– Hai çi tu cu noi, dacã vrei, zise atunci Harap-Alb; de-abia
mi-i lua pe Gerilã de þuluc çi l-îi purta cu nasul pe la soare,
doar s-a încãlzi câtuçi decât çi n-a mai clãnþãni atâta din
mãsele, ca un cocostârc de cei bãtrânicioçi, cã parcã mã
strânge în spate când îl vãd aça. [...]

Amu Harap-Alb çi cu ai sãi mai merg ei cât merg çi, într-o
târzie vreme, ajung la împãrãþie, Dumnezeu sã ne þie, ca cuvân-
tul din poveste, înainte mult mai este. ªi cum ajung, o datã
întrã în ogradã, tusçase, Harap-Alb înainte çi ceilalþi în urmã,
care de care mai chipos çi mai îmbrãcat, de se târâiau aþele çi
curgeau oghelele dupã dânçii, parcã era oastea lui Papuc Hogea
Hogegarul. ªi atunci, Harap-Alb se çi înfãþiçazã înaintea
împãratului Roç, spunându-i de unde, cum, cine çi pentru ce
anume au venit. Împãratului i-a fost de-a mirarea, vãzând cã
niçte golani au asemenea îndrãznealã, de vin cu neruçinare 
sã-i cearã fata, fie din partea oricui ar fi. Dar, nevoind a le stri-
ca inima, nu le spune nici da, nici ba, ci le dã rãspuns ca sã
rãmâie peste noapte acolo, çi pãnã mâne dimineaþã s-a mai
gândi el ce trebuie sã facã... ªi pe altã parte, împãratul o datã
cheamã în tainã pe un credincios al sãu çi dã poruncã sã-i culce
în casa cea de aramã înfocatã, ca sã doarmã pentru veçnicie,
dupã cum pãþise çi alþi peþitori, poate mai ceva decât aceçtia.

Atunci credinciosul împãratului se duce rãpede çi dã foc
casei celei de aramã pe dedesupt, cu 24 de stânjini de lemne,
de se face casa roçã cum e jãraticul. Apoi, cum însereazã, vine
çi pofteçte pe oaspeþi la culcare. Gerilã atunci, nãzdrãvan cum
era el, cheamã pe tovarãçii sãi deoparte çi le zice încetiçor:

– Mãi, nu cumva sã vã împingã Mititelul sã întraþi înaintea
mea unde ne-a duce omul þapului celui roç, cã nu mai ajungeþi
sã vedeþi ziua de mâne. Doar unu-i împãratul Roç, vestit prin
meleagurile aceste pentru bunãtatea lui cea nepomenitã çi
milostivirea lui cea neauzitã. Îl çtiu eu cât e de primitor çi de

4 Literaturã / Basmul
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Sub raportul viziunii epice atât de originale, al bogãþiei
imagistice ºi al diversitãþii stilistice, Povestea lui Harap-Alb
reprezintã un moment de apogeu în creaþia artisticã a lui Ion
Creangã.

Publicat în revista Convorbiri literare în numãrul din
1 septembrie 1877, basmul cult Povestea lui Harap-Alb con-
firmã existenþa unui fenomen original de sintetizare a compo-
nentelor esenþiale ale literaturii române, a potenþialului
expresiv al limbii. 

Ideea va fi consolidatã de afirmaþia lui Tudor Vianu, dupã
care „în Ion Creangã poporul a devenit artist suveran”. El nu e
un simplu rapsod popular, ci „unul din cei mai desãvârºiþi artiºti
literari români”.

Episoadele basmului se înlãnþuie armonios într-un tot uni-
tar, cu o compoziþie clarã ºi fireascã. Fabulosul se împleteºte
cu realul, eliminându-se aproape complet miraculosul ºi irea-
litatea atât de prezente în basme. Permanent, autorul evocã o
lume þãrãneascã autenticã, dându-i o tentã picturalã de fabu-
los popular, stilizând-o cu mijloacele proprii basmului.

Ca desfãºurare a evenimentelor, Povestea lui Harap-Alb
reprezintã în proporþii de epopee istoria unor probe de curaj
pe care trebuie sã le treacã un tânãr pentru a izbândi în viaþã. 

Construit pe schema unui roman cavaleresc medieval, bas-
mul Povestea lui Harap Alb se înfãþiºeazã astfel ca o naraþiune
obiectivã, dominant epicã, în care accentul cade pe întâm-
plãrile eroului (istoria maturizãrii unui tânãr). „Eroul trebuie sã

ajungã împãrat, pe treapta plenitudinii sale umane, nu înainte
de a dovedi cã a acumulat destulã experienþã de viaþã. Aceasta
nu se dobândeºte pe cãi netede, ci mai degrabã parcurge un
traseu cu denivelãri tensionate.” (Constantin Trandafir)

Peripeþiile eroilor, drumurile lor sunt lecþii fundamentale
de viaþã, în urma cãrora ies edificaþi, proiectaþi calitativ pe o
orbitã superioarã a devenirii lor. 

Întâmplãrile lui Harap-Alb sunt tot atâtea „explorãri în
lumea misterului existenþial, pe care eroul ºi-l însuºeºte treptat,
o datã cu depãºirea fiecãrui stadiu cucerit”. (Marin Mincu)

Profund cunoscãtor al folclorului nostru ºi neîntrecut pânã
astãzi în ordinea adâncimii interpretative a literaturii popu-
lare, Creangã nu se prezintã în ipostaza unui culegãtor de fol-
clor sau prelucrãtor de poveºti populare, în felul lui Slavici, de
exemplu. El este, înainte de toate, un artist care oferã poves-
tirii o aureolã inefabilã, devenind, cum susþine G. Cãlinescu,
„un mare prozator”. Adânc original în lucrãrile sale, Creangã
dovedeºte o bunã cunoaºtere a creaþiei populare, a realitãþilor
þãrãneºti. Autorul lui Harap-Alb reprezintã scriitorul care a
trãit permanent ca un „rural autentic” (Tudor Vianu), a înþe-
les întregul spectacol feeric al lumii ºi l-a interpretat aºa cum
numai marii artiºti sunt capabili s-o facã. Din opera lui se
desprinde o înþelepciune þãrãneascã asupra lumii, convins
fiind de unele inconveniente ale perfecþiunii omeneºti, pe care
însã le priveºte din douã perspective (real ºi fantastic) ºi prin
douã forme de observaþie, umorul ºi ironia. 

Consideraþii generale

darnic la spatele altora. Numai de nu i-ar muri mulþi înainte!
sã trãiascã trei zile cu cea de-alaltaieri! D-apoi fetiçoara lui; a
zis dracul çi s-a fãcut: bucãþicã ruptã tatã-sãu în picioare, ba
încã çi mai çi. Vorba ceea: „Capra sare masa, çi iada sare casa.“
Dar las’cã ç-au gãsit ei omul. De nu le-oiu veni eu de hac în
astã noapte, nici mama dracului nu le mai vine! [...]

ªi odatã pornesc ei, teleap, teleap, teleap! ªi, cum ajung
în dreptul uçei, se opresc puþin. Atunci Gerilã suflã de trei ori
cu buziçoarele sale cele iscusite çi casa rãmâne nici fierbinte,
nici rece, cum e mai bine de dormit într-însa. Apoi întrã cu
toþii înlãuntru, se tologeçte care unde apucã, çi tac mã
cheamã. Iarã credinciosul împãratului, încuind uça pe dinafarã
cu rãpegiune, le zice cu rãutate:

– Las’, cã v-am gãsit eu ac de cojoc! De-acum dormiþi,
dormire-aþi somnul cel de veci, cã v-am açternut eu bine! Vã
veþi face voi scrum pãnã mâne-dimineaþã.

Apoi îi lasã çi el se duce ’n treaba lui. Dar Harap-Alb çi cu
ai sãi nici nu bindiseau de asta; ei, cum au dat de cãlduricã,
pe loc li s-au muiet ciolanele çi au început a se întinde çi a se
hârjoni în ciuda fetei împãratului Roç. Ba încã Gerilã se întin-
dea de cãldurã, de-i treceau genunchele de gurã. ªi hojma
morocãnea pe ceilalþi, zicând:

– Numai din pricina voastrã am rãcit casa; cãci pentru
mine era numai bunã, cum era. Dar aça pãþeçti dacã te iei cu
niçte bicisnici. Las’, cã v-a mai pãli el berechetul acesta de
altã datã! ªtii cã are haz çi asta? Voi sã vã lãfãiþi çi sã huzuriþi
de cãldurã, iarã eu sã crãp de frig. 

(Ion Creangã, Poveºti, amintiri, povestiri. Ed. îngrijitã ºi repere
istorico-literare alcãtuite de Iorgu Iordan ºi Elisabeta Brâncuº,
Ed. Minerva, Bucureºti, 1978, Patrimoniu)
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Proza narativã (I)
Caracteristicile prozei epice la nivelul textului

1. Timpul ºi spaþiul: exprimã ordinea ºi durata eveni-
mentelor; localizeazã acþiunea; pot avea valoare simbolicã.

2. Subiectul („acþiunea”): întreaga succesiune a faptelor ºi
întâmplãrilor care formeazã conþinutul operei literare; pre-
supune existenþa unei singure acþiuni sau a mai multor acþiuni.

Dupã locul pe care îl ocupã: 
a) conflict principal; 
b) conflict secundar.

Dupã planul în care are loc:
a) conflict interior (psihologic): în sufletul unui personaj; 
b) conflict exterior: antreneazã douã sau mai multe personaje

prin opoziþii în plan erotic, familial, social, politic, spiritual etc.
Conflictul se bifurcã, devenind: a) major; b)  secundar,

intensificând dramatismul operei literare.
Structuratã pe episoade, acþiunea din Povestea lui

Harap-Alb respectã schemele epicii populare.

Cadrul subiectiv:
timpul ºi spaþiul întâmplãrii 

1. Relataþi subiectul operei literare Povestea lui Harap-Alb
de Ion Creangã.

2. Menþionaþi spaþiul în care se petrece acþiunea din
Povestea lui Harap-Alb de Ion Creangã, insistând asupra
semnificaþiei acestei coordonate simbolice.

3. Demonstraþi, cu exemple din text, valoarea simbolicã
a indiciilor privind timpul.

4. Povestea lui Harap-Alb evocã o lume autentic ruralã,
cãreia autorul îi oferã o tentã picturalã de facturã popularã.

Selectaþi din basmul Povestea lui Harap-Alb elementele ce
creeazã lumea autentic þãrãneascã, aspecte în mãsurã sã
completeze imaginea universului rural din Amintiri din
copilãrie.

5. „Nu existã nici un basm în care elementele pur fantas-
tice sã aparã izolat. În mod aproape constant, acþiunea «bas-
melor» se declanºeazã într-un cadru real ºi reclamã împrejurãri
verosimile.” (Constantin Noica)

Argumentaþi, cu elemente din text, natura realã sau fan-
tasticã a spaþiului în care se petrece acþiunea din fiecare
secvenþã.

TEXT ªI INTERPRETARE

Ilustraþie de Walter Riess

În structura subiectului se pot identifica mai multe
momente principale:

a) Expoziþiunea: partea de început a acþiunii, în care
se precizeazã locul, timpul ºi împrejurãrile în care se
desfãºoarã subiectul.

b) Intriga: momentul în care se declanºeazã conflictul
principal al operei literare epice ºi în care acþiunea capãtã
o anume direcþie.

c) Desfãºurarea acþiunii: totalitatea întâmplãrilor ºi
evenimentelor care formeazã succesiunea epicã imagi-
natã de scriitor.

d) Punctul culminant: momentul în care tensiunea
creatã între personajele operei atinge pragul cel mai înalt.

e) Deznodãmântul: finalul acþiunii, soluþia pe care o
oferã autorul pentru rezolvarea conflictului declanºat
prin intrigã.

f) Conflictul: elementul esenþial care determinã
desfãºurarea acþiunii; constã în opoziþia, dezacordul din-
tre douã sau mai multe personaje sau în tendinþele con-
tradictorii ale aceluiaºi individ. Este declanºat prin intrigã
ºi soluþionat prin deznodãmânt.



Genul epic
Structuri ºi organizãri specifice 

Genul literar. Concept fundamental al teoriei literare,
denumind un anumit tip de creaþie în prozã sau versuri care
asociazã operele literare pe baza elementelor comune de:

a) structurã; 
b) tehnicã artisticã; 
c) reflectare a poziþiei autorului.
Se disting trei genuri literare: epic, liric ºi dramatic.
Genul epic prezintã indirect, subiectiv sau obiectiv, pozi-

þia autorului prin nararea acþiunilor unor personaje.
Genul epic include totalitatea literaturii de tip narativ,

având ca moduri de expunere dominante naraþiunea ºi
descrierea, dar ºi  dialogul sau monologul.

Modurile de expunere: mijloace prin care scriitorul
comunicã viziunea sa asupra lumii, trãirile ºi sentimentele
sale în faþa realitãþii umane ºi naturale.

În funcþie de scopul reprezentãrii, se disting trei moduri
de expunere: 

1) descrierea — axatã pe imagine (vizualã, auditivã etc.); 
2) naraþiunea — concentratã pe fapte, evenimente, întâm-

plãri; 
3) dialogul — centrat pe vorbire.

Modurile de expunere sunt asociate, de regulã, genu-
rilor literare. Descrierea corespunde genului liric, naraþiunea
celui epic, iar dialogul genului dramatic.

Modurile de expunere pot coexista în cadrul uneia ºi
aceleiaºi opere, apartenenþa la gen fiind marcatã de ponderea
unuia sau a altuia dintre moduri, ca ºi de alte considerente
de conþinut sau formale.

Naraþiunea este un tip de text care înfãþiºeazã acþiuni
reale/fictive atribuite unor personaje ºi relatate de un narator. 

Construcþia subiectului 

1. Delimitaþi pe episoade distincte acþiunea din Povestea
lui Harap-Alb de Ion Creangã. Aveþi în vedere, în acest sens,
urmãtoarele pãrþi ale naraþiunii:

proba curajului celor trei feciori de împãrat ºi plecarea celui
mai mic dintre fraþi spre împãrãþia unchiului sãu; întâlnirea cu
Spânul; sosirea la curtea lui Verde-Împãrat; episodul cu
sãlãþile din grãdina ursului; confruntarea cu cerbul înstelat; 

plecarea spre împãrãþia lui Roº-Împãrat; întâlnirea cu cei
cinci nãzdrãvani; supunerea eroului la cele ºase probe ºi
cucerirea fetei de împãrat; reîntoarcerea la Verde-Împãrat; 

pedepsirea vicleanului trãdãtor; nunta celor doi tineri.
2. Numiþi întâmplarea care reprezintã intriga operei lite-

rare Povestea lui Harap-Alb de Ion Creangã.
3. Precizaþi natura conflictului dintre urmãtoarele serii de

personaje:
a) împãrat ºi fiii sãi;
b) Spân ºi Harap-Alb;
c) grupul lui Harap-Alb ºi împãratul Roº.
4. Evidenþiaþi natura moralã a conflictelor existente.
5. Comentaþi deznodãmântul, insistând asupra semnifi-

caþiei acestuia în scenariul naraþiunii Povestea lui Harap-Alb
de Ion Creangã.

6. Desprindeþi mesajul pe care îl sugereazã aceastã naraþi-
une.

7. Precizaþi ºi comentaþi atitudinea naratorului faþã de
evenimente.

8. Demonstraþi, într-o compunere de maximum o paginã,
cã opera literarã studiatã aparþine genului epic.

Acþiune ºi semnificaþie 

1. Comentaþi semnificaþia simbolicã a probelor la 
care împãratul Roº îl supune pe Harap-Alb (e gãzduit în casa-
de-aramã; i se cere sã înghitã 12 harabale de pâine, 
12 ialoviþe fripte ºi 12 buþi pline cu vin; este solicitat sã aleagã
o mierþã de mac de una de nisip; i se cere sã o pãzeascã pe fata
împãratului, iar apoi sã o deosebeascã de fata adoptivã).

2. Susþineþi, într-o dezbatere, cã basmul Povestea lui
Harap-Alb conþine un scenariu al iniþierii eroului în scopul
purificãrii morale (Vasile Lovinescu), spre înþelegerea ma-
rilor sensuri ale existenþei. Numiþi ºi alte basme în care
feciorul de împãrat este nevoit sã porneascã la drum, fiind
supus unei serii întregi de încercãri.

popular:

cult:

oral:

scris: Cãrþile populare
(Alexandria, Esopia)

A. în versuri
– balada
—legenda

B. în prozã
– basmul
– legenda
– snoava

a) în versuri
– fabula
– poemul
– epopeea

b) în prozã
– schiþa
– povestirea
– nuvela
– romanul

reprezintã
surse pentru
literatura 
cultãE

P
I
C
U
L 
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Proza fantasticã (I) 

• Fantasticul este un produs al fanteziei ca principiu de
creaþie, opus mimesis-ului. În basme, fantasticul este de tip
miraculos. Fiinþele ºi obiectele au caracteristici supranaturale.
Legile naturale sunt încãlcate, spaþiul ºi timpul funcþioneazã
dupã alte principii decât cele cunoscute în realitate.

• În basmul popular, fantasticul este antropomorfizat; per-
sonajele fabuloase, supranaturale, se comportã în general ca
oamenii, însã umanizarea lor este convenþionalã.

• În literatura cultã, fantasticul este adaptat estetic. 
Aceastã particularitate a fantasticului se numeºte

localizarea fantasticului.
Dominatã de imaginaþie, ireal, straniu ºi insolit, proza

fantasticã respinge sau contrazice explicaþiile, motivaþiile sau
întreaga logicã a realului.

Proza fantasticã se distinge în categoria creaþiilor lite-
rare epice prin posibilitatea de a crea universuri ale posibi-
lului nelimitat, prin ruptura faþã de:

a) realitate ºi raþional;
b) timpul cronologic (în succesiunea: trecut, prezent ºi viitor);
c) spaþiul real, concret, localizabil.
• Proza fantasticã poate dezvolta sau asocia elemente

prin care se depãºesc limitele realului (supranaturale ºi mira-
culoase) sau se deformeazã realul (fabuloase). Aceste ele-
mente specifice se pot manifesta la toate nivelurile textului:

a) teme ºi motive: cãlãtoria (dincolo de limite: în gând, în
rai sau în iad etc.);

b) acþiuni ºi personaje (sfinþi; draci veniþi pe pãmânt; fiinþe
himerice, animale/obiecte personificate).

Proza fantasticã are în literatura românã o bogatã
tradiþie, atât în literatura cultã, cât ºi în literatura popularã.

• Fantastic (lat. phantasma = „fantomã”, „plãsmuire”).
Fenomene, întâmplãri create ºi plãsmuite de imaginaþie, care
nu pot exista ca atare în realitate; fantezie (imaginaþie cre-
atoare). 

• Miraculos. Produs printr-un miracol; uluitor; tota-
litatea elementelor supranaturale din basme ºi legende. 

• Supranaturalul. Care pare mai presus de forþele ºi legile
naturii; în afara naturii, a lumii reale; miraculos, fantastic.

Elemente fantastice
Semnificaþiile simbolice ale basmului 

1. Demonstraþi, prin cel puþin trei argumente, cã Povestea
lui Harap-Alb este un text de ficþiune.

2. Organizaþi o dezbatere în care sã demonstraþi prin ce
se deosebeºte textul studiat de un text obiºnuit în prozã.

3. Selectaþi din naraþiunea Povestea lui Harap-Alb cel
puþin câte douã întâmplãri reale ºi fantastice.

4. Identificaþi, în fragmentele reproduse în manual, 
personajele care reprezintã forþele binelui ºi forþele rãului.

5. Identificaþi în basm fiinþele cu însuºiri supranaturale ºi
animalele sau pãsãrile care îl ajutã pe erou.

6. Povestiþi, pe scurt, o întâmplare prin care un personaj
din basmul Povestea lui Harap-Alb îºi dovedeºte calitãþile
supranaturale.

7. Evidenþiaþi însuºirile prin care eroul îºi evidenþiazã 
caracterul de excepþie.

8. Selectaþi, din structura basmului Povestea lui Harap-Alb,
elementele prin care se contureazã o altfel de lume decât cea
realã, obiºnuitã.

9. Recitiþi începutul basmului Povestea lui Harap-Alb.
Transcrieþi pe caietele de clasã formula iniþialã. Daþi exemple
de alte tipuri de formule întâlnite de voi în basmele studiate
(formule mediane ºi formule finale sau de încheiere).

Viziunea fantasticã 

1. Elaboraþi o compunere în care sã argumentaþi cum de
este posibil ca Harap-Alb sã învingã în toate încercãrile la
care a fost supus.

2. Descoperiþi, în textul literar Povestea lui Harap-Alb,
fragmente de text din care sã rezulte cã, în viziunea popularã,
omul dobândeºte, din confruntarea cu complicaþiile vieþii, o
scarã a valorilor umane.

3. Selectaþi, din Povestea lui Harap-Alb, scenele ce se defi-
nesc prin spectaculozitate ºi sunt menite sã ilustreze materia
propriu-zisã a basmului (deghizãri, travestiuri, mãºti, schimbãri
de roluri). De exemplu: craiul se îmbracã în piele de urs,
Spânul apare de trei ori în calea crãiºorului ºi tot de atâtea
ori cu o altã înfãþiºare, fata de împãrat se transformã în
pasãre. 

4. Povestiþi cel puþin douã dintre întâmplãrile ale cãror eroi
sunt cei cinci „monºtri simpatici” (G. Cãlinescu).

5. Demonstraþi cã acest text aparþine prozei narative fan-
tastice.
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Personajul literar (I) 

• Personajul (fr. personage, lat. persona = rol, mascã de
teatru, actor) este fiinþa ori elementul personificat implicat
direct ca „actor” în desfãºurarea întâmplãrilor relatate într-o
operã literarã; reflectã (indirect) poziþia autorului.

Personajele pot fi încadrate tipologic:
a) Dupã locul pe care îl ocupã în structura generalã a

operei, sunt cunoscute urmãtoarele personaje: • principale
(eroi, protagoniºti); • secundare; • episodice.

b) Din punctul de vedere al raporturilor cu realitatea, întâl-
nim personaje: • fantastice (valoarea reliefãrii supranaturale); 
• legendare (valoare mitizantã); • istorice (valoare evocatoare;
cu existenþã istoricã evocatoare); • alegorice (valoare simbolicã).

c) Dupã modul în care sunt constituite, se disting perso-
naje: • individuale; • colective; • pozitive; • negative.

d) Din punctul de vedere al complexitãþii se disting: 
• caractere (construite pe o singurã trãsãturã psihologicã; au
valoare general-umanã ºi atemporalã); • tipuri (personaje
complexe, care asociazã trãsãturile individuale cu caracterele
specifice clasei/categoriei sociale cãreia îi aparþin); sunt strict
încadrate în timp/spaþiu.

e) Din punctul de vedere al relaþiilor dintre ele, perso-
najele sunt: • antagoniste; • complementare.

Personajul antagonist este construit prin antitezã faþã de per-
sonajul principal sau faþã de alte personaje. 

Personajele
Protagonist ºi antagonist 

1. Grupaþi pe serii (principale, secundare ºi episodice)
personajele din opera literarã Povestea lui Harap-Alb, evi-
denþiind valorile morale pe care acestea le reprezintã.

2. În drum spre împãratul Roº, Harap-Alb dobândeºte
recunoºtinþa furnicilor, pe care le cruþã la trecerea podului, ºi
a albinelor, pe care le ajutã cu dragoste de gospodar. Apoi i se
alãturã cei cinci însoþitori: Ochilã, Setilã, Flãmânzilã, Gerilã,
Pãsãri-Lãþi-Lungilã. Precizaþi cât de hotãrâtoare este
prezenþa acestui grup în desfãºurarea acþiunilor în care este
implicat eroul basmului studiat.

3. Precizaþi figura de stil dominantã în prezentarea:
a) reginei albinelor, a calului nãzdrãvan; 
b) a uriaºilor: Setilã, Gerilã, Ochilã; 
c) a bãtrânei cerºetoare ºi a Sfintei Duminici.
4. Dincolo de trãsãturile fizice hiperbolizate ºi îngroºate,

uneori, caricatural, basmul lui Ion Creangã ilustreazã natura
umanã a personajelor:

• Gerilã este „o dihanie de om”;
• Flãmânzilã: „o namilã de om”;
• Setilã: „o arãtare de om”;
• Pãsãri-Lãþi-Lungilã: „o pocitanie de om”.
Caracterizaþi, la alegere, un personaj prezentat în basmul

Povestea lui Harap-Alb prin una din modalitãþile urmãtoare:
descriere directã, acþiune, opinia altor personaje, dialog.

5. Protagonistul basmului Povestea lui Harap-Alb este
prezent în structura întregii naraþiunii ca erou exemplar.
Aduceþi cel puþin douã argumente cu ajutorul cãrora sã ilus-
traþi aceastã idee.

Ilustraþie de Roni Noel

BASMUL (v.sl. basni = „nãscocire, scornire”).
Termenul desemneazã o specie fundamentalã a epicii 
populare ºi culte, de obicei în prozã, în care personajele,
înzestrate cu puteri supranaturale, traverseazã  întâmplãri
fantastice, forþele binelui învingându-le pe cele ale rãului
pentru afirmarea adevãrului ºi dreptãþii.

• Basmul cult se defineºte prin prelucrarea struc-
turilor populare ale speciei în cadrul unor opere origi-
nale, în care elementele folclorice caracteristice speciei
se asociazã celor proprii operei unui scriitor. În plus, în
basmul cult se pune mai mult accent pe atmosferã sau pe
dimensiunea interioarã a personajelor.

• Autorul basmului cult este cunoscut, cel al basmu-
lui popular nu ne este cunoscut.

• Basmul cult are unicitatea proprie literaturii scrise;
exprimã viziunea autorului, care interpreteazã creator
reperele basmului. Basmele pot fi: a) fantastice (dominate
de elemente supranaturale); b) nuvelistice (mai apropiate
de elementele concrete, reale; c) animaliere (au ca prota-
goniºti animalele ºi prezintã un caracter alegoric).

• Basmul construieºte o lume neobiºnuitã, ordonatã
dupã logica fantasticului, opusã celei cotidiene, reale.
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Personajul care întruneºte într-un mod sugestiv carac-
terul esenþial al indivizilor dintr-o anumitã categorie pe care
o reprezintã se numeºte tip. De exemplu, Spânul este tipul
impostorului.

Personajele sunt selectate din lumea realã. 
Adversarii sunt, de obicei, personaje supranaturale, cu

o putere fizicã neobiºnuitã, reprezentând forþele rãului. 
Pentru a ieºi biruitor din confruntarea cu aceste întruchipãri
monstruoase, eroului din basm i se alãturã personaje din
lumea realã (cal, albinã, peºte etc.) sau personaje fantastice
(Ochilã, Flãmânzilã, Sfarmã-Piatrã, Sfânta Duminicã).

În confruntãrile sale cu forþele rãului, eroul din basm
foloseºte anumite obiecte miraculoase (perie, nãframã,
pieptene etc.) ºi substanþe cu calitãþi tãmãduitoare (apa vie,
apa dulce, apa moartã).

Unele personaje au valoare de simbol. De exemplu,
eroul din basm simbolizeazã curajul, binele, cinstea, adevãrul
ºi generozitatea. Prin intermediul personajelor, scriitorii
exprimã diverse atitudini ºi sentimente. Personajele dau viaþã
conþinutului unei opere literare.

Tipul literar al impostorului 

1. Unele personaje din basmul Povestea lui Harap-Alb
dezvãluie pe parcursul derulãrii acþiunii mai multe trãsãturi
distincte ºi reprezentative.

Evidenþiaþi, într-o dezbatere, trãsãturile esenþiale ale
Spânului.

2. Daþi alte exemple de personaje, din literatura românã
ºi universalã, care ilustreazã, printr-o serie de trãsãturi, tipul
de impostor.

Semnificaþiile simbolice ale personajelor 

1. Stabiliþi douã personaje complementare, insistând asupra
modului în care acestea dezvoltã aceeaºi semnificaþie simbolicã.

2. Portretul este structurat în mod gradat în sfere simbo-
lice reprezentative. Portretul complex: eroul este individu-
alizat cu defecte ºi calitãþi (portretul individului, portretul
eroului). Precizaþi trãsãturile dominante (fizice ºi morale) ale
lui Harap-Alb.

3. Realizaþi o succintã caracterizare a celor cinci „monºtri
simpatici” (G. Cãlinescu), identificând figurile de stil folosite
pentru a construi portretele acestor personaje.

4. Identificaþi elementele esenþiale din portretele perso-
najelor, în mãsurã sã defineascã structura de basm a operei
literare Povestea lui Harap-Alb de Ion Creangã.

5. O datã cu schimbarea rolurilor (Harap-Alb devenit
slugã, iar Spânul ajuns stãpân), Spânul îl supune pe Harap-Alb
la o serie de încercãri. Faceþi observaþii asupra însuºirilor care
îl ajutã pe eroul basmului studiat sã înfrunte cele mai dificile
probe.

Din punct de vedere compoziþional, basmul cult
respectã formal cliºeele dezvoltate în basmul popular la
toate nivelurile naraþiunii, depãºindu-le printr-o serie de
elemente specifice. Temele ºi motivele populare dobândesc
semnificaþii proprii operei culte ºi sunt abordate din per-
spectiva viziunii autorului.

Basmul cult respectã tipologia ºi funcþiile personajelor
din basmul popular, adaptându-le la specificul operei culte,
prin intermediul urmãtoarelor procedee:

a) nuanþarea sau modificarea semnificaþiei. De exemplu,
Fãt-Frumos este, în basmul eminescian, fiinþa singuraticã,
eroul de excepþie pornit în cãutarea absolutului ºi nu doar
flãcãul în cãlãtoria iniþiaticã (Fãt-Frumos din lacrimã). 

b) construirea, în replicã, de personaje caricaturale, faþã
de tipologia consacratã a modelului. 

c) introducerea personajelor distincte faþã de tipologia
basmului popular. De exemplu: împãrãtesele (Piatra
Piþigoiului de T. Arghezi). 

Basmul cult amplificã psihologicul prin individua-
lizarea personajelor în spiritul ºi cu mijloacele proprii lite-
raturii culte.

La nivelul acþiunii, basmul cult poate dezvolta con-
flicte interioare puternice (drama exprimãrii adevãrului ºi a
sacrificiului de sine). 

La nivelul naraþiunii, elementul evocator preia
funcþiile din literatura cultã. Inserþia liricului sau a psiho-
logicului reliefeazã acþiunea propriu-zisã sau o motiveazã:
sugestia relaþiei eroului cu fata împãratului Roº (Povestea
lui Harap-Alb); evocarea calitãþilor morale ale tânãrului
prin dialogul cu ºahul (Abu-Hassan de I. L. Caragiale).

Basmul cult. Modalitãþile narãrii ºi personajele

Elementele ornamentale din paginile acestui manual 
sunt reproduse din prima ediþie a Poesiilor lui Mihai Eminescu.
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Perspectiva narativã 

Perspectiva narativã denumeºte raportul dintre vocea
narativã ºi evenimentele descrise: a) auctorialã (descrierea
evenimentelor din perspectiva naratorului obiectiv, omni-
scient ºi omniprezent; relatarea se face la persoana a III-a);
b) actorialã (evenimentele sunt descrise din perspectiva  per-
sonajului narator, subiectiv; relatarea se face la persoana I). 

În basmele populare, perspectiva narativã aparþine, în
ansamblu, povestitorului popular, care se adreseazã direct
celor ce îl ascultã. Ca autor cult, povestitorul Creangã se
implicã în naraþiune, prin: a) viziune dramaturgicã (detalii de
decor, scenariu, costume); b) participare afectivã ºi comentar-
iu moralizator; c) diversitatea formelor comicului (umor,
ironie).

Scena. Naraþiunea se desfãºoarã liniar, printr-o înlãnþuire
gradatã a momentelor semnificative. Fiecare dintre aceste
momente ale subiectului este reprezentat de câte o scenã sem-
nificativã. Scena este constituitã dintr-o serie de întâmplãri
interesante care antreneazã unul sau mai multe personaje în
acelaºi spaþiu ºi timp de acþiune (moment narativ).

Autor ºi narator 

În funcþie de gradul implicãrii în evenimentele povestite,
naratorul este:

a) obiectiv, neimplicat în evenimente; omniscient ºi
omniprezent; povesteºte, în mod obiºnuit, la persoana a III-
a; prezent, de obicei, în operele literare tradiþionale sau în
romanul modern obiectiv;

b) subiectiv, fiind, în acelaºi timp, ºi personaj; povesteºte
evenimentele la persoana I (naratorul din romanul modern).

• Autorul are viziunea de ansamblu (concepe mesajul),
alege tehnicile narative ºi le asociazã, aflându-se în operele
tradiþionale „dincolo” de text. 

• Naratorul înregistreazã întâmplãrile într-un discurs na-
rativ (povestirea propriu-zisã). 

Narator ºi cititor 

1. Evidenþiaþi prin ce elemente lexicale, morfologice, sin-
tactice este sugeratã comunicarea povestitor-cititor în
enunþurile urmãtoare:

a) „Dar iar mã întorc ºi zic: mai ºtii cum vine vreme?”
b) „Ce-mi pasã mie? Eu sunt dator sã spun povestea ºi vã rog

s-o ascultaþi!”
2. Redactaþi un text, de maximum douã pagini, în care sã

utilizaþi cel puþin cinci elemente de „complicitate” a autoru-
lui cu un eventual cititor/ascultãtor.

Real ºi fabulos; natural ºi supranatural

1. Referindu-se la „amestecul de realism ºi fabulos” din
Povestea lui Harap-Alb, G. Cãlinescu observa urmãtoarele:

„În plin fabulos dãm de scene de un realism bufon.
Gerilã, Ochilã ºi celelalte fiinþe monstruoase de basm, intrate
în casa de fier înfierbântatã a împãratului Roº, se ceartã
întocmai ca dascãlii în gazdã la ciubotariul din Fãlticeni sau
ca Smaranda cu copiii ºi cu bãrbatul...”

Selectaþi, din Povestea lui Harap-Alb, ºi alte scene
aparþinând, simultan, realului ºi fabulosului.

2. Comentaþi înfruntãrile personajelor din basme cu
zmeii, cu Muma Pãdurii sau cu alte elemente fantastice, pe
de o parte, ºi cele cu vieþuitoarele ce dovedesc puteri
neobiºnuite (ursul, corbul, turturica), pe de altã parte, pen-
tru a preciza care dintre aceste confruntãri sunt în mãsurã sã
releve mai sugestiv eroismul ºi bravura eroului.

Elemente de filosofie folcloricã româneascã

1. „Împãrat într-o altã þarã, mai îndepãrtatã”, împãratul
Verde îi cere fratelui sãu sã-i trimitã pe cel mai „destoinic”
dintre fiii sãi, pentru a-l desemna urmaº la tron.

Spre deosebire de ceilalþi doi fraþi, mezinul porneºte spre
împãrãþia unchiului sãu. Pe lângã bani, arme, „carte” ºi un
cal ce mãnâncã jãratic, el mai primeºte de la tatãl sãu ºi un
sfat, al cãrui înþeles îi rãmâne multã vreme ascuns: „... în
cãlãtoria ta ai sã ai trebuinþã ºi de rãi ºi de buni, dar sã te fereºti
de omul roº, iar mai ales de cel spân, cât îi puté; sã n-ai de-a face
cu dânºii cã sunt foarte ºugubeþi.”

Precizaþi ce trãsãturi reale ale „omului roº” ºi ale omului
spân sunt sugerate, în egalã mãsurã, prin sfatul pãrintesc.

2. Naiv ºi fãrã experienþã, eroul basmului se supune
îndemnului dat de Spân ºi intrã în fântânã, de unde va ieºi
cu o altã identitate, fiind numit Harap-Alb. Explicaþi sensul
simbolic al acestui nou nume al fiului de împãrat.

Autorul. Conceptul denumeºte persoana realã care
creeazã o operã, fiind posesorul experienþelor necesare
actului creativ. Autorul nu trebuie confundat cu vocea
narativã (care spune povestea), acesta fiind reprezentat în
opera literarã epicã prin termenul de narator. 

Naratorul (lat. narrator = „povestitor”). Desemneazã
vocea care spune povestea; se interpune între autor ºi
acþiunea pe care o creeazã în operã. Naratorul îºi asumã
o perspectivã, o atitudine faþã de evenimentele în
desfãºurare; îºi schimbã atitudinea în funcþie de intenþia
auctorialã. Este o proiecþie a conºtiinþei scriitorului.
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În toate poveºtile ºi basmele sale, Creangã porneºte de
la modelele populare, preluând subiectul, conflictul,
momentele narative tipice ºi personajele. Arta ºi fantezia
scriitorului se manifestã însã în îmbinarea acestor ele-
mente într-o nouã structurã, care îndepãrteazã opera de
modelul popular. Creangã scoate în prim-plan trãirile
sufleteºti ale personajelor prin intermediul limbajului.
Cuvintele sunt însoþite de gesturi, miºcãri ºi detalii suges-
tive, ce dezvãluie stãrile emoþionale ºi fixeazã trãsãturile
morale. Frazele rostite de crai, dupã ce primii doi feciori se
întorc ruºinaþi acasã, dezvãluie amãrãciunea unui pãrinte,
dezamãgit cã toþi copiii sãi sunt nevolnici.  Cuvintele lui
Gerilã, în casa de aramã, reliefeazã structura caracterialã a
unui uriaº blând, dar aprig la mânie: „Apoi nu mã faceþi din
cal mãgar, cã vã veþi gãsi mantaua cu mine...”. Vorbele calu-
lui au un aspect moralizator mai pronunþat. Se vede bine
cã el ºtie mai multe despre Spân, dar lasã faptele sã se
deruleze aºa cum sunt orânduite de destin, pentru cã ele
au un anumit rost. În cuprinsul naraþiunii, Creangã intro-
duce câteva precepte ale eticii populare:

a) Omul trebuie sã aibã cultul muncii. Vãzut din aceastã
perspectivã, Harap-Alb se caracterizeazã prin hãrnicie ºi
toate întâmplãrile prin care trece eroul sugereazã cunoaº-
terea amãnunþitã a unor vechi îndeletniciri: vânãtoarea,
albinãritul, cultura livezilor ºi a grãdinilor, creºterea cailor.

b) Succesul în viaþã depinde în mare mãsurã de valori-
ficarea experienþei generaþiei vârstnice (sfaturile craiului,
poveþele Sfântei Duminici).

Teatralitatea. „Lumea ca spectacol”. Originalitatea
lui Creangã se caracterizeazã ºi prin dinamismul acþiunii ºi
puterea de sugestie a vieþii. Scriitorul eliminã explicaþiile
inutile existente în modelul popular ºi dezvoltã întâm-
plãrile ºi evenimentele prin intermediul dialogului.
Privirea prozatorului reþine elementele ce individualizeazã

cadrul social sau natural, iar auzul sãu percepe cu exacti-
tate schimbul de cuvinte. Dialogul constituie modul de
existenþã al personajelor, contribuie la caracterizarea ºi
individualizarea tipologiei.

Naraþiunea lui Creangã devine un adevãrat dialog scenic.
În cazul lui Creangã, observã G. Cãlinescu, „avem de-a face
cu compuneri de ordin dramatic”, povestirea fiind înruditã
cu scenariul, cu teatralitatea, cu spectacolul. „Aceste per-
sonaje sunt jucate de povestitor... Nici Creangã, nici
Caragiale ºi nici povestitorii în general nu sunt autori epici,
cum se crede de obicei, ci autori dramatici. Cu toate deose-
birile, povestitorul Creangã e tot atât de dramatic cât
Caragiale, cel predestinat teatrului.” (Paul Zarifopol)

Umorul. „Cultura popularã a râsului”. „Spectacolul
rostirii”. În Povestea lui Harap-Alb, umorul este „una din-
tre formele de manifestare a categoriei estetice a comicu-
lui, care se caracterizeazã prin relevarea îngãduitoare a
laturilor amuzante, vesele, incompatibile între ele, ale
fenomenelor sau ale situaþiilor”. (Gh. I. Tohãneanu)

Creaþia lui Creangã a fost conceputã pentru a produce
veselie, bunã dispoziþie, pentru a exprima vitalitatea umanã.
Hiperbolizarea celor cinci personaje „monstruoase” se con-
stituie din detalii umoristice. Acest „spectacol vesel” devine
o „jovialitate dezlãnþuitã, un spectacol al cuvintelor”, al
„zicerii”, o continuã provocare a râsului prin rostire.
„Torentul de citate, expresii, proverbe, zicãtori, pline de duh,
atestã tocmai tradiþia veche, înþelepciunea popularã.” 

(Iorgu Iordan)
În afara modalitãþilor ºi mijloacelor menite sã exprime

o anumitã atitudine satiricã ºi umoristicã, temperamen-
tului tumultos al lui Creangã îi corespund forme ale
grotescului, cu aglomerarea de fapte ºi caracteristici ale
personajelor, de la proporþiile gigantice pânã la dimensiu-
nile fantasticului ºi ale absurdului.

Simboluri ºi motive 

• Podul la capãtul cãruia feciorii craiului se înfruntã cu
ursul constituie un complex „mitologic” (Mircea Eliade),
alcãtuit din douã elemente esenþiale: a) cândva, demult, „illo
tempore”, în vremurile paradisiace ale omenirii, exista o
punte care lega Pãmântul de Cer ºi pe care se putea trece fãrã
greutate dintr-o parte în alta, pentru cã nu exista moarte;
b) dupã întreruperea comunicãrii lesnicioase dintre Pãmânt
ºi Cer, nu s-a mai trecut puntea decât în minte, adicã „în
moarte sau extaz”.

Semnificaþii simbolice 

1. Naraþiunea Povestea lui Harap-Alb cuprinde o bogatã
simbolisticã ºi „o suitã de motive care îi asigurã amplitudinea”.

Identificaþi în structura basmului lui Ion Creangã,
episoade din care sã rezulte cã acþiunile eroului sunt legate
de trecerea unui pod. Ce semnificaþie simbolicã acordaþi
prezenþei motivului podului în Povestea lui Harap-Alb?

2. Demonstraþi, în acest context, ce rol ocupã celelalte
simboluri ºi motive în desfãºurarea aventurii lui Harap-Alb. 

Arta naraþiunii în basmul lui Ion Creangã
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• Castelul întruchipeazã siguranþa, ordinea omeneascã,
ocrotirea în faþa primejdiilor: „Este un simbol al protecþiei.
(...) Ceea ce se aflã înlãuntrul sãu este despãrþit de restul
lumii, capãtã un aspect îndepãrtat, pe cât de greu de atins, pe
atât de râvnit. (...) Este socotit a fi adãpostul unei puteri mis-
terioase ºi imperceptibile, castelele apar împãdurite ºi în
munþii vrãjiþi...” (Jean Chevalier, Alain Gheerbrant)

• Pãdurea simbolizeazã tãrâmul locuit de forþele rãului.
„Spaþiul simbolic al rãtãcirii.” (Livius Ciocârlie)

• Alte motive: motivul împãratului fãrã urmaºi; motivul
probelor depãºite; motivul dorinþei împlinite; motivul reîn-
toarcerii la condiþia umanã; motivul animalului nãzdrãvan;
motivul hainelor ºi armelor din tinereþe ale împãratului.

Cãlãtoria labirinticã 

• Labirintul reprezintã, printre alte vechi semnificaþii,
drumul spre iniþiere.

„Pe plan psihologic, labirintul reprezintã cãutarea centru-
lui spiritual, a credinþei, aceastã cãutare fiind legatã de rãtã-
ciri ºi pericole. Ieºirea din labirint e simbolul unei învieri spi-
rituale”. (Ivan Evseev)

• Drumul feciorului de crai cãtre împãrãþia lui Verde-îm-
pãrat reprezintã un scenariu al maturizãrii, realizat printr-o
cãlãtorie spre moarte ºi înviere ritualã, dupã ce individul
trece proba iniþierii (Bildungsroman).

• Fântâna. Simbol al labirintului întunecat. 

Drumul spre iniþiere 

1. Ce înþelesuri acordaþi prezenþei pãdurii în cãlãtoria pe
care o are de fãcut mezinul craiului? Aveþi în vedere ºi posi-
bila aluzie la mitul Ariadnei.

2. Povestea lui Harap-Alb ni se înfãþiºeazã ca o naraþiune
obiectivã, dominant epicã, în care accentul cade pe întâm-
plãrile eroului. Basmul lui Ion Creangã aparþine ciclului
omului viteaz, în care eroul este supus, în procesul sãu de for-
mare, unor serii nesfârºite de aventuri ºi probe. Demonstraþi
caracterul acestei naraþiuni de bildungsroman – „roman” al
iniþierii. 

3. Enumeraþi oral asemãnãrile ºi deosebirile posibile din-
tre eroul din basmul lui Ion Creangã, ajutat mereu sã izbân-
deascã, ºi un tânãr obiºnuit, harnic ºi omenos, ce se matu-
rizeazã ca eroul din basm prin aventurile pe care le trãieºte.

Conflictul dintre individ ºi destin 

1. Harap-Alb însuºi este conºtient cã nu poate evita ceea
ce îi fusese predestinat. Dupã ce ia capul cerbului, în drum
spre împãratul Verde, mulþi crai vroiau sã-i dea bani, ºi fetele,
ºi împãrãþia pe capul cerbului, dar el refuzã, ducându-l
Spânului.

Delimitaþi ºi comentaþi secvenþa semnificativã pentru
modul în care se încheie conflictul dintre individ ºi destin.

2. Plecat spre împãrãþia împãratului Verde, Harap-Alb nu
bãnuia ce întorsãturã va lua destinul sãu. Sfânta Duminicã îi
spune la un moment dat cã: „aºa trebuia sã se întâmple”.

Descoperiþi în textul literar Povestea lui Harap-Alb ºi alte
împrejurãri care sã ilustreze ideea cã tânãrul fecior de crai este
supus unui destin neprielnic.

Construcþia discursului narativ
Naraþiunea prin înlãnþuirea scenelor

1. Comentaþi cel puþin douã scene din Povestea lui 
Harap-Alb de Ion Creangã (scena trecerii podului la plecarea în
cãlãtorie; scena sãlãþilor din Grãdina Ursului º.a.)

2. Detaºaþi din text fragmentul pe care îl puteþi considera
„ritualul jurãmântului”.

3. Descrieþi scena în care Harap-Alb simte primele
semne ale atracþiei faþã de fata împãratului Roº.

4. Identificaþi episodul demascãrii eroului negativ,
indicând elementele care participã la restabilirea echilibrului
firesc.

• „Basmul este o operã de creaþie literarã […], o
oglindire […] a vieþii în moduri fabuloase. […] e un gen
vast, depãºind cu mult romanul, fiind mitologie, eticã,
ºtiinþã, observaþie, moralã etc. Caracteristica lui este cã
eroii nu sunt numai oameni, ci ºi anume fiinþe himerice,
animale. ªi fabulele vorbesc despre animale, dar acestea
sunt simple mãºti, pentru felurite tipuri de indivizi.
Fiinþele neomeneºti din basm au psihologia ºi sociologia
lor misterioasã. Ele comunicã cu omul, dar nu sunt
oameni. Când dintr-o naraþiune lipsesc aceºti eroi hime-
rici, n-avem de a face cu un basm.” 

(G. Cãlinescu, Estetica basmului)
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ORALITATEA. O particularitate evidentã a artei
narative a lui Ion Creangã constã în tehnica oralã a
povestirii. Exprimarea este vie ºi autenticã, fraza, bogatã
în verbe, devine puternic evocatoare. „Pentru a ilustra
oralitatea lui Creangã, analizei i se impun mai întâi
formele graiului viu (...). Rabelais este, de altfel, scriitorul
strãin asemãnãtor mai mult cu Creangã, nu numai prin
fabulaþia enormã care face din Oºlobanu, din Gerilã, din
Pãsãri-Lãþi-Lungilã tipuri înrudite cu Gargantua ºi
Pantagruel, dar ºi prin oralitatea stilului, care-l determinã
ºi pe el, pe Rabelais, sã foloseascã larg zicerile tipice ale
poporului, sã cultive onomatopeea ºi asonanþa ºi sã se lase
în voia unor adevãrate orgii de cuvinte.” (G. Cãlinescu)

Oralitatea devine, în acest context, componenta
stilisticã fundamentalã a prozei lui Creangã. „Acestui
scop suprem îi sunt subsumate cele mai multe dintre pro-
cedeele artei sale. Comunicarea cititorului cu marele
humuleºtean beneficiazã, prin aceasta, de un spor de
autenticitate, în stare sã creeze iluzia unui colocviu intim,
dincolo de vreme.”  (Gh. I. Tohãneanu)

Elemente de limbã ºi stil 

1. Demonstraþi caracterul de operã monologicã al prozei
lui Ion Creangã, având în vedere textul de mai jos.
Desprindeþi elementele menite sã-l caracterizeze pe vorbitor ºi
sã ilustreze oralitatea ºi, în general, expresivitatea comunicãrii:

„— Ce sã mai zic, nepoate?! rãspunse împãratul uimit. Ia, sã
am eu o slugã aºa de vrednicã ºi de credincioasã ca Harap-Alb,
aº pune-o la masã cu mine, cã mult preþuieºte omul acesta!

— Ba sã-ºi puie pofta-n cui! rãspunse Spânu cu glas rãutã-
cios. Asta n-aº face-o eu de-ar mai fi el pe cât este; doar nu-i frate
cu mama sã-l pun în capul cinstei! Eu ºtiu, moºule, cã sluga-i
slugã ºi stãpânu-i stãpân; s-a mântuit vorba. Na, na, na, d-apoi
pentru vrednicia lui mi l-a dat tata, cãci altfel de ce l-aº fi luat cu
mine. Hei, hei! Nu ºtiþi d-voastrã ce poama dracului e Harap-Alb
aista. (...) Numai eu îi vin de hac. Vorba ceea: «Frica pãzeºte
bostãnãria.» Alt stãpân în locul meu nu mai face brânzã cu
Harap-Alb, cât îi lumea ºi pãmântul. Ce te potriveºti, moºule?”

2. Observaþi, în textul dat, utilizarea exclamaþiei ºi a inter-
jecþiei spre a întãri impresia de spontaneitate. Transcrieþi câte
douã interjecþii, exclamaþii, vocative ºi interogaþii, evidenþiind
rolul acestora în exprimarea unor gânduri ºi a unor stãri
sufleteºti.

3. Argumentaþi rolul dialogului în caracterizarea ºi indi-
vidualizarea personajelor.

4. Identificaþi, în textul literar Povestea lui Harap-Alb,
câte douã exemple de repetiþii, construcþii eliptice, compa-
raþii ºi expresii populare.

5. S-a constatat prezenþa în opera literarã a lui Ion
Creangã a unui mare numãr de zicale ºi proverbe populare
sau create în spiritul acestora. Selectaþi din Povestea lui
Harap-Alb cel puþin câte douã proverbe ºi zicãtori.

6. Identificaþi figura de stil folositã pentru a construi
portretul personajului Gerilã.

7. Comentaþi secvenþa referitoare la veveriþe, din
descrierea lui Gerilã, insistând asupra figurii de stil obþinute
prin alãturarea a doi termeni opuºi: „Mã rog, foc de ger era...”

Vl. Streinu, Ion Creangã, Ed. Albatros, Bucureºti, 1971;
G. Cãlinescu, Ion Creangã — Viaþa ºi opera, Ed. Eminescu,
Bucureºti, 1973; P. Constantinescu, Scrieri II, EPL, Bucureºti,
1967; T. Vianu, Arta prozatorilor români, Ed. Minerva,
Bucureºti, 1981; T. Vianu, Scrieri 2, Ed. Minerva, Bucureºti,
1972; V. Lovinescu, Creangã ºi Creanga de Aur, Ed. Ros-
marin, Bucureºti, 1996; I. Holban, Ion Creangã — spaþiul
memoriei, Ed. Junimea, Iaºi, 1984, P. Cornea, Itinerar printre

clasici, Ed. Eminescu, Bucureºti, 1984; M. Apostolescu, 
Ion Creangã între marii povestitori ai lumii, Ed. Minerva,
Bucureºti, 1978; P. Poantã, Radiografii, Ed. Dacia, Cluj-Na-
poca, 1978; Roger Caillois, În inima fantasticului, 
Ed. Meridiane, Bucureºti, 1971; Tzvetan Todorov, Introducere
în literatura fantasticã, Ed. Univers, Bucureºti, 1973; 
Jean Chevalier, Alain Gheerbrant, Dicþionar de simboluri, 
vol. I–III, Ed. Artemis, Bucureºti, 2001.
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PRETEXT

Citiþi cu atenþie fragmentele urmãtoare, urmãrind cuvin-
tele sau sintagmele subliniate prin îngroºare.

• Cum se realizeazã umorul acestui text?

Locuþiunea este o expresie fixã:
• cu sens global;
• în care cel puþin un element ºi-a pierdut autonomia

gramaticalã;
• care funcþioneazã ca un singur cuvânt.

Expresia este o locuþiune cu o pronunþatã încãrcãturã
afectivã.

Dupã opinia noastrã, cu cât o îmbinare stabilã de cuvinte este
mai expresivã (deci are o mai pronunþatã încãrcãturã afectivã), cu
atât suntem mai îndreptãþiþi s-o considerãm expresie. […] Când,
însã, expresivitatea a dispãrut complet (ori în cea mai mare
mãsurã) ºi grupul frazeologic a devenit „împietrit” sau cât mai bine
sudat (ca în a bãga de seamã, a-ºi aduce aminte etc.), atunci
putem vorbi de locuþiuni fãrã teama de a greºi. 

(Th. Hristea, Sinteze de limba românã, 
Ed. Albatros,  Buc., 1984)

Locuþiunile se grupeazã dupã clasele morfologice ale
cãror caracteristici morfosintactice le preiau.

De cele mai multe ori locuþiunea / expresia poate fi
înlocuitã cu un singur cuvânt, al cãrui conþinut semantic îl
acoperã pe cel al sintagmei (a bãga de seamã – a observa).
Sunt situaþii în care aceastã operaþie nu este posibilã (a bate
câmpii), aºa cum, de exemplu, sintagma ne trec fiorii nu este
locuþiune, deºi poate fi echivalatã cu verbul ne înfiorãm.

Unele construcþii pot funcþiona ca locuþiuni sau pot fi
„descompuse”, caracterul de unitate frazeologicã fiind dat de
context (coadã de topor, a pierde trenul, a spãla putina).

Unitãþile frazeologice intrã în relaþii de sinonimie ºi de
antonimie, unele sunt polisemantice, iar altele au putere
derivativã (a-ºi bate joc > bãtaie de joc > batjocurã).

Cele mai multe dintre locuþiunile ºi expresiile dintr-o
limbã sunt intraductibile (idiomatice). Lor li se pot gãsi expre-
sii echivalente în alte limbi.

Pentru recunoaºterea locuþiunilor verbale se pot avea în
vedere urmãtoarele criterii:

– substantivul din componenþa locuþiunii nu-ºi poate
schimba numãrul fãrã a fi afectatã sintagma (a bate câmpii –
a bate câmpul!);
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UNITÃÞILE FRAZEOLOGICE

Vizuina în care intrase – bineînþeles nu pentru prima datã,
fiindcã era a lui, moºtenitã – avea ceva primitiv ºi desuet. […] 

Dar sã vã prezentãm sãlaºul.
Deci, în primul rând, un lung coridor, care începe chiar de

la suprafaþã, din spatele „arborelui genealogic”, intrarea
fiind mascatã ingenios cu o foaie de brusture sau chiar de
Ursul nostru, de trupul lui, în momentele mai primejdioase,
când nu voia sã i se descopere ascunzãtoarea…[…] Un sin-
gur perete, cel din dreapta, era pânã la jumãtate uns cu
miere. Mierea se usca dupã o lunã ºi de când îi trecuse dorul
de aventuri nu mai catadicsea s-o împrospãteze. Oricum
peretele acela, aºa uscat, se chema cã e uns cu miere. 

Dar unde sunt dependinþele? Exista undeva o debara,
unde se pãstra blana Ursului din pãdure. […] 

Deci Martin cãzu pe gânduri. Primul gând pe care
cãzu fu acesta: „Am ajuns ºi sã hibernãm.”

Trebuie sã precizãm cã nu e vorba de hibernarea normalã,
cea de trei luni în timpul iernii, când se stã la gura sobei,
dupã o expresie din bãtrâni, când existau sobe ºi acestea aveau
gurã (o gurã cât o ºurã), ci de una suplimentarã, pe deasupra,
sau, cu o expresie mult utilizatã azi în zãvoi, avant la lettre.

Simpaticul nostru visãtor se lãsa în voia lenii, de probã,
cu toatã greutatea. Pica de sus ºi uneori i se pãrea cã ajunge
astfel, vâjâind, pânã-n strãfundurile conºtiinþei. […] 

De multe ori, eroul nostru, când hiberna de probã […]
ajungea chiar pânã acolo încât sã-ºi spunã singur poveºti. […]
Poveºtile pe care ºi le spunea erau de adormit copiii, începeau
cu „A fost odatã” ºi se terminau cu un cântec de leagãn…

[…] [Iepuraºul Fãrã-Cap ºi Fãrã-Coadã] Tuºea.
Avusese o gripã, care-l dãduse peste cap de cel puþin 4-5 ori,
ºi la vale, ceea ce era aproape normal, dar ºi la deal, pe costiºe
ºi rãmãsese cu spinarea rece ºi cu o stare subfebrilã.

(Marin Sorescu, Viziunea vizuinii)



– cuvintele care formeazã locuþiunea nu pot fi înþelese cu
sensul lor propriu (a-ºi arunca ochii!);

– substantivul dintr-o locuþiune nu poate primi determi-
nant (a se trage de ºireturile negre!; a bate câmpii înverziþi!).

Formulele ºi cliºeele internaþionale reprezintã o cate-
gorie aparte a unitãþilor frazeologice:

• unele dintre aceste expresii au apãrut în diverse limbi
(latinã, francezã, italianã etc.), fiind pãstrate în limba de ori-
gine sau calchiate în mai toate limbile europene;

• altele sunt expresii în componenþa cãrora intrã un nume
propriu (au la bazã legende antice, Biblia, întâmplãri reale,
care trebuie a fi cunoscute pentru a înþelege sensul expresiei).

1. Daþi câte cinci exemple de locuþiuni substantivale,
adjectivale, adverbiale, conjuncþionale ºi prepoziþionale.

2. Alegeþi varianta de rãspuns pe care o consideraþi
corectã:

– a-i da cuiva mâna înseamnã: a) a cere în cãsãtorie; 
b) a ajuta; c) a dispune de mijloace materiale;

– a-i sta în gât semnificã: a) a nu putea înghiþi; b) a nu
putea suferi pe cineva; c) a se împotmoli;

-slab de inimã înseamnã: a) cardiac; b) milos, impresio-
nabil; c) mincinos;

– a pune pe picioare înseamnã: a) a însãnãtoºi un bolnav;
b) a face sã meargã, sã funcþioneze; c) a face sã stea în pozi-
þie verticalã; 

– a purta sâmbetele înseamnã: a) a þine post sâmbãta; 
b) a invidia; c) a fi grijuliu.

3. Grupaþi expresiile sinonime din cele douã serii:
a) a lua peste picior, a-ºi aprinde paie-n cap, a nu face doi bani,

a intra la apã, a prinde cu minciuna, a lãsa în apele lui, a da de fun-
dul sacului, a ieºi la liman, a trage un perdaf, a fi cu capul în nori; 

b) a-ºi gãsi beleaua, a-ºi bate joc, a lua la refec, a ajunge la
mal, a nu fi cu picioarele pe pãmânt, a ajunge la sapã de lemn, a
nu face nici cât o ceapã degeratã, a o bãga pe mânecã, a lãsa în
plata Domnului, a prinde cu ocaua micã.

4. Scrieþi câte un sinonim frazeologic (locuþiune) care
conþine cuvântul cap pentru sintagmele/cuvintele urmãtoare:
în întregime; dis-de-dimineaþã; prost; a se zãpãci; a ajunge sãrac;
a stãrui; necugetat; cuminte; a fi liber; cu nici un preþ; de la
început; a rezolva.

5. O serie de cuvinte au ieºit din uz, dar se pãstreazã în
expresii ºi locuþiuni. Completaþi spaþiile punctate cu termenii
dintre paranteze pentru a reface expresiile:
a lega…; a da în…; a lua la…/ a face…; a-i veni de…; a
feºteli…; a lua cu…; a nu avea…; a lua la…  (refec, rost, hac,
fedeleº, iacaua, vileag, anasâna, habar).

6. Scrieþi cât mai multe expresii pentru (a fi) sãrac.

7. Formulaþi enunþuri pentru a dovedi polisemantismul
expresiei a pune mâna. Apoi alcãtuiþi un enunþ în care verbul
a pune sã îndeplineascã funcþia sintacticã de predicat, iar sub-
stantivul mâna pe cea de complement direct. Numiþi alte trei
sintagme care se aflã în aceeaºi situaþie (sunt sau nu locuþi-
uni în funcþie de context).

8. Gãsiþi trei locuþiuni, diferite ca valoare morfologicã, în
componenþa cãrora intrã substantivul gurã; indicaþi apoi câte
un sinonim lexical pentru fiecare dintre ele.

9. Indicaþi sinonimele frazeologice, în componenþa cãro-
ra se aflã substantivul mânã, ale urmãtoarelor cuvinte sau
locuþiuni: (lucru) manual, pe ascuns, a se învoi, a garanta, spri-
jin, generos, a peþi, foarte repede, risipitor, hoþ.

10. Scrieþi traducerea expresiei latine ad calendas graecas,
apoi gãsiþi minimum trei echivalente frazeologice româneºti.

11. Grupaþi expresiile din seria A cu echivalentul lor în
limba românã din seria B:

A. ibidem, alibi, festina lente, sine qua non, de facto, de iure,
de visu, do ut des, honeste vivere, hic et nunc, in extremis, ipso
facto, manu militari;

B. de fapt, prin forþa armatã, îþi dau ca sã-mi dai, în altã
parte, din auzite, grãbeºte-te încet, sã trãieºti cinstit, în
acelaºi loc, de drept, aici ºi acum, în ultimã instanþã, prin
însuºi acest fapt, fãrã de care nu se poate.

12. Refaceþi expresiile, plasând corect numele proprii: 
arca lui Columb, cãlcâiul lui Newton, firul Penelopei, mãrul

lui Procust, nasul Ariadnei, oul lui Damocles, patul lui Ahile,
pânza Cleopatrei, sabia lui Babel, turnul lui Noe; explicaþi apoi
înþelesul fiecãrei expresii.

13. Realizaþi o compunere în care sã evidenþiaþi rolul
stilistic al locuþiunilor ºi expresiilor în opera lui Ion Creangã
Povestea lui Harap-Alb.
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PRETEXT

Urmãriþi, în fragmentul de mai jos, varietatea mijloacelor
lingvistice: regionalisme; forme populare; formule de adresare;
interjecþii; expresii; porecle.

Creaþie colectivã, limba cunoaºte însã o utilizare indivi-
dualã, prin urmare prezintã mai multe variante sau registre.

Registrul limbii reprezintã un mod de utilizare concretã,
de cãtre fiecare vorbitor, a nivelurilor de limbã existente.

Registrele acoperã întreaga sferã a activitãþii de comuni-
care verbalã.

Din perspectivã diacronicã (a evoluþiei limbii), se dife-
renþiazã registrul arhaic ºi registrul neologic.

Din perspectivã sincronicã, se înregistreazã variantele
geografice (teritoriale) ºi variantele socio-profesionale.

Arhaismele (actualizare) 

– Se considerã cã sunt arhaisme acele cuvinte, expresii,
fonetisme, forme gramaticale ºi construcþii sintactice care au
dispãrut definitiv din limba comunã sau au încetat de a mai
fi folosite;

– se manifestã la toate nivelurile limbii;
– în stilisticã, este consideratã arhaicã utilizarea cu

funcþie expresivã, în textul literar, a unui termen / con-
strucþie / formã foneticã aparþinând unei perioade mai vechi
decât cea din care dateazã textul;

– oferã posibilitatea de datare a acþiunii prin limbã.

Regionalismele ºi formele populare 

Regionalismele sunt forme lingvistice specifice vorbirii
dintr-o anumitã zonã geograficã.

Dupã nivelul limbii la care se manifestã, regionalismele se
clasificã în:

– fonetice: chiatrã „piatrã”, fiºior „fecior” – în Moldova;
geparce „departe” – în Banat; gheparche „departe” – în
Transilvania; pã „pe” – în Muntenia;

– gramaticale (morfosintactice): perfectul compus de tipul o
fãcut – în Moldova, am fãcutãrã – în Munteania;

– lexicale (cele mai frecvente): Moldova: ciubotã, curechi,
dugheanã, oleacã; Muntenia: dãulat, buduroi, cãiþã;
Transilvania: fãgãdãu, lepedeu, cucuruz, bolund;

– semantice: în Banat, adverbul deloc înseamnã „imediat”.
Stilistic, au funcþie de evocare, localizeazã acþiunea

operei literare, caracterizeazã ºi individualizeazã personajele,
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…Se întâlneºte Grigore al lui Tãgãrâlã cu unul care cam
sclipea de departe

Aºa ca putregaiul.
„Bunã seara.” Acela nu-i rãspunde. „N-o fi auzit”, se

gândeºte
Grigore, „Bunã seara”, zice iar.
„Bunã seara”, îngânã celãlalt, parcã ar fi avut þãrânã-n

gurã ºi-i stã drept în cale,
Nu-l mai lasã sã treacã.
„Mã, tu ºtii cine sunt eu?”
Se uitã Grigore… ºi odatã simte cum i se scoalã cãciula
Singurã din cap: hoop! ºi cade jos… pleoþ! Acesta semã-

na cu unul de
Murise… sã tot fie luna…
„Pãi, eu ºtiu…” încercã el sã-ºi facã… ce sã-ºi facã?…

curaj…
„Te cunosc, dar nu ºtiu de unde sã te iau…”
– Pãi, ia-mã ºi dumneata de guler… rânjeºte strãinul.
Când sã-l ia de guler… nimic… Acela era moroi…
Dar mâna îi rãmãsese þeapãnã în aer…
Dupã aia i s-a fãcut moale ºi aºa a rãmas.
Bine cã nu i-a zis moroiul sã-l mai ia ºi de altceva
Cã paraliza tot.

Aºa a fost de pãrere ºi Coza, cã s-a dus repede la el.
Zice: ai scãpat ieftin, neicã, moroii din Bulzeºti sunt
Arþãgoºi.[…]
Dar matale, Nea Cozo, cum,
De ce nu þi-e fricã de ei? Mergi, îi dezgropi, îi înþepi, îi beleºti,
Faci atâta bine… comunei… nu þi-e fricã singur în cimi-

tir?…
Coza tace ºi-l priveºte cu niºte ochi… cu niºte ochi…
– Mie mi-au luat frica… de pe vremea când… trãiam.
– Cum vine asta?… ªi Grigore simte cum i se înmoaie ºi 
Mâna ailaltã. […]
– Am glumit, mã nene, spune Coza, când îl vede aºa galben,
Glumii o þârã ºi eu… ce eºti aºa de… [...]

(Marin Sorescu, Dumneata)



realizeazã efecte de ordin comic sau variazã pur ºi simplu
exprimarea artisticã.

Formele populare sunt fapte de limbã generale sau aproape
generale ca rãspândire, fãrã a fi, în acelaºi timp, ºi literare.

Cel mai cunoscut exemplu este substantivul muiere,
moºtenit din latinã, cunoscut pe întregul teritoriu lingvistic
românesc, dar neacceptat de normele limbii literare, în
aspectul îngrijit al limbii române folosindu-se substantivele
sinonime femeie ºi soþie.

Regionalismele ºi formele populare oferã posibilitatea de
localizare a acþiunii prin limbaj (sincronie).

Registrul familiar ºi colocvial 

Acest registru al limbii cunoaºte o întrebuinþare generalã,
fiind însuºit de vorbitori încã din primii ani de viaþã.

Se caracterizeazã prin:
• naturaleþe, degajarea exprimãrii, preferinþa pentru

imprecizia informaþiei;
• mijloace lingvistice variate, exprimãri regionale, populare,

argotice, oscilare între economie ºi abundenþã în exprimare;
• încãrcãturã emoþionalã mare: folosirea diminutivelor, a

augmentativelor, a superlativelor expresive, a interjecþiilor;
• înclinaþie spre satirã ºi umor, prin porecle, rãstãlmãciri,

eufemisme, calambur, jocuri de cuvinte.

Registrul argotic 

Argoul se defineºte drept un limbaj codificat înþeles
numai de cei iniþiaþi:

• este utilizat de grupuri sociale relativ închise;
• întrebuinþeazã un lexic specializat ºi structuri sintactice

specifice prin care i se asigurã caracterul încifrat;
• vocabularul se schimbã repede, tocmai pentru a

menþine dificultatea decodificãrii (limbaj efemer).
Lexicul provine din diferite surse:
– cuvinte din limba comunã, cãrora li se schimbã sensul;
– cuvinte dialectale sau arhaice;
– termeni tehnico-ºtiinþifici;
– împrumuturi din limbi strãine sau din limba unor

minoritãþi naþionale, cum este cea þigãneascã;
– cuvinte obþinute prin derivare.
Expresivitatea termenilor este intrinsecã, deoarece sunt

alese intenþionat cuvintele figurate, vii, dar în interiorul
argoului aceastã expresivitate nu este simþitã. Ea devine evi-
dentã când termenii intrã în limba comunã (în special în lim-
bajul familiar).

Cel mai bogat limbaj argotic este cel al hoþilor.

Stilistic, folosirea registrului argotic are rol de evocare, de
individualizare ºi de caracterizare a personajelor. Una dintre
operele literare în care este valorificat acest registru este
romanul Groapa al lui Eugen Barbu.

Jargonul 

Variantã a limbii naþionale, se delimiteazã, mai ales, dupã
criterii sociale, culturale sau profesionale.

Limbaj specializat (ca ºi argoul), jargonul se manifestã în
special la nivelul vocabularului ºi al pronunþãrii.

Prin jargon se înþelege:
• un limbaj tehnic, cu o terminologie de specialitate;
• o limbã deformatã, cu multe elemente strãine (majori-

tatea elementelor de jargon din aceastã categorie sunt inutile
– aºa-numitele barbarisme: plezanterie, afolat, inubliabil, impar-
donabil, eclatant, ambetat, infatigabil).

Stilistic, elementele de jargon contribuie la caracterizarea
personajului, de multe ori aceasta fãcându-se prin neconcor-
danþa dintre formã (limbajul voit elevat) ºi fond (cultura sau
caracterul personajului), un exemplu edificator fiind consti-
tuit de schiþele ºi de comediile lui Caragiale.

Argoul este folosit de o anumitã colectivitate pentru a se
delimita, în vreme ce jargonul este întrebuinþat pentru a se
distinge de restul vorbitorilor.

1. Numiþi, dintre operele literare studiate, pe aceea în
care folosirea regionalismelor vi s-a pãrut cea mai sugestivã
pentru:

– localizarea acþiunii;
– caracterizarea personajelor;
– crearea atmosferei;
– obþinerea unor efecte comice.

2. Citiþi urmãtoarele fragmente din schiþele lui
I.L.Caragiale ºi stabiliþi, pe baza trãsãturilor lingvistice
regionale, zona geograficã în care se desfãºoarã acþiunea.
Precizaþi faptele lingvistice regionale din fiecare text.

a) – Dar noi n-am declaratãrã? strigã mamiþa. (D-l Goe…)
b) Bandiþi regimului acest secol luminã bagiucurind consti-

tuþia ce aþi giurat voit ucidi di douã ori cafine central…
(Telegrame)

c) P r o f e s o r u l: No! mâne apoi începem doarã! Câþi ghin-
tre voi au ºtuduit, or mere mai gheparke; câþi au fost putori ºi n-au
ºtuduit, trebuie cã rãmân repekinþi. (Un pedagog de ºcoalã nouã)
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3. Urmãriþi formele arhaice din fragmentele de mai jos ºi
evidenþiaþi, într-un scurt comentariu, valoarea lor stilisticã:

a) Anul de la Hristos 1475, iar de la facerea lumii 6983, în ziua
de marþi, patru zile dupã sfânta Boboteazã, fost-a mare rãzboi cu
turcii la Vaslui ºi i-a biruit Luminãþia sa ªtefan-vodã pe pãgâni…

b) Iar mai înainte de aceasta, s-a fost întors mezinul nostru
comisul Onu de la Sfântu Munte…

c) Doamnele noastre s-au fost aflat în suferinþã.
d) Vãzutu-s-a ºi pomenitu-s-a oare balaur mai cumplit decât

luminãþia sa? 
(Mihail Sadoveanu, Fraþii Jderi)

4. Recunoaºteþi, în urmãtoarele fragmente din Povestea
lui Harap-Alb, de Ion Creangã, indicii ale registrului familiar
(colocvial):

a) Se vede cã mi s-a apropiet funia la par. Cine ºtie ce mi s-a mai
întâmpla! Cu Spânul tot am dus-o cum am dus-o, câne-câneºte,
pãnã acum. Dar cu omul roº nu ºtiu, zãu, la cât mi-a sta capul. 
ª-apoi, unde s-a fi gãsind acel împãrat Roº ºi fata lui, care cicã este
o farmazoanã cumplitã, numai Cel-de-pe-comoarã a fi ºtiind! Parcã
dracul vrãjeºte de n-apuc bine a scapa din una ºi dau peste alta.

b) Mãi, nu cumva sã vã împingã Mititelul sã întraþi înaintea
mea unde ne-a duce omul þapului celui roº, cã nu mai ajungeþi ziua
de mâne. Doar unu-i împãratul Roº, vestit prin meleagurile aceste
pentru bunãtatea lui cea nepomenitã ºi milostivirea lui cea neauzitã.
Îl ºtiu eu cât e de primitor ºi de darnic la spatele altora. Numai de
nu i-ar muri mulþi înainte! sã trãiascã trei zile cu cea de-alaltãieri! 

5. Identificaþi, în textele reproduse în exerciþiul anterior,
câte un eufemism, apoi indicaþi trei sinonime ale acestora: o
locuþiune, un cuvânt din fondul vechi, un neologism.

6. Recunoaºteþi, în urmãtorul fragment, indicii ale regis-
trului familiar (colocvial):

ªi zice mama: Sui în car, mã, ºi dã-þi cu deºtele prin pãr,
Ai paie, mergem la fotograf.
– Nu, cã merg ºi eu, sare Ionicã. – Pãi dar! Te gãsiºi.

– Ba merg.
– Taci, mã, din gurã, stai mereu,
Cã n-o sã ne fotografiem toþi, doamne iartã-ne! 

(Marin Sorescu, Craiova vãzutã din car)

7. Identificaþi, în fragmentele urmãtoare, termenii de
argou ºi justificaþi prezenþa lor într-o operã literarã:

a) O sã zic pe drum de searã,
pe o strunã de vioarã,

o istorie ºucarã,
cã-i cu boalã rea, amarã:
Trist e cânticul, uitat,
De jale ºi lãcrãmat,
Cu un fante de gagiu,
Trist, ºi vechi de nu-l mai ºtiu.

(Miron Radu Paraschivescu, Cântic de nuntã)

b) Mânã-micã trecuse prin astea. Întâi te fotografia, îþi lua apoi
urmele de la degete, te tundea ºi te trimitea la zdup. Tot o sã-i dea
doi coþi de pârnaie, socotea. A alergat repede la Bozoncea, sã-i spuie
tãrãºenia. Acesta juca cãrþi cu ucenicul ºi cu Gheorghe.

Stãpânul l-a vãzut fiert, copt.
– Ce-i?
– Au pus laba pe Nicu-Piele…
Ãl bãtrân a lãsat foiþele.
– Unde?
– În Griviþa, la podul Basarab. Eram în ºutealã ºi s-a prins

clientul.
Se fãcuse tãcere. Starostele a zis scurt:
– Gata, uºchealã, sã nu deschidã pliscul! 

(Eugen Barbu, Groapa)

8. Specificaþi cãrui registru îi aparþine fiecare dintre ter-
menii urmãtoarei serii sinonimice: a pleca, a o tuli, a-ºi lua
picioarele la spinare, a se cãra, a se cãrãbãni, a-ºi lua tãlpãºiþa, a
se uºchi, a o lua la sãnãtoasa, a-ºi lua valea, a o lua din loc, a
spãla putina.

9. Citiþi urmãtoarea replicã din schiþa Five o’clock, de 
I.L. Caragiale, recunoaºteþi contrastul sugerat de autor prin
folosirea unui termen de jargon ºi arãtaþi ce rol are acesta în
caracterizarea personajului:

M i þ a: E un ger afarã, maºer, cã nu-þi poþi face o idee…
Daca o þinea toatã noaptea, se duce dracului rapiþa!

10. Ironizând predilecþia unor contemporani pentru neo-
logismele inutile (barbarisme), Caragiale se adreseazã citito-
rilor sãi astfel:

…Cititorii vor fi graþi autorului de acest uvraj ºi totodatã noi
din parte-ne îi aportãm ale noastre remersimente pentru fatiga
ce ºi-a dat spre a anriºi publicitatea, deºi pentru prima oarã un
aºa travaliu nu putea sã fie exampt de foturi.

(I.L. Caragiale, [Formular de procese-verbale poliþieneºti])

Repuneþi în drepturile ei limba românã, înlocuind cuvin-
tele scrise îngroºat cu termeni din limbajul standard.

19Comunicare ºi limbã
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Într-adevãr, în vremea veche s-au întâmplat lucruri care
astãzi nu se mai vãd, a grãit încet, în întunecimea înserãrii,
meºterul Ienache coropcarul.

Încã pãrea cuprins de sfialã dupã istorisirea cãpitanului
Neculai Isac. Totuºi glasul lui ne-a deºteptat la viaþa acelui
ceas. ªi aºteptând pe Ancuþa, cu oale nouã ºi vin proaspãt,
am prins a ne apropia cu vorbe unii de alþii. Un fior de vânt
sosi între noi din valea Moldovei. M-am dat lângã vatrã, am
împuns º-am zãdãrât cu vreascuri focul aþipit în blãniþa-i de
spuzã. Când se rãsucirã flãcãri ºi ne vãzurãm iarãºi, fiorul de
vânt stãtu ºi se aºezã peste noi ºi peste han o negurã uºoarã
de toamnã.

— Acum nici nu mai sunt oamenii care au fost, urmã
meºterul Ienache; ºi comisul Ioniþã încuviinþã din cap, cu
putere, asemenea cuvânt. Acuma trãieºte o lume nouã ºi
becisnicã.

— Aºa este! mormãi întãrâtat rãzãºul de la Drãgãneºti.
— ªi iernile pe-atunci erau mai tari, hotãrî coropcarul,

apropiindu-ºi de foc luleaua de lut cu cãpãcel de alamã.
Dulama care o am pe mine e de pe-atunci; ºi eu acuma n-am
ce face cu dânsa în vremea iernii. O port aºa între umeri, ca
sã mã fudulesc cu dânsa. Asemenea sã ºtiþi dumneavoastrã,
cãpitane Neculai ºi comise Ioniþã, cã ºi verile erau mai
îmbielºugate. ªi nici prin târguri nu erau atâþia venetici cu
dugheni nouã; ºi noi coropcarii eram îmbrãþiºaþi prin sate ca
niºte prietini buni. Acuma trebuie sã-mi plec grumazul mai

tare ºi sã-mi port marfa sus, în munte. Numai acolo se mai
gãsesc oameni care n-au vãzut încã târgurile; ºi fetele înflo-
resc de bucurie când le deschid lãdiþele. Apoi era ºi altã cre-
dinþã-n Dumnezeu. 

........................................................................................... 
ª-apoi sã vã spun cã, pe când mã aflam în uliþã la

Carvasarà þi mã tocmeam pentru marfã cu doi negustori
armeni, iaca s-aratã dinspre Beilic, cu mare zvoanã, o roatã
de arnãuþi, având în mijloc pe-un om legat. Lume multã dupã
dânºii, mai ales muieri ºi copii. ªi ieºeau cãþei de sub gan-
gurile ºi bolþile negustorilor, hãmãiau ºi urlau. Negustorii de
pe la toate tãrãbile s-au bulucit barbã lângã barbã º-au prins
a se-ntreba boldindu-se. Arnãuþii umblau toþi cu hamgerele
ºi cu ºuºanelele gata, parcã s-ar fi temut ca omul legat sã nu
rupã funia ºi sã-i deie la pãmânt cu dosul palmelor. Cel prins
era întru adevãr om înalt ºi voinic — subþire în mijloc, lat în
spate. Avea mustãþi bãlãi ºi ochi negri ºi se uita fudul în juru-i.
Era îmbrãcat cu mintean ºi cu ciubote roºii cu tureatca rãs-
frântã, ca un rãzãº cuprins. Era cu capul gol ºi cu buzele
sângerate sub mustãþi.

Se afla între arnãuþi unul Costea Cãruntu, slujitor la agie.
Când a trecut pe dinaintea negustorilor, s-a întors cu falã º-a
bãtut iarãºi pe cel prins cu pumnul peste fãlci. Am întrebat :

— Cine-i omu ista ºi cum îl chiamã, jupâne Coste?    
— Aista-i un rãu º-un miºel, a rãspuns slujitorul agiesc.     
— Mã rog dumnitale, cum îl chiamã ºi ce vinã are?
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— Îl chiamã Todiriþã Catanã, un rãzãº nebun ºi nemernic
din þinutul Vasluiului. ªi fiind slujbaº la luminãþia sa vornicul
Bobeicã, a avut aºa neobrãzare, încât ºi-a ridicat ochii asupra
surorii luminãþiei sale. ªi a cutezat sã se-nþeleagã cu sora
luminãþiei sale, duduca Varvara, — º-au fugit astã-noapte.
Dar luminãþia sa oblicise ceva ºi pusese strãji. Aºa cã l-au
ajuns ºi l-au prins la Moara de Vânt. A fost muncã ºi bãtãlie.
Pân-acolo n-a fost chip. Câþi þigani ºi slujbaºi boiereºti îl
ajungeau, pe toþi îi stâlcea ºi-i dobora. Pân’ ce nu l-au încon-
jurat arnãuþii domneºti cu hamgerele n-a fost chip cã-l
supunem. Rãcnea cã el pentru duduca Varvara poate sã-ºi
deie ºi viaþa. Apoi l-am legat cum vedeþi ºi l-am bãtut peste
fãlci cum se cuvine — de era sã-ºi stupeascã limba ºi mãse-
lele; ca sã înþeleagã asemenea ticãlos ce nu se cade sã
îndrãzneascã!

— Foarte bine i-ai fãcut, jupâne Costea — am zis eu, ºi
împreunã cu mine au încuviinþat ºi toþi ceilalþi negustori. Dar
când spuneam noi aceste vorbe, miºelul acela, Todiriþã
Catanã, ºi-a întors fruntea ºi s-a uitat drept ºi holbat spre noi.
Era om frumos ºi îndrãzneþ, dupã cât se vedea ºi m-am cam
înfricoºat de privirea lui. [...] 

Aºa l-au dus ºi l-au închis la Golia în turn, pe când eu mã
clãnþãneam cu armenii pentru marfã. ªi sfârºind târgul ºi
plãtind aur cu zimþi, mi-am luat sarcina cu marfã-n spinare ºi
m-am dus acasã s-o aºez în cutii: marfã delicatã ºi subþire, mai
mult pentru ochi ºi pentru inima pãrþii femeieºti. Am rân-
duit-o frumos, am pus cutie peste cutie, — am lustruit ca tot-
deauna cu grijã alãmurile cu care-s ferecate, dupã cum le vedeþi
ºi-n ziua de azi; ºi dormind un somn bun pânã ce-au cântat
cocoºii straja a treia, m-am sculat, m-am pregãtit, am luat
coropca-n spate, ºi cu ciomagul ºi luleaua am pornit hai-hai,
când se îngâna ziua cu noaptea. Ajungând în uliþa Goliei —
aud larmã cumplitã. ªi de la mãnãstire þâºnesc pe poarta de
fier cãlãreþi cu pãrul vâlvoi.

— Aman! Ce este, oameni buni? ce s-a întâmplat, lume
dragã?

Costea, cu capul gol, îndemna cu harapnicu-n mânã :
— Acu, bãieþi! trebuie sã fi apucat pe la ciºmeaua

Pãcurarului! Sã nu-l lãsaþi! Cum l-ajungeþi, îl strãpungeþi ºi
mi-l aduceþi mort!

— Jupâne Coste, a rãspuns atunci un arnãut bãtrân, cine
poate sã ºtie drumul pe care a apucat blãstãmatul acela? Cât
a fost legat, am avut stãpânire ºi putere asupra lui; dar acuma,
dacã-i i-s slobode braþele ºi are în pumnul lui fier, º-a încãli-
cat cal, nu se gãseºte voinic care sã-l poatã ajunge ºi sã-l
poatã rãpune.

— Ce grãieºti tu, moºnege? — a rãcnit slujbaºul agiei.

—Nu te supãra dumneata, cãci grãiesc adevãrat, jupâne
Coste. Cãci noi îl cunoaºtem de mai multã vreme pentru alte
isprãvi ale lui. Aista-i un zãlud care a fãcut slujbã ºi-n oastea
nemþascã, — ºi i-a spãriat ºi pe nemþi. ªi s-a oºtit ºi-n
rãzboaie adevãrate ºi are pe el crestãturi de gloanþe ºi de sabie.
Calul fuge în goanã ºi el stã în picioare în ºa. Ridicã sacul de
orz în mâna dreaptã. Bate ca un berbec cu capul, ºi pe cine-l
pãleºte îl dã jos fãrã suflare. ªtiindu-l aºa, l-am cetluit bine, 
l-am lepãdat pe duºamea ºi i-am pus proptea la uºã. ªi numai
un nebun ca el a fost vrednic sã roadã funia, s-o lege dupã
aceea de-o gratie, sã-ºi facã loc prin fereastrã ºi sã pogoare în
lungul turnului. A sãrit la strajã ºi i-a luat iataganul ºi pis-
toalele, — a gãsit undeva un cal, s-a dus ; — unde sã-l aflãm
noi acuma, jupâne Coste, ºi ce-i putem face? 

...........................................................................................
Aºa, — cinstite cãpitane Neculai ºi comise Ioniþã, dorind

eu pedeapsã celui rãu ºi rânduialã în þarã, am ajuns, nu în
târzie vreme, aicea, la Hanul Ancuþei celei de-atunci.

Era închis ºi se afla numai cu luna în singurãtate.
Bate Catanã în porþi, se deºteaptã câni rãi, — s-aude

înlãuntru glasul Ancuþei. Rãzãºul strigã :
— Lele Ancuþã, am venit la sfatul ºi la prietinia dumni-

tale. Eu sunt Todiriþã Catanã, ºi dacã nu-þi mai aduci aminte
de mine, acuma ai sã-mi cunoºti nacazurile.

Pe loc Ancuþa a tãcut; a grãit blând cu cânele; pe urmã a
tras drugul º-a desprins clempuºurile de fier. A deschis uºa,
ne-a vârât în ochi pe rând fãclia de cearã º-a zis cãtre Catanã:

— Intrã. Dumneata eºti rãzãºul cel nebun, cu pricina.
Am auzit astãzi veste de la Ieºi despre isprãvile dumnitale.      

Atunci Todiriþã Catanã s-a îndreptat din ºale ºi s-a uitat
la dânsa.

Ancuþa de altãdatã era muiere frumoasã, ca ºi aceasta 
de-acum. Cãta la el cu ochii mari ºi-i luceau în ei douã
fãclioare mititele. Rãzãºul s-a uitat lung la dânsa, apoi ºi-a lepã-
dat pe-o laiþã pistoalele ºi iataganul. S-a întors ºi i-a cuprins
mâna dreaptã care-i era slobodã. Ancuþa a prins a râde.

— Stãi, sã pun lumina deoparte ºi sã-nchid porþile, a grãit
ea — ºi pe urmã spune ce ai de spus. Eu ºtiu cã nu eºti un om
cu mintea întreagã, cãci te pui cu stãpânirea. Se vede cã nu
eºti înþelept, cãci iubeºti o copilã de boier. Asta-i dragoste cu
primejdie. Dar am înþeles cã ai fãcut o ispravã mare în târg la
Iesi, la turnul Goliei. Se bat cap în cap arnãuþii ºi neferii
Domniei ºi te cautã pe toate drumurile. Au sã te gãseascã 
º-au sã te taie.

— Lele Ancuþã, a rãspuns Todiriþã Catanã ; dacã mi-a fi
scris sã mor, oi muri. Pentru o dragoste pot sã-mi dau viaþa ºi
tinereþele mele. Aflã, lele Ancuþã, cã-n noaptea asta, —
poate peste-un ceas, poate peste douã, au sã cadã într-adevãr
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aicea, la porþile dumitale, oºtenii Domniei. Cu ei se aflã
Costea Cãruntu, care m-a legat ieri ºi mã bãtea peste fãlci în
vederea norodului. Costea Cãruntu, dragã lele Ancuþã, duce
pe duduca Varvara în pustie, la Agapia la mãnãstire. ªi eu
vreau sã-ndrãznesc a scoate din mâna lor dragostea mea; ori
izbândesc, ori îmi lãs aici oasele.

Atunci, la aceste vorbe, am vãzut-o pe Ancuþa
înfricoºatã. A clipit din ochi ºi ºi-a dus palmele la obraji. ª-a
rãcnit subþire:

— Tu eºti nebun, Todiriþã Catanã, aºa cum spun ºi alþi
oameni!

Dar îndatã dupã aceea s-a întors ºi s-a aplecat cãtre el ºi
l-a întrebat cu grabã cum socoate el cã ºi-ar putea împlini
planurile. Trãgându-se amândoi în celãlalt colþ de odaie,
lângã vatrã, au prins a descânta frunte lângã frunte, — ºi mai
ales Ancuþa mi se pãrea mie cã grãieºte cu foc ºi cu patimã.

Dupã ce-au isprãvit ei de grãit ºi de pus la cale, Todiriþã
Catanã a venit împotriva mea, s-a oprit ºi s-a uitat la mine cu
sprâncenele încruntate. Avea niºte priviri pe care voiam sã le
lepãd din mine ºi nu puteam. Nici n-am îndrãznit a-i spune
nimic. Am înþeles aºa cã a fãcut legãmânt cu moartea ºi de
asemenea om trebuie sã mã tem.

— Du-te; nu întârzia... i-a grãit Ancuþa, când el îºi lua
armele.

ªi-a întins mâna pe umãrul lui, apoi ºi-a tras-o iute
înapoi. Catanã, ca ºi cum l-ar fi întors braþul ei, s-a sucit in
loc, a cuprins-o cu dreapta pe dupã gât º-a sãrutat-o.

— Dacã se scoalã soþul meu ºi te vede, a zis ea râzând,
mãcar cã-i bãtrân, se poate supãra...

Pe urmã a rãmas neclintitã, lângã uºã, — º-a ascultat cum
grãieºte rãzãºul cu caii, cum îi îndeamnã ºi cum porneºte.

Vuietul cãruþei s-a depãrtat ºi nu se mai auzea ºi ea tot
stãtea cu urechea aþintitã. [...]

ªi-ndatã aud rãcnetul lui jupân Costea Cãruntu ºi
hangiþa se scoalã din locul ei, deschide uºa ºi saltã fãclia dea-
supra capului. Pare apoi a-ºi aduce aminte ºi de mine ºi,
plecând numai uºor fruntea, îmi suflã pe sub braþ :

— Dumneata, meºtere Ienache, ºtii ce ai de spus.
Au tãbãrât slujitorii Domniei, rãcnind sã le deie vin. Jupân

Costea însã i-a înfruntat ºi i-a ocãrât ºi i-a scos afarã la cai ºi-n
jurul cãruþei. Acolo, sub poclãzi, în lumina lunii, grãmãditã cu
capu-n piept ºi asupra genunchilor, am vãzut pe duduca
Varvara. Mi s-a arãtat ca o umbrã ºi mi s-a pãrut cã tot plânge.

[...] ªi-ntr-un sfert de ceas, cât au mai stat acolo oamenii
stãpânirii, lelea Ancuþa m-a coborât cu dânsa în pivniþã º-am
scos amândoi la lunã cofe cu vin. ªi adãpându-se oamenii ºi
fãcând zarvã ºi prinzând mare coraj, au juruit pieirea miºelu-
lui fugar º-au apucat-o pe ºleah înainte. Iar jupân Costea, cu

o samã de slujitori, a pornit cãruþa prin partea ceastãlaltã ca
sã deie pe podul umblãtor de la Tupilaþi. Lelea Ancuþa i-a dus
pe drum foarte scurt ºi m-a þinut toatã vremea lângã dânsa.
Cum am ajuns la malul apei, jupân Costea a strigat cu mare
glas la podar. ªi s-a înfãþiºat un moºneag cu pletele-n ochi ºi
surd.                                              

— Sã ne duci de ceea parte! a rãcnit Cãruntu la el,
arãtându-i cu sabia celãlalt mal.

— Vã duc boieri dumneavoastrã, bãlbâie moºneagul cu
groazã. Da-i apa mare, mãria voastrã, ºi-i greu de trecut atâta
norod, ºi cai ºi cãruþã, ºi fiind ºi la o vreme de noapte...

— Nu-i nimica, moº Bâra, îi þipã hangiþa la ureche. Îi
treci pe dumnealor pe rând. Întâi pe cel mai mare ºi pe du-
duca din cãruþã. Dupã aceea or trece caii; pe urmã ceilalþi.
Eu nu m-amestec, jupâne Costea, dar spun numai o vorbã. ªi
nu s-a face decât dupã cum porunceºti dumneata.

— Þine podul bine ºi bagã samã! s-a întors jupân Costea
cãtrã moºneag. Mã treci întâi pe mine cu sora luminãþiei sale
vornicului Bobeicã. ªi dacã nu-þi faci bine datoria, sã ºtii cã
unde-þi stã capul, au sã steie picioarele!

Moºneagul ºi-a vârât între umeri capul ºi s-a tras cãtrã
ºãici. Iar jupân Costea Cãruntu, cu vorbe blajine, a coborât

Maria Pillat-Brateº, Ancuþa
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din cãruþã pe duduca Varvara, subþiricã ºi plinã de spaimã.
Când a trecut spre pod, s-a apropiat de ea lelea Ancuþa,
aplecându-se sã-i vadã ochii. Scripetele a prins a scârþâi pe
odgon ºi apa rupea ºi fãrâma în solzi lumina.

S-a lipit podul încet de celãlalt mal º-a rãmas acolo
neclintit ºi tãcut. Nu s-a auzit de acolo nici un glas, nu s-a
simþit nici o miºcare. Numai pe Ancuþa o vedeam cã ascultã
cu încordare, ºi-i sticlea luna în ochi. O priveam stând aºa ºi
aºteptând, — ºi de la o vreme m-am întors de cãtrã ea cu
fricã. Nimenea n-a înþeles ce-a fost ºi ce s-a întâmplat, cu
toate strigãtele ºi chemãrile de mai pe urmã ale Ancuþei º-ale
oamenilor. Târziu, în zori, au venit gospodarii din Tupilaþi 
º-au adus iarãºi la cestãlalt mal podul. Am gãsit într-o ºaicã
pe moºneag legat. ªi-n cealaltã ºaicã pe jupân Costea, strâns
în funii pânã la sânge, cu cãluº de rãºinã-n gurã. Când l-am
slobozit din funii ºi i-am dat afarã cãluºul, a început a se
prãvãli într-o parte ºi-ntr-alta tehui ºi ºi-a stupit în prund
dinþii de dinainte amestecaþi cu sânge închegat. Aºa era de

prãpãdit, încât a trebuit sã-l culce oamenii lui în cãruþã, ca
sã-l poatã duce înapoi la agie. Aºa, m-am mirat eu de aseme-
nea întâmplare, — ºi înþelegeam cã lelea Ancuþa, când se
uita în lunã, auzea ce se petrece la celãlalt mal. Eu n-am ºtiut
ce-a fost ºi nici jupân Costea n-a spus niciodatã. Nu cred sã
fi fost farmece de-a hangiþei, macar cã ea auzea.

Mai degrabã rãul acela, Todiriþã Catanã, a stat acolo la
pândã º-a ºtropºit pe slujitorul Domniei. De sfãtuit s-au sfã-
tuit ei lângã horn, dar o femeie nu poate pune la cale aseme-
nea fapte. De la Ancuþa am aflat târziu dupã aceea cã acel
miºel ar fi scãpat cu duduca Varvara în þara ungureascã. 
ª-atunci iar am bãnuit-o c-ar fi fost cu ºtiinþa ei. Am fost eu,
cãpitane Neculai ºi comise Ioniþã, multã vreme mâhnit pen-
tru asemenea blãstãmãþii, care s-au petrecut în târg la Ieºi ºi
la apa Moldovei.

(Mihail Sadoveanu, Hanu Ancuþei. Tabel cronologic, prefaþã ºi
note de ªtefan Badea, Editura Albatros, Bucureºti, 1985)

Publicat în 1928, volumul Hanu Ancuþei se înscrie în seria
marilor capodopere sadoveniene. Cartea cuprinde nouã
povestiri „spuse” de feluriþi drumeþi care poposesc la han.
Prin intermediul lor, M. Sadoveanu realizeazã o imagine
vastã ca orizonturi interioare ºi valori umane, a unei colecti-
vitãþi surprinse în fizionomia ei spiritualã.

Cu toatã diversitatea lor, povestirile se integreazã într-un
ansamblu arhitectonic simbolizat de Hanu Ancuþei, vãzut nu
doar ca o rãscruce de drumuri, ci ºi ca locul atâtor întâmplãri
ºi destine. Din perspectiva autorului ºi a martorilor, hanul are
o dublã naturã: realã ºi miticã. El este deopotrivã un loc
închis, cu ziduri groase ºi porþi ferecate asemenea unei cetãþi;
ziua, porþile se dau în lãturi spre drumurile ºi existenþa oame-
nilor, iar hangiþa, Ancuþa cea tânãrã, îi întâmpinã pe drumeþi
cu voioºie. Noaptea, porþile se închid ºi, la lumina focurilor,
hanul se deschide spre tãrâmul poveºtilor, al imaginaþiei.

Caracteristica cea mai izbitoare a cadrului o constituie
vechimea, strângerea timpului într-o duratã nedeterminatã:
„Au sunat în mine aºa de adânc ºi cu atâta dulceaþã cântecele
bãtrâneºti, umplându-mã de farmecul trecutului.” 

Întâmplãrile ºi personajele prezentate de Ienache corop-
carul, observator ºi participant la multe dintre aventurile
eroului din Cealaltã Ancuþã, sunt proiectate pe un fundal de
legendã, punând în valoare miticul. Nu întâmplãtor, prin

melancolia inevitabilã, povestirile din Hanu Ancuþei au fost
aºezate alãturi de Cocostârcul albastru. Distanþarea în timp ºi
cadrul autumnal adecvat elegiei duc spre mentalitãþi arhaice,
de unde atmosfera de basm, destinatã sã capteze. Feeria poves-
tirii din Cealaltã Ancuþã începe ºi ea prin sugerarea unui „ar-
haic ton de epocã”, într-o ambianþã de întâmplãri unice ºi
neobiºnuite: „...în vremea veche s-au întâmplat lucruri care astãzi
nu se mai vãd”. De fapt, în prima povestire a acestui ciclu,
comisul Ioniþã are întâietatea unei „istorisiri noi”, „mai straºnicã
ºi mai minunatã”, inaugurând seria altor „minunãþii”, „cum n-am
mai auzit”. ªi în aceastã povestire, oamenii stau noaptea în
jurul unui foc ºi îºi deapãnã firul amintirilor, inventând le-
gende. Ienache coropcarul (naratorul) se retrage uneori discret
din poveste, lasã loc aventurii ºi face posibilã trecerea realului
spre legendã. Ancorând într-un „tãrâm de la marginea verosimi-
lului”, naratorul îi acordã lui Todiriþã Catanã un statut de erou
de legendã într-o povestire care, prin vârtejul evenimentelor, 
s-ar fi constituit mai degrabã într-o povestire realistã.

Construite pe principiul „conversaþiei spontane”, povesti-
rile din Hanu Ancuþei se constituie într-o suitã de amintiri
despre împrejurãri ºi oameni de odinioarã, suflete copilãreºti
sau caractere tari, coborâtori din vraci „care nu se mai aflã pe
lume”, precum Leonte „solomonarul”, sau din viteji, din
stirpea comisului Ioniþã ºi a lui Todiriþã Catanã.

Consideraþii generale
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Privite din aceastã perspectivã, „personajele lui
Sadoveanu au în sânge patima istorisirii, a spovedaniei.  (...)
Un personaj autentic sadovenian este, înainte de toate, un
povestitor.” (Zaharia Sângeorzan). Întretãiat de tãceri semni-
ficative, limbajul personajelor din Hanu Ancuþei capãtã un
aer ceremonial, „comunicarea între parteneri implicând
pauze ºi propoziþii-refren”.

„Toatã enigma personajelor lui Sadoveanu constã în
uriaºa lor limbuþie: de a trãi în cuvinte, de a se inventa în
cuvinte, de a pune între ele ºi restul lumii cuvintele. Pânã ºi
muþenia e vorbire: nimeni nu tace cu adevãrat vreodatã în
proza lui Sadoveanu. Tãcerea nu e la el inversul vorbirii, ci
inversul existenþei: a tãcea echivaleazã cu a muri, încetarea
vorbirii fiind încetarea vieþii. Sadoveanu, omul, a putut pãrea
un taciturn; ca o compensaþie, opera lui e o vorbire continuã.
Personajele înseºi par firi închise, reticente ºi tãcute; în 
realitate, în povestirile lui Sadoveanu toatã lumea vorbeºte.” 

(C. Ciopraga)
Eroii din povestirile sadoveniene vin din vremuri imemo-

riale ºi-ºi gãsesc bucuria în evocarea lor, trãind prin ceea ce
povestesc, transformând acele timpuri într-un izvor de nos-
talgii ºi de priviri melancolice. Todiriþã Catanã este purtã-
torul unui demon interior, care nu-l opreºte niciodatã la
jumãtatea drumului. Personajul este construit dupã recuzita
eroilor romantici ai povestirilor din 1904, ilustrând, prin
forþã, frumuseþe ºi generozitate, atitudini tipic romantice ºi
„spiritul pandur”, pe care Mihai Ralea îl identificã în Cozma
Rãcoare. Este ceea ce, de altfel, releva mai târziu ºi Dumitru
Micu: „... marii romantici din toate þãrile glorificã revolta, sfi-
darea semeaþã a rânduielilor existente.” În categoria perso-
najelor din Hanu Ancuþei, mazilul „nebun” Todiriþã Catanã
este singurul plãmãdit dintr-o astfel de pastã, fire voluntarã ºi
aprigã, „om frumos ºi îndrãzneþ”, un adevãrat erou de epopee,
care fixeazã un spaþiu al galeriei „nebunilor” sadovenieni,
„oameni devoraþi de o tensiune interioarã, ca de o fatalitate”
(Mihai Ungheanu), reprezentând, prin aceste calitãþi, tocmai
latura aventurierã a haiduciei. Fiind slujbaº la vornicul
Bobeicã, Todiriþã Catanã, „un rãzãº nebun ºi nemernic din þinu-
tul Vasluiului”, „a avut aºa neobrãzare” ºi a fugit cu sora aces-
tuia, duduca Varvara. Pentru o aºa „nebunie”, „acest fãrã de
minte rãzãº” este prins ºi închis în turnul Goliei. Povestirea
Cealaltã Ancuþã este pasionantã, mai întâi de toate, prin
portretul moral al eroului. Forþa ºi optimismul acestuia
izvorãsc atât dintr-o amarã experienþã, cât ºi din convingerea
„marilor eroi ai iubirii pentru care viaþa fãrã cel drag îºi pierde
orice rost”. Aceastã idee este acceptatã ºi de cãtre cei din jur,
deciºi în a-i acorda ajutorul: „Avea niºte priviri pe care voiam
sã le lepãd din mine ºi nu puteam. Nici n-am îndrãznit a-i spune

nimic. Am înþeles aºa cã a fãcut legãmântul cu moartea ºi de
asemenea om trebuie sã mã tem.”

Portretul fãcut „celui prins” este de naturã sã stârneascã
interesul ascultãtorilor, reuºind doar din câteva linii sã-i
releve trãsãturi ale unui erou cu o aurã de legendã: „... era
întru adevãr om înalt ºi voinic — subþire în mijloc, lat în spate.
Avea mustãþi bãlãi ºi ochi negri ºi se uita fudul în juru-i.”
Impulsivitatea din comportamentul personajului este subor-
donatã dramei rãzvrãtitului însetat de dreptate: „Cât a fost
legat, am avut stãpânire ºi putere asupra lui, dar acum, dacã i-s
slobode braþele ºi are în pumnul lui fier, º-a încãlicat cal, nu se
gãseºte voinic care sã-l poatã ajunge ºi sã-l poatã rãpune.” 

Specificã personajului sadovenian este plãcerea contem-
plãrii naturii, înfiorarea ºi deschiderea în faþa frumuseþilor ei
ºi prin acest act admirativ, intrarea în rezonanþã cu energiile
telurice. Peisajul este vãzut de scriitor în notele unui cadru
romantic al dragostei nefericite. Doar din câteva elemente
coloristice, M. Sadoveanu creeazã o atmosferã „unde totul se
pierde într-un aur ca acela din fondul poleit al picturii bizan-
tine” (Edgar Papu): „întunecimea înserãrii”, „fiorul de vânt”,
„negurã uºoarã de toamnã”, hanul „era închis ºi se afla numai cu
luna în singurãtate”. Anotimpul ales este toamna, „o toamnã
aurie”, evocatã prin câteva date senzoriale directe, vizuale ºi
auditive, întregind ºi prin aceste detalii o atmosferã de „vis
euforic” (Edgar Papu), de poezie ºi mister. Esenþial miste-
rioasã, natura este înfãþiºatã „în aspecte de luminã difuzã, în
culori fantomatice, în arãtãri de pâclã ºi neguri”. 

(Tudor Vianu)

Emanoil Bardasare, Hanul „La Trei sarmale”
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Spaþiul-cadru 

Spaþiul povestirii are valoare miticã, imagine a paradisului
pierdut. Hanul devine loc de popas ºi de petreceri, ocrotitor
ca o cetate (centru al lumii, loc de întâlnire a diferitelor des-
tine ºi poveºti ale unor oameni din diverse structuri sociale).

• Timpul nu poate fi separat de spaþiu. Timpul ºi spaþiul
sugereazã mai curând coexistenþa unor moduri de viaþã pro-
prii diferitelor niveluri de civilizaþie.

Timpul povestirii 

• Timpul povestirii este fabulos; opera nu mai reflectã
artistic realitatea, ci mai degrabã imagineazã o realitate sim-
bolicã. Acþiunea nu mai presupune verosimilitate, ci ficþiune
(imaginaþie), fiind concentratã la minimum de elemente
semnificative.

• Timpul evenimenþial (al acþiunii) reprezintã cadrul acþiu-
nii definitoriu pentru natura scrierii (istoricã / de epocã, de
actualitate / modernã, de anticipaþie). Dateazã evenimentele.

• Timpul narativ (al povestirii propriu-zise): înregistreazã
acþiunea în ordinea cronologicã sau discontinuã, cu reîntoar-
ceri în timp sau cu anticipãri. Reconstituie trãirile persona-
jelor (timp interior), întrerupând relatarea cronologicã în
favoarea celei subiective, în care timpul se dilatã sau se con-
tractã. Conferã valoare simbolicã evenimentelor sau unui
singur eveniment.

Coordonatele spaþio-temporale 

1. Hanul unificã trei timpuri esenþiale: timpul autorului,
timpul povestirii ºi timpul faptelor relatate. Începutul poves-
tirii Cealaltã Ancuþã fixeazã imaginea unor vremuri trecute, a
unei lumi arhaice, într-un model tradiþional. Identificaþi ele-
mentele în mãsurã sã sugereze înscrierea scenariului epic
într-un timp ºi spaþiu plasate pe o dimensiune miticã.

2. Descoperiþi în scenariul epic al povestirii Cealaltã
Ancuþã elementele în mãsurã sã diferenþieze planul evocãrii
de timpul prezent.

3. Analizaþi modalitatea de alternare a planurilor tempo-
rale (trecut / prezent).

4. Identificaþi structurile ºi imaginile care au ca efect
accentuarea stãrii de nostalgie ºi revenirea la trecut (dis-
tanþarea în timp).

5. Numiþi aspectele care provoacã ºi întreþin momentele
de maximã curiozitate.

6. Comentaþi, în acest context, rolul jucat de Ienache
coropcarul în desfãºurarea acþiunii.

Acþiune ºi semnificaþie 

1. Elaboratã dupã un „scenariu cu aventuri de
muschetari” (C. Ciopraga), Cealaltã Ancuþã este o poveste de
iubire ieºitã, prin totalitatea întâmplãrilor ce o compun, din
limitele ordinii sociale stabilite. Precizaþi momentele subiec-
tului povestirii relatate de Ienache coropcarul.

2. Plasat într-un timp regãsit, într-un „regim afectiv” ce
aparþine cadrului autumnal, adecvat elegiei, spaþiul hanului
devine o formã de revãrsare a dialogului, a conversaþiei spon-
tane: „Potrivit ambianþei, fabulosul încântã, vorba ºi vinul
fiind modalitãþi de evaziune. (...) Vechi întâmplãri din spaþiul
de afarã învie în cadru de penumbre indicat fabulãrii, hanul
devenind un templu laic, fãrã divinitãþi. (...) Pe scurt, Hanu
Ancuþei e spectacol de piatrã, de foc, ºi basm, pretext de
rememorare liberã a unei umanitãþi proiectate în mit.” 

(Constantin Ciopraga)
Desprindeþi, din textul reprodus în manual, cuvintele în

mãsurã sã defineascã ambianþa de ordin afectiv-romantic
proprie întâmplãrilor istorisite în spaþiul hanului.

3. Identificaþi în povestirea Cealaltã Ancuþã elemente
menite sã sugereze motivul hangiþei-vrãjitoare.

TEXT ªI INTERPRETARE

MITUL. Termenul denumeºte o povestire fabuloasã
care cuprinde credinþele popoarelor antice despre ori-
ginea universului ºi a fenomenelor naturii, despre zei ºi
eroi legendari. Mitul povesteºte „o istorie sacrã, relateazã
un eveniment care a avut loc într-un timp primordial, în
timpul fabulos al începuturilor. Altfel spus, mitul
povesteºte în ce chip, datoritã faptelor deosebite ale unor
fiinþe supranaturale, o realitate a dobândit existenþã, fie
cã e vorba de realitatea totalã, de cosmos, fie numai de un
fragment al ei... Mitul e, deci, întotdeauna, povestirea
despre o creaþie.” (Mircea Eliade)

• „Pânã în jurul secolului al V-lea î.Hr., mitul (mythos)
desemneazã o rostire, o povestire, un discurs.” Mai târziu,
„mitul ajunge sã desemneze o povestire ce se referã la un
trecut îndepãrtat la care scriitorul, ºi în mod deosebit
poetul, nu a putut fi martor.” (Mircea Elliade)
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Personajul literar (II) 

• Fiecare dintre persoanele care figureazã într-o operã 
literarã: erou într-o operã literarã. (Dicþionarul explicativ al
limbii române, Ediþia a II-a, Editura Univers Enciclopedic,
Bucureºti, 1996)

• Din punctul de vedere al implicãrii în actul naraþiunii,
personajul literar poate fi: 

a) personaj narator (care povesteºte un eveniment la care
a luat sau nu parte; personaj-povestitor); 

b) personaj-actor (care doar acþioneazã în faptele narate,
fiind prezentat de narator); 

c) personaj-reflector (comenteazã evenimentele ºi caracte-
rizeazã celelalte personaje, fiind o voce raþionalã, credibilã);

d) personaj-alter-ego al autorului: similar, ca funcþie, per-
sonajului reflector, deosebirea dintre ele constând în faptul
cã primul nu comenteazã ºi nu caracterizeazã direct eveni-
mentele, respectiv personajele. (Vezi Anca Dumitrescu,
Concepte operaþionale, p. 120–121.) 

Naraþiunea se îmbinã cu dialogul ºi cu scurte pasaje
descriptive. Procedeul de intercalare a descrierii într-o
secvenþã cu un alt conþinut se numeºte pauzã descriptivã.

Acþiune ºi personaj 

1. Precizaþi care sunt relaþiile personajului cu lumea evo-
catã.

2. Faceþi observaþii asupra conflictului din povestirea
Cealaltã Ancuþã de Mihai Sadoveanu, precizând care este
condiþia socialã a personajului reflectatã de acest conflict.

3. Menþionaþi alte opere literare în care apare acest tip de
personaj ºi comparaþi „eroul” din fragment cu personajele din
scrierile studiate de voi în clasele anterioare.

4. Prezentaþi succint acþiunea din fragmentele reproduse
din Cealaltã Ancuþã, precizând elementele verosimile ºi pe
cele legendare.

5. Demonstraþi, cu argumente din text, cum se produce
aceastã alunecare în ficþiune ºi prin ce mijloace o sugereazã
autorul.

6. Delimitaþi secvenþele narative ºi explicaþi în ce plan
este situat anecdoticul (evenimenþialul).

7. Comentaþi, din aceastã perspectivã, relaþia dintre ficþi-
une ºi realitate în opera literarã.

8. Reproduceþi secvenþele în care sunt rezumate actele
care evidenþiazã firea voluntarã ºi aprigã a eroului.

9. Selectaþi din textul studiat elementele prin care se
reuºeºte, doar din câteva linii, o individualizare a „celui prins”.

Universul spiritual al personajelor 

1. Faþã de alte povestiri ale ciclului, stilul mai abrupt ºi
fraza sacadatã a enunþãrilor au în Cealaltã Ancuþã semnifi-
caþia accentuãrii caracterului dinamic al portretului.
Reunirea într-un tot a diverselor amãnunte fizice ºi morale îl
plaseazã pe Todiriþã Catanã în seria personajelor structural
romantice, de erou idealizat, asemenea arhetipului legendar,
precum comisul Ioniþã, personaj polarizant din Iapa lui Vodã.

Descoperiþi, în fragmentul reprodus din Cealaltã Ancuþã,
de Mihail Sadoveanu, adjectivele care conferã portretului
culoare ºi relief.

2. Tipologia povestirilor din Hanu Ancuþei cuprinde
aproape toate straturile sociale. Printre drumeþii ce poposesc
la han întâlnim un rãzeº, un cãlugãr, un zodier, un cãpitan de
mazili, un coropcar (negustor ambulant), un cioban, un
cerºetor orb. Demonstraþi în ce mãsurã aceste personaje sim-
bolizeazã un mod de a înþelege viaþa ºi existenþa.H. Catargi, Peisaj

Traian Brãdean, Peisaj
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• Hanu Ancuþei cuprinde nouã povestiri, rostite de un
narator care este ºi personaj în acelaºi timp

• Cele nouã povestiri sunt strãbãtute de patru teme fun-
damentale:

a) dragostea fericitã sau tragicã (Balaurul, Istorisirea
Zahariei, Fântânerul, Fântâna dintre plopi, Cealaltã Ancuþã);

b) tema haiduciei, a conflictului social (Haralambie ºi
Judeþ al sãrmanilor);

c) relaþiile omului simplu cu stãpânirea (Iapa lui Vodã ºi
Orb sãrac);

d) viaþa altor popoare, cu o culturã materialã mai dez-
voltatã (Negustor lipscan).

Toposul hanului 

1. Evidenþiaþi valoarea simbolicã a hanului, în povestirea
Cealaltã Ancuþã de Mihail Sadoveanu.

2. Daþi exemple de alte asemenea locuri sadoveniene,
argumentând funcþionalitatea acestora în structura operei
literare.

De exemplu: valea (Frumoasei), ostrovul (lupilor), dum-
brava (minunatã), împãrãþia (apelor).

3. În literatura românã se întâlnesc ºi alte variante ale
hanului sadovenian, similare ca funcþionalitate: De exemplu:
Ion Dragoslav, La han la Trei Ulcele; Al. Pelimon, Hoþii ºi
hangiul; N. N. Beldiman, La un han, odatã; Horia Lovinescu,
Hanul de la rãscruce (dramã).

Comentaþi valoarea de simbol a cel puþin unuia din aces-
te locuri.

Mitic ºi simbolic 

1. Apropiindu-se de istorie, Sadoveanu n-a fãcut o
reconstrucþie, ci a imaginat un spaþiu legendar, asemãnãtor
celui istoric eminescian, cu iubiri pustiitoare ºi seninãtãþi de
asfinþituri liniºtite. Cealaltã Ancuþã este expresia unei atmos-
fere de început de lume, în care oamenii îºi puteau trãi pânã
la capãt pasiunile, în care nimic nu înfrâna bucuria ºi dure-
rea, plãcerea ºi suferinþa.

Descrieþi cele mai sugestive scene pentru o astfel de exis-
tenþã legendarã, miticã, desfãºuratã în ritmul unor vremuri
de mult apuse.

2. Pornind de la aceastã coordonatã a timpului mitic,
susþineþi orientarea predilectã a autorului faþã de valorile
unei asemenea existenþe.

POVESTIREA (derivat de la a povesti, din poveste).
Specie literarã epicã în prozã în care autorul este implicat
direct sau este mesagerul întâmplãrii narate, limitate la un
singur fapt epic. Într-o accepþie largã, povestirea se con-
fundã cu naraþiunea (a nara = a povesti).

Caracteristici ale povestirii:
• interesul centrat în jurul situaþiei din care se deduce

caracterul exemplar al povestirii; • plasarea întâmplãrii
într-un plan al trecutului, într-un timp fabulos, neprecizat;
• acþiunea este anterioarã spunerii ei; • instituirea unei
atmosfere tipice, datorate tensiunii, aºteptãrii ºi interesului
la care povestitorul îl supune pe ascultãtor; • prezenþa unui
cadru scenic specific; • realizarea unei relaþii strânse între
cel care povesteºte (povestitorul) ºi cel care ascultã poves-
tirea; alteori, povestitorul devine ascultãtor ºi ascultãtorul
povestitor; • prezenþa fenomenelor supranaturale. 

• Povestirea are ca reprezentanþi în literatura românã
pe: Ion Creangã, I. L. Caragiale, G. Galaction, M. Sado-
veanu, V. Voiculescu, ªt. Bãnulescu º.a.

• Opere reprezentative din literatura universalã:
C. Boccaccio, Decameronul; E. A. Poe, Povestiri ale grotes-
cului ºi arabescului; N. Gogol, Serile în cãtunul de lângã
Dikanka; I. Turgheniev, Povestirile unui vânãtor;
G. Flaubert: Trei povestiri; E. Zola, Povestiri pentru Ninon;
A. Daudet, Povestiri din moara mea.

• Opere reprezentative din literatura românã:
I. L. Caragiale, La Hanul lui Mânjoalã; G. Galaction,
Moara lui Cãlifar; M. Sadoveanu, Povestiri, Hanu Ancuþei;
I. Agârbiceanu, Mistreþul, Bunica; M. Eliade, La þigãnci;
V. Voiculescu, Pescarul Amin, Ultimul Berevoi, Lostriþa;
ªt. Bãnulescu, Dropia, Mistreþii erau blânzi, Masa cu oglinzi.

Aurel Nedel, Peisaj
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• Personajul-narator: creator de atmosferã ºi de pre-
texte epice ale unor relatãri cu grade diferite de subiectivi-
tate, intervenind pentru a nara întâmplãri ai cãror eroi 
martori susþin sau sugereazã cã au fost, „prezentaþi” discret
de pe fundal de „Cel ce-ºi spune «eu» în Hanu Ancuþei,
naratorul-naratorilor.” (Vasile Popovici)

• Vocea naratorului din rama povestirilor din Hanu Ancuþei
este sugeratã prin introducerea unor elemente lexico-grama-
ticale în structura textului (pronume personal la persoana I
singular ºi plural ºi verbe personale la persoana I), cât ºi de ob-
servaþiile asupra atmosferei, a evenimentelor ºi a personajelor
(redate impersonal); vocea naratorului se face rãspunzãtoare
de organizarea textului; aceasta aparþine martorului care
hotãrãºte ce, cum ºi mai ales cât sã spunã din ceea ce aude,
vede sau ºtie.

• Personajul care preia funcþiile naratorului se numeºte
reflector. Prin personajul-reflector autorul selecteazã ºi com-
pleteazã diferite informaþii asupra acþiunii eroilor ºi limiteazã
omniscienþa. Personajul-reflector nu este un narator omniscient;
oferã o imagine particularã ºi subiectivã asupra unor eveni-
mente, în ciuda prezenþei sale episodice în text.

Personajul-reflector face evidente anumite trãsãturi ale
personajelor reflectate.

Construcþia discursului narativ 

1. Comentaþi relaþia dintre autor, narator ºi personaj în
Cealaltã Ancuþã (fragmentul studiat), identificând rolul aces-
tora în naraþiune.

2. Comparaþi fragmentele din povestirea Cealaltã Ancuþã
cu fragmentele studiate din basmul Povestea lui Harap-Alb de
Ion Creangã, având în vedere ºi relaþia narator-personaj.

3. Precizaþi ºi argumentaþi cine este naratorul care
reuneºte planurile „istorisirii” evocate în Cealaltã Ancuþã,
evidenþiind relaþia acestui narator cu universul evocat.

Personajul-narator 

1. Exemplificaþi prezenþa în povestirile din Hanu Ancuþei
a personajului-narator, raportându-vã, la alegere, la cel puþin
douã dintre urmãtoarele personaje: comisul Ioniþã, cãlugãrul
Gherman, moº Leonte zodierul, cãpitanul Neculai Isac de la
Bãlãbãneºti, Ienache coropcarul, ciobanul Constandin
Moþoc, jupânul Dãmian Cristiºor, orbul Constandin, Zaharia
sau liþa (mãtuºa) Salomia.

Observaþi cã un astfel de personaj deþine în proporþii
diferite calitatea de narator. Joacã de douã ori rolul protago-
nistului, „povestind, stând pentru un timp în bãtaia tuturor
privirilor ºi povestindu-se, întrucât întâmplãrile îl au tocmai
pe el drept erou.” (Vasile Popovici)

2. Demonstraþi rolul vocii naratorului în rama povestirii
din Cealaltã Ancuþã de Mihail Sadoveanu.

Caracterizarea ºi perspectiva 
asupra personajelor 

1. Precizaþi din ce perspectivã sunt prezentate perso-
najele în fragmentul urmãtor:

„— ªi iernile pe atunci erau mai tari... Dulama care o am pe
mine e de pe atunci; ºi eu acum n-am ce face cu dânsa în vremea
iernii. (...) Iar când te miluia un boier, nu-þi dãdea un grãiþar, ci
un ban de aur. S-a întâmplat ca eu sã fiu tânãr, sã trãiesc 
pe-atunci ºi sã mã bucur altfel de viaþã.”

2. Evidenþiaþi aspectele pe care le sugereazã textul de la
exerciþiul anterior.

3. Comentaþi atitudinea lui Mihail Sadoveanu faþã de
lumea sugeratã printr-o astfel de perspectivã.

4. Numiþi personajul care îndeplineºte în Cealaltã Ancuþã
funcþia de reflector la nivelul întregii povestiri.

Perspective narative 

1. Perspectiva naratorului omniscient:
– constituie cadrul pe care se insereazã celelalte unghiuri

de vedere;
– leagã scenele în care apar personaje;
– completeazã datele asupra personajelor.
2. Perspectiva autorului:
– comenteazã atmosfera sau subliniazã, explicã semnifi-

caþii ale unor acþiuni ºi personaje.
3. Perspectiva personajului asupra celorlalte personaje:
– confruntã unghiuri de vedere diferite asupra perso-

najelor, amintirilor, întâmplãrilor;
– comparã ºi leagã trecutul („cunoscutul”) cu prezentul

acþiunii în desfãºurare;
– oferã diferite interpretãri ºi nareazã întâmplãri semni-

ficative din sfera acþiunii.
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Povestirea în ramã 

• Hanu Ancuþei este o povestire în ramã (povestirea în
povestire), formulã narativã foarte veche, deosebitã de for-
mula povestirii simple, prin transformarea povestitorilor în
personaje ale naraþiunii. Naratorul ºi interlocutorii acestuia
sunt prezenþi în acelaºi spaþiu (hanul) ºi în acelaºi timp-cadru.

Sintetizând întregul univers artistic sadovenian, Hanu
Ancuþei cuprinde nouã povestiri, rostite de cãtre un narator
care este totodatã ºi personaj. 

Procedeul este ilustrat încã din antichitate, de (Lucius)
Apuleius (c. 125–c.189), în romanul Metamorfoze sau
Mãgarul de aur. La aceeaºi tehnicã narativã apeleazã ºi cre-
atorul anonim al culegerii de poveºti orientale O mie ºi una
de nopþi (Halima) (traduse în secolul al X-lea din limba per-
sanã în arabã). În Decameronul, Boccaccio opteazã ºi el pen-
tru „povestirea în ramã”.

Procedeul este folosit, de asemenea, ºi de Geoffrey
Chaucer în Povestirile din Canterbury (24 de povestiri scrise
între 1387-1400, în versuri). 

Focalizarea 

• Personajul-reflector selecteazã ºi prezintã subiectiv ºi
parþial faptele; permite ca tehnicã narativã focalizarea.

• Modalitatea de construire a textului literar prin care
autorul selecteazã ºi aduce în prim plan informaþii dintr-o
anumitã perspectivã asupra povestirii se numeºte focalizare.

• Focalizarea, ca „punct de vedere” (al naratorului sau
personajului implicat) aparþinând lumii evocate, se numeºte
focalizare internã.

• Naraþiunea omniscientã are focalizare zero (nonfocaliza-
tã), presupunând prezentarea neselectivã a tuturor infor-
maþiilor cunoscute povestitorului, autorului.

• Naraþiunea obiectivã — încercând sã elimine perspec-
tiva autorului / personajului, prin prezentarea de cãtre nara-
torul care se vrea neutru – are focalizarea externã (dinafara
lumii evocate ºi fãrã implicare afectivã).

Perspectiva narativã 

1. Analizaþi modul de organizare a conþinutului povestirii
Cealaltã Ancuþã. Aveþi în vedere existenþa urmãtoarelor per-
spective narative:

• cadrul scenic, hanul, de exemplu;
• timpul fabulos (în afara timpului concret);
• grupul de ascultãtori-receptori;
• povestitori-personaje-naratori.
2. Argumentaþi funcþia de ramã a primei secvenþe din

povestirea Cealaltã Ancuþã de Mihail Sadoveanu.
3. Exemplificaþi prezenþa în povestirile din Hanu Ancuþei

a adresãrilor directe cãtre ascultãtori.
4. Preluând o serie de elemente de tehnicã narativã ºi

tematicã din povestirile orientale O mie ºi una de nopþi ºi din
Decameronul lui Boccaccio, Hanu Ancuþei este, în cele din
urmã, echivalentul românesc al Povestirilor din Canterbury ale
lui Chaucer. Susþineþi, cu elemente de text corespunzãtoare,
afirmaþia de mai sus.

Forme de discurs 

1. Indicaþi prin ce moduri de expunere se prezintã
aceastã „suitã de amintiri” ºi incredibile „minunãþii”.

2. Recitiþi scurte fragmente din povestirea lui Ienache
coropcarul, din Cealaltã Ancuþã, ºi identificaþi în structura
acestora diverse tipuri de descriere.

3. Descoperiþi în opera literarã studiatã scurte fragmente
dialogate ce redau conversaþii uzuale (discuþii) între perso-
naje. Urmãriþi:

• împrejurãrile în care au loc;
• subiectul acestor conversaþii;
• formulele de adresare prin care se reia firul întrerupt al

povestirii;
• gesturile interlocutorilor, semnificaþia lor;
• secvenþele rostite cu glas tare ºi cele spuse în gând.
4. Argumentaþi alternanþa persoanei întâi singular cu

persoana întâi plural, în cuprinsul naraþiunii Cealaltã Ancuþã
de M. Sadoveanu.

5. Identificaþi cel puþin douã pasaje în care povestitorul îl
implicã pe ascultãtor în naraþiune.

6. Indicaþi prin ce moduri de expunere sunt prezentate cele
mai spectaculoase întâmplãri al cãror erou este Todiriþã
Catanã.

7. Demonstraþi, în scris, de ce unele fragmente din
Cealaltã Ancuþã au caracterul unor evocãri lirico-simbolice.

„Mihail Sadoveanu consacrã definitiv povestirea,
asigurându-i o participare esenþailã ºi prestigioasã la viaþa
formelor epicului. (...) El vine cu povestirea din timpuri
strãvechi ºi structuri arhetipale, în timp ce o viziune pro-
prie le învesteºte cu sunete ºi sensuri tulburãtoare,
Povestitorul evocã lumi, închipuie destine, dar tot timpul
stãpâneºte sensurile înþelepciunii ascunse în mituri.
Mihail Sadoveanu retrãieºte povestirea; este chiar poves-
tirea, destinul ºi infinitele ei posibilitãþi de a ne pãstra în
apropierea cuvintelor.” (Ion Vlad)
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Modalitãþi narative 

• Viziunea autorului asociazã / alterneazã modalitãþi nara-
tive diferite.

• Reconstituirea atmosferei de epocã ºi acþiunile perso-
najelor sunt redate prin secvenþe de facturã cinematograficã:
imagini unitare care sugereazã miºcãrile sufleteºti, relaþiile
dintre personaje, conflictele, cadrele istorice prin reprezen-
tarea gesturilor, a mimicii, a reacþiei ºi a aspectului exterior.

• Înlãnþuirea reprezintã combinarea secvenþelor narative
în suitã.

• Alternanþa presupune trecerea de la un plan al naraþiu-
nii la altul.

• Pauzã descriptivã: suspendarea temporarã a acþiunii pen-
tru a oferi cititorului informaþii legate de reacþiile perso-
najelor, de ambianþã, pentru a pregãti dezvoltarea unei noi
acþiuni.

Ceremonialul povestirii
Oralitatea ca specific al naraþiunii 

1. Alegeþi, din textul reprodus din Cealaltã Ancuþã, cele
mai expresive cuvinte ºi structuri.

2. Identificaþi cel puþin douã dintre modalitãþile prin care
se reuºeºte menþinerea interesului auditoriului pentru naraþi-
unea-confesiune.

3. Stabiliþi cel puþin douã pasaje în care povestitorul îl
implicã pe ascultãtor în naraþiune.

4. Transcrieþi din povestirea Cealaltã Ancuþã câte douã
fragmente în care oralitatea textului se realizeazã prin: 

a) exclamaþii ºi interogaþii; b) interjecþii ºi vocative.
5. Selectaþi, din naraþiunea Cealaltã Ancuþã, forme po-

pulare specifice graiului moldovenesc ºi elemente de limbaj
familiar.

6. Demonstraþi caracterul oral al textului.

Muncã independentã 

1. Elaboraþi o compunere-eseu despre arta povestirii la
Sadoveanu, pornind de la urmãtoarea opinie criticã:

„Opera lui Sadoveanu este o Halima (...) pentru cã sen-
sul ei cel mai profund îl gãsim în aceastã instaurare a unei
durate a imaginaþiei împotriva timpului care ne consumã.
Povestirea sadovenianã opreºte timpul, creând în jurul omu-
lui (...) un spaþiu magic care-l protejeazã.” (N. Manolescu)

2. Precizaþi rolul personajului-narator în povestirea
Cealaltã Ancuþã de M. Sadoveanu.

3. Demonstraþi plãcerea de a povesti a personajelor
sadoveniene. Folosiþi-vã, în acest sens, ºi de urmãtoarea
opinie criticã:

„Eroii nu povestesc spre a-ºi uºura sufletul, ori spre a reda
viaþa: ci pentru a se sustrage vieþii ºi morþii.” 

(Nicolae Manolescu)

Const. Ciopraga, Mihail Sadoveanu, Ed. Tineretului,
Bucureºti, 1966; Ovid. S. Crohmãlniceanu, Cinci proza-
tori în cinci feluri de lecturã, Ed. Cartea Româneascã,
Bucureºri, 1984; N. Manolescu, Arca lui Noe, Ed. Gramar,
Bucureºti, 1998; N. Manolescu, Sadoveanu sau utopia
cãrþii, Ed. Eminescu, Bucureºti, 1976; N. Manolescu,
Teme, Ed. Cartea Româneascã, Bucureºti, 1971;
I. Negoiþescu, Istoria literaturii române, Ed. Minerva, 

Bucureºti, 1991; Al. Paleologu, Treptele lumii sau calea
cãtre sine a lui Mihail Sadoveanu, Ed. Cartea
Româneascã, Bucureºti, 1978; Monica Spiridon, Sado-
veanu, divanul înþeleptului cu lumea, Ed. Albatros,
Bucureºti, 1982; I. Vlad, Cãrþile lui Mihail Sadoveanu,
Ed. Dacia, Cluj, 1981; I. Vlad, Povestirea. Destinul unei
structuri epice, Ed. Minerva, Bucureºti, 1972; Egdar Papu,
Din clasicii noºtri, Ed. Eminescu, Bucureºti, 1977. 

Fiºier bibliografic

ORALITATEA. Caracteristicã a stilului unor scri-
itori, determinatã de utilizarea unor forme ºi procedee
specifice limbii vorbite, rezultat al intenþiei autorului de a
potenþa impresia de autenticitate a discursului ºi de a-ºi
individualiza personajele.

Presupune utilizarea registrului lexical popular pentru
conturarea mediului social (atmosfera) ºi a psihologiei
personajelor.

EVOCAREA. Povestirea Cealaltã Ancuþã este o
naraþiune subiectivizatã (relatare din unghiul povestitoru-
lui, implicat ca protagonist al întâmplãrii), care se limi-
teazã la relatarea unui singur fapt epic: o întâmplare de
dragoste din tinereþe. Povestirea se situeazã într-un plan
al trecutului, principala particularitate a acesteia fiind
evocarea.



PRETEXT

Identificaþi în fragmentul ce urmeazã: • cele douã coordo-
nate temporale; • cele douã coordonate spaþiale; • cei doi
naratori; • intriga acestei povestiri; • personajele.

Un text narativ se construieºte întotdeauna în jurul unei
ficþiuni: povestirea aventurilor unuia sau ale mai multor
personaje. Succesiunea acestor aventuri constituie acþiunea. 

Acþiunea este determinatã de schimbarea unei situaþii
iniþiale. 

Naraþiunea organizeazã acþiunea într-o manierã proprie
fiecãrui text.

Textele narative pot fi divizate în pãrþi ºi capitole (numero-
tate sau nu, având sau nu câte un titlu).

Timpul 

Timpul ficþiunii: este cel al desfãºurãrii acþiunii; poate fi
foarte scurt (câteva ore) sau foarte lung (câteva generaþii).

Cronologia poate fi indicatã:
– în mod direct, printr-un ceas, o datã, un eveniment

istoric, sau prin cuvinte din câmpul lexical alt timpului;
– în mod indirect, prin notaþii asupra fenomenelor mete-

orologice, a anotimpului, a vârstei personajului, asupra vesti-
mentaþiei º.a.

Timpul povestirii: este timpul necesar narãrii unui
eveniment: o întâmplare de câteva minute poate ocupa câte-
va pagini, în timp ce câþiva ani pot fi rezumaþi în câteva rân-
duri.

Timpul ficþiunii ºi cel al povestirii nu coincid perfect
decât în dialog.

Spaþiul 

Este reprezentat de totalitatea locurilor în care se
desfãºoarã acþiunea. Acestea se pot grupa în perechi anto-
nimice: interior/exterior; privat/public; urban/rural; spaþiu
orizontal/spaþiu vertical; loc real/loc imaginar etc.

• Reprezentarea spaþiului presupune folosirea descrierii
(fãcute de narator sau de un personaj).

• Rolul spaþiului: Contribuie la crearea iluziei realitãþii.
Poate avea ºi o funcþie simbolicã.
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TEXTUL NARATIV

– Într-adevãr, în vremea veche s-au întâmplat lucruri care
astãzi nu se mai vãd, a grãit încet, în întunecimea înserãrii,
meºterul Ienache coropcarul.

Încã pãrea cuprins de sfialã dupã istorisirea cãpitanului
Neculai Isac. Totuºi, glasul lui ne-a deºteptat la viaþa acelui ceas.
ªi aºteptând pe Ancuþa, cu oale nouã ºi vin proaspãt, am prins
a ne apropia cu vorbe unii pe alþii. Un fior de vânt sosi între noi
din valea Moldovei. M-am dat lângã vatrã, am împuns º-am
zãdãrât cu vreascuri focul aþipit în blãniþa-i de spuzã. Când se
rãsucirã flãcãri ºi ne vãzurãm iarãºi, fiorul de vânt stãtu ºi se
aºezã peste noi ºi peste han o negurã uºoarã de toamnã.

– Acum nici nu mai sunt oamenii care au fost, urmã
meºterul Ienache; ºi comisul Ioniþã încuviinþã din cap, cu putere,
asemenea cuvânt. Acum trãieºte o lume nouã ºi becisnicã. […]

Vã rog numai oleacã sã îngãduiþi pânã ce-oi potrivi în
lulea o frunzã de tutun […] ª-apoi sã vã spun cã, pe când mã
aflam în uliþã la Carvasara ºi mã tocmeam pentru marfã cu
doi negustori armeni, iaca s-aratã dinspre Beilic, cu mare
zvoanã, o roatã de arnãuþi, având în mijloc pe-un om legat.
[…] Cel prins era întru adevãr om nalt ºi voinic – subþire în
mijloc, lat în spate. Avea mustãþi bãlãi ºi ochi negri ºi se uita
fudul în juru-i. Era îmbrãcat cu mintean ºi cu ciubote roºii cu
tureatca rãsfrântã, ca un rãzãº cuprins. Era cu capul gol ºi cu
buzele sângerate sub mustãþi. 

Se afla între arnãuþi unul Costea Cãruntu, slujitor la agie.
Când a trecut pe dinaintea negustorilor, s-a întors cu falã º-a
bãtut iarãºi pe cel prins cu pumnul peste fãlci. Am întrebat:

–  Cine-i omul ista ºi cum îl chiamã, jupâne Coste? […]
– Îl chiamã Todiriþã Catanã, un rãzãº nebun ºi nemernic

din þinutul Vasluiului. ªi fiind slujbaº la luminãþia sa vornicul
Bobeicã, a avut neobrãzare, încât ºi-a ridicat ochii asupra
surorii luminãþiei sale. ªi a cutezat sã se-nþeleagã cu sora
luminãþiei sale, duduca Varvara, – º-au fugit astã-noapte.

(Mihail Sadoveanu, Hanu Ancuþei)



Personajele 

Deºi este o ficþiune, unui personaj:
• i se poate stabili identitatea: nume, prenume, vârstã,

origine socialã, trecut, educaþie;
• i se poate contura un portret fizic sau psihologic.
Prezentarea unui personaj se face în mod direct sau indirect.
Prezentarea directã: Datele prin care se caracterizeazã per-

sonajul sunt denotative (adicã exprimate precis în text).
Prezentarea indirectã se face prin indici conotativi, citi-

torului revenindu-i sarcina sã-i decodifice:
– indici literari: metafore, comparaþii etc.;
– indici materiali: obiecte de decor, de vestimentaþie;
– indici gestuali ºi lingvistici: gesturi, ticuri,  acþiuni, limbaj.

1. Urmãriþi, în textul reprodus din volumul Hanu
Ancuþei, cuvintele/sintagmele care dau indicii despre timpul
ºi despre locul în care a avut loc acest regal al poveºtilor.

• Grupaþi aceste cuvinte/sintagme în douã serii: cele care
plutesc în nedeterminat; cele care dau o informaþie precisã.

• Arãtaþi rolul celor din prima serie.
• Gãsiþi elementul care oferã cititorilor informaþii despre

naratorul acestui fragment.
Într-o toamnã aurie am auzit multe poveºti la Hanul Ancuþei.

Dar asta s-a întâmplat într-o depãrtatã vreme, demult, în anul
când au cãzut de Sântilie ploi nãprasnice ºi spuneau oamenii cã
ar fi vãzut balaur negru în nouri, deasupra puhoaielor Moldovei.
Iar niºte paseri cum nu s-au mai pomenit s-au învolburat pe fur-
tunã, vâslind spre rãsãrit; ºi moº Leonte, cercetând în cartea lui
de zodii ºi tãlmãcind semnele lui Iraclie-împãrat, a dovedit cum cã
acele paseri cu penele ca bruma s-au ridicat rãtãcite din ostroavele
de la marginea lumii ºi aratã veste de rãzboi între împãraþi ºi
bielºug la viþa de vie.

Apoi într-adevãr, Împãratul-Alb ºi-a ridicat muscalii lui
împotriva limbilor pãgâne, ºi, ca sã se împlineascã zodiile, a dãruit
Dumnezeu rod în podgoriile din Þara-de-Jos de nu mai aveau
vierii unde sã puie mustul. ª-au pornit din pãrþile noastre cãrãuºii
ca s-aducã vin spre munte, º-atunci a fost la Hanul Ancuþei vre-
mea petrecerilor ºi a poveºtilor. 

(Mihail Sadoveanu, Hanu Ancuþei)

2. Citiþi urmãtoarele fragmente. Rezolvaþi apoi cerinþele.
a) …tânãrul vãzu mirat un omuleþ subþire ºi puþin încovoiat.

Capul îi era atins de o calviþie totalã, ºi faþa pãrea aproape spânã ºi,

din cauza aceasta, pãtratã. Buzele îi erau întoarse în afarã ºi galbene
de prea mult fumat, acoperind numai doi dinþi vizibili, ca niºte aºchii
de os. Omul, a cãrui vârstã desigur înaintatã rãmânea totuºi incertã,
zâmbea cu cei doi dinþi, clipind rar ºi moale, întocmai ca bufniþele
supãrate de o luminã bruscã, privind întrebãtor ºi vãdit contrariat.

(G. Cãlinescu, Enigma Otiliei)

b) Mara era, cât stãtea fata ei acasã, mereu cu ochii umezi,
ea singurã nu ºtia de ce. Prea i se fãcuse fata fatã, ºi nu mai ºtia
ce sã facã cu dânsa. Înaltã, latã-n umeri, plinã, rotundã ºi cu
toate acestea subþiricã, s-o frângi din mijloc; iar faþa ei ca luna
plinã, curatã ca floarea de cireº ºi albã de o albeaþã prin care
numai din când în când strãbate abia vãzut un fel de rumenealã.

(Ioan Slavici, Mara)

• Recunoaºteþi ºi numiþi modalitatea de caracterizare a
personajului.

• Gãsiþi, în fiecare fragment, comparaþia cea mai suges-
tivã pentru caracterizarea personajului.

• Arãtaþi rolul tautologiei din textul b).

3. În unele dintre romanele sale istorice, Mihail Sadoveanu
denumeºte capitolele cu titluri lungi. Iatã câteva exemple: 

Zodia cancerului sau Vremea Ducãi-Vodã: 
Cap. XXVIII Aratã cã, în intimitate, ºi cei mai înfricoºaþi

stãpânitori pot fi oameni; ºi cã, uneori, o partidã de ºah o poþi
câºtiga pierzând-o;  Cap. XXXI Unde Vâlcu Bârlãdeanu crede
tot mai mult cã-i mai cuminte decât stãpânul sãu. Dar cel mai
cuminte dintre toþi e altul.

Creanga de aur: Cap. VI Despre Dumnezeu ºi oameni,
pãmânt, cer ºi mare; despre neamurile împãrãteºti ºi mai cu
samã despre un conducãtor de cãmile, care, fãrã sã ºtie, aduce
primele veºti de la sfântul Filaret. 

Fraþii Jderi: Cap. I Despre hramul sfintei mãnãstiri
Neamþu, la anul de la Hristos 1469, ºi despre o istorisire a lui
Nechifor Cãliman, starostele vânãtorilor domneºti.

Citindu-le, observaþi cã fiecare titlu rezumã conþinutul
capitolului, dar, în acelaºi timp, stârneºte curiozitatea citi-
torului. Cum anume?

4. Cele douã fragmente de mai jos conþin câte o referire
la a) un eveniment ºi b) o personalitate istoricã. Stabiliþi, în
funcþie de acestea, timpul ficþiunii pentru fiecare situaþie:

a) Scrisoarea era expediatã cu trei zile mai-nainte de luarea
Plevnei. (I.L.Caragiale, În vreme de rãzboi)

b) ªi-n ziua de Sântãmãria mare, la 15 a lunii lui august, s-a
rânduit divan; ºi Vodã Ipsilant a intrat posomorât între boieri. 

(Mihail Sadoveanu, Hanu Ancuþei)
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PRETEXT

Citiþi dialogul ce urmeazã. Este o comunicare eficientã?
Arãtaþi care sunt cauzele perturbãrii actului de comunicare.

Comunicarea este un proces de transmitere a unui mesaj
de la o sursã la o destinaþie, folosind un anumit cod ºi un anu-
mit canal.

Comunicarea se realizeazã prin: 
• semne, semnale, obiecte;
• mijloace verbale (limbile naturale);
• mijloace paraverbale (muzicale: intonaþie, inflexiunile

vocii, ritm, accent de insistenþã, tonalitate, debit; nearticulate:
tuse semnificativã, fluierat etc.);

• mijloace nonverbale (gesturi, mimicã, poziþia corpului,
distanþa dintre vorbitori)

Comunicarea poate utiliza canalul oral sau pe cel scris.
Indiciile, urmele pot constitui în anumite situaþii mijloace de

comunicare, însã transmiterea informaþiei se face involuntar.

Comunicarea verbalã 

Problema fundamentalã a comunicãrii verbale o reprezin-
tã concordanþa dintre scopul comunicãrii ºi mijloacele
lingvistice utilizate. Realizarea efectivã a comunicãrii
depinde de selecþia adecvatã a mijloacelor lingvistice.

Când vorbim, trebuie sã fim inteligibili ºi persuasivi,
având grijã sã respectãm regulile de exprimare corectã. 

Înainte de a lua cuvântul, trebuie sã ne întrebãm:

Vocea – un instrument de persuasiune
Controlaþi-vã: 

volumul
debitul
pronunþia
ritmul
intonaþia

– Vocea prea scãzutã sau prea ridi-
catã nu este ascultatã.

– Viteza sau lentoarea oboseºte
auditoriul.

– Trebuie sã fie clarã.
– Variind volumul, ritmul ºi into-

naþia menþineþi treaz interesul
ascultãtorului.

Ce vreau 
sã comunic?
Ce rezultat 
urmãresc?

– sã transmit niºte informaþii;
– sã provoc o discuþie;
– sã iniþiez o acþiune;
– sã obþin un accord.

Cum 
sã abordez 
auditoriul?

– pentru a provoca o reacþie;
– pentru a sublinia importanþa a

ceea ce vreau sã spun.
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COMUNICAREA (actualizare)

Un domn cãtre impiegat: Mã rog, n-a venit vreo scrisoare
pentru mine?

Impiegatul: Nu… Dar de unde era sã vã vie?
Domnul: ªtiu eu? de la cineva.
Impiegatul: Nu.
Domnul: Bine. (Pleacã.)
Impiegatul (scoþând capul pe ferestruicã): Mã rog…
Domnul (întorcându-se): Poftim…
Impiegatul: Dar… cum vã cheamã pe dv…?
Domnul: Ion Popescu.
Impiegatul: Îmi pare bine… Fiþi sigur cã vã vom anunþa

îndatã ce va sosi ceva.
Domnul: Mersi.
Impiegatul: Pentru puþin. (Îºi retrage capul.)
Domnul: Îndatorat. Vã salut. (Pleacã.)
Impiegatul (scoþând iar capul): Mã rog.
Domnul (întorcându-se): Poftim…
Impiegatul: Dar… unde ºedeþi dv…?
Domnul: La mãtuºa-mea.
Impiegatul: Mersi… (Îºi retrage capul.)
Domnul: Pentru puþin. Salutare.

(I.L. Caragiale, La poºtã)

Honoré Daumier, desen din seria „Bunii parizieni”
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Procedeul Exemple Intenþia vorbitorului
Argumentul
autoritãþii

Enunþarea unor cifre, a unor referinþe,
citarea unor specialiºti (numele lor,
lucrãri sau declaraþii).

Sã clarifice, sã clasifice. Cu cât referinþa este mai pre-
cisã, cu atât interlocutorul este mai impresionat, deci
influenþat.

Evidenþa „Este necesar…” „Trebuie…” Sã emitã niºte convingeri.
Îndoiala „Cum se poate ca, pe de o parte… iar

pe de alta…?”
Sã punã auditoriul în dificultate întrebându-l.

Implicarea „Aþi putut constata dvs. înºivã…” Sã implice auditoriul.
Exemplul personal „Eu însumi folosesc …”; „Eu cred

cã…” „Sunt profund convins…”
Sã-ºi punã în valoare ideile sau sã garanteze reuºita,
sã dea greutate spuselor.

Complicitatea „Vã împãrtãºesc pãrerea…/ Sunt de
acord cu pãrerea dvs…”

Sã împiedice critica, însuºindu-ºi ceea ce este accep-
tat de partener.

Generalizarea „Eu…>  noi…> fiecare ºtie / este
ºtiut cã…”

Sã-ºi impunã pãrerea, dând-o drept un adevãr evi-
dent, unanim acceptat.

Gesturile subliniazã
informaþia prin
repetare (dubleazã
informaþia).

Ele traduc emoþiile,
trãdeazã starea vor-
bitorului.

Asigurã sau întrerup
comunicarea.

– Ele puncteazã discursul. De
exemplu când spunem „pri-
viþi în sus”, miºcarea braþului
însoþeºte enunþul.

– Bâþâitul, corpul ghemuit
trãdeazã tracul. Un corp rela-
xat exprimã degajarea vorbi-
torului. 

– Privirea, zâmbetul stabilesc ºi
menþin contactul cu audito-
riul. Dimpotrivã, privirea ridi-
catã în sus ori fixatã în podea
provoacã o rupturã între vor-
bitor ºi auditoriu. 

Procedee persuasive

Gesturile subliniazã discursul

Sfaturi pentru examenele orale 

Adoptaþi o þinutã politicoasã ºi confortabilã: bustul
drept, umerii degajaþi, stabilitate a corpului. 

Controlaþi-vã respiraþia: astfel vã ascundeþi emoþia. 
Supravegheaþi-vã gesturile: fãrã gesturi parazitare

care deturneazã atenþia examinatorilor (cum ar fi
miºcarea agitatã a mâinilor). 

Folosiþi limbajul gesturilor: miºcarea antebraþului ºi a
mâinii poate sublinia discursul, dar atenþie la excese ºi la
ticuri. 

Nu adoptaþi o tonalitate monotonã, controlaþi-vã
debitul: nu faceþi pauze mari, ci pauze pertinente la
momentele importante, folosiþi accentele de intensitate
pe cuvintele cheie.

1. Intonând diferit enunþul Vii mâine, obþineþi trei mesaje
diferite. În ce constã diferenþa?

2. Rostiþi propoziþia Pisica este pe scaun. insistând, pe rând,
asupra câte unui cuvânt. Gãsiþi, pentru fiecare mesaj, înþele-
sul pe care îl capãtã în funcþie de intonaþie. 

(De ex. PISICA este pe scaun. Deci nu câinele.)

3. Gãsiþi o situaþie de comunicare din spoturile publicitare
în care este folosit procedeul metodei ºi una în care este uti-
lizat procedeul exemplului personal.

4. Recitiþi povestirea Cealaltã Ancuþã, urmãrind :
– modalitãþile prin care Mihail Sadoveanu evocã elemen-

tele paralingvistice ale comunicãrii orale;
– elementele gestuale conºtiente sau spontane;
– procedeele persuasive întrebuinþate de Ienache coropcarul.

EXERCIÞII
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AATTRRAACC}}IIAA  FFAANNTTAASSTTIICCUULLUUII

Mircea Eliade
(1907-1986)

La þigãnci
(fragmente)

În tramvai cãldura era încinsã, nãbuºitoare. Traversând
grãbit coridorul, îºi spuse: „Eºti un om cu noroc,
Gavrilescule!” Zãrise un loc liber, lângã o fereastrã deschisã,
la celãlalt capãt al vagonului. Dupã ce se aºezã, îºi scoase
batista ºi-ºi ºterse îndelung fruntea ºi obrajii. Apoi înfãºurã
batista pe sub guler, în jurul gâtului, ºi începu sã-ºi facã vânt
cu pãlãria de paie. Bãtrânul din faþa lui îl privise tot timpul
concentrat, parcã s-ar fi trudit sã-ºi aducã aminte unde îl mai
vãzuse. Pe genunchi þinea cu mare grijã o cutie de tablã.

— E teribil de cald! spuse el deodatã. Nu s-au mai
pomenit aºa cãlduri din 1905!... 

Gavrilescu clãtinã din cap, continuând sã-ºi facã vânt cu
pãlãria:

— E cald într-adevãr, spuse. Dar când este omul cult, le
suportã mai uºor pe toate. Colonelul Lawrence, bunãoarã.
ªtiþi ceva de colonelul Lawrence?

— Nu.
— Pãcat. Nici eu nu ºtiu mare lucru. Dacã s-ar fi urcat în

tramvaiul ãsta, l-aº fi întrebat. Îmi place sã intru în vorbã cu
oameni culþi. Tinerii aceºtia, domnul meu, erau, desigur, stu-
denþi. Studenþi eminenþi. Aºteptam cu ei în staþie ºi i-am
ascultat. Vorbeau despre un anume colonel Lawrence ºi de
aventurile lui în Arabia. ªi ce memorie! Recitau pe dinafarã
pagini întregi din cartea colonelului. Era o frazã care mi-a plã-
cut, o frazã foarte frumoasã, despre arºiþa care l-a întâmpinat
pe el, pe colonel, undeva în Arabia ºi care l-a lovit în creºtet,

l-a lovit ca o sabie... Pãcat cã nu pot sã mi-o aduc aminte
cuvânt cu cuvânt. Arºiþa aceea teribilã a Arabiei l-a lovit ca
o sabie. L-a lovit în creºtet ca o sabie, amuþindu-l.

Taxatorul îl ascultase zâmbind, apoi îi întinse biletul,
Gavrilescu îºi puse pãlãria pe cap ºi începu sã se caute în
buzunare.

— Îmi cer iertare, ºopti el dupã câteva clipe, neizbutind sã
gãseascã portmoneul. Niciodatã nu ºtiu unde-l pun.

— Nu face nimic, spuse taxatorul cu o neaºteptatã voie
bunã. Avem timp. Cã n-am ajuns încã la þigãnci... […]

Câþiva bãrbaþi apropiarã ca din întâmplare frunþile de fe-
restre.

— E o ruºine! repetã bãtrânul privind sever înaintea lui.
Ar trebui interzis.

— Sunt nuci bãtrâni, continuã Gavrilescu, de aceea e
atâta umbrã ºi rãcoare. Am auzit cã nucul începe sã dea
umbrã abia dupã treizeci-patruzeci de ani. O fi adevãrat? […]

— Ah! exclamã deodatã Gavrilescu, lovindu-se cu pãlãria
pe frunte. Simþeam cã-mi lipseºte ceva, ºi nu-mi dãdeam
seama ce. Servieta! Am uitat servieta cu partituri. [...]

Apoi ieºi repede pe platformã, chiar în clipa când se oprea
tramvaiul. Coborând, Gavrilescu regãsi arºiþa ºi mirosul de
asfalt topit. Traversã cu greutate strada ca sã aºtepte tram-
vaiul spre direcþia opusã. „Gavrilescule, ºopti, atenþie! cã
parcã-parcã ai începe sã îmbãtrâneºti. Te ramoleºti, îþi pierzi
memoria. Repet: atenþie! Cã n-ai dreptul. La patruzeci ºi
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nouã de ani bãrbatul este în floarea vârstei”. Dar se simþea
obosit, istovit ºi se lãsã sã cadã pe bancã, în plin soare. Îºi
scoase batista ºi începu sã se ºteargã pe faþã. „Asta parcã îmi
aduce aminte de ceva, îºi spuse ca sã-ºi dea curaj. Un mic
efort, Gavrilescule, un mic efort de memorie. Undeva pe o
bancã fãrã un ban în buzunar. Nu era aºa de cald, dar era tot
varã”. Privi în jurul lui strada pustie, casele cu obloanele
trase, cu storurile lãsate parcã ar fi fost pãrãsite. [...]

La vreo sutã de metri în susul strãzii era parcã o oazã de
umbrã. Dintr-o grãdinã se revãrsau înalte, deasupra trotuaru-
lui, ramuri stufoase, compacte, de tei. Gavrilescu le privea
fascinat, ºovãind. Întoarse încã o datã capul în direcþia tram-
vaiului, apoi porni hotãrât, cu paºi mari, þinându-se pe lângã
ziduri. Când ajunse, umbra i se pãru mai puþin deasã. Dar se
simþea totuºi rãcoarea grãdinii, ºi Gavrilescu începu sã respire
adânc, dându-ºi puþin capul pe spate. „Ce trebuie sã fi fost
acum o lunã de zile, cu teii în floare”, îºi spuse visãtor. Se
apropie de poarta cu grilaj ºi cercetã grãdina. Pietriºul fusese
udat de curând ºi se vedeau rondurile cu flori, iar în fund un
bazin înconjurat cu pitici. Auzi în acea clipã tramvaiul
trecând cu un uruit uscat pe lângã el ºi întoarse capul. „Prea
târziu! exclamã, zâmbind. [...] 

La umbra nucilor îl întâmpinã o neaºteptatã, nefireascã
rãcoare, ºi Gavrilescu rãmase o clipã derutat, zâmbind. Parcã
s-ar fi aflat dintr-o datã într-o pãdure, la munte. [...] ªi deo-
datã se trezi în faþa porþii, ºi acolo, parcã ascunsã demult,
pândindu-l, îi ieºi în faþã o fatã tânãrã, frumoasã ºi foarte
oacheºã, cu salbã ºi cercei mari de aur.  

Apucându-l de braþ, îl întrebã în ºoaptã:
— Poftiþi la þigãnci? 
............................................................................................
— Ce-þi doreºte inima pe ziua de azi? îl întrebã [bãtrâna].

O þigancã, o grecoaicã, o nemþoaicã...
— Nu, o întrerupse Gavrilescu ridicând braþul. Nu

nemþoaicã.
— Atunci, o þigancã, o grecoaicã, o ovreicã, reluã bãtrâ-

na. Trei sute de lei, adãugã. 
Gavrilescu zâmbi cu gravitate.
— Trei lecþii de pian! exclamã el începând sã se caute în

buzunare. Fãrã sã mai socotim tramvaiul dus ºi întors. [...]
Numãrã bancnotele ºi i le întinse.
— Sã-l duci la bordei, spuse bãtrâna ridicând privirile.
Gavrilescu se simþi apucat de mânã ºi, întorcând speriat

capul, regãsi lângã el fata care-l ispitise în poartã. O urmã
intimidat, purtând sub braþ pãlãria încãrcatã de obiecte.

— Sã le þii bine minte, îi spuse fata. Sã nu le încurci: o
þigancã, o grecoaicã, o ovreicã...

Traversarã grãdina, trecând prin faþa clãdirii înalte cu
acoperiºul de olane roºii, pe care o zãrise Gavrilescu din
stradã.

Se opri ºi, privindu-l o clipã, adânc, în ochi, izbucni într-un
râs scurt, tãcut. Gavrilescu tocmai începuse sã-ºi transporte
diferitele obiecte din pãlãrie în buzunare. 

............................................................................................
Era o încãpere ale cãrei margini nu le putea vedea, cãci

perdelele erau trase ºi în semiîntuneric paravanele se confun-
dau cu pereþii. Începu sã înainteze, cãlcând pe covoare din ce
în ce mai groase ºi mai moi, ca ºi cum ar fi cãlcat pe saltele, ºi
cu fiecare pas bãtaia inimii i se accelera, pânã ce îi fu fricã sã
mai înainteze ºi se opri. În acea clipã, se simþi deodatã fericit,
parcã ar fi fost din nou tânãr, ºi toatã lumea ar fi fost a lui, ºi
Hildegard ar fi fost de asemenea a lui.

— Hildegard! exclamã el adresându-se fetei. Nu m-am
mai gândit la ea de douãzeci de ani. A fost marea mea
dragoste. A fost femeia vieþii mele!...

Dar, întorcând capul, îºi dãdu seama cã fata plecase. Simþi
atunci în nãri un parfum sfios ºi exotic, ºi odatã auzi bãtând
din palme ºi odaia începu sã se lumineze într-un chip miste-
rios, ca ºi cum perdelele ar fi fost trase încet, foarte încet, una
dupã alta, lãsând sã pãtrundã treptat lumina dupã-amiezii de
varã. Dar Gavrilescu avu timp sã observe cã nici o perdea nu
se miºcase înainte de a da cu ochii de trei fete tinere care se
aflau la câþiva metri în faþa lui, bãtând uºor din palme ºi
râzând.

— Aºa ne-ai ales, spuse una din ele. O þigancã, o gre-
coaicã, o ovreicã...

— Dar sã vedem dacã ai sã ne ghiceºti, spuse a doua.
— Sã vedem dacã ai sã ºtii care-i þiganca, adãugã a treia.
Gavrilescu lãsase sã-i cadã pãlãria de paie ºi le privea fix,

împietrit, ca ºi cum nu le-ar fi vãzut, ca ºi cum ar fi privit
altceva, dincolo de ele, dincolo de paravane. [...]

— Care-i þiganca? Care-i þiganca? auzi Gavrilescu, ca un
ecou, vocile celorlalte. Zâmbi ºi le mãsurã din nou cu privirile.

— Asta-mi place începu el, simþindu-se deodatã bine dis-
pus. Vasãzicã, dacã aþi aflat cã sunt artist, voi credeþi cã 
trãiesc în nori, cã habar n-am cum aratã o þigancã... 

............................................................................................
Îºi aprinse þigara ºi trase un fum pe îndelete.
— Vasãzicã, la þigãnci, începu el târziu.
— Da, e o chestie personalã, se grãbi Gavrilescu sã

explice. Am fost azi dupã-masã pe-acolo, ºi a ieºit o sumã de
încurcãturi.

— Ah, þigãncile, fãcu birjarul cu tristeþe. Dacã n-ar fi
þigãncile, adãugã el coborând glasul. Dacã n-ar fi...
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— Da, spuse Gavrilescu, toatã lumea vorbeºte. În tram-
vai, vreau sã spun. Când trece tramvaiul prin faþa grãdinii,
toatã lumea vorbeºte de þigãnci...

Se ridicã de pe bancã ºi porni din  nou la drum, cu trãsura
þinându-se la pâs dupã el.

— S-o luãm pe aici, spuse birjarul arãtând cu biciul o strã-
duþã, cã tãiem drumul... ªi pe-aici trecem pe la bisericã. A
înflorit ºi-acolo regina-nopþii... E drept, nu e ca la general, dar
o sã vedeþi, n-o sã vã parã rãu... [...]

— Am ajuns! strigã el, dându-se jos de pe caprã. Dar sunt
porþile închise... Începu sã-l scuture, ºi Gavrilescu se deºteptã
tresãrind. [...]

Gavrilescu îl salutã cu pãlãria, apoi se apropie de poartã,
cãutã soneria ºi apãsã pe buton. Chiar în acea clipã poarta se
deschise, ºi intrând în curte, Gavrilescu se îndreptã spre
boschet. Se mai zãrea la fereastrã o luminã plãpândã. Bãtu
sfios la uºã, ºi, vãzând cã nu-i rãspunde nimeni, puse mâna pe
clanþã ºi intrã. Baba adormise cu capul pe mãsuþã.

— Sunt eu, Gavrilescu, spuse, bãtând-o uºor pe umãr. 
Mi-aþi fãcut o groazã de încurcãturi, adãugã, vãzând-o cã se
deºteaptã ºi începe sã caºte.

— E târziu, spuse baba, frecându-se la ochi. Nu mai e
nimeni.

Dar privindu-l lung, îl recunoscu.
— Ah, tot dumneata eºti, muzicantul. Mai e doar

nemþoaica. Ea nu doarme niciodatã.... Gavrilescu îºi simþi din
nou inima bãtându-i ºi începu uºor sã tremure.

— Nemþoaica? repetã el.
— O sutã de lei, spuse baba. [...] 
Urcã treptele de marmorã, deschise uºa ºi rãmase o clipã

nehotãrât. În faþa lui se întindea un coridor slab luminat, ºi
Gavrilescu simþi din nou cum inima începe sã i se zbatã, parcã
ar fi stat sã se spargã. Începu sã înainteze, emoþionat,
numãrând cu glas tare uºile pe lângã care trecea. Curând se
trezi cã numãrã: treisprezece, paisprezece... ºi se opri dezori-
entat. „Gavrilescule, ºopti, atenþie, cã iar ai fãcut o încurcã-
turã. Nu treisprezece, nu paisprezece, ci ºapte. Aºa a spus
baba, sã numeri ºapte uºi”...

Voi sã se întoarcã ºi sã numere din nou, dar dupã câþiva
paºi se simþi sleit de puteri ºi, oprindu-se în faþa primei uºi la
îndemânã, bãtu de trei ori ºi intrã. Era un salon mare ºi sim-
plu, aproape sãrãcãcios mobilat, iar în dreptul ferestrei,
privind spre grãdinã, se profila umbra unei femei tinere.

— Scuzaþi, începu Gavrilescu cu greutate. Am numãrat
greºit.

Umbra se dezlipi de la fereastrã ºi se îndreptã spre el, cu
paºi moi, ºi un parfum uitat îi reveni deodatã în amintire.

— Hildegard! exclamã, lãsând sã-i cadã pãlãria din mânã.

— De când te-aºtept, spuse fata apropiindu-se. Te-am
cãutat peste tot...

— Am fost la berãrie, ºopti Gavrilescu. Dacã n-aº fi fost cu
ea la berãrie, nu s-ar fi întâmplat nimic. Sau dacã aº fi avut
ceva bani la mine... Dar aºa a plãtit ea, Elsa, ºi, înþelegi, m-am
simþit obligat... ºi acum e târziu nu e aºa? E foarte târziu... [...]

— E adevãrat? se mirã fata. Tu încã nu înþelegi? Nu
înþelegi ce þi s-a întâmplat, acum de curând, de foarte
curând? E adevãrat cã nu înþelegi?

Gavrilescu o privi adânc în ochi ºi oftã.
— Sunt cam obosit, spuse, iartã-mã. A fost o zi teribilã...

Dar acum parcã încep sã mã simt mai bine...
Fata îl trase uºor dupã ea. Traversarã curtea ºi ieºirã fãrã

sã mai deschidã poarta. Birjarul îi aºtepta moþãind, ºi fata îl
trase tot atât de uºor dupã ea în trãsurã.

— Dar îþi jur, începu Gavrilescu în ºoaptã, îþi dau cuvân-
tul meu de onoare cã nu mai am nici un ban...     

— Încotro, domniºoarã? întrebã birjarul. ªi cum vã duc?
La pas sau mai repejor?

— Ia-o spre pãdure, pe dramul ãla mai lung, spuse fata. ªi
mânã încet. Nu ne grãbim...

— Hei, tinereþe!... fãcu birjarul fluierând uºor calul.
Îi þinea mâna prinsã în mâinile ei, dar se rezemase cu

capul pe pernã cu ochii pe cer. Gavrilescu o privea adânc,
concentrat.

— Hildegard, începu el târziu. Se întâmplã ceva cu mine,
ºi nu ºtiu bine ce. Dacã nu te-aº fi auzit vorbind cu birjarul,
aº crede cã visez...

Fata întoarse capul spre el ºi-i zâmbi.
— Toþi visãm, spuse. Aºa începe. Ca într-un vis...

(Mircea Eliade, La þigãnci ºi alte povestiri. Cu un studiu introduc-
tiv de Sorin Alexandrescu. EPL, Bucureºti, 1969).

Sp
iru

 V
er

gu
le

sc
u,

 C
as

a 
cu

 d
ou

ã 
in

trã
ri



38 Literaturã / Nuvela

Prozator, dramaturg, eseist ºi pasionat om de ºtiinþã,
cunoscãtor al tehnicilor yoga ºi istoric al religiilor, atras
deopotrivã de spiritualitatea româneascã, Mircea Eliade
rãmâne, alãturi de Constantin Brâncuºi, Eugen Ionescu ºi
Emil Cioran, una dintre marile personalitãþi ale României
contemporane, care au relevat lumii moderne mãsura geniu-
lui creator autohton. S-a nãscut la 13 martie 1907, la
Bucureºti; între 1917 ºi 1925 a urmat cursurile Liceului
„Spiru Haret”. Dupã absolvirea Facultãþii de Litere ºi Filosofie
a Universitãþii din Bucureºti (1925-1928), beneficiazã de o
specializare în India în filosofie ºi limba sanscritã (1928-
1931). Întors în þarã, devine suplinitor la Catedra de filosofie
a Universitãþii din Bucureºti, desfãºurând o intensã activitate
ºtiinþificã ºi literarã; cãlãtorii de studii în strãinãtate, consili-
er al Legaþiei Române din Londra (1940) ºi al celei din
Lisabona (1941-1944). Se stabileºte la Paris, în septembrie
1945. Publicã numeroase studii despre istoria religiilor. În
1957 a fost numit profesor de istoria religiilor la Universitatea
din Chicago, unde a funcþionat pânã la sfârºitul vieþii (1986).

Atracþia fantasticului. Dupã 1935, Mircea Eliade a fost
atras de o literaturã situatã la frontiera dintre real ºi fantastic. 

Publicatã în limba românã la Paris, în luna iunie 1959,
nuvela La þigãnci avea sã fie tipãritã ºi în România, iniþial în
revista „Secolul 20”, în septembrie 1967, fiind inclusã ulteri-
or în volumul La þigãnci ºi alte povestiri (1969). 

Punctul de plecare: experienþa personalã. Nuvela La
þigãnci este construitã pe o experienþã individualã, constând
într-o anumitã stare amnezicã.

Tema nuvelei este aceea a ieºirii din timpul istoric, liniar,
ireversibil ºi a trecerii în timpul mitic, circular.

Structura compoziþionalã. Nuvela este realizatã prin
tehnica epicului dublu. Naraþiunea este organizatã prin
înlãnþuirea celor douãsprezece episoade distincte. Divizarea
acþiunii în aceste douãsprezece segmente nu este întâmplã-
toare. Cerul, imaginat ca o imensã cupolã, este împãrþit în
douãsprezece sectoare, cãrora le corespund cele douãsprezece
semne ale zodiacului, ºtiute încã din antichitate; anul are
douãsprezece luni, Ierusalimul celest din Apocalips are, de
asemenea, douãsprezece pãrþi, acelaºi Apocalips imagineazã
viitoarea cetate construitã pe douãsprezece temelii. Pe plan
ficþional, cele douãsprezece secvenþe sugereazã proiecþia în
timp a unei existenþe umane mediocre: Gavrilescu, profesorul
de muzicã, îºi retrãieºte, ca într-un vis, întreaga viaþã. El trece
din real în ireal fãrã sã ºtie cã a pãrãsit lumea comunã „de
aici” pentru lumea veºnicã „de dincolo”. Din aceastã perspec-
tivã, scenariul compoziþional reprezintã, cum s-a observat
(Sorin Alexandrescu), faza unui itinerariu spiritual, cãlãtoria
dinspre Viaþã spre Moarte, dinspre Profan spre Sacru, delimi-
tarea celor douã lumi devenind aproape imposibilã. Dacã
„realul ºi nerealul rãmâneau distincte în basm (unde nerealul
îºi impunea legile) ºi în straniu (unde realul ºi le impunea pe
ale lui) (...), în fantastic realul ºi nerealul se întrepãtrund
încât nu mai ºtim pe ce lume ne aflãm.” (Nicolae Manolescu)

Universuri paralele. Mircea Eliade creeazã douã univer-
suri paralele, utilizând alte modalitãþi narative decât cele
obiºnuite. În incipit, primul segment narativ, semnele univer-
sului secund se contureazã din elementele realului. În tram-
vai, pe una din strãzile Bucureºtiului, profesorul de pian
Gavrilescu, care tocmai pãrãsise casa unei eleve, discutã cu
ceilalþi pasageri. Dar în conversaþia aparent banalã se ivesc,
aproape imperceptibil, câteva obsesii. Mai întâi, casa þigãn-
cilor ºi, apoi, grãdina. Amândouã, frumoase ºi enigmatice,
incitã curiozitatea. ªi deodatã se insinueazã un motiv fune-
bru: „umbra ºi rãcoarea”, oferite de nucii bãtrâni din grãdina
þigãncilor; folosit ºi de Ion Barbu în poemul Riga Crypto ºi
lapona Enigel, acesta este un simbol al morþii. Gavrilescu
tânjeºte dupã rãcoarea ºi umbra nucilor nu numai din cauza
cãldurii excesive, ci ºi dintr-o chemare nedesluºitã spre
moarte, sugeratã printr-un alt motiv, livresc de astã datã.

Consideraþii generale

Bob Bulgaru, Peisaj cu tramvai
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Imediat dupã urcarea în tramvai, el pronunþã numele
colonelului Lawrence. Nu ºtia cine este. Ascultase în staþie,
aºteptând tramvaiul, discuþia unor studenþi ºi reþinuse
propoziþiile rostite de unul dintre ei.

Numele colonelului Lawrence, absolut insignifiant în struc-
tura de suprafaþã a textului, reprezintã în structura de adân-
cime o metonimie pentru spiritul de aventurã. Omul mediocru,
printr-un proces inconºtient de proiectare ºi identificare,
vizeazã perpetuu sã fie personal angrenat într-o acþiune pericu-
loasã ºi eroicã. Nu întâmplãtor, Gavrilescu îºi motiveazã
intrarea în casa enigmaticã prin dorinþa de a gãsi ºi înfrunta
aventura: „...venisem aici din simplã curiozitate. Mã intereseazã
lucrurile noi, necunoscute.” Însã aventura lui este altfel struc-
turatã: subconºtient, Gavrilescu ascultã de un glas venit de
dincolo, de o voce care îl cheamã stãruitor sub umbra îmbi-
etoare a nucilor. Acolo îl întâmpinã „o neaºteptatã, nefireascã
rãcoare”, rãceala pãmântului ce îi va primi curând trupul. Toate
semnele exterioare duc spre acelaºi sfârºit: oboseala ºi istovirea
trupului, senzaþia cãldurii apãsãtoare, perceputã mai acut decât
în anii anteriori, limbajul ambiguu; reiterarea propoziþiei „Prea
târziu! Prea târziu!”, rostitã identic la intrarea ºi ieºirea de „la
þigãnci”, rãsunã ca un rãmas-bun adresat realului. Se adaugã
oprirea timpului; o datã cu intrarea în casa þigãncilor, mecanis-
mul ceasului s-a oprit. Constatarea, sugerând stingerea meca-
nismului conºtiinþei, o face bãtrâna.

Observãm, iarãºi, cã toate acþiunile în care personajul este
angrenat sunt în numãr de trei: Gavrilescu se urcã de trei ori
în tramvai; fetele care îl întâmpinã sunt tot trei; toate efor-
turile sale de a încheia actele începute în stare de veghe se
subordoneazã aceluiaºi numãr: cãutarea labirinticã, popasul la
doamna Voitinovici spre a-ºi recupera servieta uitatã, încer-
carea de a pãtrunde în clãdirea pe care o crede propria lui
locuinþã; persoanele cu care vorbeºte sunt în numãr de trei.
Numãrul trei are, de asemenea, valenþe simbolice. Amintim ºi
simbolurile caracteristice universului oniric: camere necunos-
cute, pereþi ce se rotesc, paravane, dulapuri, oglinzi, draperii
sufocante, mersul anevoios, alunecarea în neant.

Conflictul epic. Mircea Eliade sublinia cã nuvela „înte-
meiazã” un univers ficþional inedit, în care acþioneazã altfel de
legi decât cele specifice realitãþii cotidiene. Orice încercare de
a gãsi o explicaþie raþionalã evenimentelor eºueazã, deoarece
insolitul întâmplãrilor scapã logicii comune. Tot ce putem afir-
ma cu siguranþã este cã, din clipa când intrã în grãdina enig-
maticã, Gavrilescu pãtrunde într-un alt timp, ce se dezvãluie la
sfârºit a fi o etapã distinctã a trecerii din viaþã în moarte.

Concluzii. Nuvela La þigãnci este naraþiunea reprezenta-
tivã pentru noul mod de a înþelege prezenþa fantasticului în
literaturã: 

„În nuvela mea, nota Mircea Eliade în Jurnal, este ºi nu
este o lume realã, adicã o lume în care se trãieºte ºi se moare
zi de zi.”

Giovanni Recco, Naturã moartã cu mãºti
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O lume sacralizatã. Intrarea în alt timp 
Prefiguratã de nuvelele Fata cãpitanului (1955) sau

Ghicitor în pietre (1959), noua viziune fantasticã este
declanºatã de prezenþa unor universuri paralele. În spaþiul
realitãþii comune, logic ºi raþional, existã un alt spaþiu, ilogic ºi
ireal, neºtiut ºi nesesizat de personaje, aflat ulterior fragmen-
tar sau integral.

• Mircea Eliade a teoretizat existenþa acestor douã reali-
tãþi complementare în studiul Sacrul ºi profanul (1957),
demonstrând existenþa constantã a sacrului în profan,
prezenþã imposibil de explicat prin raþiune, dar perfect inte-
ligibilã în zona particularã a gândirii mitice, relevabilã prin
semne ºi simboluri.

• Visul: element de bazã al fantasticului („simbol al
aventurii individuale”). 

• Tãrâmul „þigãncilor” are un halou ºi o potenþialitate
miticã: bãtrâna poate fi o posibilã întruchipare a mitologicului
luntraº Charon, care trecea sufletele celor morþi peste apele
Acheronului; cele trei fete pot fi ursitoarele; ghicitul, proba obli-
gatorie a ritualurilor iniþiatice; trãsura, un vehicul al morþii º.a.

De la profan la sacru 

• Scenariul compoziþional reprezintã faza unui itinerar 
spiritual, cãlãtoria dinspre viaþã spre Moarte, dinspre Profan
spre Sacru.

a) Spaþiul profan: desemneazã o lume realã, cu o exis-
tenþã obiectivã, materialã, la care omul se raporteazã prin
acþiuni, evenimente, repere fixe.

b) Spaþiul sacru: lume atemporalã ºi aspaþialã, teritoriu
mitic, în interiorul cãruia omul trãieºte întâmplãri ciudate,
într-un „continuu paradox temporal” (Eugen Simion); spaþiu
al excepþiei.

Cãlãtoria în timp. Un nou tip de fantastic 

1. Propriu universului creaþiei lui Mircea Eliade, fantas-
ticul asociazã în nuvela La þigãnci elemente de folclor ºi
mitologie universalã.

Daþi exemple de cel puþin trei teme ºi motive întâlnite la
toate nivelurile prozei fantastice studiate.

2. Identificaþi, în operele literare Povestea lui Harap-Alb ºi
Tinereþe fãrã bãtrâneþe ºi viaþã fãrã de moarte, cele mai
reprezentative elemente prin care se depãºesc limitele realu-
lui (supranaturale ºi miraculoase) sau se deformeazã realul
(fabuloase).

3. Caracterizaþi, la alegere, câte un personaj fantastic din
textele de mai sus sau din alte proze literare fantastice cunos-
cute, insistând asupra trãsãturilor care pot avea o semnifi-
caþie simbolicã.

4. Identificaþi, în nuvela La þigãnci de Mircea Eliade, ele-
mentele prin care se realizeazã trecerea din real în ireal, pre-
cizând care dintre aceste universuri este dominant în nuvelã.

5. Raportaþi experienþa iniþiaticã a lui Gavrilescu la
încercãrile eroului din basmul Tinereþe fãrã bãtrâneþe ºi viaþã
fãrã de moarte.

Structura compoziþionalã
Acþiune ºi semnificaþii 

1. Naraþiunea este organizatã pe douãsprezece secvenþe
epice distincte:

• cãlãtoria cu tramvaiul; • convorbirea cu bãtrâna; 
• întâlnirea cu cele trei fete; • cãutarea labirinticã; • o nouã
întâlnire cu bãtrâna; • o altã cãlãtorie cu tramvaiul; • oprirea
la locuinþa doamnei Voitinovici; • ultima cãlãtorie cu tram-
vaiul; • popasul în faþa propriei locuinþe; • discuþia cu
patronul cârciumii; • întoarcerea cu trãsura la þigãnci; • întâl-
nirea cu Hildegard.

Justificaþi divizarea acþiunii nuvelei La þigãnci în cele
douãsprezece episoade.

2. Pe plan ficþional, aceste episoade sugereazã proiecþia în
timp a unei existenþe umane mediocre. Gavrilescu, profe-
sorul de muzicã, îºi retrãieºte întreaga viaþã ca într-un vis.

Ilustraþi, prin exemple din cele douãsprezece episoade ale
nuvelei, tema ieºirii din timp sau a trãirii simultane în douã
planuri diferite.

TEXT ªI INTERPRETARE

Alexandru
Poitevin-Skeletti,

Bucureºtii vechi –
Tramvai cu cai



Universuri paralele 

1. Comentaþi, pe baza unor detalii adecvate din text, sis-
temul de universuri paralele în care trãieºte Gavrilescu, tre-
cerea acestuia din real în ireal fãrã sã ºtie cã a pãrãsit lumea
comunã „de aici” pentru lumea veºnicã „de dincolo”. Aveþi
în vedere ºi urmãtoarea apreciere criticã a lui Sorin
Alexandrescu: 

„Pendularea lui Gavrilescu între Real ºi Ireal este deci
organizatã dialectic:

Real „Ireal” „Real” Ireal
Termenii extremi ai secvenþei numesc «ieºirile» ºi toto-

datã «intrãrile» dintr-un mod de existenþã în altul: Realul,
adicã viaþa cotidianã obiºnuitã a lui Gavrilescu, se epuizeazã
în episodul I, o datã cu sosirea personajului în faþa grãdinii
misterioase a þigãncilor; acesta «iese» din Real pentru a
«intra», în momentul urmãtor, în «Ireal», notat în ghilimele
pentru a fi diferenþiat de momentul final, Ireal, în compara-
þie cu care el nu reprezintã o ieºire definitivã din lumea te-
restrã, ci numai una intermediarã, Gavrilescu trecând din
lumea cotidianului în cea vrãjitã a Þigãncilor. (...) În fine,
termenul al treilea, «Real», tot între ghilimele, desemneazã
întoarcerea într-o lume care a pãstrat numai aparenþa coti-
dianului, dar este plinã de surprize, marcând înstrãinarea
totalã a personajului. Toate cele patru faze ale aventurii lui
Gavrilescu (...) reprezintã faze ale unui itinerar spiritual, iti-
nerarul dintre Viaþã ºi Moarte, dintre Profan ºi Sacru, dintre
lumea «de aici» ºi lumea «de dincolo».”

2. Fixaþi cadrul „real” în care se desfãºoarã acþiunea din
nuvela La þigãnci.

3. Selectaþi, din primul segment narativ, semnele univer-
sului secund ce se contureazã din elementele realului.

4. Comentaþi rolul pe care îl acordã autorul discuþiei din
tramvai dintre profesorul de pian Gavrilescu ºi ceilalþi
pasageri, insistând asupra obsesiilor ce se ivesc aproape
imperceptibil în acest cadru:

a) casa þigãncilor;
b) grãdina.
5. Acestor tipuri de manifestãri li se adaugã oprirea tim-

pului. Ce presupune ieºirea din timp pentru modestul profe-
sor de pian?

6. Precizaþi ce aspect al vieþii lui Gavrilescu este definit
prin cele douã dimensiuni ale timpului:

a) al iluziei ºi al aparenþei;
b) timpul cronologic, al realitãþii.
7. Explicaþi rolul sacrului ºi al profanului în viziunea lui

Mircea Eliade.

A. Voce/instanþã narativã. „Desemneazã un compo-
nent al situaþiei narative suprapus, în parte, peste acela
de persoanã.” (DEX)

„Vocea narativã” are diferite forme:
a) Naraþiunea la persoana a III-a (naratorul omni-

scient). Naratorul pare a ºti totul, a fi vãzut totul,
dovedindu-se cunoscãtor al ansamblului întâmplãrilor ºi
al desfãºurãrii acþiunii; el povesteºte întâmplãrile, descrie
personajele ºi locurile.

b) Naraþiunea la persoana a II-a: frecventã în poves-
tirea tradiþionalã prin formulele de adresare cãtre cititor.

c) Naraþiunea la persoana întâi: cu narator-personaj
sau martor la desfãºurarea acþiunii; naratorul spune
numai ceea ce vede ºi aude, povesteºte întâmplãrile la
care asistã.

B. Construcþia discursului narativ este variabilã de la
un tip la altul de prozã.

Modalitatea narãrii se referã la:
a) moduri de expunere: descriere, naraþiune,

dialog/monolog;
b) tip de prezentare a evenimentelor: relatare, rezumat,

dialog, povestire, scenã;
c) registre stilistice: popular ºi cult; scris ºi oral;
d) stilul vorbirii: direct, indirect, indirect liber.

Proza narativã (II)
Caracteristicile discursului 
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Petre Achiþenie, Zbor, detaliu
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Valenþele simbolice ale cifrei „trei” 

• În simbologia universalã, numãrul trei este sinonim cu
începutul unei noi existenþe, sugerând totodatã nivelurile
fundamentale ale existenþei: trecutul, prezentul ºi viitorul.
„Numãrul trei este pretutindeni un numãr fundamental. El
sintetizeazã tripla unitate a fiinþei vii (...), expresia totalitãþii,
a desãvârºirii. El înseamnã desãvârºirea manifestãrii: omul,
fiu al Cerului ºi al Pãmântului, completeazã Marea Triadã.
Numãrul trei este, de altfel, pentru creºtini, perfecþiunea
unitãþii dumnezeieºti: Dumnezeu este Unul în trei persoane.” 

(Jean Chevalier, Alain Gheerbrant)

Conflictul epic 

Toate acþiunile în care personajul nuvelei lui Mircea
Eliade este angrenat sunt în numãr de trei:

a) Gavrilescu se urcã de trei ori în tramvai;
b) fetele care îl întâmpinã sunt tot trei;
c) eforturile sale de a încheia actele începute în stare de

veghe se subordoneazã aceluiaºi numãr;
d) cãutarea labirinticã, popasul la doamna Voitinovici

spre a-ºi recupera servieta uitatã, încercarea de a pãtrunde în
clãdirea pe care o crede propria lui locuinþã;

e) persoanele cu care vorbeºte sunt tot în numãr de trei.
Argumentaþi valenþele simbolice ale numãrului trei.

NUVELA.Termenul desemneazã specia genului epic,
în prozã, de dimensiuni cuprinse între cele ale povestirii ºi
cele ale romanului. Se deosebeºte de povestire prin obiec-
tivitate ºi prin construirea unor personaje complexe, nefiind
axatã doar pe evenimentul propriu-zis.

Caracteristici:
– cuprinde cel mai adesea fapte verosimile;
– cuprinde un singur conflict;
– prezintã o intrigã riguros construitã;
– pune accentul mai mult pe personaj decât pe acþiune;
– tendinþã spre obiectivitate;
– faþã de povestire, nuvela pãstreazã o legãturã mai

puternicã cu realitatea;
– personajele sunt caracterizate în funcþie de rolul ºi

importanþa lor în conturarea acþiunii, cu accent pe sur-
prinderea datelor esenþiale ale personajului principal,
descris prin observaþie ºi analizã;

– timpul ºi spaþiul sunt limitate, dar mult mai ample
decât în schiþã.

Nuvela poate fi istoricã, psihologicã, fantasticã,
filosoficã etc.

• Opere reprezentative:
a) Literatura românã: C. Negruzzi, Alexandru

Lãpuºneanul; Al. I. Odobescu, Doamna Chiajna; I. Slavici,
Moara cu noroc, Budulea Taichii; I. L. Caragiale, Pãcat, 
O fãclie de Paºte, În vreme de rãzboi; Gala Galaction, Lângã
apa Vodislavei, De la noi, la Cladova, Gloria Constantini;
Marin Preda, Întâlnirea din pãmânturi etc.

b) Literatura universalã: G. Boccaccio, Decameronul;
M. Cervantes, Nuvele exemplare; Stendhal, Vanina Vanini;
Prosper Mérimée, Colomba; Guy de Maupassant, Bulgãre
de seu; A. Cehov, Doamna cu cãþelul; L. Pirandello, Nuvele
pentru un an.

NUVELA FANTASTICÃ. Are urmãtoarele caracte-
ristici: acþiunea graviteazã între natural ºi supranatural;
faptele au caracter insolit, straniu, dimensiunea spaþialã ºi
cea temporalã au alte coordonate decât cele normale; mis-
ter, suspans ºi incertitudine; personajele au valenþe simbo-
lice sau mitice; finalul ambiguu; conþine teme ºi motive
specifice (cãlãtoria în timp, pactul cu diavolul, dublul, iden-
titatea incertã, visul); mesajul filosofic (Anca Dumitrescu,
Concepte operaþionale, Bucureºti, 2003).  În proza fantasticã
a lui M. Eliade, elementul fantastic cunoaºte trei forme: 
a) fantastic de sorginte folcloricã, dezvoltat într-o manierã
proprie în Domniºoara Christina, ªarpele; b) fantastic de sursã
indianã, cu elemente de exotic ºi mister oriental, de facturã
magicã (Secretul doctorului Honigberger, Nopþi la Serampore);
c) fantasticul ca ilustrare a relaþiei dintre sacru ºi profan în exis-
tenþa omului comun, dintr-un nou spaþiu plin de mistere,
semne ºi mituri proprii Bucureºtiului interbelic.

• În literatura românã, nuvela fantasticã are o bogatã
tradiþie.

• În epoca marilor clasici (în ultimele decenii ale seco-
lului al XIX-lea), nuvela fantasticã este cultivatã de:

– I. L. Caragiale, creator al unui univers balcanic-orien-
tal (Kir Ianulea, La hanul lui Mânjoalã, Calul dracului);

– M. Eminescu, prin nuvelele cu substrat filosofic
(Sãrmanul Dionis, Cezara).

• Pânã la primul rãzboi mondial ºi în perioada interbe-
licã, nuvela fantasticã este asociatã legendei (G. Galaction,
Moara lui Cãlifar), mitului (V. Voiculescu, Ultimul Berevoi)
ºi psihologicului (Gib Mihãescu, Braþul Andromedei).

• În proza contemporanã, nuvela fantasticã se deschide
spre integrarea subconºtientului ºi a universurilor ºtiinþifi-
co-fantastice (Al. Colin, Legendele Þãrii lui Van,
V. Kernbach, Povestiri ciudate).
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Proza fantasticã (II) 

„Fantasticul (...) se caracterizeazã (...) printr-o  irumpere
brutalã a misterului în cadrul vieþii reale.” (P. G. Castex)

• „Orice fantastic este o încãlcare a ordinii recunoscute,
revãrsare a inadmisibilului în sânul inalterabilei legalitãþi coti-
diene; cele trei momente ale oricãrei scrieri fantastice sunt:
ruperea, ordinea ºi revenirea la ordine.” (Roger Caillois)

• Episodul labirintic. Mitul labirintului
„Labirintul este, la origine, palatul cretan al lui Minos în

care era închis Minotaurul ºi de unde Tezeu nu a putut ieºi
decât cu ajutorul firului Ariadnei. Trebuie reþinut în primul
rând planul lui complicat ºi dificultatea parcursului sãu.” 

(Jean Chevalier, Alain Gheerbrant)

• Viziunea este modul specific al autorului de a înþelege
ºi interpreta artistic problematica abordatã. Viziunea este
determinatã de contextul (istoric, filosofic, social) în care
este creatã opera ºi de experienþa (de viaþã, culturalã ºi artis-
ticã) a scriitorului.

• Viziunea filosoficã a lui Mircea Eliade asupra pro-
blematicii propuse are ca surse propria concepþie asupra exis-
tenþei, expusã în studiile ºtiinþifice ale autorului.

• „Tehnica arhitecturii povestirii este la Mircea Eliade
aceea a acumulãrilor ºi reinterpretãrilor seriale, o tehnicã a
reluãrii în ultimã instanþã, echivalentã de fapt cu o concen-
trare finalã a simbolurilor.” (M. Papahagi)

Chemarea nedesluºitã spre moarte 
ºi spre aventurã 

1. Delimitaþi secvenþele care dezvãluie aventurile eroului
în spaþiul de „la þigãnci”.

2. Descrieþi atmosfera proprie tãrâmului „þigãncilor”, expli-
când simbolurile caracteristice acestui univers oniric: camere
necunoscute, pereþi ce se rotesc, paravane, dulapuri, oglinzi,
draperii sufocante, mersul anevoios, alunecarea în neant.

3. Elaboraþi un eseu în care sã comentaþi semnificaþiile
acordate de autor timpului ºi spaþiului în nuvela fantasticã
La þigãnci.

4. Comentaþi sensurile simbolice ale motivului funebru
„umbra ºi rãcoarea”, prin raportare la condiþia lui Gavrilescu.

5. Ce înþelesuri acordaþi, în acest sens, pronunþãrii, de
cãtre Gavrilescu, dupã urcarea în tramvai, a numelui
colonelului Lawrence? Asociaþi aceastã reacþie cu senzaþia
de insuportabilã cãldurã trãitã personal:

„Arºiþa aceea teribilã a Arabiei l-a lovit ca o sabie. L-a lovit
în creºtet ca o sabie, ameþindu-l.”

6. Ajuns sub umbra îmbietoare a nucilor, Gavrilescu este
întâmpinat de „o neaºteptatã, nefireascã rãcoare”.

Organizaþi o dezbatere în care sã comentaþi relaþia dintre
desprinderea de real a eroului ºi semnele exterioare pe care
le presupune o astfel de ieºire din timpul concret:

• oboseala ºi istovirea trupului;
• senzaþia cãldurii apãsãtoare;
• limbajul ambiguu;
• reiterarea propoziþiei „Prea târziu! Prea târziu!”, rostitã

identic la intrarea ºi ieºirea de la þigãnci.

Cãlãtoria iniþiaticã 

1. Intrând în grãdina enigmaticã, Gavrilescu pãtrunde
într-un alt timp, ce se dezvãluie la sfârºit a fi o etapã dis-
tinctivã a trecerii din viaþã în moarte.

Argumentaþi caracterul fantastic al spaþiului ºi timpului
în care pãtrunde Gavrilescu dupã ieºirea din bordei.

2. Labirintul este un spaþiu al iniþierii. Rãtãcirea prin
labirint sugereazã pierderea de sine prin ratare, concentrând
tragicul condiþiei omului modern înecat în profan.

Descrieþi spaþiul labirintului, insistând asupra scenei în
care este prezentatã rãtãcirea eroului prin acest spaþiu-timp.

3. Comentaþi sensul ºi necesitatea episodului labirintic în
structura nuvelei.Spiru Vergulescu, Peisaj din Bucureºti



44 Literaturã / Nuvela

Perspectiva narativã 

• Raportul dintre narator ºi personaj: naratorul îºi inter-
zice orice intervenþie subiectivã în text. El ºtie despre eveni-
mentele în care Gavrilescu este implicat tot atât cât ºtie per-
sonajul însuºi. El nu poate da nici o explicaþie întâmplãrilor
înainte de a fi gãsitã chiar de cãtre personaj, ºi cum aceasta
nu i se întâmplã, naratorul sugereazã aluziv, prin cuvintele lui
Hildegard, semnificaþia scenariului oniric.

• Nuvela La þigãnci îmbinã perspectiva naratorului
omniscient cu cea a personajului, înscriind nuvela fantasticã
în modernitate.

• În La þigãnci naraþiunea la persoana a III-a sporeºte
ambiguitatea întâmplãrilor. Perspectiva impersonalã, neim-
plicatã a naratorului este dublatã de perspectiva protagonis-
tului.  Ezitarea între aparenþa realistã ºi ireal aparþine citi-
torului ºi personajului.

Relaþia narator-personaj
Ambiguitatea textului  

1. În timpul delirului, Gavrilescu „ºtie” cã a uitat ceva ºi
spiritul lui pleacã în cãutarea servietei cu partituri, într-un alt
„real”, depãrtat de cel lãsat în urmã. Revine, ºi nu întâmplã-
tor, cu birjarul „la þigãnci”, unde întâlneºte „umbra” fetei de
odinioarã. Surprins, Gavrilescu nu sesizeazã cã, în aceastã
escalã între viaþã ºi moarte, Hildegard l-a aºteptat pentru a fi
împreunã în viaþa „de dincolo”, iar fata, nu mai puþin miratã,
înþelege confuzia disimulatã a fostului iubit.

Argumentaþi semnificaþia întâlnirii cu Hildegard.
2. Þigãncile au fost interpretate ca simboluri ale: 
a) Parcelor (Eugen Simion);
b) gunelor indiene, reprezentare a celor trei esenþe ale

existentului din opera indianã anticã Upaniºade (Sorin
Alexandrescu);

c) ielelor din mitologia româneascã.
Alegeþi din aceste semnificaþii varianta pe care o conside-

raþi cea mai apropiatã de adevãr ºi motivaþi-vã opþiunea cu
elemente din text.

3. Identificaþi modurile de expunere prin care se con-
tureazã perspectiva autorului ºi ilustraþi-le cu citate cores-
punzãtoare din text.

4. Evidenþiaþi tehnica alternanþei planurilor narative în
nuvela La þigãnci de Mircea Eliade.

5. Descrieþi treptele aventurii fantastice pe care o trãieºte
profesorul Gavrilescu ºi comentaþi semnificaþia lor miticã.

6. Susþineþi, cu exemple corespunzãtoare din text, cã
profesorul Gavrilescu este supus unui anumit ceremonial,
unui ritual (cifrele, labirintul, cãutarea, temerea).

7. Realizaþi o compunere / eseu în care sã demonstraþi
semnificaþia scenei finale (cãlãtoria cu Hildegard), insistând
asupra sensurilor ultimei replici a nuvelei.

Dovediþi-vã creativitatea 

Nuvela La þigãnci este naraþiunea reprezentativã pentru
noul mod de a înþelege prezenþa fantasticului în literaturã.
Comentaþi specificul fantasticului în La þigãnci de Mircea
Eliade, având în vedere ºi urmãtoarea însemnare criticã:

„Desigur, ceea ce se întâmplã cu Gavrilescu din La þigãnci
þine nu de starea de vis, ci este pãtrunderea în celãlalt spaþiu
ºi timp, la fel de iremediabil ca ºi visul. Dar aceastã pãtrundere
definitivã în ireal impune tehnica literaturii onirice. Totul se
întâmplã ca într-un vis, ba ºi mai grav, mai apãsãtor, mai
înfricoºãtor decât coºmarul.” (Ion Negoiþescu)
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Muncã independentã 

1. Argumentaþi, cu exemple din fragmentul La þigãnci de
Mircea Eliade, interpretarea nuvelei propusã de D. Micu:

„Nuvela încorporeazã, cu subtilitate, ideea cã timpul e o
iluzie. (...) Gavrilescu a ieºit din vreme, intrând într-un tãrâm
al artei, atemporal, într-un sanctuar al frumosului în timp.”

2. Identificaþi, în text, alte elemente ale „epicului dublu”
detectat de Sorin Alexandrescu în nuvela lui Mircea Eliade:

„Primul episod din La þigãnci este cel mai evident, poate,
pentru tehnica epicului dublu la Mircea Eliade.”

3. În literatura românã, nuvela fantasticã are o bogatã
tradiþie. Realizaþi fiºe cu citate în care sã selectaþi fragmente
cuprinzând diferite elemente de fantastic (teme ºi motive,
acþiuni ºi personaje), din cel puþin alte trei nuvele aparþinând
unor epoci literare diferite.

Fantasticul: între straniu ºi miraculos 

• Tzvetan Todorov considerã cã fantasticul constã în fap-
tul cã eroul unei astfel de opere ezitã în ceea ce priveºte cauza
ºi natura evenimentelor pe care le trãieºte, a obiectelor ºi
fiinþelor cu care intrã în contact, punându-ºi problema
esenþei naturale sau supranaturale a acestora. Dacã aceastã
ezitare se rezolvã în finalul operei ºi „se dovedeºte a fi natu-
ralã”, T. Todorov considerã cã „fantasticul” este înlocuit de
straniu, iar dacã esenþa este supranaturalã, el se transformã în
„miraculos”. Potrivit acestei teorii, fantasticul este menþinut
pânã la rezolvarea dilemei personajului, care reprezintã, în
acelaºi timp, ºi dilema cititorului.

• „Fantasticul cere satisfacerea a trei condiþii. Mai întâi,
textul trebuie sã-l oblige pe cititor a considera lumea perso-
najelor drept o lume a fiinþelor vii, astfel încât el sã ezite între
o explicaþie naturalã ºi una supranaturalã a evenimentelor
evocate. Apoi, aceastã ezitare poate fi, de asemenea,
împãrtãºitã de unul dintre personaje: astfel, rolul cititorului
este, ca sã spunem aºa, încredinþat unui personaj ºi, în acelaºi
timp, ezitarea capãtã o reprezentare, ea devine una dintre
temele operei; în cazul unei lecturi naive, cititorul real se
identificã cu personajul. În fine, o ultimã condiþie cere 

cititorului sã adopte o anumitã atitudine faþã de text: sã
refuze atât interpretarea alegoricã, cât ºi pe cea «poeticã».
Aceste trei exigenþe nu sunt de o realã pondere. Numai cea
dintâi ºi cea de-a treia constituie, la drept vorbind, genul; cea
de-a doua este facultativã. Totuºi cele mai multe exemple
satisfac toate aceste trei condiþii.” (Tzvetan Todorov)

Α. În spaþiul straniului existã un straniu pur (relatarea
unor evenimente „care pot fi explicate prin legi raþionale, dar
care sunt, într-un fel sau altul, neverosimile, extraordinare,
ºocante, singulare, neliniºtitoare, insolite ºi care din aceastã
pricinã provoacã atât personajului, cât ºi cititorului o reacþie
asemãnãtoare acelora cu care ne-au obiºnuit textele fantas-
tice”. (Tzvetan Todorov)

Povestirea fantasticã „comportã douã soluþii: una verosi-
milã ºi supranaturalã, cealaltã neverosimilã, dar raþionalã.”

B. Fantasticul  miraculos. Cuprinde povestirile cu ele-
mente fantastice ºi care se terminã printr-o acceptare a
supranaturalului. O serie de evenimente pot fi considerate
pur ºi simplu stranii sau datorate unor coincidenþe.

C. „Miraculosul pur”. Nu are limite bine definite. Genul
miraculosului este relaþionat cu basmul. 

„Basmul nu este decât o specie a miraculosului, caracter-
izându-se prin aceea cã evenimentele supranaturale nu
provoacã nici câtuºi de puþin mirarea.” (Tzvetan Todorov)

Ion Bãlu, Mircea Eliade, Bucureºti, f.a.; Nicolae
Manolescu, Arca lui Noe, Ed. Gramar, Bucureºti, 1998;
N. Manolescu, Julien Green ºi strãmãtuºa mea, Ed. Cartea
Româneascã, Bucureºti, 1984; A. Marino, Hermeneutica
lui Mircea Eliade, Ed. Dacia, Cluj-Napoca, 1980; D. Micu,

În cãutarea autenticitãþii, Ed. Minerva, Bucureºti, 1994;
M. Papahagi, Eros ºi utopie, Ed. Cartea Româneascã,
Bucureºti, 1980; E. Simion, Sfidarea retoricii, Ed. Cartea
Româneascã, 1986; Monica Spiridon, Melancolia descen-
denþei, Bucureºti, 1989.
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PRETEXT

Citiþi cu atenþie fragmentele alãturate ºi rezolvaþi urmã-
toarele cerinþe:

-recunoaºteþi „gâza” descrisã în cele douã texte;
-scrieþi, din primul text, douã cuvinte folosite cu sensul

propriu, iar din cel de-al doilea douã cuvinte folosite cu sens
figurat;

-puneþi în paralel cuvintele / grupurile de cuvinte din cele
douã texte care se referã la aceleaºi caracteristici ale insectei.

Stilul – manierã individualã sau colectivã de a marca perso-
nalitatea vorbitorului/autorului în enunþ, prin utilizarea unor
forme/procedee ale expresivitãþii.

(Dicþionar general de ºtiinþe. ªtiinþe ale limbii)

Stilul poate fi definit ca:
• alegere (selecþie) între mai multe variante de exprimare a

unui concept; fiind vorba de adecvarea limbajului la conþi-
nut, conteazã intenþia celui care formuleazã enunþul;

• abatere (deviere) de la norma curentã, cu precizarea cã
normele gramaticale sunt obligatorii;

• adaos la nucleul comunicãrii al unei forme afective.

Calitãþile generale ale stilului 

Comunicare ºi limbã

STILUL

a) Zigopterele au un zbor oscilatoriu, folosind aripile
anterioare ºi cele posterioare. În acest ordin sunt cuprinse
libelulele cu o largã rãspândire, libelula verde sau albastrã-aurie
de 35 mm lungime. Masculul are corpul ºi aripile colorate în
albastru metalic închis, iar femela este de un verde deschis cu
reflexe metalice ºi aripile transparente pãtate în brun-auriu.
Insectã aerianã, rareori se aºazã, ºi chiar atunci continuã sã
þinã aripile desfãcute. 
(Lumea animalelor, Ed. ªtiinþificã, Bucureºti, 1964, p. 168)

b) Jos, pe-un vârf de campanulã
Pururi-n vibraþie,
ªi-a oprit o libelulã
Zborul plin de graþie.
Mic, cu solzi ca de balaur,
Trupu-i fin se clatinã,
Juvaer de smalþ ºi aur
Cu sclipiri de platinã.

(G. Topîrceanu, Rapsodii de toamnã)
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Abateri
Claritatea Ne obligã sã ne exprimãm ideile ºi gân-

durile printr-un limbaj limpede ºi logic,
astfel încât receptorul sã sesizeze fãrã difi-
cultãþi conþinutul mesajului.

– ambiguitatea
– echivocul
– nonsensul
– paradoxul
– pleonasmul
– obscuritatea

Proprie-
tatea

Cere sã cunoaºtem bine sensul cuvintelor
ºi al structurilor gramaticale folosite, pen-
tru a transmite nuanþat ideile, gândurile ºi
sentimentele, potrivit cu situaþia de comu-
nicare.

– amestecul de
elemente spe-
cifice unor
stiluri diferite  

– neadecvarea
formei la
conþinut

Precizia Presupune o astfel de exprimare, încât nici
un cuvânt sã nu fie de prisos; precizia pre-
supune: 1. eliminarea cuvintelor inutile; 
2. evitarea lungimii exagerate a frazei;
3. renunþarea la informaþiile digresive.

– prolixitatea
– digresiunea

Corecti-
tudinea

Solicitã respectarea cu stricteþe a normelor
gramaticale ale limbii: lexicale, morfologice,
sintactice, ortoepice, ortografice ºi de punc-
tuaþie; abaterea de la aceste reguli ele-
mentare tulburã înþelesul mesajului.

– abaterile 
de orice fel

Puritatea Impune utilizarea faptelor lingvistice admise
de normele limbii literare

– folosirea
cuvintelor
vulgare sau
triviale



Calitãþile particulare ale stilului 

Stiluri funcþionale 

Stilurile funcþionale reprezintã limba cãreia i se atribuie o
destinaþie specialã. (Ion Coteanu, Stilistica funcþionalã a limbii
române, Ed. Academiei, Buc., 1973)

Limba literarã reprezintã aspectul cel mai îngrijit ºi nor-
mat al limbii, model de exprimare pentru toþi membrii unei soci-
etãþi (Tratat de lingvisticã generalã, Ed. Academiei, Buc., 1971)

Limba popularã
– aspect spontan, neelaborat al limbii române;
– se manifestã mai mult în varianta oralã;
– diferenþieri fonetice între zone;
– cuvinte specifice unei anumite zone;
– simplitate ºi uniformitate la nivel sintactic.

Limbajul standard
– caracter îngrijit ºi neutru; 
– absenþa elementelor dialectale; 
– absenþa elementelor caracteristice variantelor func-

þionale.

Este acceptatã, în general, existenþa urmãtoarelor stiluri
(limbaje) funcþionale:

Beletristic Tehnico-ºtiinþific
Juridic-administrativ (oficial) Publicistic

• Aceste stiluri s-au constituit istoriceºte ºi sunt în
evoluþie;

• acþioneazã ca un model care exercitã o anumitã pre-
siune asupra conºtiinþei vorbitorilor;

• se manifestã în contaminare cu alte variante în funcþie
de condiþiile subiective ºi/sau conjuncturale ale comunicãrii.

Celelalte variante propuse de unii lingviºti (oratoric,
epistolar) se încadreazã în tipurile enunþate.

Stiluri artistice. Stiluri nonartistice 

În fapt, variantele funcþionale ale limbii sunt reductibile
la opoziþia artistic / nonartistic. 

Opinii despre stil:
Adevãratul stil este arta de a te face ascultat. (Brunetière)
Limba exprimã, stilul subliniazã. (M. Riffatere)
Cine spune stil spune alegere. (St. Ullmann)
Stilul este o greºealã, dar nu orice greºealã este ºi stil.

(J. Cohen)

1. Redactaþi un text în stil publicistic (reportaj) despre o
libelulã.

2. Scrieþi în câte o coloanã verbele onomatopeice ºi inter-
jecþiile onomatopeice cu rol de predicat din textele de mai
jos. Arãtaþi ce efect stilistic au acestea.

Stilul artistic Stilurile nonartistice
Limbaj conotativ denotativ

Caracter individual colectiv

Expresie caracterizatã prin
unicitate ºi inovare

caracterizatã prin uti-
lizarea unor formule ºi
construcþii fixe, repeta-
bile la nivelul colec-
tivitãþii vorbitorilor  

Lexic bogãþie lexicalã;
sensuri multiple
ale aceluiaºi cu-
vânt, contextual
variabile

concentraþie lexicalã
(din punct de vedere
statistic);
sensuri unice ale cu-
vintelor, independente
de context

Naturaleþea
Firescul exprimãrii, fãrã afectare sau
emfazã.

Armonia
Echilibru, cadenþã, ritm, evitarea
cacofoniei.

Demnitatea
Folosirea cuvintelor ºi a expresiilor
admise de limba literarã, evitarea trivi-
alitãþii, a grosolãniei.

Concizia
Exprimarea strictului necesar, evitarea
confuziei, a exprimãrii prolixe.

Fineþea
Subtilitatea exprimãrii, evitarea plati-
tudinii.

Umorul Îngãduinþa faþã de aspectele ridicole.

Oralitatea
Reproducerea particularitãþilor vari-
antei vorbite a limbii.
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a) …cã mie are sã-mi deie coada porcului s-o frig ºi beºica s-o
umplu cu grãunþe, s-o umflu ºi s-o zuruiesc dupã ce s-a usca…

b) Duminicile bâzâiam la stranã, ºi hârºti! câte-un colac!
c) ªi, când rãcneºte o datã cât se poate, eu zvârl chibriturile

din mânã, þuºtiu! la spatele lui Zaharia ºi-ncepem a horãi, de
parcã dormeam cine ºtie de când…

(Ion Creangã, Amintiri din copilãrie)

3. Recunoaºteþi mãrcile oralitãþii din fragmentul urmãtor:
Trebuie sã ºtiþi dumneavoastrã cã hanul acela al

Ancuþei nu era han – era cetate. Avea niºte ziduri groase de ici
pânã acolo, ºi niºte porþi ferecate cum n-am mai vãzut de zilele
mele. În cuprinsul lui se puteau oploºi oameni, vite ºi cãruþe ºi nici
habar n-aveau dinspre partea hoþilor…  

(Mihail Sadoveanu, Hanu Ancuþei)

4. Citiþi cu atenþie urmãtorul fragment din opera literarã
Telegrame de I.L. Caragiale. Identificaþi în textul propus aba-
teri de la calitãþile generale ale stilului. Precizaþi, pentru
fiecare situaþie, ce calitate nu este îndeplinitã. (Fragmentul
face parte din raportul telegrafic pe care procurorul
Tribunalului X… îl trimite ministrului Justiþiei.)

Fimeea nepotului lui Costãchel Gudurãu, anume
Albert Gudurãu, unul din capii înverºunaþi opoziþie localã, divor-
satã, iar ei bãnuesc Raul directoru cauza divorsului, acuzând
trãeºte cu mencionatu concubinagiu, dar vrând s-o iee socie legi-
timã, care reclamat restituþiunea dotei ºi parafernei di 2 mii lei
obþinând titlu executoriu, iar opoziþia promis rãzbunare pretin-
zând paraferna cheltuitã, cu luxul di notorietate publicã.

5. Selectaþi cuvintele din lista ce urmeazã în funcþie de re-
gistrul stilistic din care fac parte (a. standard, b. juridic-admi-
nistrativ, c. argou): hoþ, a ºmangli, a delapida, lovele, pârnaie, ºuþ,
penitenciar, bani, închisoare, a fura, sumã, delincvent. Formulaþi
apoi, cu fiecare serie, câte un enunþ (conþinutul va fi acelaºi).

6. Titlul (a) ºi textul (b) de mai jos, apãrute în paginile de
analizã a evenimentelor politice externe ºi interne din presa
scrisã, folosesc expresii neadecvate situaþiei de comunicare.
Identificaþi-le!

a) Pregãtiri „pe bune” pentru atacarea Irakului
b) Acesta a reuºit sã þinã ascuns faptul cã are dublã cetãþe-

nie, lucru ce nu i-ar fi permis sã candideze la postul de primar
conform prevederilor Constituþiei României, dar dupã doi ani de
zile a fost dat în gât chiar de cãtre consilierii sãi. Explicaþia o dã
chiar primarul independent XY: „Am scãpat porumbelu’ cã mã
înscriu în PD ºi aºa am ajuns sã fiu acum suspendat din
funcþie…”

7. În piesa O noapte furtunoasã de I.L. Caragiale, tânãrul
Ricã Venturiano, arhivar la o judecãtorie de ocol, student în
drept ºi publicist, intrã în camera Vetei, crezând cã este Ziþa,
cãreia îi face urmãtoarea declaraþie de iubire:

Angel radios! precum am avut onoarea a vã comunica în
precedenta mea epistolã, de când te-am vãzut întâiaºi datã pentru
prima oarã mi-am pierdut uzul raþiunii; da! sunt nebun…[…]

Nu striga! nu striga! fii mizericordioasã; aibi pietate! M-ai
întrebat sã-þi spui cine sunt, þi-am spus. Mã întrebi sã-þi spui ce
caut… Ingrato! nu mi-ai scris chiar tu însuþi în original?

Urmãriþi, în replicile lui Ricã Venturiano, cuvintele ºi sin-
tagmele care trãdeazã ocupaþiile sale, dar care nu îºi au ros-
tul într-o declaraþie amoroasã.

8. Citiþi fragmentele urmãtoare ºi stabiliþi stilul (limbajul)
fiecãrui text. Reformulaþi  textul de la punctul b) în: stil ofi-
cial (administrativ), stil ºtiinþific, stil publicistic (ºtire sau
reportaj).

a) Armata I românã, sub comanda generalului Cristescu, era
compusã din douã corpuri: corpul 6, sub comanda generalului
Eremia Grigorescu, era formatã din divizia 80-a rusã, divizia 9-a
românã ºi brigada I de cãlãraºi ºi ocupa sectorul Movileni –
Fundeni. (Manole Neagoe)

b) Prin dimineaþa nedesluºitã douã tovãrãºii de steaguri au
pãlit mai la vale sila ismailitenilor, din douã laturi. Din latura
stângã a apei Bârladului, de cãtrã Bobriac, au pãlit Jder ºi
Nicoarã Pãr-negru. În acelaºi timp de pe Chiþoc au intrat în
cealaltã coastã a urdiei Manole bãtrânul ºi comisul Simion. Aºa
de tari au fost aceste lovituri ºi atât de neînduplecate, cu mare
pieire ºi jertfã din partea rãzãºimii, încât trupul balaurului a fost
curmat în douã. (Mihail Sadoveanu)

9. Pornind de la textele anterioare, stabiliþi principalele
trãsãturi ale fiecãrui limbaj (stil). Aveþi în vedere:

– prezenþa/absenþa figurilor de stil;
– caracteristicile lexicului (termeni mono/polisemantici,

termeni tehnici, argotici, neologisme, regionalisme);
– respectarea normelor gramaticale;
– încãrcãtura emoþionalã;
– economia exprimãrii;
– caracterul obiectiv/subiectiv al enunþului;
– prezenþa/absenþa mijloacelor nonlingvistice.
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GLASUL PÃMÂNTULUI

Capitolul 1
Începutul

Din ºoseaua ce vine de la Cârlibaba, întovãrãºind
Someºul când în dreapta, când în stânga, pânã la Cluj ºi chiar
mai departe, se desprinde un drum alb mai sus de Armadia,
trece râul peste podul bãtrân de lemn, acoperit cu ºindrilã
mucegãitã, spintecã satul Jidoviþa ºi aleargã spre Bistriþa,
unde se pierde în cealaltã ºosea naþionalã care coboarã din
Bucovina spre trecãtoarea Bârgãului.

Lãsând Jidoviþa, drumul urcã mai întâi anevoie pânã 
ce-ºi face loc printre dealurile strâmtorate, pe urmã însã
înainteazã vesel, neted, mai ascunzându-se printre fagii tineri
ai Pãdurii-Domneºti, mai poposind puþin la Ciºmeaua-Mor-
tului, unde picurã veºnic apã de izvor rãcoritor, apoi coteºte
brusc pe sub Râpele-Dracului, ca sã dea buzna în Pripasul
pitit într-o scrântiturã de coline…
..................................................................................................

Hora e în toi… Locul geme de oameni… [...]
De tropotele jucãtorilor se hurducã pãmântul. Zecile de

perechi bat someºana cu atâta pasiune, cã potcoavele flãcãilor
scapãtã scântei; poalele fetelor se bolbocesc, iar colbul de pe jos
se învâltoreºte, se aºazã în straturi groase pe feþele brãzdate de
sudoare, luminate de obosealã ºi de mulþumire. Cu cât Briceag
înteþeºte cântecul, cu atât flãcãii se îndârjesc, îºi înfloresc jocul,

trec fetele pe sub mânã, le dau drumul sã se învârteascã singure,
þopãie pe loc ridicând tãlpile, îºi ciocnesc zgomotos cãlcâiele, îºi
plesnesc tureacii cizmelor cu palmele nãduºite… Glasurile se
îneacã în nourul de praf ce-i îmbrãþiºeazã pe toþi… Numai arar
vreunul mai þanþoº începe o chiuiturã în tactul zvãpãiat al jocu-
lui, cu ochii pe dos, cu gâtul rãguºit. Dar dupã douã–trei versuri
o sfârºeºte într-un iuit aspru, istovit. Apoi jocul urmeazã tãcut,
din ce în ce parcã mai sãlbatec. Flãcãii îºi încolãcesc braþele
mereu mai strâns pe dupã mijlocul fetelor… Sânii acestora
tremurã sub iile albe ºi ating din când în când pieptul flãcãilor,
turburându-le ochii ºi inima. Nu schimbã nici o vorbã. Nici nu
se privesc. Doar pe buze fâlfâie zâmbete plãcute ºi fugare.

Învârtita þine de vreun ceas, fãrã întrerupere, ºi tinerii nu
se mai saturã […]

Capitolul II
Zvârcol i rea

Flãcãul sosi încãlzit de drum. Se opri la marginea delniþei,
pe rãzorul ce-o despãrþea de altã fâneaþã, tot aºa de lungã ºi de
latã, pe care Toma Bulbuc o cumpãrase acum vrei zece ani de
la Glanetaºu. Cu o privire setoasã, Ion cuprinse tot locul, cân-
tãrindu-l. Simþea o plãcere atât de mare vãzându-ºi pãmântul,
încât îi venea sã cadã în genunchi ºi sã-l îmbrãþiºeze. I se pãrea
mai frumos, pentru cã era al lui. Iarba deasã, grasã, presãratã
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cu trifoi, unduia ostenitã de rãcoarea dimineþii. Nu se putu
stãpâni. Rupse un smoc de fire ºi le mototoli pãtimaº în palme.

Se aºezã pe rãzor, înþepeni nicovala în pãmânt, potrivi tãiºul
coasei ºi apoi începu a-l bate cu ciocanul, rar, apãsat, cu ochii
þintã la oþelul argintiu. Când isprãvi, se sculã, scoase de la brâu
gresia, o înmuie bine în apa din toc ºi apoi mângâie ascuþiºul
coasei cu gresia, schimbând mereu degetele mâinii stângi. Pe
urmã, cu un pumn de iarbã. ºterse toatã coasa. În clipa aceea
privirea i se odihnea pe delniþa lui Toma Bulbuc, cositã, cu
fânul adunat în cãpiþe care stãteau încremenite ici-colo, ca
niºte mormoloci speriaþi. Pãmântul negru-gãlbui pãrea un
obraz mare ras de curând... Privindu-l, Ion oftã ºi murmurã:

— Locul nostru, sãracul!
... Sub sãrutarea zorilor tot pãmântul crestat în mii de

frânturi, dupã toanele ºi nevoile atâtor suflete moarte ºi vii,
pãrea cã respirã ºi trãieºte. Porumbiºtile, holdele de grâu ºi de
ovãs, cânepiºtile, grãdinile, casele, pãdurile, toate zumzãiau,
ºuºoteau, fâºâiau, vorbind un grai aspru, înþelegându-se între
ele ºi bucurându-se de lumina ce se aprindea din ce în ce mai
biruitoare ºi roditoare. Glasul pãmântului pãtrundea nãvalnic
în sufletul flãcãului, ca o chemare, copleºindu-l. Se simþea
mic ºi slab, cât un vierme pe care-l calci în picioare, sau ca o
frunzã pe care vântul o vâltoreºte cum îi place. Suspinã pre-
lung, umilit ºi înfricoºat în faþa uriaºului:

— Cât pãmânt, Doamne!... [...]

Capitolul III 
Iubirea

... Se simþea înfrânt ºi neputincios, iar simþãmântul aces-
ta îi aprindea sângele ºi-i umplea creierii de planuri ºi hotãrâri
care de care mai nãzdrãvane. Totuºi nu mai îndrãznea sã se
apropie de casa lui Vasile Baciu ºi nici sã schimbe vreo vorbã
cu Ana. În schimb se ducea mai în fiecare searã la Florica.
Ochii ei albaºtri îi mulcomeau zbuciumarea. Râdea însã când
îºi amintea de fãgãduinþa lui cã o va lua de nevastã. Cum s-o
ia dacã toatã zestrea ei e un purcel jigãrit ºi câteva bulendre
vechi? Dragostea nu ajunge în viaþã... Dragostea e numai
adaosul. Altceva trebuie sã fie temelia. ªi îndatã ce zicea aºa,
se pomenea cu gândurile dupã Ana... [...]

În ziua aceea, spre searã, flãcãul întâlni pe Ana, pe dru-
mul cel vechi dinspre Jidoviþa. Primprejur nici þipenie de om.
El a oprit-o ºi a luat-o de mânã, iar ea a început îndatã sã
plângã cu hohote ºi sã-i impute cã a pãrãsit-o. Ion vru s-o
liniºteascã, dar nu-i putu spune decât:

— Lasã, Anuþã, fii liniºtitã, cã noi tot împreunã... împre-
unã... împreunã...

Mai stãturã un minut, tãcuþi, ºi se despãrþirã. Pe când însã
fata se depãrta cu aceeaºi deznãdejde în suflet, Ion simþea o
înviorare mare. Lacrimile Anei i-au încolþit în inimã o încredere
nouã. Îºi urmã calea mai sprinten ºi atât de mulþumit cã-i venea
mereu sã râdã ºi-ºi zicea: „De-acuma nu-mi pasã de nimic!”

Capitolul VI
Nunta

Din clipa când Vasile Baciu, în faþa peþitoarelor, îi fãgã-
duise tot, Ion fu cuprins de o adevãratã beþie de fericire ºi de
încredere. Era atât de plin în sine însuºi încât se gândea
numai la pãmânturile lui, plãnuia cum sã le munceascã mai
bine, cum sã lãzuiascã un petec de pãdure, ºi habar nu mai
avea nici de Vasile ºi mai ales de Ana, parcã ea n-ar fi þinut
de zestre... Doar când îi pomenea numele cineva, îºi aducea
aminte cã ºi ea mai este pe lume, ºi se încrunta uºor.

În schimb, Ana nu se gândea decât la dânsul. Uitate erau
ruºinea ºi bãtãile ºi suferinþele. Ea nu ºtia nici de planuri, nici
de vicleºuguri... Sufletul ei dornic de iubire aºtepta împlinirea
visului ca o mântuire ºi gura ei ºoptea numele lui cu aceeaºi
nerãbdare plãcutã ca ºi în nopþile bune de odinioarã.

Nunta þinu trei zile, dupã obicei... Sâmbãtã porni tot
alaiul, în cãruþe, la notar, în Jidoviþa. În frunte cãlãreþii poc-
neau mereu din pistoale, pe când în cãruþa întâi lãutarii îºi
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Creaþie de „proporþii epopeice”, romanul Ion (1920) con-
tinuã tradiþia romanului de reflectare realistã, reprezentatã
anterior de Nicolae Filimon (Ciocoii vechi ºi noi), Duiliu
Zamfirescu (Viaþa la þarã, Tãnase Scatiu) ºi Ioan Slavici (Mara).

Viziunea maturã, realistã, unghiul modern de interpretare,
stilul lucid ºi structura arhitectonicã, cu simetrii de compo-
ziþie, dimpreunã cu impunerea unei tipologii memorabile au
fãcut din romanul Ion „cea mai puternicã creaþie obiectivã a
literaturii române” (E. Lovinescu), „cel mai frumos roman
românesc ºi una din cele mai tipice opere de acest fel din lite-
ratura universalã” (Mihail Dragomirescu), „opera ce consacrã
pe Rebreanu ca poet al omului teluric” (G. Cãlinescu).

Anticipat de nuvelele Ruºinea ºi Zestrea, romanul Ion
reprezintã prima parte dintr-un proiect complex de abordare
a problemei þãrãneºti, cu preferinþa cãtre observaþie ºi demi-
tizare a imaginii satului ca o lume idilicã. Inspirate din viaþa
ruralã, o primã categorie dintre nuvelele lui Liviu Rebreanu
anunþã direcþiile tematice ºi arta narativã a romanelor ulte-
rioare ale autorului (Rãfuiala, Nevasta, Proºtii, Coasa). În
aceeaºi mãsurã, nuvelele de evocare a rãzboiului (Calvarul,

Iþic Strul, dezertor, Catastrofa, Hora morþii) vor pune accentul
pe psihologia personajelor, cu acþiunea concentratã pe ele-
mente semnificative, ca tipuri sociale ºi situaþii reprezentative
pentru mediul evocat. 

Din aceastã perspectivã, scriitorul este un creator de viaþã
autenticã, preferinþã, de altfel, larg rãspânditã în literatura
românã, începând cu Ion Ghica, C. Negruzzi, N. Filimon, Ion
Creangã, I. L. Caragiale ºi Ioan Slavici. 

Potrivit crezului artistic al lui L. Rebreanu, literatura este
adânc înrãdãcinatã în tradiþiile artistice autohtone, în realitate.
Sinceritatea nu este echivalentã cu subiectivitatea naraþiunii la
persoana întâi, ci, dimpotrivã, înseamnã o perspectivã rece,
obiectivã asupra realitãþii. Lumea lui Liviu Rebreanu este orga-
nizatã dupã tipare arhaice. Omul este vãzut mai ales în ipostaza
de þãran, marcând identificarea lui însuºi cu poporul român.
Potrivit „formulei” adoptate de Liviu Rebreanu, „realismul nu
ar fi altceva decât viaþã eternizatã prin miºcãri sufleteºti”, iar
romanul trebuie sã fie, înainte de toate, social. Refuzul roma-
nului subiectiv îl situeazã pe autorul romanului Ion la antipo-
dul „noului val”. 

Consideraþii generale

frângeau degetele cântând ºi totuºi nu se auzea decât grohã-
itul gordunei. Apoi venea o cãruþã cu mirii ºi cu druºtele, apoi
o briºcã cu naºii având pe obraji gravitatea cerutã de împre-
jurãri, apoi altã cãruþã cu pãrinþii mirilor ºi câteva fete mai
spãlate, în mijlocul cãrora Zenobia era cea mai zgomotoasã,
apoi altele încãrcate cu flãcãi ºi fete chiuiau ºi se zbenguiau.

De-abia acum înþelese Ion cã împreunã cu pãmântul trebuie
sã primeascã ºi pe Ana ºi cã, fãrã ea, n-ar fi dobândit niciodatã
averea. Nu mai schimbase cu ea nici o vorbã de câteva luni. I se
pãrea o strãinã ºi nu-i venea sã creadã cã în pântecele ei se
plãmãdeºte o fiinþã din sângele lui... O privea ºi se mira c-a
putut el sãruta ºi îmbrãþiºa pe fata aceasta uscatã, cu ochii pier-
duþi în cap de plâns, cu obrajii gãlbejiþi, cu pete cenuºii, ºi care,
împopoþonatã cum era astãzi, pãrea ºi mai urâtã. În aceeaºi
vreme genunchii lui atingeau genunchii Floricãi, pe care Ana
ºi-o alesese druºcã cu Margareta lui Cosma Ciocãnaº. Florica
era aprinsã în obraji, cu buzele roºii, umede ºi pline, cu ochii
albaºtri ºi limpezi ca cerul de varã ºi avea în toatã înfãþiºarea o
veselie sãnãtoasã pe care se silea ºi nu izbutea s-o ascundã. Ion
îºi aduse aminte cum a strâns-o în braþe astã-toamnã ºi mai
înainte, cât i-a fost de dragã ºi cum i-a fãgãduit c-o va lua de
nevastã. Îi era ruºine cã acuma se însoarã cu alta ºi de ruºine îl
bufnea un râs prostesc ºi nu-ºi putea lua ochii de la Florica. [...]

GLASUL IUBIRII 

Capitolul XIII
Sfârº i tu l

La Râpele-Dracului bãtrânii întoarserã capul. Pripasul 
de-abia îºi mai arãta câteva case. Doar turnul bisericii noi,
strãlucitor, se înãlþa ca un cap biruitor. Zãgreanu însã era tot în
drum, în faþa crucii, cu capul gol ºi, cum stãtea acolo aºa, parcã
fãcea un jurãmânt mare.

Apoi ºoseaua coteºte, apoi se îndoaie, apoi se întinde iar
dreaptã ca o panglicã cenuºie în amurgul rãcoros. În stânga
rãmâne în urmã Ciºmeaua-Mortului, pe când în dreapta, pe
hotarul veºted, delniþele se urcã, se împart, se încurcã pânã sub
pãdurea Vãrarei. Apoi Pãdurea-Domneascã înghite uruitul trã-
surii, vâltorindu-l în ecouri zgomotoase...

Satul a rãmas înapoi acelaºi, parcã nimic nu s-ar fi schimbat.
Câþiva oameni s-au stins, alþii le-au luat locul. Peste zvârcolirile
vieþii, vremea vine nepãsãtoare, ºtergând toate urmele. Sufe-
rinþele, patimile, nãzuinþele, mari sau mici, se pierd într-o tainã
dureros de necuprinsã, ca niºte tremurãri într-un uragan uriaº...

(Liviu Rebreanu, Ion. Ediþie îngrijitã de Niculae Gheran. Repere
istorico-literare... de Mihai Dascãl. Editura Minerva, Bucureºti, 1974)



52 Literaturã / Romanul 

Geneza romanului 

La baza romanului lui Liviu Rebreanu se gãseºte întot-
deauna un eveniment real, un pretext epic ce este amplificat
pe parcursul relatãrii, prin intermediul puterii de transfigu-
rare artisticã a imaginarului.

A. Nucleul romanului Ion este reprezentat de o suitã de
întâmplãri: 

a) Nucleul originar („Sãrutarea pãmântului”: scena-simbol).
Autorul zãreºte un þãran care sãrutã pãtimaº pãmântul:

„Ei bine, Ion îºi trage originea dintr-o scenã pe care am
vãzut-o acum vreo trei ani. Era o zi de început de primã-
varã...” (Jurnal, I)

b) Povestea Rodovicãi, o fatã bogatã din sat, care
pãcãtuieºte cu cel mai leneº ºi sãrac flãcãu. Întâmplarea
devine subiectul nuvelei Ruºinea.

c) Discuþia cu Ion Pop al Glanetaºului (modelul lui Ion), un
flãcãu din vecini, harnic, dar foarte sãrac. 

B. Sinteza celor trei întãmplãri-cheie.
Prin reacþii asociative, scriitorul interpreteazã cele trei

întâmplãri, faptele concentrându-se într-o schemã indestruc-
tibilã: „Uite un schelet de roman! mi-am zis atunci. ªi în zilele
urmãtoare, obsedat mereu de gândul romanului, mi-am fãcut
un caiet în care am notat subiectul pe câteva pagini, dez-
voltând unele pãrþi. Pe copertã am scris un titlu: Zestrea.” 

TEXT ªI INTERPRETARE

Realitate ºi ficþiune 

1. Þinând seama de urmãtoarele afirmaþii ale lui Liviu
Rebreanu, comentaþi relaþia dintre realitate ºi ficþiune, autor ºi
personaj în creaþia autorului:

a) „Astfel, Ion Pop al Glanetaºului, eroul însuºi a existat
aievea ºi se numea aproape aºa (...). Artistul nu copiazã reali-
tatea niciodatã. Realitatea pentru mine a fost numai un pre-
text pentru a-mi crea o altã lume, nouã, cu legile ei, cu
întâmplãrile ei.”

b) „Romanul are o viaþã de ficþiune izvorâtã dintr-o viaþã
adevãratã: a mea!”

2. Identificaþi, în structura romanului Ion de Liviu
Rebreanu, cel puþin alte patru elemente relevante pentru
modul în care geografia imaginarului îºi gãseºte corespondenþe
în realitate.

„Critica analiticã a romanului deosebeºte în general trei
elemente constitutive ale acestuia: intriga, caracterizarea
personajelor ºi cadrul; ultimul, care capãtã atât de lesne sem-
nificaþia simbolicã, este denumit, în unele teorii moderne,
«atmosfera» sau «tonalitatea». Este inutil sã subliniem cã
toate aceste elemente se determinã reciproc!”

(R. Wellek, A. Warren)

„Spre deosebire de alte genuri literare, cum sunt teatrul
ori poezia, romanul se defineºte ºi se delimiteazã nu atât
pornind de la caracteristicile sale formale, cât mai ales prin
semnificaþia lui, asociatã în mod tradiþional cu ideea de ficþi-
une (...). Aventuri imaginare, personaje ireale, intrigi fictive;
discursul romanului se situeazã în ireal, al cãrui spaþiu sim-
bolic îl împarte cu legenda, cu mitul ºi cu epopeea.” 

(Bernard Valette)

• „Romanul, ca gen, s-a format ºi s-a dezvoltat de la
început în condiþiile unui nou sentiment al timpului (...). La
baza lui se aflã experienþa personalã ºi ficþiunea creatoare
liberã.” (M. Bahtin)

• „Romanul modern: o creaþie literarã care se foloseºte de
o povestire pentru a exprima altceva (...). Deoarece romanul
continuã sã reprezinte totalitatea omului modern, de la el
trebuie sã aºteptãm totul.” (R.-M. Albérès)

ROMANUL. Specie a genului epic, de mare întin-
dere, dezvoltând mai multe conflicte, având un numãr
mare de personaje ºi o acþiune amplã, desfãºuratã în
perioade variabile de timp. Romanul ia naºtere în secolul
al XVIII-lea ºi al XIX-lea, o datã cu realismul. Clasificarea
romanului: a) romanul de aventuri; b) romanul istoric;
c) romanul psihologic; d) romanul satiric ºi parodic; e) ro-
manul fantastic; f) romanul publicistic.

• Ficþiune. Înþeles ca laturã specificã a creaþiei literare,
termenul desemneazã prezentarea unui fapt neadevãrat,
plãsmuit astfel încât sã aparã real, cu scopul realizãrii
emoþiei artistice.
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Construcþia ºi stilul 

Caracterul monografic
Tema romanului 

• Întemeindu-se pe o prezenþã a elementelor lumii rurale,
G. Cãlinescu a vãzut în romanul Ion o structurã epopeicã,
având la bazã momente din eternul calendar al naturii ºi al
îndeletnicirilor omului de la þarã. Reluând ideea lui
G. Cãlinescu ºi a lui E. Lovinescu („Ion este epopeea, mai
degrabã decât romanul, care consacrã pe Rebreanu ca poet
epic al omului teluric”), Nicolae Manolescu afirmã: „În Ion,
miºcarea epopeicã, ruralã, ritualã, era aceea care-i determinã
adâncimea, nu propriu-zis observaþia, Rebreanu fiind un
mare creator tocmai prin intuiþia ritmului etern al existenþei
satului.”

Problematica romanului 

1. Prezentaþi conþinutul romanului Ion de Liviu
Rebreanu, pornind de la una din referinþele lui Perspessicius,
în viziunea cãruia Ion este „vasta frescã (...) în care semnifi-
caþie socialã, analizã sufleteascã, personaje perfect caracteri-
zate, pasiuni se împletesc într-o existenþã coborâtã pe
pãmânt de «voinþa de creaþie» a acestui demiurg epic în
lupta cu marele ziditor.”                                                        

2. Argumentaþi, bazându-vã pe exemple adecvate din
literatura românã ºi universalã, urmãtoarea opinie criticã:

„Cu toate deosebirile de viziune, Ion intrã în categoria
romanelor unui spaþiu atemporal rural”. (Nicolae Balotã)

3. Demonstraþi, pe baza lecturii integrale a romanului
Ion, apartenenþa creaþiei lui L. Rebreanu la categoriile
romaneºti consacrate:

• roman social; • roman erotic;
• roman de familie; • roman psihologic;
• roman al condiþiei intelectualului (din mediul rural) în

Imperiul austro-ungar.

Construcþia progresivã a semnificaþiilor
Structurã ºi compoziþie 

Secvenþa

1. Dimensiunea psihologicã a romanului Ion este ilustratã
prin douã pãrþi epice distincte:                                              

a) Glasul pãmântului; b) Glasul iubirii.                               
Explicaþi semnificaþia simbolicã a celor douã secvenþe

epice.
2. Identificaþi spaþiul ºi timpul-cadru al romanului.
Precizaþi ce semnificaþie au aceste coordonate narative

pentru ansamblul operei.
3. Menþionaþi ºi comentaþi pe scurt secvenþele în care

sunt evocate tradiþiile legate de momentele fundamentale
din viaþa individului ºi a colectivitãþii.

4. Identificaþi elementele menite sã ofere naraþiunii sime-
trie compoziþionalã.

5. Exemplificaþi, pentru principalii eroi din cele douã pla-
nuri narative, semnificaþia acestui tip de coordonate.             

6. Numiþi motivul literar principal din romanul Ion de
Liviu Rebreanu. Aveþi în vedere urmãtoarele secvenþe:          

a) „Glasul pãmântului pãtrundea nãvalnic în sufletul flãcãu-
lui, ca o chemare”;

b) „Pãmântul pãrea cã respirã ºi trãieºte”;
c) „Toatã fiinþa lui arde de dorul de a avea pãmânt”;
d) „Cât pãmânt, Doamne!”

• Secvenþa. Ca element de construcþie a romanului,
secvenþa cuprinde o serie de evenimente care se succed
(într-o ordine cu valoare simbolicã).

• Spaþiul ºi timpul romanesc îºi diversificã semnificaþi-
ile simbolice pe douã coordonate:

a) spaþiul ºi timpul-cadru proprii existenþei atemporale;
se desfãºoarã în ritmul tradiþiei, înregistrat de autor prin
evocarea monograficã a satului.

b) spaþiul ºi timpul evenimentelor propriu-zise: loca-
lizeazã ºi fixeazã ordinea temporalã a desfãºurãrii eveni-
mentelor din viaþa eroilor ºi se deschid spre istorie ºi spre
lumea din afara satului.

Casã þãrãneascã cu târnaþ ºi stâlpi (Transilvania, sec. XIX)
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Perspectiva narativã. Naratorul omniscient 

• Naratorul omniscient poate fi:                                      
a) implicat (ca erou martor sau prin comentariul autoru-

lui);
b) neimplicat, fiind astfel o simplã „voce” care prezintã

acþiunea; povestirea la persoana a III-a.                                 
• Autorul are viziunea de ansamblu (concepe mesajul),

alege tehnicile narative ºi le asociazã, aflându-se în operele
tradiþionale „dincolo” de text.

• Naratorul omniscient plãsmuieºte traiectoriile exis-
tenþei personajelor, conform unui destin prestabilit,
cunoscând de la început finalul. Naratorul înfãþiºeazã reali-
tatea plãsmuitã nu ca pe o succesiune de evenimente impre-
vizibile, accidentale, ci ca pe un proces logic, cu final expli-
cabil ºi previzibil. Înlãnþuite temporal ºi cauzal, faptele devin
credibile, verosimile.

• Discursul narativ reflectã preocuparea de a realiza o
construcþie circularã. Simetria incipitului cu finalul se rea-
lizeazã prin descrierea drumului care intrã ºi iese din satul
Pripas, loc al acþiunii romanului.

• Simetria ºi alternanþa planurilor naraþiunii conferã
romanului perfecþiunea clasicã.

• Omniscient ºi omniprezent, naratorul realizeazã portre-
tul personajelor (caracterizarea directã).

• Tehnica pluralitãþii perspectivelor (caracterizare directã
realizatã de alte personaje). 

• Pluriperspectiva: prezentarea personajului prin mai
multe perspective.

• Alternanþa planurilor (reluarea lor succesivã) se reali-
zeazã în romanul Ion prin tehnica contrapunctului.

• Tehnica contrapunctului dezvoltã în literaturã aceeaºi
temã în medii ºi momente diferite, marcând semnificaþia
comunã a secvenþelor epice.

• Simetria construcþiei se realizeazã prin reluarea cu 
valoare simbolicã a începutului (incipitului), ca final al roma-
nului, pentru a circumscrie structura circularã a romanului.

Narator ºi autor 

1. Identificaþi, în fragmentele reproduse în manual,
pasajele prin care autorul îºi manifestã prezenþa prin:             

a) comentarea semnificaþiei acþiunii;
b) motivarea / exemplificarea unor atitudini;
c) apelul la cititor.
2. Arãtaþi care dintre afirmaþiile de mai jos exprimã pozi-

þia naratorului faþã de acþiune ºi faþã de personaje:                 
a) naratorul aflã datele despre personaj pe mãsura

desfãºurãrii acþiunii;
b) naratorul cunoaºte destinul personajului ºi are o per-

spectivã anterioarã / simultanã / ulterioarã asupra faptelor.
3. Demonstraþi cã deznodãmântul, în planul acþiunii

narate, este prezentat din perspectiva naratorului omniscient.

Moduri de expunere 

1) Precizaþi modurile de expunere prezente în structura
romanului, insistând asupra funcþiilor epice pe care le
îndeplinesc în discursul narativ.

2) Selectaþi, din fragmentul reprodus în manual, cel
puþin un pasaj descriptiv.

3) Dialogul susþine veridicitatea ºi concentrarea epicã.
Transcrieþi din romanul Ion (fragmentul reprodus) un exem-
plu de comunicare prin dialog.

Acþiune ºi semnificaþii
Lumea satului 

1. Povestiþi romanul, urmãrind destinul lui Ion ºi al fami-
liei Herdelea.

2. Numiþi momentul care marcheazã începutul conflictu-
lui.

3. Simetria ºi alternanþa planurilor naraþiunii conferã
romanului perfecþiunea clasicã de „poem epic, solemn ca un
fluviu american, o capodoperã de mãreþie liniºtitã”. 

(G. Cãlinescu)
Demonstraþi semnificaþia convergentã a unor asemenea

planuri din romanul Ion, având în vedere urmãtoarele exemple:
a) conflicte exterioare (Ion – Vasile Baciu; Herdelea –

Belciug);
b) evenimente (nunta Laurei – nunta Anei);
c) iubiri nelegitime: Ion – Florica; Titu – Roza Lang.
4. Comentaþi acþiunile eroului, urmãrind în roman:
• originea lui Ion ºi evoluþia familiei sale;
• relaþia dintre calitãþile eroului ºi condiþia sa;
• evoluþia spiritualã de la Glasul pãmântului la Glasul iubirii.Ilu
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• Protagonistul. Personajul central este reprezentativ
pentru þãranul român prin calitãþile sale ºi prin autentica sa
iubire pentru pãmânt.

• Personaj complex, Ion este culpabil prin mijloacele prin
care încearcã sã-ºi atingã idealul ºi care ignorã sistematic
omenia ºi principiile morale tradiþionale; „un posedat al pose-
siunii” (N. Balotã).

• Personaj modern, cãruia i se motiveazã acþiunile, Ion este
prezentat prin mai multe perspective: pluriperspectivism.

Personajele. Semnificaþii simbolice
Protagonistul 

1. Recunoaºteþi conflictul central din romanul Ion.
2. Comentaþi deznodãmântul romanului sub toate aspec-

tele presupuse de desfãºurarea acþiunii romanului (situaþia lui
George ºi a Floricãi; rivalitatea dintre preot ºi învãþãtor).

3. Precizaþi trãsãturile morale ale eroului, reprezentative
pentru þãranul român. Raportaþi-l pe Ion, din perspectiva
acestor trãsãturi, la eroi cu aceeaºi semnificaþie, din alte
opere literare studiate.                                                          

4. Argumentaþi pluralitatea perspectivelor asupra prota-
gonistului, comentând:

• opinia bãtrânului învãþãtor;• punctul de vedere al satului;
• poziþia familiei Herdelea;• pãrerea lui Vasile Baciu.
Alcãtuiþi fiºe literare cu citate corespunzãtoare din textul

romanului privind esenþa personajului din perspectivele
citate mai sus.

5. În privinþa identitãþii ºi tipologiei eroului din romanul
Ion de Liviu Rebreanu, critica româneascã a identificat douã
tendinþe analitice ferme, aproape exclusive. Pe de o parte,
G. Cãlinescu vedea în Ion „fiinþa redusã”, care acþioneazã
din inerþie ºi instinct, cu ferocitatea brutei, pentru atingerea
dorinþei sale, asemenea „unui animal plin de candoare, strãin
cu ingenuitate de orice noþiune de scrupul”.

Pentru E. Lovinescu, Ion ar fi „expresia violentã a unei
energii”, care se vede permanent închisã între zidurile unei
„ideaþii” personale „obscure ºi reduse”. Din linia þãranilor lui
Balzac, dar mai ales ai lui Zola, „Ion e expresia instinctului de
posesie a pãmântului, în serviciul cãruia pune o inteligenþã
suplã, o cazuisticã inepuizabilã, o viclenie proceduralã ºi, cu
deosebire, o voinþã imensã (...). Ion este expresia violentã a
unei energii (...) în limitele ideaþiei obscure ºi reduse, e un
erou stendhalian în care numai obiectul dorinþei e schimbat,
pe când încordarea, tenacitatea ºi lipsa oricãrui scrupul
moral rãmân aceleaºi (...). Redus la un instinct puternic, Ion
este un om de voinþã ºi de acþiune.”

Alegeþi dintre cele douã interpretãri de mai sus pe cea
care, în opinia voastrã, exprimã esenþa personajului principal
din romanul Ion de Liviu Rebreanu. Aduceþi argumente pro
ºi contra.

6. Încadraþi-l pe Ion într·-o tipologie literarã ºi accentu-
aþi trãsãturile caracteristice ale personajului.

Þineþi seama ºi de faptul cã „energia cu care eroul luptã
sã-ºi realizeze þinta este o realitate explicabilã sub aspectul
social ca ºi sub aspectul psihologic, este verosimilã în planul
superior al ficþiunii ºi dovada o reprezintã coeziunea artisticã
a personajului.” (Lucian Raicu)

NATURALISMUL. „S-ar cuveni poate sã numim
naturalism acea imensã ºi crudã viziune romanescã univer-
sal caracteristicã pentru a doua jumãtate a secolului al 
XIX-lea: amploarea tabloului, suflul aproape epic al unei
istorii ce rãmâne pur umanã ºi sociologicã ºi mai ales
simþul ascuþit biologic, al individului strivit de societate
sau zdrobit de istorie, care radiazã un stoicism ºi o milã
latentã... În aceastã inspiraþie ºi în aceastã forþã se
reunesc toate marile romane ale unei jumãtãþi de secol:
precedaþi de George Sand, Charlotte Brontë, de unele
aspecte din Hugo, Tolstoi (care a fost totuºi, în principiu,
antinaturalist)”. (R.-M. Albérès)

• „Ion nu e inteligent ºi prin urmare nici ambiþios. Ar fi
putut sã se smulgã din locul naºterii sale, sã facã o carierã
orãºeneascã. El vrea însã pãmânt. Dorinþa lui nu e un ideal,
ci o lãcomie obscurã, poate mai puternicã decât a altora, dar
la fel cu a tuturor. (...) Ion nu e însã decât o brutã, cãreia
ºiretenia îi þine loc de deºteptãciune.” (G. Cãlinescu)

• „Eroii lui Rebreanu, Ion cu deosebire, s-ar pãrea cã sunt
expresia unei viziuni rectilinii, simplificate, schematice chiar,
negându-se uneori scriitorului capacitatea de a vedea omul
în mobilitatea, în complexitatea atitudinii ºi actelor sale. Se
numeºte atunci schematism modul de a vedea organic un per-
sonaj fãrã ezitãri care, departe de a constitui un merit, indicã
o deficienþã a puterii creatoare.

Departe de a fi liniare, personajele lui Rebreanu (...)
însumeazã contradicþii principiale, iar perspectiva din care
sunt privite ia în consideraþie toate laturile procesului
sufletesc, ºi atent nu numai la unitate, dar ºi la contrastele ce
o condiþioneazã”. (Lucian Raicu)
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Simbol ºi semnificaþie 

a) Simbolul crucii:
„Crucea are în consecinþã o funcþie de sintezã ºi de

mãsurã. În ea se întâlnesc cerul ºi pãmântul. În ea se între-
pãtrund timpul ºi spaþiul. Ea este cordonul ombilical nicio-
datã retezat între cosmos ºi centrul originar. Dintre toate
simbolurile, el este cel mai universal, cel mai totalizant.” 

(Jean Chevalier ºi Alain Gheerbrant)
b) Simbolul copacului:
„Pomul-coloanã structureazã totalizarea cosmicã obiº-

nuitã a simbolurilor vegetale, printr-un vector verticalizant.”
(Gilbert Durant)

c) Simbolul drumului:
Personificat cu ajutorul verbelor (aleargã, urcã), drumul

are semnificaþia simbolicã a destinului unor oameni ºi este
învestit cu funcþie metatextualã. El separã viaþa realã a citi-
torului de viaþa ficþionalã a personajelor din roman.

Ion: „un posedat al posesiunii” 

1. În lucrarea Aspecte ale romanului (Bucureºti, 1968),
E.M. Forster eticheteazã personajele drept „plate” (când aces-
tea se impun printr-o serie limitatã de trãsãturi, având apariþii
scurte în roman) ºi „rotunde” (construcþii complexe).

Identificaþi, în opera literarã studiatã, personaje co-
respunzãtoare acestui tip de clasificare.

2. Drama þãranului român, aºa cum este reflectatã ºi în
romanul Ion, este aceea a condiþiei umane degradate din
cauza lipsei de pãmânt. În viziunea lui Rebreanu, ierarhia
oamenilor este determinatã de legile „averii” ºi de cele asupra
proprietãþii pãmântului. Aceastã obsesie asupra pãmântului
ca „stihie de care depinde viaþa” (Nicolae Balotã) determinã,
în bunã mãsurã, voinþa teribilã a patimei lui Ion.

Reprezentaþi trãsãturile morale ale eroului romanului Ion
din perspectiva relaþiei cu pãmântul. 

3. În ce mãsurã dorinþa obsesivã a personajului principal
de a avea pãmânt genereazã un conflict tragic (între om ºi
„pãmântul-stihie”)?

Simboluri ale romanului 
(„realism al esenþelor”) 

1. Spaþiul fictiv al romanului Ion este dominat de anumite
elemente simbolice totalizatoare („realism al esenþelor”).

Analizaþi valenþele totalizatoare ale simbolismului crucii:
„La marginea satului te întâmpinã din stânga o cruce strâm-

bã, pe care e rãstignit un Hristos cu faþa spãlãcitã de ploi ºi cu o
cununiþã de flori veºtede agãþatã la picioare.”

Aveþi în vedere urmãtoarele variante:
a) (Crucea) ca o simplã componentã materialã a peisajului;
b) imaginea ce totalizeazã extremele: calvarul, suferinþa ºi

moartea;
c) afirmarea în eternitate a vieþii biruitoare.
2. Identificaþi, în fragmentele de mai jos, asemenea sim-

boluri, dezvãluindu-le semnificaþiile:                                      
a) „Sosi totuºi mai devreme ºi de aceea se îndreptã cu merinde

spre un mãr pãdureþ din marginea holdei, sã aºeze acolo coºul.
[...] Prin umbra subþire a mãrului, lumina albã pãtrundea
tremurându-ºi pletele.”

b) „Vãzu bãltoace de sânge lângã grãdiniþã, aproape de
prispã, apoi dâra roºiaticã, spãlãcitã, ce se întindea pânã sub nuc,
unde Ion zãcea ca o grãmadã de carne.”

N. Grigorescu, Studiu pentru „Car cu boi”
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• Ana ºi Florica: personaje complementare (se com-
pleteazã reciproc); marcate de imposibilitatea împlinirii
relaþiei cu Ion.

• Destinul Anei este înscris în datele condiþiei fetei
bogate (Zenobia; soþia lui Vasile Baciu).

Alte personaje ale romanului 

1. Personajele sunt construite în relaþie cu Ion ºi cu
drama acestuia. Demonstraþi complementaritatea ºi antiteza
dintre Ana ºi Florica.

2. Ana ºi Florica sunt victimele celor douã patimi ale lui
Ion. Demonstraþi cum, la acest nivel existenþial, condiþia femi-
ninã reduce aspiraþiile la posibilitãþile împlinirii conjugale.

3. Explicaþi slãbiciunea lui Ion faþã de Florica din per-
spectiva relaþiei cu Ana.

4. Vasile Baciu ºi George Bulbuc sunt ºi ei victime ale
celor douã „glasuri ale eroului”. Prezentaþi conflictul dintre
Ion ºi cele douã personaje masculine.

5. Comentaþi stãrile sufleteºti trãite de George, dupã
înfãptuirea crimei, aºa cum sunt sugerate aceste trãiri din
perspectiva Floricãi.

Condiþia intelectualului 

1. Romanul ilustreazã condiþia tipicã a intelectualului.
Prezentaþi succint statutul intelectualului (Herdelea), aºa

cum este descris acesta în toatã complexitatea relaþiilor sale
cu instituþiile (statului strãin) ºi cu ceilalþi intelectuali.

2. Maria Herdelea: un tip unic de feminitate surprins la
diferite vârste. Daþi exemple de alte prezenþe feminine din
romanul Ion de Liviu Rebreanu.

3. Argumentaþi ideea nunþii ca formã a compromisului
moral al eroinelor.

Personajul simbolic 

Urmând exemplul lui Ioan Slavici (romanul Mara), 
L. Rebreanu aduce „vocile” satului ca instanþã moralã care
judecã acþiunile eroului. Demonstraþi, în acest sens, rolul
Savistiei în destinul eroilor, insistând asupra semnificaþiilor
morale ale efectelor intervenþiilor sale.

Titlul romanului 

În cazul creaþiilor epice care înfãþiºeazã întâmplãri, titlul
reprezintã o sintezã a conþinutului ºi, în acelaºi timp, un simbol.

Explicaþi, în acest sens, semnificaþia titlului romanului
Ion de Liviu Rebreanu, având în vedere ºi urmãtoarea afir-
maþie:

„Titlul programeazã lectura textului: textul determinã
sensul ºi titlul, raporturile dintre titlu ºi text sunt diferite.”

(Marian Popa)
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• „Personajele pot fi împãrþite în clase ºi categorii,

dupã cele mai variate criterii: locul ocupat în structura
operei, atenþia ºi amploarea cu care sunt caracterizate de
autor, semnificaþia eticã etc. În funcþia pe care o au în
susþinerea acþiunii, personajele pot fi principale, secundare
ºi episodice, sau individuale ºi colective. În raport de ideal,
personajele se împart în pozitive ºi negative. În ultimul timp
s-a renunþat la aceastã împãrþire. Personajele mai pot fi
schematice, statice sau plate, construite în jurul unei singure
trãsãturi, idei sau calitãþi dominante, ºi, prin opoziþie, com-
plexe, când prezintã un cumul de trãsãturi caracteristice;
de asemenea, personajele pot fi statice, nonevolutive sau
dinamice, în miºcare, din punctul de vedere al componen-
telor sufleteºti.” (Paul Magheru)

• În viziunea lui E. Lovinescu, „Ion e cea mai puternicã
creaþiune obiectivã a literaturii române (...) ºi cum procesul
firesc al epicei e spre obiectivare poate fi pus pe treapta
ultimã a scãrii evolutive”. Ion deþine „inteligenþa simplã” ºi
„voinþa imensã”, dar e ºi „ fiara” care face sã disparã „omul
nobil ºi milos”. „Cele douã voinþe se încordeazã în sforþãri
uriaºe, ce ar fi meritat un obiect mai vrednic decât cei câþiva
bulgãri de pãmânt, simbol al supremei zãdãrnicii omeneºti.”
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Exprimaþi-vã pãrerea 

1. Elaboraþi o compunere-eseu în care, pornind de la afir-
maþia lui L. Rebreanu, sã explicaþi relaþia dintre realitate ºi
ficþiune, autor ºi personaj în creaþia sa: „Romanul este o viaþã
de ficþiune izvorâtã dintr-o viaþã adevãratã: a mea!”

2. În viziunea lui Liviu Rebreanu, naºterea, iubirea ºi
moartea alcãtuiesc experienþele decisive ale existenþei:

„Nu frumosul, o nãscocire omeneascã, intereseazã în
artã, ci pulsaþia vieþii (...). Literatura trãieºte prin ea ºi pen-
tru ea însãºi. Durabilitatea ei atârnã numai de cantitatea de
viaþã veritabilã ce o cuprinde.”

Realizaþi o dezbatere în care sã susþineþi importanþa pe
care autorul o acordã acestor experienþe de viaþã.

3. Argumentaþi perspectiva lui G. Cãlinescu asupra
operei lui L. Rebreanu: „Liviu Rebreanu este un mare scriitor
ºi pe drept cuvânt creatorul romanului românesc modern, cu
mult asupra a ceea ce epoca lui produsese.”

• Organizaþi-vã într-un complet de judecatã pentru a
vã pronunþa într-un proces literar imaginar legat de Cazul
Anei lui Vasile Baciu sau de Cazul lui Ion al Glanetaºului (la
alegere). În pregãtirea dezbaterii reþineþi din acþiunea
romanului Ion cele mai potrivite aspecte pentru cazul
dezbãtut.

În analiza acestui caz, valorificaþi cele mai cunoscute
opinii critice, cu deosebire cele douã afirmaþii contrare ale
lui E. Lovinescu ºi G. Cãlinescu.

Sã aveþi în vedere, de asemenea, utilizarea ele-
mentelor de procedurã, de judecatã ºi de limbaj specifice
domeniului administrativ-juridic.

Redactaþi în scris rechizitoriul procurorului (punctele pe
care se sprijinã acuzarea) ºi pledoaria (motivaþia apãrãrii).

• Etapele procesului:
a) Deschiderea procesului: Preºedintele comisiei de

anchetã informeazã Instanþa cu privire la subiectul cazu-
lui dezbãtut. În continuare, dã cuvântul Anchetatorului
pentru a oferi datele problemei.

b) Prezentarea faptelor (punerea în temã):
Informaþiile sunt desprinse din acþiunea romanului, pe

baza cercetãrilor întreprinse. Sunt interpretate, pe rând,
gesturi, gânduri, acþiuni, unele cuvinte, reþinute, în gene-
ral, drept probe ilustrative. 

Adãugaþi la pledoaria anchetatorului cele mai
elocvente fapte ale personajului supus acestei judecãþi.

c) Audierea „martorilor” acuzãrii.

De exemplu, în cazul Anei Baciu, se depune mãrturie
împotriva numitului Ion al Glanetaºului, insistându-se
asupra elementelor prin care acesta s-a fãcut vinovat în
legãturã cu sinuciderea propriei sale soþii (Acuzat 1: Ion
Pop Glanetaºu).

Sunt formulate, de asemenea, acuzaþiile împotriva lui
Vasile Baciu (Acuzat 2), un tatã care, prin faptele comise,
este bãnuit cã ºi-a împins propria fiicã spre sinucidere.

Acuzat 3: George Bulbuc. Sunt aduse argumente în
sprijinul ideii cã acesta are, ca pretendent la mâna Anei ºi
ca pretins îndrãgostit, o bunã parte din vinã în legãturã cu
sinuciderea Anei.

Alþi posibili acuzaþi (în cazul Anei Baciu): Zenobia
Glanetaºu ºi chiar Ana lui Vasile Baciu.                            

Decideþi, în continuare, dacã Ana ºi Zenobia sunt sau
nu vinovate de faptul cã o viaþã tânãrã a fost curmatã în
acest mod.

d) Pe baza depoziþiilor prin care acuzaþii au fost
învinuiþi, preºedintele prezintã concluziile anchetei.

e) Redactaþi sau prezentaþi cuvintele preºedintelui de
judecatã, insistându-se asupra vinovãþiei celor implicaþi în
proces: Ion al Glanetaºului, George Bulbuc, Vasile Baciu,
Ana ºi Zenobia.                                                               

f) Ilustraþi-vã pledoaria cu fapte edificatoare,
desprinse din subiectul romanului.

g) Formulaþi sentinþa de condamnare. 
(Dupã Eleonora Zamºa, Procese literare, 

Bucureºti, 1992).
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1. Introducere
Romanul Ion s-a bucurat încã de la debut de un succes fãrã

precedent, constatându-se cã, prin aceastã operã literarã, biru-
inþa naraþiunii moderne devine evidentã. Romanul lui
L. Rebreanu venea cu o altã viziune asupra satului românesc
decât cea propusã, pânã atunci, de prozatorii sãmãnãtoriºti. 

În aceste condiþii, este firesc ca noul roman sã surprindã ºi
sã ºocheze, sã stârneascã reacþii violente din parte unor teo-
reticieni ai curentului literar de la începutul secolului al 
XX-lea, în special din partea lui G. Ibrãileanu ºi Nicolae Iorga.

Contextul receptãrii critice
Aprecieri critice

Criticul literar Sursa citatã

E. Lovinescu Sburãtorul, II (1920), 30, 31, 32,
33 (4, 11, 18, 25 dec.), reprodus dupã
E. Lovinescu, Scrieri, I, Bucureºti,
Editura Minerva, 1969.

• „Ion e cea mai puternicã creaþiune obiectivã a literaturii
române...”

• Metoda de lucru folositã de romancier este „formula
marilor creaþii epice, formula romanului realist”.

• Obiectul de studiu: „viaþa socialã a Ardealului”.
• Personajul principal descinde din lumea þãranilor lui

Balzac ºi Zola, este un erou stendhalin.

Tudor Vianu  Viaþa româneascã, XIII (1921), nr.
1, (ian.), reprodus dupã Tudor Vianu,
Scriitori români din secolul XX,
Bucureºti, Editura Minerva, 1979.

• „Ion este un roman social ºi psihologic”, „adevãrata
poemã a Ardealului”.

• Protagonistul romanului „e o naturã concentratã ºi
strãlucitoare, premeditativã”, înzestrat cu „o vocaþie
obscurã, înrãdãcinatã pentru pãmânt”; „Ion are o viaþã
animalicã, puternicã, plinã de ecou”.

Mihail
Dragomirescu

De la misticism la raþionalism,
Bucureºti, 1925.

• „Ion este cel mai frumos roman românesc ºi unul din
cele mai tipice opere de acest fel în literatura univer-
salã.”

• Ion este un roman-epopee definitiv, „o mare operã prin
perfecta obiectivitate epicã a autorului, prin conci-
ziunea ºi adâncimea trãsãturilor sufleteºti ale personagi-
ilor, (...) dar mai cu seamã prin originalitatea compo-
ziþiei.”

Pompiliu
Constantinescu

Viaþa literarã, I (1926), nr. 15 (28
mai).

• „Meritul cel mare al prozatorului constã în aceea cã: în
locul unei probleme practice de naturã istoricã, d-sa
aduce o viziune artisticã.”

• Cartea este „epopeea þãranului român”, este expresia
tipicã — în sens clasic — a instinctului central ºi unic
al omului sclav al pãmântului.

Dosar critic

2. Ipostaze ale receptãrii
A. Perioada 1920–1941

Istoria receptãrii romanului Ion de Liviu Rebreanu
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B. Perioada 1960–1976

E. Lovinescu Istoria literaturii române, IV.
Evoluþia «Prozei literare», Bucureºti,
Editura Ancora, 1928; Critice, vol.
2, Editura Minerva, Bucureºti, 1982

• „Dar dacã în Ion se simte poate voinþa de a crea o figurã
simbolicã, mai mare ca natura, ce transcende tendinþa
despre nivelare a naturalismului, în toþi ceilalþi eroi
sunt pãstrate cu rigurozitate legile obiectivitãþii. Sunt
oameni mijlocii, priviþi fãrã nici un fel de pasiune, fãrã
urã sau dragoste, în meritele ºi slãbiciunile lor, alternate
în acelaºi individ dupã împrejurãri, oportuniºti cei mai
mulþi, oameni smulºi din umanitatea înconjurãtoare...”

G. Cãlinescu Jurnalul literar (1939); nr. 23,
reprodus dupã Istoria literaturii
române de la origini pânã în prezent,
Bucureºti, 1944, p. 647–648.

• Caracterul epopeic al romanului Ion.
• Epopeicul este definit prin faptul cã eroii romanului nu

sunt individualitãþi, ci simboluri, exponenþi.
• Ion este opera unui poet ce cântã cu solemnitate

condiþiile generale ale vieþii, naºterea, nunta, moartea.
• Ion este un poem epic, solemn ca un fluviu american, o

capodoperã de o mãreþie cunoscutã. 

Contextul receptãrii critice
Aprecieri critice

Criticul literar Sursa citatã

Al. Piru Studiu introductiv la: Liviu
Rebreanu, Opere alese, Bucureºti,
Editura de Stat pentru Literaturã ºi
Artã, 1962; reprodus dupã: Liviu
Rebreanu, Opere, Bucureºti, Editura
pentru Literaturã, 1968.

• „Rebreanu a vrut sã dea în Ion senzaþia vieþii
plenare, ºi în acest scop a procedat prin acumulãri succe-
sive de întâmplãri, fãcând un mare loc momentelor capi-
tale ale existenþei, naºterii, nunþii, morþii, momentelor
caracterizate printr-o anumitã periodicitate calendaris-
ticã, cum ar fi petrecerea la horã, cheful la cârciumã (...),
în sfârºit, momentele neprevãzute, în stare de a stârni agi-
taþia. (...) Toate aceste evenimente, introduse organic în
textura povestirii, fac sã creascã sensibil, pânã la debor-
dare, albia romanului, lãsând o impresie copleºitoare de
viaþã.”

Lucian Raicu Capitolul Ion, în Liviu Rebreanu –
Eseu, Editura pentru Literaturã,
Bucureºti, 1967.

• „Scriitorul va recunoaºte cã brusca deschidere de
orizonturi, provocatã de înþelegerea problemei pãmântu-
lui într-un context adecvat, a dat un nou sens romanului:
«De aici apoi a ieºit un plan de roman cu totul de alte
proporþii ºi dimensiuni, decât cel schiþat în caietul meu.
Mã gândeam acum la un roman care sã cuprindã întrea-
ga problemã a pãmântului.» Apãruse între timp firul unei
noi intrigi. Scriitorul îl încruciºeazã cu tema fundamen-
talã: «În anii aceºtia s-a nãscut ºi ideea de a completa
simpla ceartã între þãrani, pentru pãmânt, care ar fi fost
prea monotonã, cu o acþiune secundarã, când paralelã



Literaturã / Romanul 61

ºi când împletitã cu cea principalã, o acþiune care sã
priveascã pãtura intelectualã din Ardeal ºi, în primul
rând, familia învãþãtoreascã ºi preoþeascã».
Cele douã planuri, când paralele, când împletite,
urmeazã, cum s-a spus, tehnica contrapunctului; ele au ºi
importante consecinþe de conþinut; familia Herdelea
trãieºte epopeea vieþii curente, Ion, dimpotrivã, este eroul
unei epopei tragice, de negândit în mediu mic-burghez;
ceea ce însã obseda mai mult pe scriitor era sã obþinã
impresia unei desfãºurãri unitare, organice.”

Nicolae
Manolescu

Capitolul 
Drumul ºi spânzurãtoarea, 
în Arca lui Noe, 
Editura 100+1 Gramar, 
Bucureºti, 2000.

„A vedea în Ion viclenia ambiþioasã (un „erou sten-
dhalian, spune E. Lovinescu, în limitele ideaþiei lui
obscure ºi reduse”) sau brutalitatea condamnabilã e la fel
de greºit, cãci implicã un criteriu moral. Ion trãieºte în
preistoria moralei, într-un paradis foarte crud, el e aºa
zicând bruta ingenuã.”

Nicolae Balotã Capitolul Universul violenþei, 
în De la Ion la Ioanide, 
Editura Eminescu, Bucureºti, 1974.

„Ion este o fire elementarã, dar întru nimic subu-
manã. Nimic asemãnãtor în Rãscoala — cu toate vio-
lenþele ei — cu monstruozitãþile biologice, cu arieraþii sau
perverºii din unele romane ale lui Dos Passos, Steinbeck
sau Caldwell.

Dar, am vãzut cã Ion este un posedat. Or, starea de
posesiune se caracterizeazã prin fixaþii maniacale, prin
turbulenþã, aplecare spre violenþã. Eroii sufleteºte ele-
mentari sunt expuºi atracþiei monomaniacale a unei
unice pasiuni. Pãmântul este cu adevãrat ibovnica lui.
Florica doar o distracþie a pasiunii esenþiale, dupã cum în
viaþa lui Petre Petre, pe care o uriaºã forþã de gravitate îl
atrãgea spre pãmânt, violarea Nadinei nu e decât un acci-
dent. Violenþa derivã din pasiunea originarã a posesiunii.
Sau, mai exact, dintr-un strat profund, un fel de subte-
ranã aorgicã a destinelor umane din romanele lui
Rebreanu în care mitul violenþei este asociat aceluia al
posesiunii.”

Lucian Raicu, Liviu Rebreanu – Eseu, E.P.L., Bucureºti,
1967; E. Lovinescu, Critice, vol. 2, Ed. Minerva, Bucureºti,
1982; Ovid. S. Crohmãlniceanu, Cinci prozatori în cinci
feluri de lecturã, Ed. Cartea Româneascã, Bucureºti, 1984, 
*** L. Rebreanu dupã un veac, Ed. Dacia, Cluj-Napoca;
P. Constantinescu, Vremea, 1938, XI, nr. 534, 26 iunie, p.. 8;
M. Muthu, Liviu Rebreanu sau paradoxul organicului,
Ed. Dacia, Cluj-Napoca, 1991; Nicolae Manolescu, Arca lui

Noe, Ed. 100+1 Gramar, Bucureºti, 2000; T. Vianu, Arta
prozatorilor români, EPL, Bucureºti, 1966; Al. Sãndulescu,
Introducere în opera lui Liviiu Rebreanu, Ed. Minerva,
Bucureºti, 1976; G. Cãlinescu, Istoria literaturii române de
la origini pâna în prezent, Ed. Minerva, Bucureºti, 1982;
Al. Protopopescu, Romanul psihologic românesc, Ed. Emi-
nescu, Bucureºti, 1978; Nicolae Balotã, De la Ion la Ioanide,
Ed. Eminescu, Bucureºti, 1974

Fiºier bibliografic
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„Adevãrata situaþie literarã a d-lui Rebreanu începe de
dupã rãzboi, o datã cu Ion. Nimic din ce a publicat înainte nu
ne putea face sã prevedem admirabila dezvoltare a acestui
talent, care a început ºi continuat vreo zece ani, nu numai
fãrã strãlucire, dar ºi fãrã indicaþii de viitor.

Debuturile atât de puþin semnificative ale scriitorului nu
se explicã numai prin evoluþia prea înecatã a talentului sãu,
ci ºi prin natura genului în care s-a încercat; creator obiectiv
prin îngrãmãdire de imponderabile ºi prin construcþia arhitec-
tonicã, chiar ºi în operele din urmã talentul lui se desfãºoarã
lent ºi nu ne poate fixa în plasa interesului unei construcþii
laborioase decât dupã un numãr destul de mare de pagini…

Apariþia lui Ion rezolvã o problemã ºi curmã o contro-
versã. În cele mai multe conºtiinþi, sãmãnãtorismul se con-
fundã cu þãrãnismul ºi luptã împotriva lui cu lupta împotriva
excesului þãrãnesc în literaturã. Pusã în acest plan, problema
putea fi discutabilã la un popor cu o bazã ruralã atât de largã
ºi cu o literaturã autenticã de inspiraþie folcloricã, în care
sãmãnãtorismul pãrea singura expresie posibilã a realitãþilor
naþionale în lupta cu utopiile modernismului. Problema se
pune însã astfel: lupta împotriva sãmãnãtorismului nu avea
decât incidental ca obiectiv „þãrãnismul” sau „opincãrismul”,
cum se spunea pe atunci, pe când, în realitate, ea se îndrep-
ta fie împotriva atitudinii ºi a tendinþei, fie împotriva lirismu-
lui; conceputã astfel, lupta ar fi fost îndreptãþitã, oricare ar fi
fost materialul de inspiraþie a sãmãnãtorismului, deoarece nu
avea în vedere materialul, ci felul tratãrii lui. Apariþia lui Ion
a fãcut ºi mai evidentã aceastã distincþie: aprobarea cu care
a fost primit de cei mai cunoscuþi antisãmãnãtoriºti a dove-
dit cã nu s-a pus niciodatã în discuþie dreptul unei categorii
sociale, ºi încã a unei categorii atât de numeroase, de a fi
reprezentatã estetic, — ci numai metodele. Pornind de la

acelaºi material þãrãnesc, Ion reprezintã o revoluþie ºi faþã de
lirismul sãmãnãtorist sau de atitudinea poporanistã ºi faþã de
eticismul ardelean, constituind o datã, istoricã am putea
spune, în procesul de obiectivare a literaturii noastre epice.

Formula lui Ion nu e o formulã nici actualã, nici comodã;
ea e, totuºi, formula marilor construcþii epice, pornind de la cei
vechi ºi ajungând la cei moderni, formula romanului natura-
list, a Comediei umane, de pildã, dar, mai ales, formula epicei
tolstoniene: formula ciclicã a zugrãvirii, nu a unei porþiuni de
viaþã limitatã la o anecdotã, ci a unui vast panou curgãtor de
fapte învãlmãºite, ce se perindã aproape fãrã început ºi fãrã
sfârºit, fãrã o necesitate apreciabilã, fãrã o finalitate deci, ºi
aceastã zugrãvire nu printr-o selecþiune de elemente simple,
caracteristice, ci printr-o îngrãmãdire de imponderabile. E,
negreºit, o metodã fãrã strãlucire artisticã, fãrã stil, cu mari
primejdii (ºi cea mai ameninþãtoare e banalitatea), dar care ne
dã impresia vieþii în toate dimensiunile ei, nu izolatã pe planºe
anatomice de studiu, ci curgãtoare ºi naturalã; formulã reali-
zatã rar în toate literaturile ºi pentru prima datã la noi în Ion.

Obiectul de studiu al lui Ion este viaþa socialã a
Ardeleanului care, deºi închisã în celula unui sat, este
zugrãvitã în întreaga ei stratificaþie, de la simplul vagabond
pânã la candidatul de deputat ºi la mediul administraþiei
ungureºti, cu o faunã bogatã în exemplare variate. Ca un
material aparent haotic, cu epizoade numeroase ce se pun
de-a curmeziºul, romanul se organizeazã, totuºi, în jurul unei
figuri centrale, al unui erou frust ºi voluntar, al lui Ion. (…)

Apariþia lui Ion a fost privitã aproape în unanimitatea
criticei ca o datã în istoria literaturii române contemporane
ºi ca prima creaþie obiectivã.”

(E. Lovinescu, Istoria literaturii române comtemporane,
vol. III, Editura Minerva, Bucureºti, 1981, p. 242–243)

Creaþia obiectivã: Liviu Rebreanu: Ion
de E. Lovinescu

STUDIUL CRITIC

E. Lovinescu: un critic modernist  

Personalitate complexã a vieþii literare din prima jumãtate
a secolului al XX-lea, E. Lovinescu (1881–1943) a exercitat
asupra literaturii române o acþiune formativã comparabilã
doar cu aceea desfãºuratã într-o altã etapã a culturii noastre
de Titu Maiorescu.
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Lui E. Lovinescu îi revine meritul de a fi acþionat în
direcþia adaptãrii modernismului la specificul culturii ºi civi-
lizaþiei româneºti. Factorul decisiv, în acest sens, îl constituie
elaborarea conceptului de sincronism ca instrument de inves-
tigare criticã a evoluþiei literaturii române. Asimilându-ºi
simbolismul ca pe un fenomen literar normal, E. Lovinescu
formuleazã un concept mai general de modernism, aspirând
spre o artã modernã româneascã la nivelul modern european,
cu atât mai mult necesarã, cu cât formele preconizate de
sãmãnãtorism ºi de tradiþionalismul ortodoxist erau pentru
aceastã epocã perimate.

În volumul al III-lea din Istoria literaturii contemporane
(1926–1929), E. Lovinescu întreprinde analiza propriu-zisã a
evoluþiei literare (Evoluþia poeziei, Evoluþia prozei literare). În
privinþa prozei, E. Lovinescu promoveazã ideea necesitãþii roma-
nului obiectiv ºi a romanului citadin, ceea ce justificã susþinerea
prozei lui L. Rebreanu ca „o realizare definitivã”, „o datã
istoricã” în „procesul de obiectivare a literaturii noastre epice.”

Dupã ce marile descoperiri ale lui E. Lovinescu deveni-
serã valori certe, romanul Ion este numit „un triumf al spiri-
tului creator modern”: „Apariþia lui Ion, scrie E. Lovinescu,
rezolvã o problemã ºi curmã o controversã”. În acest sens,
L. Rebreanu a demonstrat, printre cei dintâi, cã literatura
despre þãrani nu trebuie sã fie necondiþionat sãmãnãtoristã.

Evoluþia prozei epice 

• Printre contribuþiile teoretice din sfera romanului inter-
belic, punctele de vedere ale lui G. Ibrãileanu (Creaþie ºi ana-
lizã, 1926), Mihai Ralea (De ce nu avem roman?, 1927),
E. Lovinescu (Evoluþia prozei epice), G. Cãlinescu (Camil
Petrescu — Patul lui Procust, 1933) ºi Camil Petrescu (Noua
structurã ºi opera lui Marcel Proust, 1935) alcãtuiesc cele mai
importante repere ale unei poetici a romanului românesc modern.

• G. Ibrãileanu pune problema opþiunii între romanul în
linia lui Balzac, Flaubert, Tolstoi ºi cel proustian. Ibrãileanu ºi
E. Lovinescu susþin, aproape în acelaºi mod, superioritatea
creaþiei („înfãþiºarea personajelor ºi comportarea lor”) faþã de
analizã („ceea ce autorul citeºte în sufletul personagiilor sale ºi
ne spune”), adicã a obiectivului faþã de subiectiv (E. Lovinescu).

L. Rebreanu — romancier 

Analizând romanul Ion, E. Lovinescu fixeazã locul acestei
scrieri în contextul literaturii naþionale, evidenþiind urmã-
toarele aspecte:

– spiritul de invenþie ºi densitatea epicã, proprii epicii
obiective;

– atitudinea obiectivã, indiferentã ºi neutrã a autorului
faþã de mediul recreat;

– tendinþa de revendicare a ruralului, a mediului þãrãnesc
ºi a valorilor sale;

– înscrierea lui L. Rebreanu într-o tendinþã a marelui
roman, a creaþiei epice în care se pot identifica posibilitãþile
de expresie ale unei limbi unitare;

– forþa personajului Ion, vãzut ca un simbol arhetipic, tor-
turat de o dilemã moralã din care iese înfrânt;

– capacitatea romancierului de a ilustra complexitatea
forþei þãranului român, rãspunzând celor douã glasuri ce con-
stituie polifonia acestei construcþii simfonice: glasul pãmântu-
lui ºi glasul iubirii;

– elaborarea minuþioasã a romanului, construit epopeic
într-o adevãratã frescã arhitectonicã.

Concluzii 

• E. Lovinescu stabileºte specificitatea artei prozatorului
„lipsitã de latura speculativã ºi analiticã”, capodopera susþinân-
du-se, în schimb, „prin lãrgimea concepþiei ºi vigoarea construc-
tivã de adunãtor de materialuri pentru piramide faraonice”.

• L. Rebreanu s-a realizat nu numai ca un mare creator de
oameni vii ºi scene memorabile, dar ºi ca maestru neegalat al
construcþiei epice, ca arhitect al romanului.

• Studiul întreprins de E. Lovinescu asupra „evoluþiei
prozei epice” ºi, în mod special, a romanului Ion de
L. Rebreanu ilustreazã urmãtoarele aspecte:

– obiectivitatea ºi accesibilitatea comunicãrii;
– claritatea, precizia ºi proprietatea exprimãrii;
– terminologia proprie domeniului respectiv; concen-

trarea maximã a vocabularului;
– desfãºurarea monologatã a comunicãrii ºtiinþifice;
– organizarea specificã a enunþului sintactic;
– alegerea aspectelor implicate ºi interpretarea criticã

riguroasã a acestora.

• Studiul critic este o lucrare amplã, cu un caracter
ºtiinþific, prin care, pe baza unor argumente solide aduse
în favoarea temei, se trateazã aspecte dintre cele mai
complexe ale operei literare a unui scriitor.

Autorul unui studiu critic foloseºte o gamã largã de
procedee destinate a releva analogiile, diferenþele, cauza-
litãþile conjucturale ºi, mai ales, situarea axiologicã a
faptelor literare.
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PRETEXT 

Subliniaþi cuvintele care exprimã replicile rostite de per-
sonajele din fiecare dintre fragmentele ce urmeazã.

Arãtaþi rolul liniei de dialog din primul text.
Stilul direct 

(Vorbirea directã) redã replica exact în forma în care a fost
enunþatã (reproduce textual replica). Se caracterizeazã prin:

• dependenþa de un verb de declaraþie (verb dicendi);
• independenþa din punctul de vedere al subordonãrii

sintactice;
• conservã intonaþia cu care a fost pronunþatã replica.
Intonaþia, marcatã grafic prin semnele de punctuaþie, este

singurul element revelator al replicii în vorbire directã în
cazul în care lipseºte verbul de declaraþie.

Valoarea stilisticã poate fi interpretatã din douã perspective:
• atitudinea subiectivã a locutorului;
• atitudinea obiectivã a autorului.

Stilul indirect 

(Vorbirea indirectã) constituie o transpunere, conºtientã
sau nu, a celui direct. Reproduce comunicarea cuiva subor-
donând-o unui cuvânt de declaraþie.

Presupune:
• prezenþa în frazã a unui verb de declaraþie sau de per-

cepþie, tranzitiv, care nu poate fi suprimat;
• existenþa unui raport de subordonare (introducerea

comunicãrii printr-un element de relaþie subordonator).

Transpunerea unui text din vorbire directã în vorbire
indirectã implicã unele modificãri ale replicii:

• propoziþia incidentã devine propoziþie regentã,
conþinând un verb dicendi;

• pronumele ºi verbele trec la persoana a III-a;
• construcþiile în vocativ dispar sau trec în dativ (comple-

mente indirecte).

Comunicare ºi limbã

STILUL DIRECT. STILUL INDIRECT
STILUL INDIRECT LIBER

Stilul vorbirii – ansamblul procedeelor sintactice
prin care este reprodusã o replicã, în exprimarea
curentã sau în textul literar.

– Nu vreau sã te las, ai înþeles? Mie-mi trebuie ginere cum-
secade, nu fleandurã… Io-þi dau fata, iar tu sã ai bici, sã-i
scoþi din cap gãrgãunii!… Eu nu vreau sã ºtiu de alde calici
þanþoºi care umblã sã-i împuieze capul. Eu nu vreau ºi nu
vreau, ºi dacã nu vreau, îi pun gâtul pe tãietor, ºi numai una-i
trag cu barda, mãcar sã ºtiu cã mã duc pe urmã la spânzu-
rãtoare! Aºa-i, mãi George? (Liviu Rebreanu, Ion)

Cineva îl întrebase odatã în glumã de ce vorbeºte singur ºi
Moromete îi rãspunse serios cã asta e din pricinã cã n-are cu cine
discuta, cu sensul cã nimeni nu meritã sã-i asculte gândurile.

(Marin Preda, Moromeþii)

Lazãr Pitãrel se duce clãtinând din cap. Nici într-o zi
întreagã, când e zi bunã lãsatã de Dumnezeu, nici într-o zi
întreagã nu dã drumul comisul Simion la atâtea vorbe la câte
a dat drumul într-o clipã.

Dar þigãncii aceleia ce-i mai face trebuinþã?
Îi face trebuinþã o lespede lucie, bine potrivitã aºa ca un

fundiºor, ºi sã nu fie mai uºoarã decât trei ocã. […] Sã se ducã
cineva, sã caute asemenea lespede. 

(Mihail Sadoveanu, Fraþii Jderi)
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Stilistic, prin înlãturarea din enunþ a elementelor expre-
sive, afective ºi a formelor personal-adresative (persoanele I
ºi a II-a, vocativele, imperativele), stilul indirect marcheazã o
tendinþã cãtre abstracþiune ºi cãtre o sintaxã neutrã.

Stilul indirect liber 

este o formã intermediarã între vorbirea directã ºi cea
indirectã, prezentând caracteristici ale ambelor stiluri.

Redã replica:
• fãrã a o face dependentã de un verb de declaraþie;
• fãrã a o introduce printr-un element conjuncþional;
• pãstrându-i intonaþia.
Stilul indirect liber conservã încãrcãtura afectivã a vor-

birii directe, deºi prezintã aceeaºi transpunere a persoanei (la
pronume ºi la verb) specificã vorbirii indirecte.

Stilistic, funcþia expresivã primordialã constã în ambigu-
izarea vocii narative ca rezultat al interferãrii planurilor de
bazã ale naraþiei (al autorului ºi al personajelor).

În proza modernã, stilul indirect liber este forma sub care
se prezintã monologul interior: ideile ºi reflecþiile reproduse apar
în acelaºi timp ca aparþinând expunerii naratorului ºi vorbirii
personajului, ambiguitatea sporind expresivitatea textului.

1. În fragmentul de mai jos, din romanul Ion de Liviu
Rebreanu, urmãriþi vorbirea directã, gãsiþi verbele de decla-
raþie care o introduc, iar dacã acestea lipsesc, evidenþiaþi
rolul intonaþiei (ºi redarea ei graficã) în diferenþierea repli-
cilor. Recunoaºteþi modalitãþile prin care autorul evocã ele-
mentele paralingvistice ale comunicãrii orale ºi elementele
gestuale conºtiente sau spontane:

– Aici erai? murmurã Ana aºezându-se fãrã sã se uite la dânsul.
– Cã parcã-i mai bine aici, fãcu flãcãul încet; apoi îndatã

ridicã sticla: Sã trãim, Anuþã!
– Sã trãieºti, Ioane! rãspunse ea privind neliniºtitã spre cãrare,

pe unde treceau mereu oameni, care la cârciumã, care înapoi.
– Bea ºi tu, Anuþã, cã pentru tine l-am luat ºi l-am fãcut

dulce ca gura ta!

– Despre mine poate sã sece rachiul, zise fata mai potolitã.
Mi-e silã ºi când îi simt mirosul, cã taica nu mai lasã sã treacã nici
o ziulicã fãrã bãuturã ºi fãrã beþie… Nu ºtiu, zãu, ce s-o mai
alege de noi.

– Apoi aºa bea omul la supãrare, zise Ion, adãogând pe urmã
cu alt glas: Bea, Anuþã… Mi-a cãºunat ºi mie aºa o datã…

2. Transpuneþi replicile de mai sus în vorbire indirectã.
Precizaþi modificãrile morfosintactice care se produc la
nivelul textului. Urmãriþi elementele de afectivitate ºi arãtaþi
dacã se mai menþin în transpunerea voastrã. Textul câºtigã
sau pierde în expresivitate?

3. Stabiliþi, în fiecare dintre textele de mai jos, din roma-
nul Ion, de Liviu Rebreanu, fragmentele care aparþin vocii
auctoriale ºi replicile personajului redate în stil indirect liber:

a) Baciu ºtia cã Ion are s-o izgoneascã, dar nu-i pãsa. Lasã
sã vie fata, nu-i nimic. Acum, cã-i mãritatã în lege, poate ºedea ºi
acasã. Mai bine aºa decât sã se plece el în faþa tâlharului ºi sã-i
dea moºia. La urmã tot va trebui sã vie bãrbatul ºi s-o ia, mulþu-
mindu-se cu ce-o cãpãta, cãci n-are încotro… Acum e vorba de
rãbdare. Cine o rãbda mai lung rãmâne deasupra. Iar dânsul
poate aºtepta oricât, cã nu-l doare…

b) Îi era fricã de judecãþi, deoarece nu mai avusese niciodatã ºi
vãzuse la alþii cã procesele înghit zadarnic moºiile oamenilor.
Începurã îndoielile. Sã nu se întâmple ceva ºi sã piardã tot. Avocaþii
câte ºuruburi nu învârtesc. Te bagã în temniþã cu dreptatea în
mânã. La urma urmelor, poate cã tot mai bine ar fi sã-i arunce
câinelui jumãtate locurile ºi cãsuþa cea veche, sã scape de-o grijã…

4. Comparaþi urmãtoarele fragmente din romanul Ion de
Liviu Rebreanu, ºi sesizaþi deosebirile care existã între ele în
ceea ce priveºte modul de redare a monologului interior:

a) Se simþea parc-ar zãcea într-o baltã murdarã. „O fi sângele
meu!” se gândi dânsul […] Se gândea însã numai la bãltoaca în
care se bãlãcea, care-l scârbea ºi din care voia sã scape cu orice
preþ. „Mor ca un câine!” îi trecu apoi deodatã prin mintea aprin-
sã de desperare.

b) Îºi fierbea creierii cãutând sã nãscoceascã un mijloc care sã-l
scape din ghearele hoþului ºi se bucura numai la închipuirea cã ar
putea gãsi ceva sã-l înºele cât mai cumplit… Dar oricât se cãznea,
nu putea stoarce nimic. Poate dacã l-ar mai ameninþa cã va lãsa
pe Ana sã nascã ºi cã nu o va mãrita niciodatã? Ameninþarea i se
pãrea atât de slabã, încât nici el însuºi n-o credea. Cum s-o
primeascã atunci cellalt? Mai mult l-ar întãrâta…

Reformulaþi textul de la punctul b) folosind modul de
redare a monologului interior de la punctul a).

EXERCIÞII



66 Literaturã / Romanul 

I

Într-o searã de la începutul lui iulie 1909, cu puþin înainte
de orele zece, un tânãr de vreo optsprezece-nouãsprezece ani,
îmbrãcat în uniformã de licean, intra în strada Antim, venind
dinspre strada Sf. Apostoli, cu un soi de valizã în mânã, nu
prea mare, dar desigur foarte grea, fiindcã, obosit, o trecea des
dintr-o mânã într-alta. Strada era rãcoroasã ºi foºnitoare ca o
pãdure. Într-adevãr, toate curþile ºi mai ales ograda bisericii
erau pline de copaci bãtrâni, ca de altfel toate curþile marelui
sat ce era atunci capitala. Vântul scutura, dupã popasuri
egale, coamele pomilor, fãcând un tumult nevãzut, ºi numai
întunecarea ºi reaprinderea unui lan de stele dãdea trecãtoru-
lui bãnuiala cã mari vârfuri de arbori se miºcau pe cer.
Tânãrul mergea atent de-a lungul zidurilor, scrutând, acolo
unde lumina slabã a felinarelor îngãduia, numerele caselor.
Uniforma neagrã îi era strânsã bine pe talie ca un veºtmânt
militar, iar gulerul tare ºi foarte înalt ºi ºapca umflatã îi
dãdeau un aer bãrbãtesc ºi elegant. Faþa îi era însã juvenilã ºi
prelungã, aproape femininã din pricina ºuviþelor mari de pãr
ce-i cãdeau de sub ºapcã, dar coloarea mãslinie a obrazului ºi
tãietura elinicã a nasului corectau printr-o notã voluntarã
întâia impresie, Din chipul dezorientat cum trecea de pe un
trotuar pe altul în cãutarea unui anume numãr, se vedea cã
nu cunoºtea casa pe care o cãuta. Strada era pustie ºi lumea
pãrea adormitã, fiindcã lãmpile de prin case erau stinse sau

ascunse în mari globuri de sticlã matã, ca sã nu dea cãldurã.
În aceastã obscuritate, strada avea un aspect bizar. Nici o casã
nu era prea înaltã ºi aproape nici una nu avea cat superior.
Însã varietatea cea mai neprevãzutã a arhitecturii (operã
îndeobºte a zidarilor italieni), mãrimea neobiºnuitã a feres-
trelor, în raport cu forma scundã a clãdirilor, ciubucãria
ridiculã prin grandoare, amestecul de frontoane greceºti ºi
chiar ogive, fãcute însã din var ºi lemn vopsit, umezeala care
dejghioca varul ºi uscãciunea care umfla lemnãria fãceau din
strada bucureºteanã o caricaturã în moloz a unei strãzi italice.
În apropierea mânãstirii ºi peste drum de ea, o casã cu feres-
tre înalte era încã luminatã. În faþa ei staþiona o trãsurã
luxoasã cu doi cai albi, înlãuntrul cãreia dormea, cu capul în
piept ºi cu hãþurile în mânã, un birjar gros, înfãºurat în tipicul
veºtmânt lung ºi încreþit de catifea. Tânãrul ajunsese cu
greaua lui valizã în chip de balercã în dreptul ei ºi, dupã oare-
care examen, se opri lãsând puþin jos povara. [...]

Tânãrul, hotãrându-se în fine, trase de mânerul
clopoþelului. Atunci un fel de schelãlãit metalic rãsunã de sus
ca-n niºte spaþii mari ºi goale cu ecou rãu. Trecu un timp chi-
nuitor pentru necunoscutul de jos, apoi scara începu sã
scârþâie apãsat ca de o greutate extraordinarã ºi cu o iritantã
încetinealã. Când provocatorul acestor grozave pârâituri fu
jos, tânãrul vãzu mirat un omuleþ subþire ºi puþin încovoiat.
Capul îi era atins de o calviþie totalã ºi faþa pãrea aproape
spânã ºi, din cauza aceasta, pãtratã. Buzele îi erau întoarse în
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afarã ºi galbene de prea mult fumat, acoperind numai doi
dinþi vizibili, ca niºte aºchii de os. Omul, a cãrui vârstã desi-
gur înaintatã rãmânea totuºi incertã, zâmbea cu cei doi dinþi,
clipind rar ºi moale, întocmai ca bufniþele supãrate de o
luminã bruscã, dar privind întrebãtor ºi vãdit contrariat.

— Unchiul Costache? îndrãzni sã deschidã gura tânãrul,
pe urmã, intimidat, refãcu întrebarea: Aici ºade d. Constantin
Giurgiuveanu?

Bãtrânul clipi moale din ochi, ca ºi când n-ar fi înþeles
întrebarea, miºcã buzele, dar nu rãspunse nimic.

— Eu sunt Felix — adãogã tânãrul, uimit de aceastã
primire —, nepotul dumnealui.

Omul spân pãru tot aºa de plictisit de întrebare, clipi de
câteva ori din ochi, bolborosi ceva, apoi cu un glas neaºteptat
de rãguºit, aproape ºoptit, duhnind a tutun, rãspunse repede:

— Nu-nu-nu ºtiu... nu-nu stã nimeni aici, nu cunosc...
Buimãcit, tânãrul stãtu locului nemiºcat, aºteptând o

revenire asupra tãgadei. Dar bãtrânul, dupã ce-l privi clipind,
cu acea deferenþã hotãrâtã cu care îndemni pe un individ sã
plece, zise din fundul gâtlejului: „Bunã seara!” ºi porni iarãºi,
în scârþâituri îngrozitoare, pe scarã. Tânãrul puse mâna auto-
matic pe mânerul valizei ºi ieºi ameþit pe uºa goticã ºi apoi pe
poarta ruginitã, trecu prin faþa muscalului, care sforãia
mereu, ºi porni dezorientat înainte.

............................................................................................
Dupã o aºteptare chinuitoare, scara începu sã scârþâie

greu ºi bãtrânul spân apãru din nou cu ochii miraþi.
— Ce e? întrebã el în ºoaptã, ca ºi când nu l-ar fi vãzut pe

bãiat.
Glasul acestuia pieri de emoþie ºi inima-i zvâcni cu vio-

lenþã în piept. Încercã sã-ºi adune puterile, când o voce
cristalinã se auzi de sus:

— Dar, papa, e Felix!
Felix privi spre capãtul scãrii ca spre un cer deschis ºi vãzu

în apropierea lui Hermes cel vopsit cafeniu un cap prelung ºi
tânãr de fatã, încãrcat cu bucle cãzând pânã pe umeri. Atunci
bãtrânul, ca ºi când totul s-ar fi petrecut în modul cel mai
firesc, fãrã nici o lãmurire asupra atitudinii dinainte, clipind
molatec din ochi, cu aceeaºi duhoare de tutun ºi cu acelaºi
glas fãrã acusticã, zise lui Felix Sima:

— Ia-þi geamantanul ºi vino sus!
Urcarã amândoi pe scara pârâitoare ºi se gãsirã într-un soi

de antreu, pe care tânãrul nu avu rãgaz sã-l examineze,
rãmânând totuºi cu sentimentul cã mobilele erau toate
acoperite cu niºte cãmãºi de materie fumurie. Fata subþiratecã,
îmbrãcatã într-o rochie foarte largã pe poale, dar strânsã tare la
mijloc ºi cu o mare coleretã de dantelã pe umeri, îi întinse cu
francheþã un braþ gol ºi delicat. Felix îi strânse mâna ºi avu o

clipã impulsiunea de a i-o sãruta, însã fata i-o trase cu mult
înainte de a lua o deciziune ºi i-o trecu sub braþul lui stâng.

— Ce bine-mi pare, ce bine-mi pare — zise ea volubil —
cã ai venit. Eu sunt Otilia.

Apoi, pãrându-i-se cã tânãrul nu reacþioneazã destul de
cãlduros, întrebã, întorcând adânc faþa spre el:

— Oare nu-þi pare bine?
— Ba da! rãspunse sfios Felix, contrariat cã nu vine

nimeni sã-i ia valiza din mânã.
Condus de Otilia ºi urmat de bãtrân, Felix intrã într-o

odaie foarte largã ºi foarte înaltã, încãrcatã de un fum des ºi
înþepãtor de tutun ca o covertã de vapor pe Marea Nordului.
În mijlocul ei, la o masã rotundã prevãzutã cu o mare lampã
de petrol cu glob de sticlã matã, se aflau, în faþa unui joc de
table, trei persoane, care la deschiderea uºii ridicarã capul în
felurite grade de curiozitate. Erau douã femei ºi un bãrbat.
Bãtrânul merse ºi ocupã scaunul rãmas gol lângã ceilalþi, în
vreme ce Otilia conduse pe Felix de-a dreptul la masã,
prezentându-l:

— E Felix, zise ea oprindu-se în faþa bãrbatului care toc-
mai aruncase zarurile. Acesta ridicã numaidecât capul ºi
întinse repede mâna. Era un om cam de vreo cincizeci de ani,
oarecum voluminos, totuºi evitând impresia de exces, cãrnos
la faþã ºi rumen ca un negustor, însã elegant prin fineþa pielei
ºi tãietura englezeascã a mustãþii cãrunte. Pãrul rar, dar bine
ales într-o cãrare care mergea din mijlocul frunþii pânã la
ceafã, lanþul greu de aur cu breloc la vestã, hainele de stofã
finã, parfumul discret în care intra ºi o nuanþã de tabac, toate
acestea reparau cu desãvârºire, în apropiere, neajunsurile
vârstei ºi ale corpolenþei.

— Pascalopol — se recomandã el cu o ceremonie care
trãda creºterea lui aleasã, reþinând ceva mai mult mâna
tânãrului într-a sa spre a-l examina.[...]

VII
Felix îºi dãdea prea bine seama cã iubeºte pe Otilia, fãrã sã

poatã determina conþinutul acestui sentiment. Uneori îl
urmãreau genunchii mici ai fetei, în poziþia în care ea îi
îmbrãþiºa. Erau niºte genunchi caºti ºi ºtrengari în acelaºi timp,
cu o personalitate a lor proprie, ºi lor ar fi voit Felix sã le comu-
nice, printr-un limbaj mut, dragostea lui. Altã datã, pãrul cãzut
în bucle creºtea în visele tânãrului ºi-l inunda. Sã-i spunã
Otiliei c-o iubeºte în faþã, Felix nu putea. Otilia era familiarã,
liberã în miºcãri, ºi ceea ce cu altã fatã trebuia câºtigat dupã
îndelungi tactici, cu ea se câºtiga dintr-o datã. [...] 

La masã, Otilia fu volubilã, îi spuse impresii de conserva-
tor, îl întrebã despre activitatea lui universitarã. Simþise cã
Felix era preocupat:
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— Ce ai, Felix? Eºti aºa distrat! Te pomeneºti cã eºti
îndrãgostit. Nu m-aº mira, cu atâtea colege...

Felix se simþi dezamãgit de presupunerea Otiliei ºi prin
gând îi trecut toana de a smulge înapoi scrisoarea. Otilia îl
þinu mult de vorbã, apoi trecu în odaia cu pianul ºi-i cântã
anume fraze, apelând mereu la atenþia lui, în sfârºit îl sfãtui sã
se ducã sã se odihneascã, fiindcã pãrea obosit.

— Mã duc ºi eu, vreau sã citesc ceva, de mult n-am mai
pus mâna pe o carte.

Felix fugi înainte, ca sã nu fie de faþã la gãsirea scrisorii, ºi
aºteptã cu respiraþia încordatã. Dupã o îndelungã ciorovãialã
cu Marina, Otilia urcã scãrile. Se auzi când intrã în odaie,
duºumeaua pârâi uºor în câteva puncte greu de precizat. Felix
bãnui cã Otilia se oprise în faþa mesei. Apoi urmarã mici zgo-
mote indistincte ºi... nimic. Felix se feri sã dea ochii cu Otilia
ºi rãmase închis în odaie. Când târziu ieºi ca un hoþ, uºa odãii
fetei era deschisã, scrisoarea lipsea de pe masã, iar Otilia era în
oraº. Se-ntoarse la masã cu Pascalopol ºi cu moº Costache,
privi pe Felix degajat, se purtã ca ºi când nimic nu se-ntâm-
plase. Contrariat, Felix deveni îndrãzneþ ºi încercã sã con-
troleze efectul scrisorii. Fãcu aºa încât sã se afle la un moment
dat singur cu Otilia. Fata îl privi franc, îi spuse vorbe indife-
rente ºi nu pãru nici intimidatã, nici cu conºtiinþa încãrcatã.
Lui Felix îi încolþi bãnuiala cã scrisoarea nu-i cãzuse în mâni ºi
fãcu atunci ceea ce altãdatã n-ar fi fãcut. Profitând de faptul
cã Otilia era jos cu Pascalopol, intrã în odaia ei, aruncã ochii
pe pat ºi pe masã, pe duºumea, însã nu fu chip sã descopere
nimic. Scrisoarea fusese luatã de cineva, în orice caz. [...]

Îºi chinuia totuºi mintea cu fel ºi fel de ipoteze: Otilia a
gãsit scrisoarea, dar n-a bãnuit de la cine este, ºi-a închipuit
cã e vreo glumã, vreo hârtie veche a lui Felix; a gãsit-o ºi, dis-
tratã, a aruncat-o fãrã s-o desfacã; n-a gãsit-o deloc,
scrisoarea cãzând undeva printre lucruri; a citit-o, dar nu-l
iubeºte pe Felix. Ipoteza din urmã aprindea gelozia în inima
lui Felix. Cum? Otilia are atâta putere de a se preface? Are
atât de puþinã inimã, încât sã nu vrea sã-i spunã o vorbã? E
în stare sã iubeascã pe bãtrânul Pascalopol ºi sã-l treacã cu
vederea pe el? O undã de mânie trecu prin el ºi toate ºtirile
rele despre Otilia se adunarã peste capul lui într-un stol
negru, înfricoºetor. Nu, nu. Otilia se purtase cu el ca o sorã.
Nu putea sã-l urascã. Poate cã a supãrat-o prin gestul lui. Nu
se cãdea sã-i scrie în chipul acela care dovedea cã pãtrunsese
în odaia ei (imprudenþã neiertatã), ci sã-i spunã de-a dreptul,
discret. Chinul lui Felix crescu cu trecerea zilelor, fiindcã
rãceala Otiliei, dacã ea era pricina, era definitivã, iar circu-
laþia scrisorii nu mai putea fi urmãritã. În ziua când orice
speranþã pãru pierdutã, Felix fu atât de mâhnit, încât uitã sã
se mai întoarcã acasã la prânz. Îl cuprinse o frenezie nebunã

de a umbla  singur ºi merse pe jos, în frig, pânã la Bãneasa.
Vibra de amãrãciunea de a fi înþeles ºi cãuta înverºunat în
minte o hotãrâre care sã fie pentru Otilia un adio sublim.
Obosit, la întoarcere se aºezã pe o bancã încãrcatã de zãpadã
ºi n-auzi nici uruitul unei trãsuri, nici scârþâitul unor paºi. Îl
deºteptã din toropealã o mânã subþire care-i ridica bãrbia în
sus. Era Otilia:

— Felix, ce faci tu aici? De când te caut cu trãsura! Vai,
ce fãrã minte eºti, câte supãrãri îmi faci.

Otilia se lãsã pe banca înzãpezitã într-o descurajare
amuzatã. Era îmbrãcatã într-o hainã foarte pe talie, de astra-
han, pe care Felix n-o mai vãzuse.

— ªi mai spui cã mã iubeºti!
Felix tresãri. Vasãzicã Otilia citise scrisoarea. Fata îi ridicã

din nou bãrbia, râzând:
— Felix, hai, spune-mi, de ce ai fugit de acasã? Þi-am

fãcut noi ceva?
Felix lãsã din nou capul în jos ºi rãspunse sfãrâmat:
— Dar ºtii foarte bine... þi-am scris... nu mai pot aºa.
— Tu mã iubeºti? îl întrebã Otilia serioasã ca ºi când l-ar

fi întrebat dacã e bolnav.
Felix mãrturisi cu capul.
— Ce copil eºti! Þi-am citit scrisoarea, dar am uitat, ºtii cã

sunt o zãpãcitã. De ce sã fugi? Þi-am spus eu cã nu te iubesc?
Felix tresãri deodatã înfocat:
— Otilia, e adevãrat? Mã iubeºti?
— Ei, ei, nu þi-a spus nimeni cã te urãºte.
Felix fu iar dezamãgit. Luã mâinile Otiliei ºi începu sã le

sãrute mãrunt, ºi le aºezã pe obraz, le strânse, în vreme ce
Otilia îl lãsa sã facã, zâmbind. Încurajat, voi sã capete o con-
firmare de altã naturã ºi întinse gâtul sã sãrute pe Otilia.
Aceasta privi puþin, examinând ºoseaua pustie, apoi, evitând,
blând, gestul lui Felix, îl sãrutã ea însãºi pe obraz, uºor, lângã
ureche. Felix era ameþit de fericire.

— Haide acasã, Felix, ºi fii cuminte, mai vorbim noi, altã
datã. Bietul papa e îngrijorat. Sã nu-i spui nimic. O sã-l
minþim cã ai avut lucrãri la Universitate.

(G. Cãlinescu, Enigma  Otiliei, Editura Eminescu, Bucureºti, 1971)
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Introducere 

La sfârºitul secolului al XIX-lea ºi începutul secolului al
XX-lea, domeniul epicului de ample dimensiuni cunoaºte o
crizã de proporþii. În cãutarea unor cãi de revitalizare a struc-
turilor romaneºti, prin revenirea la forme ale romanului rea-
list sau apelând la soluþii noi, experimentale, în Europa
primelor decenii ale veacului al XX-lea reînvie romanul poli-
fonic ºi romanul-frescã. Manifestat prin structuri epice de
amploare, în care tendinþa epopeicului ºi interesul pentru
fresca socialã se împletesc cu forme ale bildungsromanului
tradiþional, acest tip de creaþie va fi îndelung exersat în proza
româneascã interbelicã (Liviu Rebreanu, Ion ºi Pãdurea
spânzuraþilor; Camil Petrescu, Ultima noapte de dragoste, întâia
noapte de rãzboi; Hortensia Papadat-Bengescu, prin ciclul
Hallipa; G. Cãlinescu, Enigma Otiliei etc.).

Situare contextualã 

Impunându-l ca estetician al romanului într-o perioadã în
care specia, în evoluþia sa de la M. Proust la James Joyce, de
la A. Gide la Huxley sau de la Malraux ºi Camus la Franz
Kafka, cunoaºte cele mai spectaculoase forme, articolele ºi
studiile publicate de G. Cãlinescu între anii 1932–1946 sunt
menite sã explice mecanismul creaþiei ºi iniþiativele unui
romancier provenit din familia balzacianã a genului.

În problema creaþiei unei tipologii morale, în opoziþie cu
concepþia romancierilor analiºti proustieni, G. Cãlinescu
susþine ideea cã numai o psihologie conceputã caracterologic, la
modul moraliºtilor clasici, ar putea duce la configurarea unor
personaje de roman cu adevãrat viabile.

În confruntarea de idei provocatã de o astfel de crizã a
romanului românesc interbelic, G. Cãlinescu explicã dezin-
teresul cititorului român faþã de romanul autohton pe seama
lipsei de modernitate a vieþii reflectate. Fiind în esenþã
„expresia directã a vieþii”, romanul cere scriitorului o mare
experienþã de viaþã, fineþe ºi „intensitate a percepþiei, dar ºi
capacitate de analizã a senzaþiilor”.

Cu privire la formula epicã proustianã, G. Cãlinescu
susþine cã acest tip de roman îºi are originea într-un mod par-
ticular de a percepe viaþa ºi de a surprinde stãrile ºi trãirile
cele mai intime ºi subtile. „Noi vom putea fi tolstoieni, balza-
cieni, adicã scriitori preocupaþi de sensul lumii ºi de forma
exterioarã a omenirii, ºi nu vom fi încã în stare de introspecþie 

pânã ce nu vom cânta bucuria de a trãi ºi de a cunoaºte. Tipul
firesc de roman românesc este deocamdatã acela obiectiv.”

Biografie ºi creaþie 

În creaþia ficþionalã, G. Cãlinescu porneºte totdeauna de
la un model livresc sau real, de la o „documentare” oferitã de
viaþa însãºi. Literatura sa este produsul unei imaginaþii recon-
stitutive. Toate romanele lui G. Cãlinescu pornesc de la o
sumã de secvenþe riguros autobiografice, dar o biografie asoci-
atã ºi integratã unei lumi imaginare coerente, decantatã, dis-
tilatã ºi dizolvatã în operã. Cartea nunþii (1933), de exemplu, e
clãditã pe propria-i cãsãtorie; Enigma Otiliei (1938) constituie
„cronica” familiei Cãpitãnescu, în mijlocul cãreia a trãit ado-
lescentul G. Cãlinescu; unchiul sãu, Bicã Simion, a trecut
aproape neschimbat în Stãnicã Raþiu. Biografia lui Felix nu
constituie copia identicã a adolescenþei lui G. Cãlinescu, dar
el a avut vârsta tânãrului Sima. În acest sens, romanul Enigma
Otiliei rãmâne compensarea unei tinereþi frustrate, a unei
copilãrii umile, eliberate de himerele trecutului. 

În mijlocul umanitãþii astfel imaginate, G. Cãlinescu s-a
introdus pe sine ca personaj distinct, supus unor dominante
comportamental-caracteriale. Cu o încordare tipic balzacianã,
scriitorul îºi canalizeazã activitatea spre atingerea unui þel
superior (Enigma Otiliei), îºi cautã, în acest context, partenera 

Consideraþii generale

Spiru Vergulescu, Primãvarã-n Bucureºti
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de viaþã (Cartea nunþii) ºi se dãruieºte, apoi, în întregime
muncii creatoare (Bietul Ioanide).

Pânã la un punct ce poate fi delimitat cu mai multã sau
mai puþinã exactitate, Jim, Felix ºi Ioanide exprimã persona-
litatea adevãratã a lui G. Cãlinescu. Dincolo de aceastã li-
mitã, romancierul ne înfãþiºeazã imaginea idealã despre sine,
printr-un erou exemplar, model de perfecþiune eticã, profe-
sionalã, socialã ºi esteticã, opus, tipologic, umanitãþii impure,
întruchipate de familie ºi de rudele apropiate (Cartea nunþii,
Enigma Otiliei).

Geneza romanului Enigma Otiliei 

Ideea elaborãrii romanului s-a configurat în timpul unui
eveniment familial: moartea uneia dintre mãtuºile „Casei cu
molii”, prezentate iniþial în Cartea nunþii: „Un roman despre

nulitatea vieþii lor ar fi foarte interesant.” Treptat, prinsese
consistenþã imaginea Otiliei: „Copil fiind, am cunoscut în
mediul familial o fatã cu mult mai în vârstã decât mine ºi care
îmi era rudã. Nimic de nici un ordin afectiv n-a putut sã se
iveascã nici dintr-o parte, nici din alta; nici nu ºtiam cã existã
dragostea. Acea Otilie, cãci aºa se numea, îmi inspira respect
pentru cã îmi dãduse o carte de lecturã în limba germanã, cu
frumoase ilustraþii. Cred cã urmase un institut strãin. Pe urmã,
a dispãrut din atenþia mea...” Chipul fetei l-a însoþit ulterior
asemenea unei umbre, sub înfãþiºarea unei delicate imagini
feminine, posibil depãrtatã de „original”, însã reclamatã „de
natura sufletului meu (...). Ori de câte ori admiraþia mea a
înregistrat o fiinþã femininã, în ea era un minimum de Otilia”.

Scriere realistã cu infuzii romantice, asimilate organic într-o
construcþie de armonie clasicã, romanul Enigma Otiliei rãmâne
una dintre marile realizãri ale literaturii române interbelice.

Coordonatele romanului 

• Romanul Enigma Otiliei reprezintã imaginea panoramicã
a societãþii româneºti dinaintea primului rãzboi mondial.

1. Titlul cãrþii ilustreazã ideea balzacianã a paternitãþii.
Costache Giurgiuveanu, Leonida Pascalopol, Aglae Tulea ºi
Stãnicã Raþiu vor sã hotãrascã destinul „orfanei” Otilia
Mãrculescu.

2. Tema dezvoltatã în Enigma Otiliei este balzacianã.
Nucleul cãrþii îl constituie istoria unei moºteniri ºi ea
genereazã arhitectura romanului.

• Miºcarea epicã evidenþiazã douã conflicte succesorale:
unul este constituit în jurul averii lui Costache, celãlalt ma-
cinã familia Tulea.

3. Expoziþiunea romanului
• Incipitul romanului realist fixeazã veridic cadrul tem-

poral ºi spaþial, prezintã principalele personaje, sugereazã
conflictul ºi traseazã principalele planuri epice.

• Expoziþiunea romanului Enigma Otiliei este tipic balza-
cianã, prin aºezarea personajului într-un moment istoric
exact determinat. Prin întâlnirea ºi contopirea timpului istoric
cu timpul naraþiunii, romancierul accentueazã forþa iluziei,
imprimã credibilitate verosimilului.

Organizarea epicã
Simetria compoziþionalã 

1. Conflictul epic al romanului Enigma Otiliei este edifi-
cat pe aducerea în prim-plan a familiei lui Costache
Giurgiuveanu ºi a surorii sale, Aglae Tulea. 

Numiþi, în acest context, împrejurãrile ºi motivãrile inte-
rioare ce favorizeazã pãtrunderea în acest univers familial a
urmãtoarelor trei personaje:

• Leonida Pascalopol; 
• Stãnicã Raþiu; 
• Felix Sima.
2. Demonstraþi în ce mãsurã cele douã planuri principale

ale romanului asigurã unitatea acþiunii ºi permit dezvoltarea
ei într-o succesiune cronologicã:

a) conflictul succesoral principal desfãºurat în jurul averii
lui Costache Giurgiuveanu;

b) refuzul lui Simion de a-i da fiicei sale, Olimpia, zestrea
promisã.

3. Stabiliþi coordonatele spaþialo-temporale ale acþiunii
romanului Enigma Otiliei de G. Cãlinescu.

4. Susþineþi, cu argumente adecvate din text, în ce
mãsurã conflictul din casa familiei Tulea contribuie la lãr-
girea spaþiului epic al romanului Enigma Otiliei.

TEXT ªI INTERPRETARE
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4. Acþiunea romanului Enigma Otiliei este construitã
simetric. Lupta pentru moºtenire scoate la ivealã patimi, pasi-
uni ºi rudimentare porniri instinctuale. 

• Finalul este închis prin rezolvarea conflictului  ºi este
urmat de un epilog. Simetria incipitului cu finalul se reali-
zeazã prin descrierea strãzii ºi a casei lui Costache, din per-
spectiva lui Felix.

5. Descrierea interioarelor: pretext de realizare a unor
imagini vizuale alcãtuite din forme, linii, culori, mobilã,
urmãrind dincolo de simpla descriere sã descifreze sufletul
omului, individualitatea lui intimã. Locuinþa lui Pascalopol
respirã o stare socialã deasupra mediei ºi dezvãluie filosofia
despre existenþã a unui om anume de la început de veac.
Camera Otiliei prefigureazã comportamentul nonconvenþio-
nal al fetei, neastâmpãrul, sensibilitatea, rapida trecere de la
o stare sufleteascã la alta. 

• Procedee de caracterizare:
1. Tehnica focalizãrii: dezvãluirea progresivã a carac-

terului personajelor, pornind de la datele exterioare ale exis-
tenþei lor (mediu, fizionomie, gesturi, reacþii, obiºnuinþe). 

2. Comportamentul ºi reflectarea poliedricã: reflec-
tarea Otiliei în conºtiinþa celorlalte personaje, ceea ce con-
ferã ambiguitate personajului, iar în plan simbolic sugereazã
enigma, misterul feminitãþii.

3. Caracterizarea unui personaj de cãtre altele.
4. Caracterizarea prin limbajul personajelor.
5. Descrierea mediului de viaþã al personajelor.
6. Tehnica detaliului.

Balzacianismul ca metodã narativã 

1. Romanul Enigma Otiliei de G. Cãlinescu se distinge
printr-o simetrie compoziþionalã vizibilã în modul de organi-
zare a planurilor narative.

Comentaþi semnificaþia celor douã planuri narative în
structura romanului:

a) destinul tânãrului Felix;
b) istoria moºtenirii lui Costache Giurgiuveanu.
2. Alegeþi douã fragmente din romanul Enigma Otiliei,

astfel încât acestea sã se încadreze, prin direcþiile tematice,
celor douã planuri narative de mai sus.

3. Analizaþi semnificaþia expoziþiunii din Enigma Otiliei,
insistând asupra elementelor tipic balzaciene prezente în
aceastã secvenþã narativã.

Acþiune ºi semnificaþie (lumea romanului)

1. Numiþi tema romanului Enigma Otiliei. Formulaþi-vã
rãspunsul, þinând seama ºi de urmãtoarele afirmaþii critice:

a) „Romanul este centrat pe mobila psihologie a unui
adolescent în plinã crizã de creºtere ºi de formare a personali-
tãþii; pe aceastã mobilitate, ca pe o axã de orientare, se orga-
nizeazã întâmplãrile epice, se dezvãluie caracterele mascate
sau brusc puse în miºcare ale personajelor cu o structurã bine
definitã.” (P. Constantinescu)

b) „Tema însãºi e balzacianã. În centrul cãrþii stã istoria
unei moºteniri ºi lupta pentru înavuþire...” 

(Ov. S. Crohmãlniceanu)
2. Rezumaþi subiectul romanului Enigma Otiliei de

G. Cãlinescu.
3. Identificaþi elementele care determinã conflictul

romanului. Comentaþi relaþiile existente între cele douã
familii înrudite.

4. Dezvoltaþi cele douã planuri care stau la baza intrigii
romanului Enigma Otiliei:

a) Felix o iubeºte pe Otilia, devenind gelos faþã de
Pascalopol, dar nu ia nici o decizie, situând în prim-plan
realizarea unei cariere ºtiinþifice. Otilia îl iubeºte pe Felix, la
care intuieºte ºi apreciazã luciditatea ºi prudenþa, sub
aparenþa devotamentului, dar îl preferã pe Pascalopol.

b) Competiþia pentru moºtenirea lui Moº Costache, pro-
prietar de imobile, restaurante ºi acþiuni, „un ascuns om de
afaceri” (P. Constantinescu), se desfãºoarã în condiþiile în
care acesta doreºte sã-i asigure Otiliei un viitor, dar nu se
îndurã sã se despartã de avere.

Vasile Popescu, Interior cu naturã moartã



• Modalitãþi ºi procedee estetice:
a) Clasice: echilibrul ºi rigoarea compoziþiei; reprezentarea

evoluþiei epice; realizarea unei umanitãþi „canonice” (avarul,
arivistul); arta scenicã; dialogul.

b) Romantice: paginile de autentic lirism însoþind iubirea
dintre Felix ºi Otilia; gustul pentru monumental ºi mitic;
proiecþia realitãþii în plan fantastic (imaginea Bãrãganului
pictat pe fundal fabulos); dilatarea la infinit a timpului;

c) Realiste: tematicã ºi motive (motivul moºtenirii,
motivul paternitãþii º.a.); construcþia subiectului; caracteri-
zarea personajelor (directã, indirectã); tendinþa de gene-
ralizare cãtre o tipologie; naratorul omniscient, limbaj uni-
formizat.
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• Nãzuind sã modernizeze procedeele narative clasice,
efortul de înnoire al lui G. Cãlinescu rãmâne vizibil în însãºi
desfãºurarea conflictului epic.

• Acþiunea romanului se deschide ºi se închide cu o
secvenþã aparent identicã. Similaritatea constã în faptul cã
asupra locuinþei lui Costache Giurgiuveanu se opresc, din
nou dupã mulþi ani, privirile lui Felix. Identitatea este apa-
rentã: clãdirea îºi pãstreazã permanenþele ºtiute, dar peste
oameni ºi lucruri a trecut, necruþãtor, timpul ireversibil.

• Naratorul-personaj nu se constituie anume pentru acest
scop (precum personajul-narator), ci este o prezenþã expli-
citã, cãreia îi aparþine relatarea, pe care o susþine de la
început ºi pânã la sfârºit, ca o garanþie a depãºirii eveni-
mentelor, orientând, într-o mare mãsurã previzibil, firul epic.

• Ceea ce realizeazã opoziþia fundamentalã între poves-
tire ºi roman este vocea narativã. În cazul povestirii, des-
cinzând din tradiþia oralã, unul vorbeºte, ceilalþi ascultã, în
vreme ce, în al doilea caz, „personajele se substituie
povestitorului” (Nicolae Manolescu), romanul fiind poli-
fonic, pentru cã mai mulþi vorbesc ºi unul citeºte.

„Naratorul povestirii nu era doar unic, ci ºi incontesta-
bil ca autoritate. În roman, creditul naratorului, fie el acela
impersonal de la Tolstoi, e garantat de personaje.

Naratorul e chiar mai puþin decât purtãtorul de cuvânt.
Face prezentãrile ºi atât. Restul e treaba personajelor”. 

(N. Manolescu, Teme, VI, Bucureºti, 1986)
• Arta individualizãrii personajelor. Personajele sunt

conturate dupã reperele esteticii balzaciene:
– elemente sugestive de fizionomie;
– un grad înalt de reprezentare tipicã;
– tehnicã portretisticã ºi dinamism comportamental;
– detaliul semnificativ;
– proiectarea în contexte ºi situaþii memorabile.
• Alte formule estetice moderne:
a) structura personajului: ambiguitatea personajului

(Otilia, Pascalopol, Stãnicã, Moº Costache); interesul
pentru procese psihice (alienare, sensibilitate, dedublarea
conºtiinþei); caracterizarea personajelor prin reflectarea
lor în conºtiinþa celorlalþi eroi);

b) modalitãþi de caracterizare; comportamentism ºi
reflectare poliedricã (în oglinzi paralele);

c) prezenþa unor secvenþe specifice genului dramatic
(realizarea scenicã a capitolului al XVIII-lea);

d) tehnica detaliului (în descrierea elementelor de inte-
rior ºi în evidenþierea trãsãturilor fizice ºi psihice ale per-
sonajelor descrise);

e) ambiguitatea personajelor.

Elemente narative moderne

Tehnica narativã
Procedee narative moderne 

1. Balzacian prin tema dezvoltatã, romanul are ca nucleu
epic istoria unei moºteniri. Aceasta imprimã, pe felurite
dimensiuni, un spaþiu narativ individualizat ºi genereazã
arhitectura romanului, miºcarea narativã reliefând psihologi-
ile ºi conturând rudimentare porniri instinctuale.

Numiþi elementele care dau romanului caracter balza-
cian, referindu-vã la temã, construcþie, modalitãþi de caracteri-
zare a personajelor.

2. Comentaþi tema balzacianã ilustratã în Enigma Otiliei
prin urmãtoarele aspecte:

• fixarea în timp ºi spaþiu; 
• schiþarea conflictului;
• descrierea stãrii, arhitecturii ºi interioarelor casei.
Apreciaþi în ce mãsurã descrierea arhitecturii ºi a inte-

rioarelor sugereazã atmosfera casei ºi caracterul personajului
Costache Giurgiuveanu.

3. Comentaþi planul secundar al conflictului succesoral,
vizând averea familiei Tulea, în care acþioneazã cu o insis-
tenþã diabolicã Stãnicã Raþiu.
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Portretul literar 

• Portretele sunt realizate cu meticulozitate, din perspec-
tiva unui personaj, iar trãsãturile fizice sunt subordonate
unei trãsãturi psihice dominante. 

De exemplu, în primul capitol, imaginea Auricãi este
receptatã din perspectiva lui Felix ºi a doctorului Weissmann.
Elementele care reþin atenþia sunt trãsãturile feþei: ochii bul-
bucaþi, obrajii prelungi, bãrbia în formã de ac, tâmplele diz-
graþioase. „Lipsitã de orice atracþie femininã” (D. Micu),
Aurica este tipul fetei bãtrâne, invidioase, bârfitoare, o balza-
cianã veriºoarã Bette, în cãutare permanentã de partide;
istericã ori de câte ori aude de fericirea celorlalþi.

• Tot de naturã balzacianã sunt portretele colective, pre-
zentarea gradelor de rudenie, stabilirea genealogiilor. Sem-
nificative sunt, în acest sens, secvenþele în care ne sunt prezen-
tate rudele lui Stãnicã Raþiu, o imensã familie al cãrei factor de
coeziune îl constituie „mentalitatea tribalã” (Dumitru Micu).

• Viziunea artisticã este predominant auctorialã, detaºat
obiectivã ºi, adeseori, dublatã de perspectiva ironicã sau
afectivã; raportul dintre personaj ºi mediu.

• Lumea personajelor reprezintã unul dintre aspectele
esenþiale ale romanului lui G. Cãlinescu.

Personajele. Diversitatea tipologicã 

1. Întruchipând specii sociale sau tipuri morale, liniile de
forþã ale romanului lui G. Cãlinescu converg spre capacitatea
autorului de a crea o anumitã tipologie. În structura clasicistã
a tipologiei lui G. Cãlinescu, personajele au trãsãturi de carac-
ter predominante.

• Costache Giurgiuveanu este construit, tipologic, pe o
schemã clasicã, aceea a avarului, din familia lui Harpagon,
Gobseck ºi Grandet, „cu o conduitã marcatã puternic de
automatisme ºi comportament ascetic”.

• „Tip de avar, dar ºi de pãrinte nerealizat, în intenþia
autorului, Costache simbolizeazã triumful paternitãþii asupra
zgârceniei.” (P. Constantinescu)

• Stãnicã Raþiu: cel mai dinamic personaj cãlinescian; per-
sonaj machiavelic, inteligent, abil, ipocrit, parazit ºi lipsit de
scrupule, grosolan ºi versatil, un „Caþavencu al ideii de fami-
lie”. Întruchipeazã tipul arivistului, un Rastignac autohton,
demn continuator al lui Dinu Pãturicã, Gore Pirgu ºi Licã
Trubaduru, lipsit de prejudecãþi, înzestrat cu un geniu male-
fic. „Colportor de veºti imaginare (...), mãsluitor de situaþii ºi
profitor de pe urma altora (...), abdicând de la orice simþ
moral numai ca sã se chiverniseascã.” (P. Constantinescu)

Personajele ºi împrejurãrile þin de tipic, devenind întru-
chiparea unui viciu sau a unei virtuþi. Încetând a mai fi indi-
vid, personajul a devenit categorie umanã. Unitatea carac-
terologicã a celor mai multe dintre personajele din Enigma
Otiliei, plasticitatea detaliului din tipologiile create, ca amestec
al unor elemente clasice ºi realiste, relevã în G. Cãlinescu un
portretist cu un excepþional simþ de observaþie.

Comentaþi, din perspectiva celor prezentate mai sus, tipolo-
gia unui personaj preferat din roman, precizând mijloacele /
procedeele de caracterizare folosite de autorul romanului
Enigma Otiliei.

2. Evidenþiaþi trãsãturile morale ale lui Costache
Giurgiuveanu, personajul-pivot al intrigii romanului, prin
referire la cele mai semnificative întâmplãri sau situaþii.

3. Indicaþi trãsãturile lui Stãnicã Raþiu, ilustrând modul
prin care acesta se impune ca unul dintre cei mai reprezen-
tativi eroi ai tipologiei pe care o reprezintã.

4. Relevaþi particularitãþile de construcþie a personajului
literar Felix din romanul Enigma Otiliei de G. Cãlinescu.

5. Argumentaþi cã Otilia face parte din „galeria femeilor
inaccesibile”: voluntare, spontane ºi imprevizibile.

6. Relevaþi corelarea elementelor descriptive ale ambien-
tului ºi ale celor portretistice în realizarea personajului
Costache Giurgiuveanu.

7. Evidenþiaþi trãsãturile Otiliei evocate prin perspectiva al-
tor personaje: Costache Giurgiuveanu; Felix; Pascalopol; Aglae.

EVOCAREA (a evoca = a redeºtepta, a reînvia).
Procedeu de a readuce în mintea cititorului chipuri de
oameni, fapte sau evenimente.

PORTRETUL (fr. portrait). Termenul desemneazã
procedeul prin care este realizatã descrierea unei per-
soane, prin trãsãturile exterioare, fizice ale acesteia
(portret fizic), prin caracterul ei (portret moral) sau prin
trãsãturile fizice ºi morale, în acelaºi timp (portret mixt).

• Portretul este un tip de descriere ºi poate fi conturat
ºi obþinut printr-o singurã imagine a personajului (portret
concentrat) sau în desfãºurare, realizat printr-o succesiune
de portrete, care se dezvoltã gradat prin acumularea enu-
merativã de trãsãturi în construcþii juxtapuse.

• Portretul este structurat în mod gradat în sfere sim-
bolice reprezentative.

• Portretul literar realizat de G. Cãlinescu în Enigma
Otiliei se distinge prin  tehnica de portretizare de tip cla-
sic ºi realist; echilibrul proporþiilor. De remarcat concizia
ºi expresivitatea termenilor.

• Personaje cu valoare emblematicã.
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• Adept al formulei clasice în roman, G. Cãlinescu se
dovedeºte, de fapt, un înnoitor în procesul de dezvoltare a
epicii noastre, precum Liviu Rebreanu, Camil Petrescu ºi
Hortensia Papadat-Bengescu. Romanul Enigma Otiliei împru-
mutã formula balzacianã, personajele sunt tipuri conturate în
manierã clasicã, iar discursul auctorial este bazat pe o for-
mulã în care se îmbinã mai multe tipuri de roman, inclusiv
cel modern.

Pentru G. Cãlinescu, noþiunea de „balzacianism” este si-
milarã cu ideea de clasicism, de creaþie durabilã, ce iese de sub
acþiunea erodãrii timpului. Delimitându-se de experienþa 
narativã a marilor romancieri români ºi strãini, dezaprobând
formula epicã proustianã, G. Cãlinescu ºi-a manifestat prefe-
rinþele pentru romanul obiectiv ºi pentru personaje de struc-
turã clasicã, din perspectiva unor caractere general-umane:
avarul, arivistul, ipocritul, impostorul, mizantropul º.a.

• Întâlnim, de asemenea, în Enigma Otiliei numeroase
secvenþe epice revelatoare, expresive, pitoreºti, plastice sau
evocatoare.

Arta portretisticã 

1. Selectaþi din portretul lui Costache Giurgiuveanu cel
puþin cinci dintre cele mai expresive sintagme.

2. Precizaþi figurile de stil prin care se realizeazã portretul
Otiliei sau al Auricãi.

3. Comentaþi semnificaþia asocierii unor calitãþi ale per-
sonajelor din Enigma Otiliei cu anumite acþiuni sau fapte.

4. Explicaþi ce trãsãturi ale Otiliei evocã indirect ultimele
sale acþiuni.

5. Demonstraþi organizarea simetricã a portretului lui
Costache Giurgiuveanu, cu exemple selectate în funcþie de:

a) trãsãtura fizicã; b) trãsãtura moralã.

Tehnica detaliului 

1. Extrageþi din text cele mai sugestive construcþii în re-
levarea atmosferei în care se desfãºoarã acþiunea romanului
Enigma Otiliei de G. Cãlinescu.

2. Transcrieþi pe caietele de clasã sau pe fiºele de citate
pasajul descriptiv privind Câmpia Bãrãganului, evidenþiind
rolul mijloacelor artistice existente în structura acestuia.

Biografie ºi creaþie
Literatura: produs al unei imaginaþii 
reconstitutive 

1. În creaþia ficþionalã, G. Cãlinescu porneºte de la un
model real, oferit de viaþa însãºi.

Selectaþi din romanele sale cele mai sugestive secvenþe
sau imagini artistice cu un caracter evident autobiografic.

2. Prin intermediul operei literare, G. Cãlinescu revine
asupra propriului destin, surprinzând semnificaþiile superioare
ale evoluþiei sale în ordinea autodevenirii ºi autodepãºirii. 

Realizaþi o dezbatere în care sã demonstraþi cum este
susþinutã artistic aceastã viziune în structura romanelor cãli-
nesciene. Aveþi în vedere ºi urmãtoarele repere privind mate-
ria epicã ºi diversitatea tipologicã proprie operei sale literare
în prozã:

A
• Cartea nunþii (1933)
• Enigma Otiliei (1938)
• Scrinul negru  (1960) UMANITATEA 

CA 

SPECTACOL

(A)
Lumea veche

• Vârstele biologice ale personajelor în care se
întruchipeazã autorul:
a) Felix Sima: adolescentul ambiþios sã devinã inte-

lectual superior („caracter în formare”);

b) Jim Marinescu: tânãrul care îºi asumã drepturi ºi
obligaþii civice prin întemeierea unui cãmin;

c) arhitectul Ioanide: omul matur, absorbit de realiza-
rea plenarã a personalitãþii.

B
• Bietul Ioanide (1953)
• Scrinul negru

(B)
Grupul social la
care se rapor-
teazã autorul
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Elemente evidenþiate SURSELE CRITICE

1. Caracterul realist 
balzacian al viziunii
ºi al procedeelor
romaneºti utilizate 

• În 1938, Pompiliu Constantinescu descoperea în Enigma Otiliei „metoda balzacianã a faptelor
concrete, a experienþei comune”,  remarcând meritul autorului de a fixa în niºte cadre sociale
bine precizate o frescã din viaþa burgheziei bucureºtene”.

(P. Constantinescu, Scrieri, 2, Bucureºti, 1966, p. 244)
• În 1967, Ov. S. Crohmãlniceanu plasa romanele lui G. Cãlinescu sub semnul „reconstituirii
balzaciene ºi clasificãrii caracterologice”.

(Ov. S. Crohmãlniceanu, Literatura românã între cele douã rãzboaie mondiale, 
Bucureºti, 1967, p. 584–611)

2. Prezenþa unei 
dihotomii 
structurale 

• G. Cãlinescu atenueazã „clasicismul prin realism”, deºi tendinþa generalã a operei sale este
„clasicistã cu fioruri romantice integrate”; romanul Enigma Otiliei „este o tragedie în sensul cã
acþiunea decurge necesar din caractere”, dublat de comedie, „dacã analizãm raportul dintre
mediu (obiectiv) ºi dorinþã (subiectiv)”.

(Paul Georgescu, Nasc ºi la Moldova oameni, 
prefaþã la Enigma Otiliei, „ediþie definitivã”, Bucureºti, 1961, p. V)

3. Ideea „paternitãþii”. • Pe autorul Enigmei Otiliei îl obsedeazã ideea paternitãþii. Literatura lui se ordoneazã astfel în
jurul acestei scheme universale, cãreia un spirit speculativ ca al lui G. Cãlinescu n-a pregetat sã-i
caute nenumãrate semnificaþii”. Realizatã în Cartea nunþii „îndeosebi sub unghi biologic”,
studierea caracterologicã a paternitãþii este reluatã în Enigma Otiliei „cu precãdere sub un unghi
canonico-social”, întreaga scriere fiind subordonatã unei perspective etice. „În cadrul schemei
universale a paternitãþii ºi a implicaþiilor ei sociale, autorul judecã lumea burghezã.”

(Ov. S. Crohmãlniceanu, Literatura românã între cele douã rãzboaie mondiale, 1967, p.468–470).

4. Viziunea satiricã • Dimensiunile estetice ale universului românesc: grotescul, ºarja, farsa, burlescul sunt
detectabile în romanele lui G. Cãlinescu. Enigma Otiliei: Sinteza „mai multor formule” narative.

(Nicolae Balotã, De la Ion la Ioanide, Bucureºti, 1974, p. 404–462)

5. Diversitate 
tipologicã

• G. Cãlinescu îºi claseazã personajele în douã compartimente distincte: unul rezervat umani-
tãþii canonice, celãlalt personalitãþilor de excepþie. Jim Marinescu din Cartea nunþii, Felix Sima
din Enigma Otiliei, Ioanide din Bietul Ioanide ºi Scrinul negru, „la diferite trepte de autoanalizare,
personificã insul cu aspiraþii superioare”. Intelectualul deosebit înzestrat, în etapele cristalizãrii
personalitãþii ori ale maturitãþii depline, ºi raporturile sale cu familia ºi societatea constituie
tema tuturor romanelor cãlinesciene.

(Dumitru Micu, G. Cãlinescu, în Între Apollo ºi Dionyssos, Bucureºti, 1979, p.547–548)

6. Concluzii • În romanele sale, G. Cãlinescu îºi asumã rolul naratorului, interpretând „singur toate rolurile,
vorbind în numele tuturor personajelor (limbajul e al sãu, nu al lor), ignorând specificul psiho-
logic ori plauzibilul situaþiei: un actor care nu ºtie sã se identifice cu personajele, rãmânând el
însuºi în pielea fiecãruia”.

(Nicolae Manolescu, Arca lui Noe, eseu despre romanul românesc, I, 
Editura Minerva, 1980, p.267)

Dosar critic

Romanul cãlinescian în viziunea criticii literare
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• Citiþi cu atenþie textele epice de mai jos, analizând
particularitãþile tehnicii narative ºi capacitatea naratorului
în realizarea portretelor personajelor prezentate în aceste
secvenþe revelatoare:

A. „Condus de Otilia ºi urmat de bãtrân, Felix intrã într-o odaie
foarte largã ºi foarte înaltã, încãrcatã de un fum des ºi înþepãtor
de tutun ca o covertã de vapor pe Marea Nordului. În mijlocul ei,
la o masã rotundã prevãzutã cu o mare lampã de petrol cu glob de
sticlã matã, se aflau, în faþa unui joc de table, trei persoane, care
la deschiderea uºii ridicarã capul în felurite grade de curiozitate.
Erau douã femei ºi un bãrbat. Bãtrânul merse ºi ocupã scaunul
rãmas gol lângã ceilalþi, în vreme ce Otilia conduse pe Felix de-a
dreptul la masã, prezentându-l:

— E Felix, zise ea oprindu-se în faþa bãrbatului care tocmai
aruncase zarurile. Acesta ridicã numaidecât capul ºi întinse
repede mâna. Era un om cam de vreo cincizeci de ani, oarecum
voluminos, totuºi evitând impresia de exces, cãrnos la faþã ºi
rumen ca un negustor, însã elegant prin fineþea pielii ºi tãietura
englezeascã a mustãþii cãrunte. Pãrul rar, dar bine ales într-o
cãrare care mergea din mijlocul frunþii pânã la ceafã, lanþul greu
de aur cu breloc la vestã, hainele de stofã finã, parfumul discret în
care intra ºi o nuanþã de tabac, toate acestea reparau cu
desãvârºire, în apropiere, neajunsurile vârstei ºi ale corpolenþei.

— Pascalopol – se recomandã el cu o ceremonie care trãda creº-
terea lui aleasã, reþinând ceva mai mult mâna tânãrului într-a sa, spre
a-l examina. Îl privi fãrã excesivã cordialitate, chiar cu oarecare um-
brã de ironie îndepãrtatã, însã cu o politeþe grabnicã, respectuoasã:

— Vasãzicã, d-ta eºti Felix de care ne-a vorbit atâta
domniºoara Otilia!

— Este bãiatul doctorului Sima de la Iaºi, completã în ºoaptã
bãtrânul, frecându-ºi mâinile cu un râs prostesc.

— Da, da, da! adãugã Pascalopol, pãrând a cãuta în memo-
rie, ºi cu un zâmbet graþios, care îi descoperi o danturã bine
reparatã, abandonã uºor mâna tânãrului.

Otilia opri pe Felix în faþa femeii mai mature. Era o doamnã
cam de aceeaºi vârstã cu Pascalopol, însã cu pãrul negru, pieptã-
nat într-o coafurã japonezã. Faþa îi era gãlbicioasã, gura cu buzele
acre, nasul încovoiat ºi acut, obrajii brãzdaþi de câteva cute mari,
acuzând o slãbire bruscã. Ochii îi erau bulbucaþi ca ºi aceia ai
bãtrânului, cu care semãna puþin ºi avea de altfel aceeaºi miºcare
moale a pleoapelor. Era îmbrãcatã cu bluzã de mãtase neagrã cu
numeroase cerculeþe, strânsã la gât cu o mare agrafã de os ºi
sugrumatã la mijloc cu un cordon de piele, în care se vedea prin-
sã de un lãnþiºor urechea unui cesuleþ de aur. Doamna, care juca
table cu Pascalopol, în vreme ce ceilalþi priveau, ridicã o faþã

scrutãtoare ºi examinã din cap pânã în picioare pe Felix, ridicân-
du-ºi în acelaºi timp cu multã demnitate mâna spre a-i fi sãrutatã.

— Hm! spuse ea arþãgos ºi cu un glas rãguºit, însã forte. Dar
eºti flãcãu în lege!

— Intrã la facultate, Aglae, lãmuri bãtrânul cu acelaºi
supãrãtor glas stins, însoþit de râsul fãrã rost.

— Da?! se mirã sumbru doamna ºi-ºi continuã jocul cu
Pascalopol.

— E tanti Aglae, sora lui papa, explicã Otilia lui Felix, vãzân-
du-l cam nedumerit.

— De unde sã mã cunoascã? întrebã Aglae. Când a murit
mã-sa era numai atât. De atunci nu l-am mai vãzut. Tu þi-l
aminteºti, Aurico? [...]

Lui Felix numele acestea îi erau vag cunoscute, dar nu-ºi
amintea sã mai fi vãzut vreodatã persoanele. Îl supãra de altfel
grozav ridicula valizã, pe care o trecuse în mâna stângã, neavând
rãgazul s-o aºeze undeva. Otilia, sfârºind prezentarea, pãrãsi
braþul lui Felix ºi se rezemã de scaunul lui Pascalopol, întrebând:

— Cum merge?
— Prost, domniºoarã Otilia! zise acesta întorcând un cap

galeº spre speteaza scaunului sãu.
Rãmas singur, Felix cãutã o scãpare din aceastã ciudatã situaþie

ºi se retrase spre fundul odãii, unde în semiobscuritate se zãrea o
canapea de pluº roºu. Vãzându-se uitat de toþi, îºi lãsã în sfârºit
valiza jos ºi se aºezã. O tuse apropiatã îl fãcu sã tresarã speriat.
Abia atunci observã cã în apropierea sa, la o mãsuþã, se mai afla
un om. Un bãrbat în vârstã, cu papuci verzi în picioare ºi cu o
broboadã pe umeri miºca mâinile asupra mesei, þintind atent. Avea
mustãþi pleoºtite ºi un mic smoc de barbã. Individul ridicã asupra
lui Felix niºte ochi grozav de spãlãciþi ºi-i lãsã apoi asupra mãsuþei
fãrã sã scoatã o vorbã. Abia dupã ce se mai adaptã obscuritãþii,
Felix constatã cu surprindere cã domnul cu broboadã broda cu lânã
de felurite culori o bucatã de etaminã întinsã pe un mic gherghef.”

Cerinþe 
1. Demonstraþi structura scenicã, asemãnãtoare cu o

secvenþã dintr-o piesã de teatru, a acestui segment epic.
2. Portretul lui Pascalopol este construit din perspectiva

autorului care îºi înlãturã naratorul. Selectaþi din text trãsã-
turile fizice ale lui Pascalopol, evidenþiind rolul acestora în
relevarea adâncimilor sufleteºti ale personajului.

3. Exprimaþi-vã punctul de vedere despre modalitãþile de
conturare a trãsãturilor caracteriale ale Aglaei.

4. Precizaþi ce rol îi rezervã autorul, în aceastã secvenþã
epicã, lui Simion.

Muncã independentã
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B. „Titi era un tânãr foarte de treabã, dar de un caracter bizar. Îi
plãcea sã povesteascã lui Felix tot ce i se întâmplase peste zi, tot ce
vãzuse pe stradã, subiectul desenelor pe care le vãzuse. Dacã
venea din oraº, Aglae îl întreba ce observase pe Calea Victoriei, ºi
Titi, docil, nara faþã de toþi ceea ce vãzuse. Când însã Felix încer-
ca sã discute cu el vreo problemã, Titi se arãta rezistent ºi încrun-
tat, iar Aglae, dacã era de faþã, privea pe Felix cu duºmãnie, ca pe
un atentator la creierul fiului ei. Tot ce spunea Titi era sorbit de
Aglae ºi Aurica ºi aprobat muþeºte de Simion.

— Titi — propunea Aglae — ia povesteºte-ne tu cum aþi
copiat la istorie.

ªi Titi, tânãrul de douãzeci ºi doi de ani, începea sã depene
istoria naivitãþii profesorului de istorie, pe care-l descria cu destul
humor, înºelat de un grup de ºcolari isteþi, care, ºtiindu-i ticurile,
fãcuserã de acasã atâtea teze câte subiecte li se putea da cu proba-
bilitate. Aglae râdea cu mult haz ºi privea matern pe Titi. Felix
chema adesea la plimbare în oraº pe Titi ºi întâia oarã Titi urmã
cu docilitate itinerariul tovarãºului. A doua oarã însã refuzã cu
încãpãþânare sã treacã prin anumite locuri, preferând, de pildã, sã
stea împietrit o orã întreagã pe marginea lacului din Ciºmigiu spre
a asculta banalul repertoriu pe care-l cânta muzica militarã.
Întors acasã, raporta familiei tot ce vãzuse în decursul plimbãrii ºi
comunica lista pieselor cântate, reproducându-le vocal când nu le
ºtia titlul. Cãuta apoi cu orice chip sã-ºi procure „notele”, spre a
le copia în albumul sãu. Erau însã zile în care Titi refuza cu
îndãrãtnicie orice propunere de deplasare, sub cuvânt cã-i este

urât. Atunci ºedea pe o bancã, ascuþind cu atenþie creioanele 
colorate, tãcând cu desãvârºire. Aceste crize de apatie erau apro-
bate de Aglae ca dovezi de cuminþenie, ºi când Felix invita pe Titi
la plimbare ºi acesta refuza sub cuvânt cã-i este urât, Aglae sãrea:

— Unde sã se ducã bãiatul, sã batã uliþele ca toþi pierde-varã?
Sã stea acasã!

Titi mai avea ºi altã ciudãþenie. Uneori, plictisit deodatã de
convorbire sau de prezenþa oamenilor, spunea:

— Mã duc sã mã legãn!
Atunci se aºeza cu spatele pe muchea unei mese sau a unei

sobe ºi cu mâinile împreunate în modul catolic se legãna neîncetat
de la dreapta la stânga ºi invers. Alteori se aºeza întins pe spate ºi
cu mâinile la fel împreunate pe canapea sau pe pat se clãtina într-o
parte ºi-ntr-alta.”

Cerinþe 

1. Comentaþi portretul lui Titi, insistând asupra perspec-
tivei din care este privit personajul.

2. Selectaþi secvenþele în care autorul face referiri ironice
la acest personaj.

3. Relevaþi exemplele care sugereazã dificultãþile de
comunicare ale lui Titi.

4. Schiþaþi portretul personajului care dominã aceastã
secvenþã epicã.

E. Lovinescu, Istoria literaturii române contempo-
rane, Ancora, Bucureºti, 1928; Perpessiciuis, Menþiuni
critice, Ion Negoiþescu, Scriitori moderni, Editura pen-
tru Literaturã, Bucureºti, 1967; Ion Bãlu, G. Cãlinescu.
Eseu despre etapele creaþiei, Ed. Cartea Româneascã,
1970; S. Damian, G. Cãlinescu, romancier, ed. a II-a,
Ed. Minerva, Bucureºti, 1974; Eugen Simion, Scriitori
români de azi, II, Ed. Cartea Româneascã, Bucureºti,
1976; D. Micu, G. Cãlinescu. Între Apollo ºi Dionysos,
Ed. Minerva, 1980; Aurel Sasu, Romanele lui
G. Cãlinescu..., în vol. De la N. Filimon la
G. Cãlinescu, Ed. Minerva, Bucureºti 1982; Ion Bãlu,
Viaþa lui G. Cãlinescu, ed. a II-a, Editura Libra,
Bucureºti, 1994; Ion Bãlu, Enigma Otiliei de
G. Cãlinescu, Editura Dacia, Cluj-Napoca, 2000; Larisa
Casangiu, Marin Iancu, Dicþionar de personaje cãlines-
ciene, Editura Sigma, Bucureºti, 2001.

Fiºier bibliografic
Verificaþi-vã cunoºtinþele! 

1. Comentaþi fraza: „Otilia nu-i spunea lui Felix cã-l
iubeºte, dar se apãra de învinuirea cã nu-l iubeºte.”

2. Prin Felix, naratorul exprimã respectul faþã de femeie,
sfiala ºi inocenþa. Gãsiþi elementele ce susþin aceastã aserþi-
une.

3. Otilia este atrasã de Pascalopol pentru cã vede în el
bãrbatul puternic ºi ocrotitor; interpretaþi atitudinea fetei.

4. Justificaþi de ce romanul începe ºi se încheie cu o
propoziþie identicã: „Aici nu stã nimeni!”

5. Comentaþi „zgârcenia” lui Costache Giurgiuveanu,
relevând ºi elementele non-verbale ale comunicãrii: privirea,
gestica, mimica.

6. Observaþi ºi interpretaþi ostilitatea Aglaei faþã de Felix.
7. Relevaþi dubla atitudine a lui Pascalopol: sentimentele

de iubire ºi atitudinea paternã pentru Otilia, gelozia ºi priete-
nia faþã de Felix.
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Enigma Otiliei de G. Cãlinescu
în viziunea criticã a lui P. Constantinescu

CRONICA LITERARÃ

• Textul din care este reprodus fragmentul de mai sus (pu-
blicat în Vremea, an XI, nr. 534, 17 aprilie 1938) îºi propune
comentarea unei opere literare recent tipãrite, pentru a atrage
atenþia cititorilor asupra acesteia.

• Expunerea este succintã, autorul cronicii având în
vedere doar cele mai importante elemente de structurã, orga-
nizare ºi realizare artisticã a operei literare analizate.

• Cronica literarã este o compoziþie de proporþii relativ re-
duse, în care este prezentatã, în spirit critic, o operã literarã, evi-
denþiindu-se principalele probleme ºi idei din structura acesteia.

Pompiliu Constantinescu (1901–1946) se încadreazã
între cei mai autorizaþi comentatori ai literaturii interbelice,
alãturi de Mihai Ralea, ªerban Cioculescu, G. Cãlinescu,
Vladimir Streinu, Perpessicius, Mircea Eliade º.a

Cele douã cronici pe care criticul le consacrã romanelor
lui G. Cãlinescu (Cartea Nunþii ºi Enigma Otiliei) rãmân ºi
astãzi adevãrate modele de analizã a substanþei epice.

Verificaþi-vã cunoºtinþele! 

1. Domeniul analitic ºi interpretativ al lui P. Constan-
tinescu a fost orientat cu precãdere spre capodoperele literare
româneºti. Selectaþi, din cronicile literare semnate de P. Cons-
tantinescu, cele mai relevante fragmente privind urmãtoarele
opere literare: a) Flori de mucigai de Tudor Arghezi; b) Ion de
L. Rebreanu; c) Concert de muzicã de Bach de Hortensia
Papadat-Bengescu; d) Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de
rãzboi de C. Petrescu; e) Craii de Curtea-Veche de Mateiu
Caragiale; f) Maitreyi de M. Eliade.

2. Comparaþi punctele de vedere ale lui Pompiliu
Constantinescu asupra scriitorilor de mai sus cu opiniile for-
mulate de alþi critici literari ai momentului.

3. Elaboraþi o cronicã literarã – sau o recenzie de mai mici
dimensiuni – asupra unei opere literare editate recent, pentru
rubrica de specialitate a revistei literare din liceul vostru.

„Romanul de astãzi, Enigma Otiliei, este construit de un
meºteºug sigur, pe mai multe planuri, ºi cu o detaºare epicã
întru totul stãpânã pe materialul uman, atât de divers ºi de
închegat. În fizionomia lui G. Cãlinescu se afirmã un
excepþional creator epic, lunga sa povestire degajând clar
conturat ºi cu subtile nuanþe, în acelaºi timp, o serie de
tipuri psihologice de o realã viabilitate în funcþie. (...)
G. Cãlinescu nu s-a preocupat, în Enigma Otiliei, de nici o
tehnicã preþioasã ºi cu veleitãþi de sincronizare. A procedat
clasic, dupã metoda balzacianã a faptelor concrete, a expe-
rienþei comune, fixând în niºte cadre sociale bine precizate
o freascã din viaþa burgheziei bucureºtene. Nimic livresc,
nimic inventat în atmosfera în care personagiile evolueazã;
impresia de realism, de experienþã trãitã, aºa cum o imprimã
viaþa, cu sinuozitãþile, cu surprizele, cu umbrele ºi cu
luminile ei, este covârºitoare. (...) Romanul este astfel cen-
trat pe mobila psihologie a unui adolescent în plinã crizã de
creºtere ºi de formare a personalitãþii; pe aceastã modali-
tate, ca pe o axã de orientare, se organizeazã întâmplãrile
epice, se dezvãluie caracterele marcate sau brusc puse-n
miºcare ale personagiilor cu o structurã bine definitã. (...)

Cel mai interesant cuplu, în care pasiunea eroticã se
desfãºoarã în ambele evoluþii, este acele format de Otilia ºi
Pascalopol, om subþire, bogat, de distincþie socialã ºi
sufleteascã netãgãduitã (...) ºi tot astfel, figura Otiliei, de
cochetã, luminoasã, naivã, cu insticte sigure, totuºi, cu
abilitãþi feminine foarte nuanþat urmãrite, evoluând între
adolescentul Felix ºi bãrbatul experimentat Pascalopol cu o
artã de invidiat, e învãluitã într-un subtil nimb poetic ºi în
acelaºi timp participã la un profund realism. Iubind luxul,
cãlãtoria, muzica ºi defoliindu-se parcã într-o necuratã
feminitate, Otilia rãmâne într-o penumbrã de mister în tot
romanul. Enigma ei este iarãºi feminitatea ei, mereu
proaspãtã, de un magnetism care diformeazã ºi pe avarul
Costache ºi chiar pe cei mai aprigi duºmani ai ei. Este de
adâncã psihologie scena în care Otilia vine, noaptea, sã i se
ofere lui Felix, dupã ocoluri ºi reticenþe numeroase, în spe-
ranþa cã tinereþea va birui interesul. Platonismul mistic al
tânãrului este un semn cã feminitatea ei se-nºealã; cãsãto-
ria cu Pascalopol, pãrãsirea lui ºi fuga cu un conte strãin
sunt consecinþele fireºti ale aceleiaºi feminitãþi profunde.”

(Pompiliu Constantinescu, Romanul românesc 
interbelic, Editura Minerva, Bucureºti, 1977, p. 155–161).
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PRETEXT

Urmãriþi în cele douã fragmente consideraþiile lui Stãnicã
Raþiu despre soþia çi soacra sa: a) expuse în faþa lui Felix;
b) rostite în gând.

La întrebãrile din primul fragment se açteaptã rãspuns?

Comunicarea oralã capãtã forme specifice dacã iniþiatorul
ei açteaptã sau nu rãspuns din partea celui cãruia îi este
adresat mesajul.  

Monologul (Actualizare) 

• Replicã de dimensiuni ample emisã de un locutor, care
nu are în mod obligatoriu un destinatar prezent sau precizat.
În situaþia în care destinatarul este prezent, nu se açteaptã un
rãspuns de la acesta.

• Reguli ale monologului: contactul vizual cu auditoriul;
raportarea la reacþiile auditoriului.

• Tehnici ale monologului eficient: adecvarea la situaþia de
comunicare (auditoriu, context); adecvarea la scopul comu-
nicãrii (informare, argumentare/persuasiune, divertisment).

• Monologul cunoaçte douã realizãri: monologul adresat;
monologul interior.

Tipuri de monolog
În accepþia nonartisticã a cuvântului, se deosebesc mai

multe tipuri de monolog, în funcþie de subiect, de situaþia de
comunicare, de relaþiile dintre locutor çi auditoriu, de
intenþiile locutorului: relatarea oralã (povestirea), argu-
mentarea oralã, intervenþia, discursul, prelegerea, pledoaria ç.a.

Discursul, prelegerea, conferinþa – mesaje pe diverse
teme, de regulã politice sau çtiinþifice, cu subiectul elaborat
în prealabil, uneori chiar scris, destinate rostirii în faþa unui
auditoriu (se încadreazã în stilul oratoric).

Toastul çi alocuþiunea – mesaje scurte, care conþin
urãri adresate unei personalitãþi cu ocazia omagierii acesteia
(toastul se rosteçte la o masã festivã).

Pledoaria – expunere oralã fãcutã de cãtre un avocat
sau de cãtre un magistrat într-o instanþã, în scopul de a
susþine cauza uneia dintre pãrþile implicate în proces.

Comunicare ºi limbã

COMUNICAREA ORALÃ. MONOLOGUL

Atenþie la construcþia pleonasticã scurtã alocuþiune çi
la rostirea într-o singurã silabã a cuvântului toast.

a) Aurica a plâns, a þipat, soacrã-mea a pãlmuit-o cã
umblã la scrin, çi celelalte. Acum s-au împãcat. Foarte bine.
Cine çtie ce învoialã au fãcut împreunã?! Însã, eu acum vin sã
te-ntreb: frumos e asta? Olimpia, ale cãrei interese le reprezint,
nu are nici un drept? Actul dotal e fleac. Convenþiunea tacitã
a fost ca Olimpia sã aibã partea ei din averea mã-si. Aça se
întâmplã când te însori din sentiment. Pe mine sentimentul,
bunãtatea m-au omorât. De aceea am sã fiu forte de aici
înainte, nu mai admit nici o slãbiciune. Nu se þine angajamen-
tul, o redau pe Olimpia cãminului pãrintesc.

b) „Ce canalii sunt oamenii! gândi el. Aglae, soacrã-mea,
e o vrãjitoare, n-are inimã nici de un gram. Îi moare bãrbatul,
çi se tocmeçte cu doctorul. Çi e plinã de bani. Iar Olimpia asta
stã ca o dobitoacã, nu cere nimic, nu descoperã nimic, o sã
moarã toþi, çi n-o sã-i rãmânã nici un ac. Mi-am legat viaþa
de o insensibilã. Fireçte, moare ta-su, çi Titi se leagãnã. Ce
idiot!”

Atenþie: construcþia a pleda împotrivã prezintã o con-
tradicþie între termeni.
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1. Selectaþi, dintre sinonimele urmãtoare, cuvintele potri-
vite în descrierea: a) unui pârâu; b) unei mulþimi; c) unei
pãduri; d) unei grãdini: rumoare, susur, zumzet, murmur, crâc-
nealã, freamãt, çopot, çoaptã, clipocealã, cârtealã.

2. Creaþi contexte minime pentru fiecare dintre urmã-
toarele sinonime ale adjectivului potrivit (de ex. preþ mode-
rat): moderat, temperat, adecvat, oportun, pertinent, nimerit, pro-
priu, binevenit, favorabil.

3. Selectaþi, dintre adjectivele sinonime ce urmeazã, pe
acelea ce pot fi folosite în contextele de mai jos: deçãnþat,
imoral, impudic, porcos, deocheat, indecent, necuviincios, neruçi-
nat, obscen, picant, porcesc, pornografic, scabros, scârbos, trivial,
vulgar, licenþios, deçucheat:

a) un raport al Consiliului Naþional al Audiovizualului
despre filmele prezentate de diverse posturi de televiziune;

b) o relatare a unui coleg referitoare la glumele fãcute de
un cunoscut;

c) un articol dintr-un cotidian referitor la comportamen-
tul unui tânãr într-o discotecã.

4. Transcrieþi tabelul urmãtor çi completaþi-l cu + sau –,
având în vedere posibilitatea ca urmãtoarele cuvinte sã fie
folosite în contextele date:

5. Citiþi cu atenþie fragmentul de mai jos çi rãspundeþi la
întrebãri:

– Este un monolog adresat? Cui?
– Prin ce modalitãþi este menþinutã legãtura cu auditoriul?
– În ce tip de monolog (conferinþã, prelegere, toast, dis-

curs) se încadreazã?
– Care este scopul acestui monolog? 
– Ce modalitãþi foloseçte oratorul pentru a respecta ade-

vãrul çtiinþific çi, în acelaçi timp, pentru a da o notã umoris-
ticã discursului sãu?

– Credeþi cã o abordare „serioasã” a subiectului ar fi fost
mai eficientã?

Mult onorate doamne,
Distins auditor!

La festival când vine, tot omul e dator
S-asculte, înainte de partea amuzantã,
O conferinþã lungã çi foarte importantã. […]
Cu voia dumneavoastrã ne-abatem de la modã
Çi-n loc de conferinþã, veþi asculta o odã.

Prea onorate doamne!
Distins auditor!

Subiectul odei mele e-atât de-ngrozitor
Cã biata-mi Muzã, albã de spaimã çi uimire,
Când i-am cerut concursul, în loc sã mã inspire,
S-a dat pe lângã uçã, a pretextat ceva
Çi-a dispãrut… adio! M-a pãrãsit aça,
Cu cãlimara plinã de noapte çi de prozã.
E vorba de bacterii çi de tuberculozã,
E vorba de bacilul lui Koch…

Precum vedeþi,
Un subiect anume fãcut pentru poeþi! […]

Savanþi-l studiazã fãcând din el culturi, –
Un fel de gelatinã… un soi de rãcituri
Pe care stau microbii ca-n sânul lui Avram
Çi se-nmulþesc acolo în voia lor…

Uitam!
El dragoste nu face. Cu omul în contrast,
Bacilul lui Koch este surprinzãtor de cast.
Dar cum se înmulþeçte atunci? Prin ce minune?
Prin sciziparitate sau prin diviziune:
Se rupe-ntâi în douã… apoi se face-n patru…
Çi-n nouã luni e-n stare sã-þi umple acest teatru
Cu fii, nepoþi, nepoate, çi socri mari, çi fraþi,
Cu veri, çi veriçoare, çi cuscri, çi cumnaþi,
Cã nici un fel de babã (de-a lor) n-ar fi în stare
Sã-þi spunã a cui este çi câte neamuri are! […]
Cum toatã lumea çtie, microbul se propagã
Prin aer, prin contactul cu un bolnav în casã,
Prin lapte çi prin carne de vacã ofticoasã, –
Dar mai ales sãrutul, când cade pe-un teren
Prielnic, rãspândeçte agentul patogen. […]

(G. Topîrceanu, Bacilul lui Koch Conferinþã umoristicã în versuri.
Rostitã pe scena Teatrului Naþional din Iaçi la un festival al Societãþii pen-
tru profilaxia tuberculozei)
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Nu i-am vorbit nevesti-mi o sãptãmânã.
Am mâncat singur în birou. Peste câteva zile, la masã la

prieteni, mi s-a pãrut însã cã rezerva mea nu mai are nici un
sens, ºi am stãruit toatã seara pe lângã o femeie frumoasã,
aproape tot atât de înaltã ca mine. Când spun „am stãruit” e
un fel de a vorbi. Dupã un uºor început, ea, dezlãnþuitã, m-a
copleºit cu prietenia ei. Tot ce a fãcut nevastã-mea la þarã, aci
s-a reeditat într-o singurã searã. G. nu era acum de faþã. Ca sã
nu parã prea supãrãtor, femeia a dat o nuanþã de glumã
lucrurilor. A declarat cã dãruieºte pe bãrbatu-sãu nevestei
mele, cã mã iubeºte, a fãcut scandal când mi-a luat cineva lo-
cul lângã ea. Am vorbit despre femeile grase ºi slabe ºi, ca sã-mi
arate cã ea e numai înºelãtor slabã, în faþa tuturor, mi-a luat
mâna ºi mi-a pus-o, apãsat, pe ºoldul ei plinuþ... Strânge!... Eu,
uluit, aveam aerul ridicol al lui Iosef în casa lui Putifar. Cum
mã lãsa un moment liber fugeam, dar mã cãuta ºi mã aducea
înapoi. Sâcâitã, dezorganizatã, nevastã-mea era vânãtã,
glumea galben, iar de câte ori îmi aduceam aminte de ea ºi o
priveam, îi întâlneam ochii mari ºi îndureraþi asupra mea.

Noua mea entuziastã m-a silit sã dansez cu ea, deºi
dansam prost. Pe urmã m-a luat de mânã ºi m-a dus într-un
salonaº cu divanuri: „Hai sã fim singuri.”

Eram stânjenit de parcã numai în strãchini cãlcam. Ne-am
rezemat, lungiþi unul lângã altul, ºi m-a întrebat tot soiul de
prãpãstii. Când s-a abãtut din întâmplare cineva pe la noi s-a
înfuriat, s-a dus la birou, a luat un toc ºi hârtie, a scris un afiº:

„Intrarea opritã... pereche amoroasã!” Cei care veneau citeau,
râzând ca de o glumã bunã, ºi plecau, cerându-ºi scuze ipocrit.
Glumea, fireºte, dar asta n-a împiedicat-o sã-ºi frãmânte sânii
de coatele mele ºi sã mã sãrute, când i se pãrea cã nu mai vine
nimeni.

I-am spus cã trebuie sã fim cuminþi, m-am smucit ºi am ple-
cat. Mi-era ruºine de rolul grotesc, de siluit de o femeie, ºi mã
gândeam la situaþia mea delicatã în care soþia asta vulgarã —
cu gluma ei menitã sã mascheze abil o purtare mai precisã —
îºi punea bãrbatul. Nu mi se pãrea suficientã scuza cã era
vinovat cã nu ºtie sã-ºi stãpâneascã nevasta ºi nici nu mi se
pãrea cã „trenurile nu trebuie lãsate sã treacã” sau cã
trupurile „ºarmante” care se doresc ºi se întind sunt deasupra
oricãrei „ridicole filosofii”. De altminteri, ca sã se poatã trece
puntea periculoasã, se face aci un cadril de naivitãþi. Femeile,
ca sã poatã realiza toatã aventura, se prefac cã o socotesc ca
pe un joc naiv, dar în acelaºi timp bãrbatul serios, care „nu
ºtie sã profite”, e acuzat, el, de „naivitate”.

La ele însã naivitatea, prefãcutã ºi cu scop precis, e dintre
acelea pe care o practicã unii escroci, în primele momente,
„fãcând pe proºtii” în faþa unui judecãtor de instrucþie,
declarând cã au încasat cecul fals la bancã, în glumã, ca sã
facã o farsã unui prieten de la Hamburg. Dar judecãtorul,
ºtiutor, cu privirea rece, pune zâmbind lucrurile la punct.

Fãrã grijã de spectacol, ca un animal rãnit, nevastã-mea
se trântise într-un fotoliu ºi nu vorbea cu nimeni. Noua mea
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amicã a venit dupã mine: „Eºti un caraghios”, ºi mi-a fixat o
întâlnire în oraº.

Cealaltã era geloasã ºi suferea. Simþeam acum cã e o
jucãrie în mâna mea. Cã puteam s-o umilesc, s-o fac sã sufere
ºi mai mult, dar la ce folos? Îmi venea sã-i spun: uite ce ai
fãcut din dragostea noastrã, din bietul nostru trecut. Acesta
e idealul tãu de iubire, acest continuu asasinat?

Acasã, furioasã ºi îndureratã, mi-a spus:
— Acum cred cã ai sã-mi dai dumneata explicaþii mie. I-am

arãtat cã nu am fãcut nimic mai mult decât ea la Odobeºti
— Da? Eu nu m-am proclamat flirt cu G..., nu m-am

pipãit cu el, nu m-am înfundat, cu anunþuri obraznice, într-o
camerã cu divanuri.

E adevãrat cã pânã acolo nu ajunsese, dar nu e mai puþin
adevãrat cã tot eu mã simþeam în pagubã.

A þinut sã-mi plãteascã însã, cu vârf ºi îndesat, întâia datã
când ne-am gãsit iar în „bandã” cu el. A stat mereu aproape
în braþele lui. Îmi spuneam cã nu e decât o pedeapsã ºi cã,
dacã vrea sã mã pedepseascã, însemna cã nu-i era indiferent
cã eu preferasem altã femeie, deci mã iubea. Cu toate astea,
fizic... spectacolul mi-era de neîndurat. Nu aveam tãria sã
vãd, orice mi-aº fi spus, cum femeia pe care o iubesc e þinutã
în braþe de un bãrbat ºi i-am spus-o vecinei mele de rândul
trecut ºi de data asta, care mã urmãrea zâmbind.

— Dar dacã ai iubi o actriþã, care, pe scenã, ar trebui sã-ºi
îmbrãþiºeze pãtimaº partenerul, sã-l sãrute lacom pe gurã?

I-am lãmurit, cutremurat, cu cea mai simplã sinceritate:
-— Cred cã niciodatã n-aº putea iubi o actriþã.
M-am apropiat de divanul din colþ unde se gãsea nevas-

tã-mea ºi i-am spus cã plecãm acasã.
— A! Cum aºa devreme? Nu; mai rãmânem.
— Trebuie sã plecãm neapãrat, am de lucru mâine.
— Nu... asta nu se poate... nu... mai stãm... se supãrã

oamenii dacã plecãm aºa de repede. E nepoliticos. Scosese
oglinjoara din poºetã ºi-ºi pudra obrajii.

— Cu neputinþã.
ªi totuºi am mai aºteptat un sfert de orã. Era în mine ca o

spaimã viu grãbitã.
— Dragã, nu mai pot rãmâne nici un minut.
— Ei nu... trebuie sã mai rãmânem... vreau sã mai stãm

puþin, ºi-ºi desena acum cu roº buzele.
— Eu plec.
— Pleci fãrã mine.
Am privit-o acum liniºtit, ca un mort.
— Ela, îþi dai tu seama de ce spui?
— Te rog... vreau sã mai stãm.
— Nu se poate... sub nici un cuvânt, nu se poate sã mai

stãm. Avea ochi mari, ºterºi ºi o cutã între sprâncene.

— Ei bine, nu merg.
— Ela, te întreb încã o datã...? Gândeºte-te bine ce faci.

Dacã mã duc singur acasã, înseamnã cã am pornit pe un
drum de pe care nu ne mai putem abate.

Gândul cã nevastã-mea ar putea veni singurã, în zorii
zilei, acasã, mi se pãrea o monstruozitate rece.

Am mai privit-o încã o datã, ca în clipa semnãrii unei
sentinþe ºi am plecat. Am aºteptat în stradã zece minute ºi 
n-a venit. Cunoºteam la hotelurile mici o cocotã destul de
frumuºicã, voinicã ºi nespus de vulgarã. I-am spus sã se
îmbrace, am luat-o cu mine, am dus-o acasã, am pus-o sã
scoatã tot de pe ea ºi am culcat-o în patul tuturor durerilor,
nebuniilor ºi lacrimilor iubirii mele.

Nevastã-mea a venit peste vreo douã ore. Nu ºtiu dacã
servitoarea i-a spus totul, dar când a înþeles, s-a îngrozit ºi 
nu-i venea sã creadã. A cãzut moale într-un fotoliu. S-a înfu-
riat apoi ºi a vrut sã se repeadã asupra femeii, care nu prea
avea de ce sã se teamã.

— În patul meu, o adunãturã de pe stradã?
ªi cealaltã, cu o imensã ºi trivialã dozã de bun simþ:
— N-ai decât sã dormi în el, madam, nu sã umbli noaptea

teleleicã.
Vedeam, uimit ºi cu sufletul gol, unde ajunsesem.
I-am explicat cã dacã face scandal ºi se aflã despre întâm-

plare, eu o sã trec drept nebun, dar pe socoteala ei are sã se
râdã ca de o paparudã. A plecat trântind uºa, cu o energie pe
care nu i-o bãnuiam.

............................................................................................
Dupã o sãptãmânã am simþit neapãrat nevoia sã o vãd,

dar mi-am refuzat cu încãpãþânare orice prilej. Am cãutat
însã pe o prietenã a ei, ca sã aflu, prin ocol, ce gândeºte, ce
face, dacã întâmplãrile acestea de rãsturnare ºi eveniment
egal cu miºcarea planetelor pentru mine aveau pentru ea vreo
importanþã. Nu mi-a fost cu putinþã sã aflu ceva.

Am întâlnit-o, totuºi, în ultima zi de curse. Era zãpuºeala,
lume multã ºi un suflu de obosealã nãduºitã lâncezea în
atmosfera prãfuroasã ºi încinsã. Am vãzut-o înainte ca ea sã
mã vadã. Tot trupul mi s-a înfierbântat brusc, am cãutat
numaidecât una dintre acele nenumãrate femei echivoce, dar
nu declarate, care tapeazã, cerând bãrbaþilor sã le ia bilete pe
cai, fireºte fãrã sã dea bani, ºi am trecut vesel, radios ºi absent,
pe lângã nevastã-mea. Când am trecut din nou, înapoi, sta pe
un scaun ca ºi cum era frântã de mijloc, privindu-ne cu ochi
îndureraþi. Îndura parcã o suferinþã peste puterile ei. Nu mai
voia, se vede, nici s-o ascundã, cãci totul îi era indiferent
acum. A fost o bucurie care m-a iluminat înãuntru ca un
soare. Am mai vãzut-o acolo nemiºcatã, tristã, pânã aproape
de sfârºit. ªi pentru întâia oarã cineva mi-a vorbit de ea. O
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prietenã comunã m-a întrebat cum pot fi atât de lipsit de
inimã... ªi eu, care m-aº fi dus s-o îmbrãþiºez, s-o întreb cu o
nemãrginitã patimã: de ce? de ce ai început toate acestea?
Am trecut din nou, am salutat-o foarte prietenos, mi-a
rãspuns doar privindu-mã în ochi, fãrã un surâs, fãrã nici o
miºcare a muºchilor feþei, ca o cãprioarã blondã, înjunghiatã.

Peste câteva zile am întâlnit-o în faþa chioºcului de ziare de
la Independenþa. Ceruse o revistã de mode ºi tocmai o plãtea,
când a dat cu ochii de mine ºi a înþeles cã o aºteptam, oprit
mai sus, la câþiva paºi. A avut o clipã de plãcere, nu de
bucurie. ªi-a muºcat, cu satisfacþie vulgarã, buza de jos, ca ºi
când ar fi spus, câºtigând prinsoarea: „A, domnule, în sfârºit!".
Altfel întrevederea a fost frumoasã, cu lunecuºuri de ironie
voit banalã ºi superficialã, ca sã parã tandrã ºi indiferentã:
„Speram cã ai sã te faci mai urâtã, departe de mine.” „A... da...
am avut eu azi dimineaþã o presimþire bunã.” „Þi-ai oxigenat
pãrul? Sau, nu, e din pricina soarelui.” „Dupã cât ºtiu, nu. Se
vede cã e tot soarele.” „A reapãrut ºi el numai din cauza dumi-
tale.” „Ce vrei, când întâlnim încãpãþânaþi care vor sã reziste,
cãutãm ºi noi complici.” Dar, spre mirarea mea, tot ea vrea sã
ºtie: „Ai mai sedus pe cineva?” ºi îi tremura vocea de parcã era
o actriþã la întâiul pas, pe scenã... „Vreau sã iau o trãsurã.” Era
ora 12 ºi jumãtate poate. Mãtuºa ei sta pe Olari. Am pornit-o

alãturi pe jos; în dreptul Universitãþii, la staþia de trãsuri, am
fost bucuros cã nu era nici una. Mi-a spus cã are de gând sã se
înscrie din nou pentru licenþã la Universitate, cã a fost plecatã
la Vaslui, la bunica ei, trei sãptãmâni. Prin faþa Ministerului de
Domenii, am avut oarecare teamã, cãci venea agale o trãsurã
goalã, pe care ea n-a observat-o însã. „Asta-i rochia albastrã?
dar parcã era mai puþin vie?” „Vai, mi-ai uitat rochiile?” ªi
sufletele noastre pluteau deasupra cuvintelor, în ezitãri,
fâlfâiri, fixãri, ºi iar mici zboruri, ca un roi de fluturi deasupra
unei plante, care ar fi încet transportatã pe drum. La Rosetti,
despãrþirea era inevitabilã. Era staþie mare de trãsuri ºi auto-
mobile. S-a oprit pe trotuar... ºi în mine totul s-a oprit... dar a
lãsat, fãrã s-o vadã, o trãsurã, a strigat prea încet alta ºi pe
urmã a întors capul sã-mi spuie ceva. Am ajuns poate la douã,
în faþa casei mãtuºii ei... dar parcã n-ar fi observat cã am ajuns,
am trecut înainte, apoi, de vreme ce se crease un precedent,
dupã vreo sutã douã de paºi, ne-am întors, ºi pe urmã iar, pânã
la ceasul trei ºi ceva. Poate cã nici unul, pentru nimic în lume,
nu ar fi cerut însã celuilalt sã mai rãmâie. Eram aºa de grãbiþi
ºi ne vedeam în treacãt numai.

— Ah, de tine nu se îndurã cineva sã se despartã, ºi era
profund adevãrat, dar o spuneam cu un surâs, ca sã parã abia
ceva mai mult decât o glumã indiferentã... sãrut mâinile.

— Vai! o sã mã ocãrascã mãtuºã-mea. Dar puþin îmi pasã.
Îºi trecea limba peste buzele arse parcã ºi surâdea cu ochii
albaºtri, plini de suflet ca de rouã.

Mã întorceam, în dupã-amiaza inundatã de cãldura
uscatã, chinuit de foame, adâncindu-mã ca în cauciuc în
asfaltul încins, privind caii obosiþi ai trãsurilor, storurile trase
pentru siestã la mai toate casele, dar era în mine o tristeþe
uºoarã ºi plãcutã. Simþeam cã femeia aceasta era a mea în
exemplar unic, aºa ca eul meu, ca mama mea, cã ne întâl-
nisem de la începutul lumii, peste toate devenirile, amândoi,
ºi aveam sã pierim la fel amândoi.

Eram ca într-o zi imensã, ºi întâmplãrile acestea mici,
amãnunþite pânã în fracþii de impresie, erau printre cele mai
importante în viaþa mea. Astãzi, când le scriu pe hârtie, îmi
dau seama, iar ºi iar, cã tot ce povestesc nu are importanþã
decât pentru mine, cã nici nu are sens sã fie povestite. Pentru
mine însã, care nu trãiesc decât o singurã datã în desfãºurarea
lumii, ele au însemnat mai mult decât rãzboaiele pentru
cucerirea Chinei, decât ºirurile de dinastii egiptene, decât
ciocnirile de aºtri în necuprins, cãci singura existenþã realã e
aceea a conºtiinþei. ªi, în organizarea ºi în ierarhia conºtiinþei
mele, femeia mea era mai vie ºi mai realã decât stelele dis-
trugãtor de uriaºe, al cãror nume nu-l ºtiu.

(Camil Petrescu, Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de
rãzboi, Editura Minerva, Bucureºti, 1984)
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În primele douã decenii ale secolului al XX-lea, în romanul
european se produce o schimbare de substanþã. Romancierul
refuzã a mai face concurenþã stãrii civile, aspiraþie atât de evi-
dentã la autorul comediei umane. Prozatorul se manifestã de
acum tot mai preocupat sã concretizeze în imagini artistice
„fapte de conºtiinþã“. El pleacã de la o emoþie trãitã nemijlocit,
se strãduieºte sã coboare în adâncurile insondabile ale sufletu-
lui uman, imprimã o nouã viaþã sentimentelor ºi se confeseazã
lumii cu o sfâºietoare sinceritate.

Dragostea, „substanþa imprevizibilã a vieþii“, ºi gândul morþii
devin în proza lui Camil Petrescu teme obsedante de meditaþie,
existenþa cotidianã este transformatã în „legendã sau alegorie“,
iar textul este subordonat aspiraþiei de a înfãþiºa esenþa condiþiei
umane ºi autenticitatea veacului în care trãieºte.

Prozatorul tradiþional, caracterizat prin omniscienþã ºi
obiectivitate, cunoaºte integral viaþa anterioarã ºi destinul
personajelor imaginate, redactându-ºi romanul succesiv,
cronologic, într-un ritm prestabilit. Asemenea „literaþi“,
observa cu ironie Camil Petrescu, „încep cu începutul; con-
tinuã cu mijlocul ºi când au ajuns la capãt pun «fine» ºi, gata,
au sfârºit romanul!“ Procedeul era comparat cu activitatea
unui arhitect care, ridicând un bloc, ar construi parterul, l-ar
mobila în întregime, apoi ar începe sã construiascã primul
etaj, urmând sã-l mobileze ºi pe acesta. Acestei tehnici,
numite „tehnica tricotajului“, romancierul îi opunea o nouã
tehnicã arhitecturalã. Constructorul înalþã mai întâi schele-
tul locuinþei, construieºte etajele ºi abia dupã aceea începe
mobilarea fiecãrui apartament.

Romancierul Camil Petrescu se sincronizeazã cu universul
romanesc european atât prin ideile teoretice din studii ºi arti-
cole, cât ºi prin structura ºi problematica romanelor Ultima
noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi (1930) ºi Patul lui
Procust (1933).

Prin problematicã ºi formulã narativã, creaþia epicã a lui
Camil Petrescu evidenþiazã opoziþia dintre tradiþional ºi moder-
nitate. În evoluþia romanului românesc interbelic se observã
douã tendinþe: 

a) consolidarea romanului obiectiv, cu temã socialã (Liviu
Rebreanu); 

b) sincronizarea romanului românesc cu tendinþele
europene de modenizare (Camil Petrescu). 

Cele douã fenomene – de consolidare ºi de modernizare –
sunt atât de apropiate în timp, încât se poate afirma cã proce-
sul modernizãrii romanului românesc se încheie în perioada

interbelicã. Ceea ce în alte literaturi s-a creat în succesiune,
în literatura româneascã s-a realizat în simultaneitate.

La Camil Petrescu, procesul de elaborare a romanului
Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi ºi de consti-
tuire a sistemului sãu critic se cristalizeazã paralel, scriitorul
fiind, în spaþiul cultural românesc primul teoretician al litera-
turii psihologice, pe care el o considerã inspiratã din metoda lui
Marcel Proust, autorul ciclului În cãutarea timpului pierdut.
Scopul acestei metode constã în dezvãluirea modalitãþilor
prin care conºtiinþa individului reflectã realitatea.

Spre deosebire de Balzac, care constituie modelul de
referinþã pentru realiºtii obiectivi, Marcel Proust este creatorul
unui roman „subiectiv“, relatat la persoana I, de un narator
care este ºi personajul principal. În acest tip de roman nu vom
mai întâlni o imagine obiectivã ºi impersonalã a lumii, ca în
Ion sau Enigma Otiliei, ci una foarte adânc marcatã de psiholo-
gia naratorului-personaj. Un asemenea procedeu ar fi fost de
neînchipuit la Liviu Rebreanu, unde autorul omniscient este
totdeauna cel care povesteºte acþiunea.

Dupã apariþia romanului Patul lui Procust (1933), Camil
Petrescu ºi-a expus concepþia despre roman într-un eseu inti-
tulat Noua structurã ºi opera lui Marcel Proust, publicat iniþial
în Revista Fundaþiilor Regale (1935) ºi inclus, mai târziu, în
volumul Teze ºi antiteze (1936). Eseistul impune prin noua
structurã câteva elemente, proprii tehnicii moderne de con-
strucþie, distincte de compoziþia clasicã tradiþionalã a roma-
nului: autenticitatea, experienþa, stilul anticalofil, substanþialis-
mul, renunþarea la cronologia epicã, memoria involuntarã, refuzul
omniscienþei ºi al ubicuitãþii. Pentru Camil Petrescu, actul de
creaþie constituie un act de cunoaºtere, de descoperire.
Personajul principal al romanului Ultima noapte de dragoste,
întâia noapte de rãzboi reînvie întâmplãri trecute, dar
conºtiinþa sa selecteazã acele fapte care vor contribui la
dezvãluirea adevãrului. Retrãirea sa se bazeazã pe acelaºi ele-
ment folosit ºi de Marcel Proust în romanele sale: memoria
involuntarã. 

Realizând o comparaþie între Marcel Proust ºi Camil
Petrescu, criticul literar Nicolae Manolescu relevã atât dife-
renþierile, cât ºi asemãnãrile dintre cei doi prozatori. „Mutând
accentul de pe întâmplare pe reflexul ei, în conºtiinþa nara-
torului, observã N. Manolescu, Camil Petrescu mai mult 
sugera posibilitatea unui alt fel de a nara decât îl înfãptuia.
Scenariul romanelor sale rãmâne tot acela epic din romanul
doric, dar, nemaifiind expus într-o luminã la fel de puternicã, 

Consideraþii generale
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atmosfera faptelor pare adeseori mai importantã decât faptele
înseºi. La Proust tocmai acest scenariu s-a schimbat funda-
mental. (...) În acþiunea romanului tradiþional (eu aº zice
doric), existã momente «pline» (fapte), introduse gramatical
prin perfect simplu ori perfect compus, legate între ele prin
spaþii «goale» (descripþii, evocãri, portrete, comentariu
analitic), introduse prin imperfect. Aceasta e schema oricãrei
naraþiuni clasice. Proust rãstoarnã raportul, ceea ce predo-
minã la el fiind «golurile», devenite centrale, ºi legate prin
«plinuri». În felul acesta, nici un cititor (...) nu poate fixa cu
exactitate temporalitatea efectivã a întâmplãrilor: singurul
timp real e acela prezent al naraþiunii. Cronologia nu e doar
bulversatã, dar redusã la zero. Imperfectul comentariului,

care e timpul gramatical cel mai frecvent în romanul lui
Proust, înglobeazã perfectul simplu sau compus al acþiunii. ...
Scenariul (dar termenul e impropriu) proustian nu mai este
epic, ci analitic; nu se mai compune din «scene», «întâm-
plãri», «fapte», restituite oarecum obiectiv, ci din  fluxul
amintirilor, al conºtiinþei, instalate în durata purã interioarã.“ 

Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi se înca-
dreazã — conform criteriilor formulate de N. Manolescu —
în romanul ionic. Cartea este o naraþiune confesivã ºi
analiticã. Naratorul relateazã la persoana întâi singular o
experienþã existenþialã trãitã nemijlocit, o dramã a sufletului,
o spovedanie, tulburatã de emoþia retrãirii evenimentelor
evocate.

Epicul subiectiv 

• Renunþarea la desfãºurarea strict cronologicã: timpul ºi
spaþiul sunt mobile, se schimbã cu repeziciune, în funcþie de
miºcãrile sufleteºti ale eroului.

• Subiectul plaseazã în plan secund întâmplãrile concrete
(înfruntãrile de forþe exterioare), în favoarea interpretãrii lor.

• Acþiunea este situatã la nivelul conºtiinþei (al trãirilor
personajului), care confruntã realitatea cu imaginea proprie
despre lume.

• Conflictul principal este interior (în plan psihologic,
sufletesc).

Subiectul
Coordonatele romanului 

1. Prezentaþi, pe scurt, subiectul primului capitol din
romanul Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi de
Camil Petrescu.

2. Identificaþi pasajele care sugereazã timpul ºi spaþiul în
fragmentele reproduse în manual.

3. Enumeraþi elementele reprezentative pentru datarea ºi
localizarea acþiunii.

4. Identificaþi conflictul precizând: 
a) condiþia socialã a personajului reflectatã de acest conflict; 
b) relaþiile personajului cu lumea exterioarã.
5. Surprindeþi elementele prin care textul din Ultima

noapte... se opune tiparelor epicii tradiþionale, ca operã mo-
dernã. Raportaþi-vã la: a) problematica romanului; b) vi-
ziunea autorului; c) perspectiva narativã.

6. Ilustraþi, cu elemente din operã, problematica celor
douã mari planuri pe care se desfãºoarã acþiunea romanului
Ultima noapte... de Camil Petrescu:

a) roman social; b) roman psihologic.
7. Analizaþi natura relaþiilor dintre ªtefan Gheorghidiu ºi

Ela, evidenþiind opoziþia dintre aceste personaje.
8. Drama sufleteascã a lui ªtefan Gheorghidiu este

proiectatã pe pânza socialã a României, puþin înainte ºi în
timpul participãrii la primul rãzboi mondial. Daþi exemple de
imagini din culisele vieþii economice ºi politice, avându-i în
centru pe Vasilescu-Lumânãraru ºi Nae Gheorghidiu.

TEXT ªI INTERPRETARE
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Naraþiune ºi analizã 

• Conflictul exterior între erou ºi societate (Ela, familia, lu-
mea mondenã / universul ofiþerilor) este reflexul celui interior.

• Naratorul ºi protagonistul se identificã prin focalizarea
internã.

• „Într-adevãr, titlul cãrþii marcheazã cele douã expe-
rienþe existenþiale fundamentale (iubirea ºi rãzboiul) pe care
le trãieºte personajul-narator al cãrþii, ªtefan Gheorghidiu.
Ca urmare, Eros ºi Thanatos sunt zeii care tuteleazã destinul
zbuciumat al protagonistului. Elementul de legãturã dintre
cele douã pãrþi ale romanului este asigurat de prezenþa
aceleiaºi conºtiinþe care se confeseazã cu maximã luciditate,
dar ºi de un artificiu compoziþional. Astfel, naraþiunea nu
începe cu prezentarea experienþei erotice, ci cu aceea a
rãzboiului. În esenþã, romanul de dragoste se concentreazã pe
parcursul a patru capitole din cartea întâi (2-5), capitole
flancate de alte douã (1, 6) în care experienþa iubirii coexistã
cu aceea a rãzboiului. Romanul conþine trei repere temporale
fundamentale. Primul este anunþat în incipitul cãrþii: «În
primãvara anului 1916...» Cel de-al doilea reper temporal se
situeazã într-un trecut mai îndepãrtat, alcãtuind reconsti-
tuirea cu maximã luciditate a unei poveºti de dragoste ºi a
istoriei unei cãsnicii de doi ani.“ (Gheorghe Glodeanu)

• În Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi, con-
flictul epic nu mai respectã desfãºurarea cronologicã
tradiþionalã: în primul segment narativ ºi în capitolele 7-14,
evenimentele sunt contemporane cu momentul relatãrii lor;
cinci capitole (2-6) întrerup firul cronologic cu o întoarcere
în trecutul apropiat.

Iubirea ºi rãzboiul 

1. Cãsãtoriþi încã din anii studenþiei, Gheorghidiu ºi Ela
au avut, cât timp au trãit izolaþi de lume, o cãsnicie fericitã.
Ce influenþã credeþi cã are asupra celor doi tineri legãtura cu
societatea?

2. ªtefan Gheorghidiu suferã îngrozitor la gândul cã Ela
l-ar putea înºela. Descrieþi suferinþele morale trãite de aces-
ta în urmãtoarele douã împrejurãri: 

a) excursia la Odobeºti;
b) deschiderea festivã a unui teatru de varã, la Bucureºti.
3. Luptele la care participã ªtefan Gheorghidiu imprimã

naraþiunii autenticitatea unei experienþe dramatice, prin
care naratorul dobândeºte alte înþelesuri existenþiale.
Descrieþi evoluþia eroului în aceastã perioadã, surprinzând
complexele transformãri ale personalitãþii sale.

„Atât de mare e depãrtarea de cele întâmplate ieri, cã acestea
sunt mai aproape de copilãria mea, decât de mine cel de azi... De
soþia mea, de amantul ei, de tot zbuciumul de-atunci, mi-aduc
aminte cu adevãrat, ca de o întâmplare din copilãrie...“

4. Formulaþi o succintã opinie personalã cu privire la
semnificaþia titlului romanului Ultima noapte de dragoste,
întâia noapte de rãzboi de Camil Petrescu.

Organizarea textului narativ 

Sincronizarea cu universul romanesc european
1. Numiþi tema dominantã a romanului Ultima noapte...

de Camil Petrescu.
2. Prin temã ºi prin noua viziune asupra celui dintâi

rãzboi mondial, romanul lui Camil Petrescu se integreazã în
universul literaturii europene cu temã similarã. Demonstraþi
aceastã sincronizare prin exemple preluate din cel puþin douã
dintre urmãtoarele opere literare: Pe frontul de vest, nimic nou
de Erich Maria Remarque, Focul de Henri Barbusse, Crucile
de lemn de Roland Dorgelès, Sylvia ºi Michael de Compton
Mackenzie, a cãrei acþiune se desfãºoarã parþial în Bucureºti,
în anii rãzboiului, Adio, arme de Ernest Hemingway º.a.

Refuzul compoziþiei clasice
1. Argumentaþi, cu citate din fragmentul reprodus, moder-

nitatea romanului Ultima noapte... de Camil Petrescu.
2. Povestiþi, pe scurt, întâmplãrile din romanul Ultima

noapte... care determinã faptele prezentate în al doilea fragment.
3. Raportaþi subiectul romanului Ultima noapte de

dragoste, întâia noapte de rãzboi la subiectul unui alt roman
studiat anterior, precizând în ce plan sunt plasate faptele în
fiecare dintre aceste opere literare epice.
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Romanul: o perpectivã a iubirii absolute 
1. Analizaþi modul de organizare compoziþionalã a

romanului Ultima noapte..., evidenþiind urmãtoarele aspecte:
a) organizarea momentelor subiectului;
b) derularea acþiunii.
2. Demonstraþi rolul retrospecþiei în structura romanului

Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi de Camil
Petrescu.

3. Selectaþi cel puþin patru pasaje din episodul discuþiei
de la popota regimentului, în mãsurã sã releve atitudinea
pãtimaºã ºi ideile lui Gheorghidiu referitoare la dragoste,
iubire ºi cãsnicie.

Unitatea romanului 

1. Modalitatea de organizare a textului narativ în Ultima
noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi a generat în epocã o
serie de opinii pe marginea lipsei aparente de omogenitate a
celor douã pãrþi ale naraþiunii:

a) „O lecturã atentã ne pune în faþa a douã romane sepa-
rate, cu douã teme izolate, fiecare epuizatã în limitele unui
singur volum.“ (Pompiliu Constantinescu)

b) În viziunea lui ªerban Cioculescu, „partea a doua“ este
„independentã de cea dintâi“.

c) Compoziþia romanului „e negreºit defectuoasã,
întrucât constã în juxtapunerea a douã romane diferite, unul
al geloziei ºi celãlalt al rãzboiului, nelegate decât prin uni-
tatea biologicã a eroului.“ (E. Lovinescu)

Organizaþi o dezbatere în care sã argumentaþi, în ciuda
opiniilor de mai sus, unitatea evidentã a romanului. Aveþi în
vedere urmãtoarele aspecte:

• structura narativã indisociabilã a celor douã pãrþi, alã-
turate atât cronologic, cât ºi prin problematicã;

• prezenþa unor modalitãþi expresive similare în ambele
pãrþi ale cãrþii;

• titlul romanului: ultima noapte de dragoste este urmatã
de întâia noapte de rãzboi;

• simetria compoziþionalã: deznãdejdea trãitã de ªtefan
Gheorghidiu în „ultima noapte de dragoste“ este urmatã de
liniºtea lãuntricã din „întâia noapte de rãzboi“, determinatã
de confruntarea cu moartea posibilã.

2. Aduceþi argumente corespunzãtoare pentru a demon-
stra încadrarea romanului Ultima noapte... în tiparul romanu-
lui ionic. Aveþi în vedere: 

• caracterul confesiv ºi analitic;
• relatarea la persoana întâi singular a unei experienþe

existenþiale trãite nemijlocit.

Reconstituind lumea ficþionalã a romanului românesc
din perspectiva autor–narator–personaj, Nicolae Manolescu
a constatat existenþa a trei posibile tipare narative.

1. Romanul doric denumeºte naraþiunea tradiþionalã
din a doua jumãtate a secolului al XVIII-lea, romanul din
secolul urmãtor ºi romanul românesc din prima jumãtate
a secolului al XX-lea.

Caracteristici ale naraþiunii:
– prezenþa unei voci auctoriale ºi a unui narator

înzestrat cu omniscienþã; viziunea auctorialã;
– relatarea evenimentelor la persoana a treia singular;

epic, logicã, continuitate;
– prezentarea locului ºi timpului acþiunii fãrã ca nara-

torul sã fie prezent în vâltoarea evenimentelor.
• Exemple: romanele scrise de Liviu Rebreanu,

Mihail Sadoveanu, Gib Mihãescu, Marin Preda º.a.
2. Romanul ionic, caracterizat prin „psihologism ºi

analizã”, are drept trãsãturi:
– naratorul sau un personaj reflector relateazã eveni-

mentele la persoana întâi singular, înfãþiºeazã perso-
najele, prezintã locul ºi timpul acþiunii;

– naratorul ºtie tot atât cât ºtiu personajele, relateazã
numai ceea ce vede, ce aude ºi prezintã doar eveni-
mentele în care este implicat efectiv sau la desfãºurarea
cãrora asistã;

– autenticitate, intimitate;
– eroul ca subiect; psihologism; narator–personaj.
Exemple: romanele scrise de Hortensia Papadat-Ben-

gescu, Mircea Eliade, Anton Holban, Mihail Sebastian,
M. Blecher, Camil Petrescu.

3. Romanul corintic devine „alegoric, mitic, fantezist,
exotic sau pur ºi simplu livresc“. Elemente distincte: iro-
nia, parodicul, viziunea caricaturalã asupra lumii.
Modalitãþile de construcþie corintice sunt vizibile în
scrierile lui Urmuz, Mateiu Caragiale, ªtefan Bãnulescu,
Mircea Horia Simionescu º.a.

(Dupã Nicolae Manolescu, Arca lui Noe. Eseu despre
romanul românesc, Editura 100+1 Gramar, Bucureºti,
2001)

Perspective tipologice 
asupra romanului românesc
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Planurile narative 

„Monografia îndoielii“ (Constantin Ciopraga)
• Iubirea: problemã de cunoaºtere; aspiraþia spre absolut

(echilibru, puritate, adevãr, frumos ºi ideal în dragoste).
• În romanul lui Camil Petrescu se regãsesc douã planuri

principale:
a) planul naraþiunii (succesiune de evenimente, drame

sufleteºti ºi relaþii interumane): „istorie“; universul epic;
b) planul mijloacelor narative (modalitãþile de con-

strucþie folosite de romancier pentru a prezenta eveni-
mentele, stãrile sufleteºti, relaþiile interumane); „discurs“;
tehnica narativã.

• Modalitãþi artistice: gesturi, intonaþii, adverbe afective,
verbe dinamice, puncte de suspensie, dialoguri scurte, saca-
date etc.

• Camil Petrescu realizeazã secveþe epice de o mare va-
loare artisticã prin care surprinde dezumanizarea individului,
spaima terifiantã a omului în faþa morþii. Naratorul este în
acelaºi timp subiect ºi obiect al analizei sale. Rãzboiul se
transformã într-o experienþã existenþialã; este surprinsã
realitatea tragicã a confruntãrii cu moartea: 

„Marele element de noutate îl formeazã viziunea scri-
itorului despre rãzboi. Dacã romanul iubirii este în întregime
ficþiune, în schimb cea de a doua secþiune a cãrþii se transfor-
mã în documentul dramatic ºi autentic trãit de cãtre autor pe
câmpul de luptã. Cu alte cuvinte, creaþia dominã prima parte
a naraþiunii, în timp ce ultima «nu e decât complexitatea de
probleme pe care realitatea înnebunitoare a rãzboiului le
punea personagiilor, conºtiinþei».“ (Gheorghe Glodeanu)

Universul epic 

Monografia unei iubiri eºuate 
Cele douã pãrþi ale romanului dezvãluie douã dimensiuni

existenþiale: dragostea ºi experienþa rãzboiului. Analizaþi
secvenþele care provoacã zbuciumul sufletesc permanent al
personajului în primul segment narativ al romanului. De
exemplu: 

a) „Nevastã-mea, cu ochii ei albaºtri ºi neprihãniþi, a inter-
venit în discuþie cu o pasiune ºi o îndârjire de care nu o credeam
în stare.“

b) „Trecuserãm din salon în sufragerie ºi chiar în aceastã tre-
cere el o adusese pe nevastã-mea þinându-i umerii pãrinteºte cu
amândouã mâinile...“

O nouã viziune asupra rãzboiului 
1. Personajul percepe rãzboiul ca pe „o experienþã defi-

nitivã“; justificaþi comportamentul eroului în asemenea
împrejurãri, folosind conceptul operaþional de „autenticitate“.

2. Pe front, ªtefan Gheorghidiu vrea sã ºtie dacã par-
ticipã la un rãzboi adevãrat; gãsiþi argumentele ce susþin sau
infirmã aceastã aserþiune.

3. În luptã, ªtefan Gheorghidiu sfideazã continuu
moartea; explicaþi resortul psihologic al acestei atitutudini.

4. Urmãriþi evoluþia eroului de la aspiraþia spre o iubire
absolutã, la gelozie ºi mai apoi participarea la rãzboi ca o
soluþie care salveazã drama intimã.

5. Argumentaþi în ce mãsurã drama rãzboiului se asociazã
altei drame sociale pe care o trãieºte intelectualul ªtefan
Gheorghidiu: moºtenirea.

6. Înþeleasã ca „dramã a personalitãþii”, experienþa
rãzboiului relevã „viaþa interioarã” a protagonistului roma-
nului studiat. Demonstraþi ce rol atribuie autorul, în acest
sens, jurnalului construit din fapte, impresii ºi reflecþii.

7. Recitiþi capitolul Ne-a acoperit pãmântul lui Dumnezeu.
Aveþi în vedere complexitatea modalitãþilor artistice în ana-
liza stãrilor sufleteºti contrastante: iminenþa morþii ºi dorinþa
supravieþuirii.

8. Demonstraþi noutatea pe care autorul romanului
Ultima noapte... o aduce în felul în care sunt concepute ºi
conturate destinele eroilor.

9. Integraþi romanul lui Camil Petrescu în contextul
românesc ºi universal al evoluþiei genului, realizând apropieri
ºi diferenþieri ilustrative faþã de alþi autori.

Moment de rãgaz în drumul trupelor franceze
cãtre frontul de pe Somme 
(fotografie din 1915)
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Personaj ºi simbolisticã 

• Plecând de la percepþia ideilor inter-umane curente,
personajele se abandoneazã sistematic fluxului cognitiv al pro-
priului discurs.

• Fiinþe înzestrate cu o pronunþatã percepþie realistã, per-
sonajele lui Camil Petrescu trãiesc aproape integral în lumea
ideilor. Toþi sunt prizonierii unei pasiuni de o intensitate
puþin comunã, rãmânând, în acelaºi timp, captivii propriei
luciditãþi:

a) ªtefan Gheorghidiu – tânãr intelectual, filosof de for-
maþie profesionalã;

b) Ela – fire practicã ºi superficialã; se adapteazã moralei
acestei lumi.

Personajele 
Intelectualul ca structurã de caracter 

1. Alegeþi din proza româneascã cel puþin douã exemple
de opere literare în care personajul este un intelectual.

2. Prezentaþi succint deosebirile existente între imaginea
intelectualului din proza lui Camil Petrescu ºi intelectualul
din opera predecesorilor sãi, sub raportul aptitudinilor de
analizã a cazurilor de conºtiinþã.

3. Evidenþiaþi, într-un scurt comentariu, rolul introspec-
þiei în cristalizarea personalitãþii fiecãrui personaj, în aspi-
raþia sa la o existenþã superioarã.

4. Alcãtuiþi un portret complex al lui ªtefan
Gheorghidiu, insistând asupra modului cum evolueazã trãi-
rile sufleteºti ale personajului. Aveþi în vedere, în acest sens,
elementele care rezultã din cele douã planuri ale existenþei
sale: afectiv ºi social.

5. Ce semnificaþii acordã autorul iubirii ºi geloziei în
declanºarea chinuitoarelor contrarietãþi trãite cu atâta
dureroasã acuitate de eroul romanului Ultima noapte de
dragoste, întâia noapte de rãzboi?

6. Susþineþi, cu exemple adecvate din text, particu-
laritãþile limbajului personajului principal.

• „Dincolo de accentul pus pe zugrãvirea zbuciumului
interior trãit de un erou dilematic, care cunoaºte volup-
tatea autoflagelãrii, romanul conþine ºi un puternic filon
balzacian, alcãtuind radiografia amãnunþitã a societãþii
timpului. Aceasta nu se concretizeazã în abordarea unei
perspective omnisciente ºi nici în naraþiunea la persoana
a treia, ci în migãloasa frescã a societãþii timpului ºi în
tipologie. Astfel, cei doi unchi ai lui ªtefan Gheorghidiu
întruchipeazã douã caractere specifice lumii evocate.
«Aprig de avar», Tache Gheorghidiu este prototipul
zgârcitului, personaj bine ilustrat în literatura românã.
(...) Naratorul zugrãveºte cu minuþiozitate mobilierul din
«casa cu molii» a unchiului, capitolul intitulat Diagonalele
unui testament alcãtuind un veritabil roman balzacian de
dimensiuni miniaturale. Ca urmare, romanul se caracte-
rizeazã prin coexistenþa ºi suprapunerea parþialã a douã
poetici (cea obiectivã ºi cea experimentalã), care nu se
neagã, ci se completeazã reciproc. (...) 

Al doilea personaj balzacian important al cãrþii este
deputatul liberal Nae Gheorghidiu. Întruchipare a arivistu-
lui fãrã scrupule, acesta se dovedeºte un om de spirit, un
veritabil Miticã bucureºtean. Prin intermediul lui, proza-
torul ne introduce în viaþa politicã a timpului. Portretele lui
Camil Petrescu se dovedesc extrem de complexe, insistând
mult atât asupra trãsãturilor fizice, cât ºi asupra însuºirilor
psihice ale personajelor. Tot de minuþiozitatea metodei
balzaciene þin ºi descrierile extrem de migãloase, cum ar fi
zugrãvirea locuinþei lui Tache Gheorghidiu. Romanul are o
laturã clasicã, menirea ei fiind aceea de a justifica transfor-
mãrile ce se petrec în forul interior al personajelor, de a
releva profunda dramã pe care o trãieºte intelectualul într-o
lume ce dispreþuieºte valorile spiritului. Naraþiunea de fac-
turã tradiþionalã alcãtuieºte fundalul social al cãrþii, unde
adevãratul protagonist nu este Ela ºi nici ªtefan, ci Nae
Gheorghidiu. Ca ºi în cazul lui G. Cãlinescu, observaþia
amãnunþitã a socialului este subminatã de ironia
muºcãtoare a prozatorului.“ (Gheorghe Glodeanu)

Aspecte clasice ale romanului
Fr

an
ço

is
 F

la
m

er
y,

 S
pr

e 
fr

on
t



90 Literaturã / Romanul 

Relaþia autor / narator – personaj 

• Între romancier ºi ªtefan Gheorghidiu nu se poate
aºeza un semn de egalitate:

a) Camil Petrescu este o persoanã realã, cu date de stare
civilã atestate, care a trãit între anii 1894-1957. El a scris
romanul Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi ºi l-a
publicat sub formã de carte; numele lui este trecut pe copertã
ºi pe pagina de titlu. Camil Petrescu a rãmas în afara textu-
lui. El a imaginat evenimentele, a creat personajele, le-a
aºezat într-un spaþiu determinat ºi într-un context socio-
temporal ºi le-a angrenat într-un conflict.

b) ªtefan Gheorghidiu este un narator, un personaj
imaginar, existent numai în textul narativ, o voce cãreia
romancierul i-a încredinþat rolul de a relata evenimentele.

• „Folosirea perspectivei unice este una din esenþialele
contribuþii ale romanului modern. (...) Eul este aºezat în cen-
trul existenþei ºi lumea existã în mãsura în care înregistrarea
ei de cãtre aceastã singurã conºtiinþã se transformã în expre-
sie. Personajul auto-analitic este singurul veridic. (....) În
Ultima noapte..., ªtefan Gheorghidiu reprezintã vocea
autorului...“ (Irina Petraº)

• Camil Petrescu dezaprobã omniscienþa romancierului
tradiþional, respingând dezinvoltura prin care acesta îºi
atribuie o cunoaºtere absolutã a vieþii.

A. Prozatorul tradiþional ºtie tot ce gândesc personajele
sale, cunoaºte evenimentele în care ele vor fi antrenate, oferind
cititorului o cunoaºtere perfectã ºi integralã a existenþei.

B. Romanul modern a propus ºi a efectuat o schimbare
esenþialã în statutul naratorului, plecând de la distincþia cã,
în viaþa de toate zilele, nu putem ºti ce se petrece în
conºtiinþa semenilor noºtri, fiind cu neputinþã sã „citim“ gân-
durile celorlalþi.

• Punctul de vedere sau perspectiva: raportul dintre
narator ºi universul ficþional. Un anume punct de vedere nu
este superior ori inferior altuia prin el însuºi, ci se con-
cretizeazã ºi îºi dezvãluie eficienþa numai în naraþiune.

• Introspecþia: formã a autoanalizei, când conºtiinþa se
cerceteazã pe ea însãºi.

Tehnica narativã 

Narator ºi autor
1. În privinþa raporturilor dintre prozator ºi lumea fictivã

a romanelor sale, se observã o posibilã identitate între anu-
mite momente din viaþa scriitorului ºi unele situaþii eveni-
menþiale ale naraþiunii. 

Raportându-vã la prima parte a romanului Ultima noapte
de dragoste, întâia noapte de rãzboi, surprindeþi, într-un scurt
comentariu, interferenþa elementului ficþional cu posibile
aspecte desprinse dintr-o experienþã existenþialã personalã.
Aveþi în vedere ºi urmãtoarea precizare a autorului:

„Eroii mei sunt fotografii de pe naturã. Structura
sufleteascã a fiecãruia este o rezultantã a structurilor
sufleteºti a mai multor persoane; nu spun cã eu m-am
exclus...“

2. Argumentaþi afirmaþia de mai jos, ilustrând identitatea
explicitã dintre autor ºi personajele sale:

În toate personajele sale, Camil Petrescu „rãmâne el
însuºi, cu gusturile, cultura ºi limbajul lui (...). Romanul se
roteºte în jurul obsesiilor sale, nu ale personajelor...“

(G. Cãlinescu)
3. Menþionaþi atributele naratorului reflectate în roma-

nul Ultima noapte de dragoste... de Camil Petrescu.

Refuzul omniscienþei ºi al cauzalitãþii
1. Comentaþi, într-o scurtã compunere, modernitatea

prozei lui Camil Petrescu (pe baza fragmentelor studiate). 
2. Argumentaþi, într-un eseu, ideea originalitãþii roma-

nului lui Camil Petrescu, subliniind urmãtoarele aspecte:
• noutatea structurii ºi a compoziþiei romaneºti;
• particularitãþile raportului dintre narator ºi personaj;
• problematica intelectualului; 
• analiza psihologicã.
3. Argumentaþi afirmaþia lui Perpessicius, ilustrând în

scris mecanismul fluxului conºtiinþei dintr-un alt fragment,
la alegere, din roman:

„Romanul, pe ambele lui fronturi, al amorului conjugal ºi
al rãzboiului, este un neîntrerupt marº, tot mai adânc, în
conºtiinþã.”

4. În preocuparea sa pentru autenticitatea personajului
creat, autorul a recurs la tehnica modernã de construcþie a
romanului. Susþineþi, prin exemple potrivite din text, rolul pe
care îl are, în acest sens, „dosarul de existenþã”, ca jurnal intim
al personajului principal, care-ºi rememoreazã amintirile la
modul subiectiv, prin „introspecþie”.

Alberto Giacometti, Piazza
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Punctul de vedere
Unitatea punctului de vedere reprezintã consecinþa ime-

diatã a situãrii eului în centrul romanului. Drama existenþialã
trãitã de ªtefan Gheorghidiu este reconstituitã din perspecti-
va acestuia, iar relaþiile cu celelalte personaje sunt prezentate
exclusiv din punctul lui de vedere. Tot ce ºtim despre ele
provine din aceastã sursã. ªtefan Gheorghidiu nu îºi permite
sã relateze mai mult decât ºtie prin observaþie indirectã.

De aici decurg douã consecinþe:
a) Camil Petrescu creeazã un  roman subiectiv, relatat la

persoana întâi singular, de un narator care este personajul
principal.

b) Perspectiva unicã ºi unitarã asupra realitãþii, cu
excluderea oricãrui alt punct de vedere. 

1. Autenticitatea. În viziunea lui Camil Petrescu, un
element distinctiv al „noii structuri“ îl constituie autenti-
citatea. Concept literar propriu prozei moderne subiective,
definind încercarea de redare cât mai fidelã a trãirilor
interioare ale personajului. În acest scop, în text sunt
introduse fragmente de jurnal, scrisori sau orice altã formã
de mãrturisire a experienþei („dosar de existenþã). La
nivelul tehnicii narative, autenticitatea este susþinutã de
fluxul conºtiinþei, monologul interior sau memoria involuntarã.
Realitatea cunoscutã direct, neutru ºi obiectiv este sin-
gura realitate evocatã. „Sã nu descriu decât ceea ce vãd,
ceea ce aud, ceea ce înregistreazã simþurile mele, ceea ce
gândesc eu. Aceasta-i singura realitate pe care o pot
povesti (...). Orice aº face, eu nu pot descrie decât pro-
priile mele senzaþii, propriile mele imagini. Eu nu pot vorbi
onest decât la persoana întâi.“

La literatura autenticã se ajunge prin introspecþie ºi prin
observarea obiectivã a mediului. Introspecþia presupune
sinceritate, confesiune simplã, fãrã simulare ºi artificii.

2. Substanþialismul. Cunoaºterea ºi descoperirea
esenþei complexitãþii realului de cãtre conºtiinþã.

3. Anticalofilia. Stilul frumos, numit calofil, nu poate
surprinde realitatea conºtiinþei: „Scrisul frumos,  afirmã
Camil Petrescu, e opus artei.“ Calofilia este sinonimã cu
falsul, cu livrescul, cu inautenticul. Camil Petrescu va
accentua prezenþa în limbaj a trãsãturilor generale carac-
teristice stilului: claritatea, precizia, corectitudinea ºi pro-
prietatea lexicului utilizat; stilul sec, precis, nervos, luând
ca model Codul civil, dupã cum se exprima romancierul
francez Stendhal: „Povesteºte net, la întâmplare, totul ca
într-un proces-verbal“.

4. Renunþarea la cronologia epicã. Marcel Proust a
demonstrat cã timpul nu mai este receptat ca o succesiune
de momente cronologice, ci se desfãºoarã într-o libertate
absolutã. Timpul se desfãºoarã în funcþie de rememorãrile
noastre, el nu este nici linear, nici ascendent, ci are
volutele imprevizibile ale vieþii însãºi. Eliberat de cronolo-
gie, timpul oferã romanului o libertate absolutã de
miºcare, iar timpul prezent devine timpul preferat al nara-
þiunii.

5. Memoria involuntarã (termen consacrat de Marcel
Proust în romanul În cãutarea timpului pierdut). Permite
reconstituirea unor secvenþe întâmplãtoare, determinate
de felurite împrejurãri exterioare: un cuvânt, o frazã, un
zgomot, imaginea unei persoane etc.

• Modalitatea artisticã de rememorare a trãirilor – în
ordinea întâmplãtoare a memoriei voluntare –, însoþitã de
comentarii ºi analize psihologice, se numeºte tehnica 
fluxului de conºtiinþã.

6. Vocea autorului. Sprijinit pe experienþa lui Marcel
Proust, Camil Petrescu plaseazã în nucleul epic al roma-
nului eul naratorului, centrul unic al trãirii absolute.
Realitatea înconjurãtoare este înfãþiºatã exclusiv prin
conºtiinþa lui ªtefan Gheorghidiu. De aici decurg douã
consecinþe:

a) elaborarea unui roman subiectiv, relatat la persoana
întâi singular, de un narator care este personajul principal;

b) perspectiva unicã ºi unitarã asupra realitãþii, fiind
exclus orice alt punct de vedere.

Camil Petrescu propune o nouã tipologie umanã: inte-
lectualul ca structurã de caracter.

Alte elemente constitutive ale noii structuri 

C. Brâncuºi, Muza adormitã
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1. Titlul iniþial al romanului Ultima noapte... a fost 
Proces-verbal de dragoste ºi de rãzboi. Conþinutul epic ºi struc-
tura romanului justificã, de altfel, ambele titluri.

Comentaþi cele douã variante, insistând asupra ideii pe
care o ilustreazã fiecare dintre cele douã titluri.

2. Personajul percepe rãzboiul ca pe „o experienþã defi-
nitivã“; justificaþi comportamentul lui, folosind conceptul
operaþional de „autenticitate“.

3. Argumentaþi, cu exemple potrivite din operã, modul în
care, ordonat ca „jurnal“, Ultima noapte... susþine ideea cã
romanul nu mai este ficþiune, un produs al imaginaþiei, ci
consecinþa unei mãrturisiri, urmarea unei confesiuni.

4. Selectaþi cel puþin douã imagini artistice prin care sã
susþineþi anticalofilia, având în vedere ºi urmãtoarea obser-
vaþie a lui Nicolae Manolescu: Camil Petrescu renunþã la
ierarhia de semnificaþie a evenimentelor ºi aduce în prim-plan
„evenimentul comun, banal, cotidian“.

5. Comparaþi Ultima noapte... cu romanul Ion de Liviu
Rebreanu, având în vedere subiectul ºi relaþia narator–personaj.

6. Identificaþi ºi interpretaþi principalele particularitãþi
ale romanului modern de analizã, asociindu-le romanului
tradiþional.

7. Precizaþi în ce constã „drama ºi frumuseþea” cuplului
ªtefan Gheorghidiu ºi Ela.

8. Dezvoltaþi, într-o scurtã compunere, una dintre opini-
ile de mai jos, orientându-vã asupra afirmaþiei pe care o con-
sideraþi cã exprimã mai elocvent drama lui Gheorghidiu:
a) „gelozia”; b) natura sa reflexivã; c) apartenenþa eroului la
„galeria inadaptabililor”.

Verificaþi-vã cunoºtinþele 

• Citiþi cu atenþie urmãtoarele texte:

A. „Aproape chiar din aceastã vreme, nevastã-mea a început sã
se ocupe cu superioritate ºi de þinuta mea. ªtiam cã la Universitate
trec printre studenþii «bine». Eram înalt ºi elegant, dar e adevãrat
cã nu-mi fãceam decât câte un costum de haine, pe care-l purtam
pânã se uza ºi pe urmã îl înlocuiam cu altul. Cravate, de asemeni,
cumpãram alta numai când cea de la gât era mototolitã de-a 
binelea. Bineînþeles cã ºi ghetele le pingeleam cât timp cizmarul
socotea cã se pot pingeli cuviincios. Dar cum eram subþire, cum
cumpãram obiecte pe care le credeam bune, n-aveam nici un
motiv sã fiu îngrijorat. La început, nevastã-mea s-a mulþumit sã-
mi calce hainele, sã-mi aranjeze mai bine nodul de la cravatã ºi sã-
mi puie, în fiecare zi, o batistã mai finã, în buzunarul de sus al
hainei. Pe urmã mi-a cumpãrat trei cravate noi ºi o jumãtate de

duzinã de batiste fine de olandã. O stânjenea parcã neatenþia mea
în îmbrãcãminte. E drept cã într-o dupã-amiazã am observat ºi eu
deosebirea dintre mine ºi dansatorii care veneau la Aniºoara.
Întâia datã mi-am dat seama cã o cãmaºã nu se poate pune ºi a
treia zi. Aveam pe urmã manºetele prea largi ºi cu colþurile sucite
în afarã, pe când dansatorul pe care-l priveam avea manºetele
bine întinse, mici, care prindeau mâinile ca niºte cãtuºe de mãtase.
ªi pe când ghetele mele avea o uºoarã tendinþã sã-ºi ridice boturile,
ale lui erau întinse ºi parcã noi. Era tuns parcã de cinci minute,
pieptãnat lins. Pãrea nesfârºit mai curat ºi mai îngrijit ca mine, cu
toatã baia mea din fiecare zi.“

Cerinþe 
a. Comentaþi sensul complementului de mod „cu superi-

oritate“, folosit de narator.

Muncã independentã 

Dimitrie Paciurea, Zeul rãzboiului
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B. „Cu ochii mari, albaºtri, vii ca niºte întrebãri de cleºtar, cu
neastâmpãrul trupului tânãr, cu gura necontenit netedã ºi fragedã,
cu o inteligenþã care irumpea, izvorâtã tot atât de mult din inimã
cât de sub frunte, era de altfel un spectacol minunat. Izbutea sã fie
adoratã de camarazi, bãieþi ºi fete deopotrivã, cãci înfrumuseþa
toatã viaþa studenþeascã. ªtiau toþi orele ei de cursuri ºi i se preþuia
prezenþa, ca a unei adevãrate vedete, fragile ºi mici, pe vastele
culoare. Fãcea totul cu pasiune. Uneori isprãvile ei þineau de mira-
col. Când am început sã studiez filosofia din timpurile mai noi ºi
mai ales problema spaþiului ºi timpului, am simþit nevoia sã audiez
un an de zile un curs de matematici superioare, fãcut de un profe-
sor savant, de reputaþie europeanã. ªi ea, care nu urma decât
franceza ºi româna, care avea oroare de matematici – fusese de
douã ori corigentã din cauza lor – numai ca sã fim împreunã, mã
însoþea ºi asculta acum, o orã pe sãptãmânã, serioasã ºi cuminte ca
un cãþeluº, principiile generale ale calculului diferenþial. Partea
nãzdrãvanã era cã, deºi în linii generale nu înþelegea nimic desigur,

dupã curs punea surprinzãtoare întrebãri despre unele detalii (ºi
cum întreba de pasionat...). Nu mai vorbesc cã nu lipsea nici de
la cursul de enciclopedia filosofiei“.

Cerinþe 
a. Reconstituiþi elementele portretului fizic ºi intelectual

al Elei.
b. Cum se explicã simpatia cu care o înconjurau colegii de

Facultate, bãieþi ºi fete deopotrivã, pe Ela?
c. Explicaþi motivul/motivele pentru care Ela a urmat 

cursurile de matematici superioare ºi enciclopedia filosofiei.
d. Ce dezvãluie întrebãrile „surprinzãtoare“ puse de Ela la

sfârºitul cursului?
e. Cum se explicã „oroarea de matematici“ a eroinei lui

Camil Petrescu în contrast cu pasiunea descoperitã acum?
f. Care este atitudinea naratorului faþã de Ela?

b. Care sunt opiniile personajului despre propria sa þinutã
vestimentarã? 

c. Ce semnificaþie imprimã naratorul gestului Elei de a-i
cumpãra cravate ºi batiste noi?

d. Naratorul intuieºte o deosebire relevantã între el ºi
ceilalþi bãrbaþi. Motivaþi-o.

e. Comentaþi limbajul prin care este realizatã imaginea
„dansatorului“, folosind conceptul operaþional de „portret
fizic“.

f. Sesizaþi o anume atitudine a lui ªtefan Gheorghidiu faþã
de „dansatorul“ pe care îl priveºte?

g. Întreaga scenã respirã o enervare subtextualã. Motivaþi-o!

C. „Exploziile se succed organizat. Unele le aud la câþiva paºi,
altele în mine. Cum s-a terminat o rupturã, corpul tot, o clipã sleit,
îºi înjumãtãþeºte rãsuflarea ºi se încadreazã iar, sec, în aºteptarea
celeilalte explozii, ca un bolnav de tetanos. Un vâjâit scurt, pe care
urechea îl prinde cu un soi de anticipaþie, încleºtezi dinþii, cu mâna
îndoitã deasupra capului, într-o convulsie epilepticã ºi aºtepþi sã fii
lovit drept în moalele capului, sã fii împrãºtiat. Deasupra ta, întâia
explozie îþi sparge urechile, te nãuceºte, a doua te acoperã de
pãmânt. Dar prin faptul cã le-ai auzit pe amândouã, nu eºti mort.
Animalic, oamenii se strâng unii lângã alþii, iar cel de la picioarele
mele are capul plin de sânge. Nu mai e nimic omenesc în noi.“

Cerinþe 
a. Expuneþi sentimentul de insecuritate biologicã trãit de

narator.
b. Explicaþi efectul stilistic al reiterãrii verbelor cu sens

concret.
c. Comentaþi comportamentul personajului în timpul

exploziilor.
d. Naratorul foloseºte verbele la indicativul prezent, cu o

valoare specialã; precizaþi-o!
e. Analizaþi paragraful din perspectiva conceptului opera-

þional de autenticitate.

Ov. S. Crohmãlniceanu, Cinci prozatori în cinci feluri de
lecturã, Ed. Cartea Româneascã, Bucureºti, 1984; 
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PRETEXT

Citiþi dialogul ce urmeazã. Este un dialog eficient?
Arãtaþi care sunt cauzele perturbãrii actului de comunicare.

Dialogul (Actualizare) 

• Secvenþã de replici produse alternativ de cel puþin doi
emiþãtori (interlocutori) care se adreseazã unul altuia.

• Respectã douã principii: cooperativ ºi al politeþii.
• Un dialog eficient presupune: adecvarea la situaþia de

comunicare (partener, context); adecvarea la scopul comu-
nicãrii (informare, argumentare, persuasiune etc.).

Tipuri de dialog
Diversele tipuri de dialog se stabilesc având în vedere

situaþia concretã de comunicare, subiectul ºi relaþiile dintre
emiþãtori.

Interviul de angajare, audienþa: tip special de
întrevedere în care o persoanã particularã poartã o discuþie
oficialã cu reprezentanþii unei instituþii în vederea angajãrii
sau a soluþionãrii unei probleme personale.

Interviul mass-media are caracter informativ;
relateazã convorbirea unui reporter cu o personalitate
(politicã, ºtiinþificã, artisticã etc.); abordeazã probleme de
actualitate; realizarea interviului presupune o documentare
prealabilã a reporterului asupra personalitãþii pe care o inter-
vieveazã, formularea succintã ºi la obiect a întrebãrilor,
redarea întocmai ºi în întregime a rãspunsurilor.

În timpul interviului trebuie sã fie avute în vedere:
• claritatea întrebãrilor;
• strategia intervievatului (cei doi nu au acelaºi obiectiv,

reporterul nu trebuie sã se lase deviat de la planul iniþial);
• claritatea rãspunsurilor: intervievatul se exprimã prin

cuvinte, dar ºi prin gesturi, mimicã, intonaþie. (Reporterul
trebuie sã ºtie sã asculte, dar ºi sã observe.)

Masa rotundã reprezintã un interviu colectiv,
reporterul (moderatorul) solicitând rãspunsuri de la mai
multe persoane; dialogul este mai antrenant, cãpãtând aspec-
tul unei dezbateri, pe parcursul cãreia interlocutorii se com-
pleteazã sau polemizeazã între ei.

Comunicare ºi limbã

COMUNICAREA ORALÃ. DIALOGUL

Straja satului vine la casa unui þãran ºi-i bate în geam. Se
încinge o conversaþie: – Hei, mã din casã! – Cine? – Tu! –
Eu? – Pãi cine! – Ce-i? – Cum ce-i? – Pãi ce-i? – Ai o
scrisoare! – Cine, mã? – Tu. – Eu? – Pãi cine. – Ad-o-ncoa!
– Ce, mã? – Scrisoarea. – Ce scrisoare? – ªtiu eu ce
scrisoare? – Trebuie sã plãteºti! – Ce, mã? – Cum ce? – Ce
sã plãtesc? – Porto. – Cine? – Tu. – Eu? – Pãi tu. – Cum
porto, mã? – Iaca, porto. – Cum aºa? – Pãi, ºtiu! – Nu-i
plãtitã? – Ce? – Scrisoarea. – Ehei! – Cum ehei? – Ai sã dai,
mã! – Ce? – Bani. – Ce bani? – Porto. – Cât, mã? – Ce cât?
– Câþi bani, mã? – 15. – Cum 15? – Pãi! – Dar de ce, mã?
– Nu ºtiu. – Iaca 15. – Aºa. – Ei, dã-mi-o! – Ce, mã? –
Scrisoarea. – Ce scrisoare? – Care ai adus-o. – Eu, mã? – Pãi
cine? – N-am adus-o. – Pãi cum? – Nu-i la mine. – Asta-i!
– Cum asta-i? – Unde-i, mã? – Cine? – Scrisoarea. – La
primãrie. – Ba la dracul! – Ba, aºa. – Pãi, cum? – Sã te duci
sã þi-o iei.      

(I.L. Caragiale, Cum sã înþeleg þãranii)
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1. Citiþi cu atenþie replicile urmãtoare. Care dintre cele
douã variante respectã principiul politeþii?

Dã-mi apã! / Eºti bun sã-mi dai apã?
Trimite scrisoarea mamei! / Dacã nu te deranjeazã, trimite

scrisoarea mamei!
Regret cele auzite. / Regret cã þi-a murit bunicul.
(Gestul tãu a însemnat un efort material deosebit!) Într-ade-

vãr, m-a costat mult. / O nimica toatã!

2. Identificaþi în operele literare La þigãnci de Mircea
Eliade ºi Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi de
Camil Petrescu fragmente dialogate ce redau conversaþii
uzuale (discuþii) între personaje. Urmãriþi:

– împrejurãrile în care au loc;
– subiectul conversaþiei, dacã acesta se schimbã pe par-

curs sau dacã este doar întrerupt;
– formulele de adresare prin care se reia firul întrerupt al

conversaþiei;
– gesturile interlocutorilor, semnificaþia lor;
– intonaþia, tonul, alte elemente paralingvistice.

3. Din romanul lui Camil Petrescu, Ultima noapte de
dragoste, întâia noapte de rãzboi, recitiþi disputa de la popota
ofiþerilor (cap. La Piatra Craiului, în munte) ºi arãtaþi:

– care este subiectul disputei;
– care sunt argumentele ºi contraargumentele interlocu-

torilor ºi cum sunt ele formulate;
– ce limbaj folosesc cei doi cãpitani — Dimiu, om cu ros-

turi gospodãreºti, ºi Corabu, justiþiar neînduplecat.

4. Pregãtiþi câte un interviu care sã conþinã trei întrebãri cu: 
a) personajul ªtefan Gheorghidiu din romanul lui Camil
Petrescu, Ultima noapte de dragoste, întâia noapte de rãzboi,
despre excursia la Odobeºti; 
b) scriitorul Camil Petrescu, ale cãrui rãspunsuri sunt urmã-

toarele citate:
… toatã literatura de rãzboi eroicã ºi efervescentã ca sifonul

e falsã. Fals cântecul patriotic, false înaintãrile cu trompeþi ºi
„tobe” ca la „nuntã”. […]

Orgiile de sânge ºi foc sunt de domeniul fanteziei, munþii de
cadavre n-au existat, tranºeea faimoasã a baionetelor de la
Verdun n-a existat. […] 

Dramele interioare au fost, ºi în rãzboi, cele mai cumplite.
(Camil Petrescu, Mare emoþie în lumea prozatorilor de

rãzboi, în vol. Teze ºi antiteze, Ed. Minerva, 1971, Bucureºti)

5. Organizaþi în clasã o dezbatere parcurgând urmã-
toarele etape:

• Stabiliþi subiectul. Puteþi alege dintre subiectele de mai jos: 
– Eutanasia ºi manipularea geneticã provoacã reacþii con-

tradictorii. Avem drept de viaþã ºi de moarte asupra seme-
nilor?

– Trebuie sã credem în horoscop?
– Naratorul omniscient — un rãu necesar?
• Pregãtiþi sala de clasã:
– împãrþiþi-vã în douã grupe;
– aranjaþi pupitrele în cerc, în formã de U sau în careu.
• Stabiliþi durata (20 de minute de exemplu).
• Repartizaþi responsabilitãþile:
– desemnaþi un moderator (are rol de arbitru: prezintã

subiectul, dã cuvântul participanþilor, tempereazã discuþiile);
– stabiliþi doi secretari (noteazã ideile importante, pot

participa la discuþii);
– numiþi doi observatori (nu participã la discuþii, dese-

neazã reþeaua de comunicare).
Dupã dezbatere:
– moderatorul trage concluzia;
– secretarii reamintesc principalele idei enunþate;
– observatorii aratã felul în care au participat la discuþii

membrii grupului, cine a monopolizat dezbaterea, cine nu a
vorbit nici o datã…

Rãspundeþi apoi la urmãtoarele întrebãri:
a) Care este cea mai bunã dispunere a meselor? De ce?
b) De ce este important rolul moderatorului?
c) Dacã în urma unei dezbateri veþi obþine reþeaua de

comunicare redatã mai jos, cum veþi repartiza participanþii la
o viitoare discuþie?

d) Desenaþi reþeaua de comunicare idealã între 12 parti-
cipanþi.

EXERCIÞII
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Partea IV

Treceþi la masã, ori vreþi sã vã chem cu lãutari? strigã
Catrina Moromete din pragul tindei. Ilie, unde s-au dus fetele
alea? Numai tu le-ai dat nas; unde-or fi ele acuma? Sculaþi în
sus! Paraschiv, Nilã, voi n-auziþi? Niculae, tu ce mai aºtepþi?
Ai bãgat nasul între picioare...

Femeia se opri deodatã din vorbit ºi chipul ºi se schimono-
si de spaimã. Pe alãturi de ea þâºni Duþulache, câinele, ieºind
din tindã cu o bucatã mare de ceva alb în gurã, pesemne
brânzã. Femeia îl întrebã: 

— Când ai intrat, lovi-te-ar turbarea? Lasã jos! Lasã jos!
Lasã jos, n-auzi? 

— Dã-i apã, zise Moromete liniºtit. 
Paraschiv începu sã râdã, sculându-se de pe dulamã. 
— Lasã jos, lasã jos, mânca-te-ar câinii, lasã jos, mânca-

te-ar câinii, lasã joos!... striga zadarnic femeia. Câinele pierise
în grãdinã. Acum sã mâncaþi câinele, spuse mai departe
Catrina, uitându-se crunt la fiul vitreg care râdea. 

— De ce sã mâncãm câinele, fa proastã? întrebã
Moromete, liniºtit ºi încet. Apoi, tot liniºtit, spuse mai
departe ºi la fel de încet, ca ºi când ar fi vorbit cu el însuºi: de
ce sã mâncãm, fa, zãlato, sãrito de la locul tãu? E bun câinele
de mâncat, fa? E bun sã te mãnânce el pe tine! ªi chiar o sã
te mãnânce. Azi þi-a luat brânza, mâine o sã-þi ia... 

— Nu treceþi o datã la masã? strigã femeia scoasã din
minþi. Dacã n-o sã mã duc în lume ºi sã vã las... ºi moartea sã
vã ia pe toþi ºi la cimitir sã vã ducã!...

— Taci, fa, din gurã, dosãdito! zise iar Moromete ºi mai
liniºtit ca înainte. Vezi-þi, fa, de treabã! Ai fãcut mâncare?
Spune o datã ºi taci, cã nu suntem surzi. 

Paraschiv stãtea pe prispã ºi rânjea. Femeia amuþi, nu mai
zise nimic. Pe drum se vãzurã cele douã fete apropiindu-se de
casã. Moromete se ridicã de pe prispã ºi, în tãcerea care se
lãsase, glasul lui picurã liniºtit ºi încet, de astã datã spunând
însã altceva:

— Tu, Paraschive, ce stai acilea ºi beleºti fasolea la mine?
Ce, nu þi-am mai vãzut dinþii ãia de mult? Rânjeºti ca un
colþat la maicã-ta, parcã tu ai fi mai breaz. De ce nu treci la
masã? ªi pe voi v-a gãsit scãldatul? Dacã vã iau de pãr ºi
mãtur bãtura cu voi, vã scutesc de-o treabã mâine dimineaþã.
O lãsaþi pe mã-ta singurã ºi vã duceþi. Unde sunt ãilalþi? 

Moromete vorbise pânã acum încet ºi liniºtit. Deodatã
curtea rãsunã de un glas puternic ºi ameninþãtor, fãcându-i pe
toþi sã tresarã de teamã. 

— Nilã! Achime! strigã Moromete de douã ori. 
Dupã un timp, se auzi în casã cum cineva sare din pat; în

acelaºi timp, poarta grajdului de deschise ºi se vãzu venind
încet ºi frecându-se cu mâinile la ochi, Achim. 

— Ce e, mã, cu voi? întrebã Moromete, cu glasul
dinainte, încet ºi liniºtit. Ba chiar blând. Nu vã e foame? Staþi
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la masã! Puteþi pe urmã sã dormiþi pânã poimâine
dimineaþã... 

Catrina Moromete se ºterse pe frunte de sudoare ºi intrã
în tindã. Unul câte unul, copiii intrarã în tinda casei. Se
înserase bine ºi de pe vatrã focul arunca pânã departe o fâºie
roºie de luminã fãcând sã strãluceascã bãtãtura. 

Cât ieºeau din iarnã ºi pânã aproape de sfântul Niculaie,
Moromeþii mâncau în tindã la o masã joasã ºi rotundã, aºezaþi
în jurul ei pe niºte scãunele cât palma. Fãrã sã se ºtie, copiii
se aºezaserã cu vremea unul lângã altul, dupã fire ºi neam. Cei
trei fraþi vitregi, Paraschiv, Nilã ºi Achim, stãteau pe partea
dinafarã a tindei, ca ºi când ar fi fost gata în orice clipã sã se
scoale de la masã ºi sã plece afarã. De cealaltã parte a mesei,
lângã vatrã, jumãtate întoarsã spre strãchinile ºi oalele cu
mâncare de pe e foc, stãtea întotdeauna Catrina Moromete,
mama vitregã a celor trei fraþi, iar lângã ea îi avea pe ai ei, pe
Niculaie, pe Ilinca ºi pe Tita, copii fãcuþi cu Moromete. Dar
Catrina fusese ºi ea mãritatã înainte de a-l lua pe Moromete:
bãrbatul îi murise în timpul rãzboiului, dar nu pe front, fiind-
cã nu împlinise încã anii ca sã fie luat militar, ci acasã de apã
la plãmâni; îi lãsase o fatã (pe care Catrina o nãscu dupã
moartea lui) ºi când plecã din casa socrilor n-o luã cu ea, o
lãsã bãtrânului Nãfliu, bâtului, cum îi spuneau toþi, cu care
însã Catrina nu se avea bine. 

Moromete stãtea parcã deasupra tuturor. Locul lui era pe
pragul celei de de-a doua odãi, de pe care el stãpânea cu
privirea pe fiecare. Toþi ceilalþi stãteau umãr la umãr, înghe-
suiþi, masa fiind prea micã. Moromete n-o mai schimbase de
pe vremea primei lui cãsãtorii, deºi numãrul copiilor crescuse.
El ºedea bine pe pragul lui, putea sã se miºte în voie ºi de alt-
fel nimãnui nu-i trecuse prin cap cã ar fi bine sã se schimbe
masa aceea joasã ºi plinã de arsurile de la tigaie. 

Paraschiv, Nilã ºi Achim nu erau din firea lor niºte copii
tãcuþi, moi ori lipsiþi de veselie. Totuºi, ca întotdeauna, ei se
aºezarã la masã absenþi, uitându-se în gol, oftând, parcã ar fi
trebuit nu sã mãnânce, ci sã ridice pietre de moarã.
Moromete se aºezã ºi el pe prag, fãcând în acelaºi timp câte-
va cruci repezi ºi închizând o clipã, evlavios, ochii. Niculae,
care nu avea scaun, se aºezã turceºte pe pãmânt. 

— Du-te, mã, ºi ia-þi o pernã, dosãditule, de câte ori sã-þi
spun? Cã ãºtia nu sunt în stare sã facã mãcar un scaun, zise
femeia, uitându-se la cei trei care aºteptau, tãcuþi ºi plictisiþi,
mâncarea. 

— Tu de ce nu faci? zise Achim, ai cãrui ochi clipirã
ascuþit, înfigându-se din golul în care erau pierduþi mai
înainte, în cei ai mamei vitrege. 

Moromete, care tocmai îºi fãcuse cruce, se uitã la femeie
cu gura cãscatã de mirare. 

— Taci, fa, din gurã, n-auzi?! zise el apucând lingura între
degete. 

— N-auzi ce zice colþatul? rãspunse femeia ºtergându-se
de sudoare, fãrã sã-i pese de privirea bãrbatului. 

— De ce colþat?! întrebã moale Paraschiv, apucând ºi el
lingura într-un fel anumit, vrând sã spunã cã vrea sã mãnânce
mai repede. 

— Taci, mã, din gurã! zise ºi Nilã cu un glas ºi mai moale
decât al fratelui, aproape ºoptit. 

— Cine vã întrece? rãspunse Catrina. Aºazã-te masã,
ridicã-te masã. Abia se miºcã, abia se aºazã, cleaf-cleaf, parcã
i-ai da sã mãnânce otravã. 

— Pui, fa, mâncarea o datã?! zise Moromete liniºtit, dar
în glas cu fire de ameninþare. 

Cele douã fete tãceau. Niculae se uita la tatãl sãu
nemiºcat, cu ochii pironiþi pe fruntea largã, descoperitã de
golul pãrului cãzut de o parte ºi de alta a creºtetului. Catrina
apucã o oalã mare de pe vatrã ºi o trase lângã ea. Fata cea
mare, Tita, desprinse dintr-un cui de lângã firidã o aþã subþire
de bumbac ºi tãie mãmãliga în felii groase. Ilinca aºezã în
mijlocul mesei o strachinã largã ºi adâncã, iar femeia o umplu
numaidecât cu ciorbã verde ºi groasã de ierburi. 

— Da’ brânzã nu e? ºopti Niculae indignat, uitându-se la
maicã-sa. 

— Du-te de-o ia din burta lui Duþulache! rãspunse
mama. 

— Da’ ce! Ce Duþulache? Mie sã-mi dai brânzã, zise iar
Niculae, trântind lingura pe masã.

— Parcã spuneai cã sã le mãnânce lupii de oi, îngânã
femeia mai moale, cu un glas nepãsãtor. 

— Mãnâncã, mã, acilea ºi nu te mai miorlãi, puturosule!
Te gãsi brânza! Când e, te uiþi chiondãrâº la ea, zise tatãl
nepãsãtor ºi el, înghiþind un dumicat mare.

Niculae amuþi. Pieptul i se ridicã ºi coborî repede; buzele
îi tremurã. Câteva clipe se uitã la maicã-sa. Femeia mãnâncã
cu gândurile în altã parte. Bãiatul se uitã atunci spre sorã-sa
Ilinca, dar fiecare mânca repede, însufleþit pe neaºteptate,
tãcut ºi parcã nemaisimþind pe cel de alãturi. Bãiatul înghiþi
greu, se ridicã de la masã ºi ieºi afarã. Aproape cã nimeni nu-l
luã în seamã. 

(Marin Preda, Moromeþii. Tabel cronologic, prefaþã ºi note
de Ion Bãlu, Editura Albatros, Bucureºti, 1979)
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Moromeþii — clasicizarea modernitãþii. Creaþie exem-
plarã, aproape neverosimilã în universul literaturii publicate
la jumãtatea primului deceniu comunist, alãturi de alte cãrþi
importante — Bietul Ioanide de G. Cãlinescu (1953), Toate
pânzele sus de Radu Tudoran (1955), Strãinul de Titus
Popovici (1955), Cronicã de familie de Petru Dumitriu (1957)
ºi Groapa de Eugen Barbu (1957) —, romanul Moromeþii
(1955) „a izbutit sã producã o modificare radicalã de opticã în
proza postbelicã” (Eugen Negrici).

Comparat de la început cu Liviu Rebreanu, datoritã
interesului faþã de problematica universului rural, scriitorul se
impune în conºtiinþa posteritãþii prin interesul faþã de o altã
ipostazã a existenþei dramatice a personajului în raport cu
societatea, cu istoria ºi cu morala, în raport cu sine însuºi.
Prin conflictul imaginat iniþial, romanul se aseamãnã cu
numeroasele „cronici de familie” apãrute puþin înainte ºi
îndatã dupã al doilea mare rãzboi. Curând, însã, facultatea
creatoare dominantã a lui Marin Preda conferã personalitate
ºi direcþie precisã universului epic, scoþându-l din zona perife-
ricã a literaturii ºi îndreptându-l spre problematica fun-
damentalã a marilor creaþii în care scriitori precum Liviu
Rebreanu, W. Faulkner ori A. Camus constituie coordonatele
inevitabile de referinþã. Romanul lui Marin Preda începe sã
asculte de propriile sale principii interioare de dezvoltare.
Logica intrinsecã a cãrþii ºi intenþiile estetice ale romancie-
rului fuzioneazã.  Analizând o asemenea predispoziþie,
descoperim în scrierile sale de ficþiune rãspunsuri la gravele
probleme ºi întrebãri ale unui autentic spirit creator.

Scriitorul nu pretinde a înfãþiºa o altfel de lume decât au
creat-o Rebreanu, Sadoveanu sau Slavici, ci doar „o lume
privitã ºi spusã altfel”. Ficþiunea, demonstreazã Marin Preda,
nu e o simplã imagine a lumii, ci una din versiunile posibile
asupra ei. Lumea e în mãsurã sã-ºi gãseascã propria expresie,
iar acest principiu esenþial de creaþie îºi are începutul în
primul volum al romanului Moromeþii (1955). Citit din
aceastã perspectivã, Moromeþii, ca roman de familie vãzutã la
scara unei colectivitãþi umane, fixeazã cadrul unei ample fres-
ce simbolice, în care principalele repere tipologice ºi relaþiile
definitorii dintre individ ºi timp sunt percepute ca perma-
nenþã, ca atemporalitate, dar ºi ca istorie. În acest sens, vi-
ziunea despre sat ºi despre þãran pe care o aduce Marin Preda
are toate atributele de a rãmâne una universalã. Specificul
romanului Moromeþii constã în faptul cã, în spatele fiecãrui
personaj, al fiecãrei întâmplãri, este sugeratã o civilizaþie,

avertizând cã dincolo de destinul lui Ilie Moromete se
desprinde ºi o filosofie aproape sistematicã: eticã, esteticã ºi
politicã. Analist subtil, Marin Preda a avut viziunea marilor
dislocãri morale ºi spirituale produse de impactul a douã
tipuri de civilizaþie, dar ºi de cataclismele care au zguduit isto-
ria secolului. Dezvãluirea unei alte dimensiuni spirituale,
pânã la el ignoratã în literatura despre þãrani, are ca suport
proiectarea acesteia pe coordonatele unui timp perceput ca o
realitate implacabilã. Cele mai multe pagini din Moromeþii
conþin asemenea întrebãri asupra sorþii individului în impact
cu istoria, asupra resorturilor adânci ale istoriei în mersul ei
inexorabil. Lumea operei lui Marin Preda se distinge printr-o
permanentã voinþã de echilibrare a tensiunilor, a dramelor ºi
a izbânzilor, aspirând la cunoaºterea de sine. Arta, în viziunea
lui Marin Preda, nu este o simplã reflectare a realitãþii. Omul
moromeþian s-a nãscut dintr-o dialecticã a timpului trãirii ºi
a timpului reflecþiei, din acþiune ºi din contemplare. Ilie
Moromete este un personaj reflexiv-contemplativ, care se
deosebeºte de tipul curent al þãranului din literatura ante-
rioarã. Inteligent ºi moral, Ilie Moromete, tatãl imaginat în
Moromeþii, dovedeºte „o gândire agerã ºi profundã care vrea
sã statorniceascã lucrurile” (Eugen Simion). Impulsurilor ele-
mentare ºi voinþei balzaciene ce dinamizeazã personalitatea
lui Ion al Glanetaºului, luciditãþii izvorâte din miºcarea mile-
narã a clasei, proprie acþiunilor Vitoriei Lipan, Ilie Moromete
le opune trãsãturile fundamentale ale unui þãran contempla-
tiv, posesor al unei spiritualitãþi adânci, reprezentant al unei
civilizaþii arhaice, tradiþionale. Nãzuinþei spre acþiune a
eroilor lui Rebreanu, Marin Preda le adaugã bogãþia
sufleteascã a personajelor sadoveniene, împreunã cu
renunþarea definitivã la poetizare ºi la povestire. În acest
mod, Marin Preda coboarã tot mai vizibil spre fondul naþio-
nal specific, distanþându-se valoric de predecesori ºi contem-
porani, totodatã. Dacã Liviu Rebreanu ºi Mihail Sadoveanu
au plãsmuit în nesfârºite variante tipologia þãranului transil-
vãnean ºi a celui moldovean, Marin Preda concentreazã ºi
adânceºte complexitatea tipurilor precedente, înfãptuind o
structurã caracterologicã independentã ºi, în acelaºi timp,
reprezentativã pentru þãranul român în genere.

Romanul Moromeþii (I) deschide ciclul moromeþian în
care, pe linia romanului modern, tema familiei este ilustratã
pe fondul relaþiei dintre individ ºi istorie (Moromeþii, II, 1967;
Marele singuratic, 1972, ºi Delirul, 1975).

Consideraþii generale
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Spaþiul gumeºtean 

„De la Ion al lui Liviu Rebreanu nu s-a mai scris o carte
atât de puternicã despre sat. O infinitã ºtiinþã a nuanþei com-
penseazã aici soliditatea epicã de dincolo (...). Naraþiunea
înainteazã la început lent (...), apoi din ce în ce mai precipi-
tat. Autorul n-a uitat fraza de debut a romanului sãu despre
timpul rãbdãtor, romanul în forma de azi constituie o verifi-
care a acestei rãbdãri, a felului în care timpul îºi pierde rãb-
darea.” (Nicolae Manolescu)

• Prezent ca suprapersonaj, satul Siliºtea-Gumeºti din
romanul Moromeþii (I, II) nu este unul abstract, arhetip ºi
expresie a viziunii þãrãneºti arhaice, ci un sat viu, plin de
zvârcoliri ºi contradicþii, un univers tenace în legile sale
morale ºi în mecanismele sale de expresie. 

Densitatea epicã 

Acþiune ºi semnificaþie
Romanul începe simbolic, cu aºezarea acþiunii sub sem-

nul unui timp îngãduitor, tolerant. Fraza expozitivã sugereazã
substratul filosofic ºi anunþã o evidentã intenþie polemicã;
semnificaþiile simbolice ale spaþiului ºi timpului romanesc ºi
prezenþa unor detalii „descriptive” cu semnificaþii psiholo-
gice. 

Spaþiul ºi timpul se definesc prin: diversificarea ºi ca-
racterul subiectiv al coordonatelor spaþio-temporale; ima-
ginea satului proiectatã în mit; timpul obiectiv cronologic;
timpul subiectiv.

Odiseea Moromeþilor
Compoziþie ºi structurã 

1. Indicaþi elementele ce definesc, dupã pãrerea voastrã,
structura de roman a aceastei opere literare, având în vedere:

– acþiunea complexã ºi de mare întindere;
– desfãºurarea epicã pe mai multe planuri;
– numãrul mare al personajelor;
– intriga complicatã;
– varietatea modurilor de expunere.
2. Stabiliþi în care dintre direcþiile tematice ale romanu-

lui se încadreazã Moromeþii de Marin Preda.
3. Identificaþi, în romanul Moromeþii (fragmentele repro-

duse în manual), douã pasaje de naraþiune omniscientã.
4. Evidenþiaþi, prin citate corespunzãtoare din roman,

relaþia narator – personaje.

Coordonatele spaþio-temporale 

1. Precizaþi locul ºi timpul în care se desfãºoarã acþiunea
romanului Moromeþii (I) de Marin Preda.

2. Enumeraþi câteva aspecte ale vieþii rurale, aºa cum
sunt evocate acestea în naraþiunea Moromeþii.

3. Realizaþi o scurtã prezentare a scenelor reproduse în
manual din opera literarã Moromeþii de Marin Preda.

Organizarea compoziþionalã
Structurã ºi acþiune 

1. Concentraþi în câte o idee-titlu problematica din cele
mai importante capitole ale romanului Moromeþii (vol. I, II)
de Marin Preda.

2. Precizaþi momentele subiectului ºi natura conflictului
din Moromeþii (I) de Marin Preda.

3. Comentaþi scena iniþialã a romanului (reîntoarcerea
familiei Moromete de la câmp), evidenþiind rolul modurilor
de expunere distincte.

4. Cadrul (natural) ºi interiorul (mediul de viaþã) relevã
starea sufleteascã a personajului central. Citiþi douã-trei din-
tre cele mai ample pasaje descriptive. Explicaþi dispunerea
lor în roman, relevând relaþia dintre detaliul evocator ºi uni-
versul psihologic al personajelor.
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Eveniment ºi personaj 

• Existenþa celor douã drame existenþiale:
a) drama pãmântului; 
b) drama paternitãþii.
• Conflictul dintre generaþii; forme ale dezbinãrii.
• Familia: simbolul soliditãþii în mijlocul instabilitãþii vre-

murilor. 
• Unitatea familiei: garanþia permanenþei.
• Scena cinei. Ilie Moromete este un pater familias

întârziat anacronic în epocã; apãrãtor consecvent al
conºtiinþei patriarhale, principiu de viaþã ce intrã în con-
tradicþie cu dragostea filialã de o mare intensitate.

• Drama familialã este izvorâtã din contradicþia ire-
ductibilã a unei conºtiinþe patriarhale ºi din aspiraþiile diver-
gente ale descendenþilor.

• Drama lui Moromete este de ordin moral, nu econo-
mic: ideea de a-ºi pierde fiii ºi liniºtea îl consumã mai mult
decât faptul cã-ºi pierde o parte din lot.

• Dezacordul dintre tatã ºi fii izvorãºte dintr-un mod
diferit de a înþelege lumea. Douã mentalitãþi diferite, douã
moduri de a înþelege existenþa se înfruntã ireconciliabil.
Achim, Nilã ºi Paraschiv, mai târziu ºi Niculae, vor sã 
trãiascã altfel decât a trãit pãrintele lor.

Drama conºtiinþei patriarhale 
Destrãmarea familiei 

1. Prezentaþi cauzele dramei lui Ilie Moromete, evidenþi-
ind valorile pe care le apãrã Moromete, în comparaþie cu ati-
tudinea de respingere a fiilor sãi faþã de acestea.

2. Comentaþi natura dezacordului dintre tatã ºi cei trei
bãieþi din prima cãsãtorie a lui Moromete.

3. Ce semnificaþie ºi motivaþie acordaþi comportamentu-
lui acestor personaje?

4. Unitatea iluzorie a familiei lui Ilie Moromete este su-
geratã de scena cinei. Precizaþi în ce mod contureazã aceastã
secvenþã incipienta divizare a familiei moromeþiene:

„Cei trei fraþi vitregi, Paraschiv, Nilã ºi Achim, stãteau spre
partea din afara tindei, ca ºi când ar fi fost gata în orice clipã sã
se scoale de la masã ºi sã plece.”

5. Urmãriþi ºi ilustraþi tendinþa „ fiilor” din familia
þãrãneascã: • Bãlosu; • Boþoghinã.

6. Nemulþumirea ºi tendinþa de evadare din acest univers
ale lui Achim, Nilã ºi Paraschiv sunt generate de un obscur
sentiment de neliniºte în faþa soartei de þãran. Comentaþi
evoluþia acþiunii romanului Moromeþii (I), având în vedere
perspectiva din care aceste moduri diferite de a înþelege exis-
tenþa se înfruntã ireconciliabil.

• Structura narativã a romanului Moromeþii de Marin
Preda dezvãluie o maturitate artisticã ieºitã din comun. 

• Substanþa epicã a romanului Moromeþii (I, II) este
concentratã integral în ºase nuclee epice fundamentale,
desfãºurate aproximativ egal pe spaþiul a douã veri, ºi în
care intrã ca atrase de o forþã magneticã implacabilã
aproape toate personajele-cheie ale universului
moromeþian.

• Acþiunea romanului Moromeþii (I) se desfãºoarã în
anul 1937, de la „începutul verii” pânã spre sfârºitul
aceluiaºi anotimp. 

Acest spaþiu temporal este absorbit de trei mari
secvenþe epice:

(A) pulsaþia generalã a satului Siliºtea-Gumeºti la
„începutul verii”;

(B) satul în febra seceriºului;
(C) conflictul direct dintre Ilie Moromete ºi fiii sãi.
• Structura compoziþionalã a romanului dezvãluie o

reprezentare artisticã scenicã, o vocaþie dramaticã nativã,
subsumatã unei viziuni clasice despre lume.

• Toate secvenþele epice sunt unite de ideea ireversi-
bilitãþii temporale. Iniþial, timpul pare nespus de rãbdãtor
cu oamenii. Primejdiile mari se fãrâmiþeazã într-o serie de
ameninþãri mãrunte, inofensive. De la sfârºitul primei
secvenþe epice, timpul însã se precipitã.

• Viziunea romanescã a lui Marin Preda este dublatã
de conºtiinþa neliniºtitã a creatorului modern, care
întrezãreºte sub efemeritatea fenomenelor prezenþa dra-
maticã a destinului uman.

Pluristratificarea ºi tonalitatea polifonicã
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• Epica Moromeþilor este dominatã de o puternicã
dramã familialã izvorâtã din contradicþia ireductibilã a
unei conºtiinþe patriarhale ºi aspiraþiile divergente ale
descendenþilor. Ilie Moromete este un pater familias
întârziat anacronic în epoca contemporanã. Nimic nu se
întâmplã în gospodãrie fãrã prealabila încuviinþare a
stãpânului. El decide începutul ºi sfârºitul fiecãrei acþiuni.
Faþã de acestea, povara responsabilitãþii este însã
înspãimântãtoare ºi omul se zbate cãutând alternative,
propunând soluþii verificate în prealabil sub raportul 

eficienþei. În asemenea clipe, patriarhul se retrage „pe
undeva prin grãdinã” sau „prin spatele casei” ºi monolo-
gheazã, rãspunzând „cã asta e din pricinã cã n-are cu cine
discuta, în sensul cã nimeni nu meritã sã-i asculte gân-
durile”. Încercarea de a realiza un dialog cu fiii sãi despre
viitorul gospodãriei se dovedeºte ineficace. Cu mâhnire,
tatãl observã cã nici unul nu poate trece dincolo de expe-
rienþa imediatã. Tatãl pierde dragostea copiilor sãi ºi se
zbate în zadar sã o recâºtige. Tentativa de a realiza uni-
tatea familiei adânceºte, paradoxal, dezbinarea.

Anularea autoritãþii paterne

Neaderenþã ºi atitudine polemicã 

• Pãmântul: condiþie eticã a individului.
• Ilie Moromete mutã accentul de pe ordinea preponde-

rent materialã (din Ion al lui Liviu Rebreanu) pe cea moralã.
Pãmântul nu mai înseamnã bogãþie, avere, putere, ci liber-
tatea moralã a individului în raporturile sale cu lumea, cu
propria familie, unitatea acesteia, conform unui cod stator-
nicit în lumea satului, oferindu-i þãranului posibilitatea de a
contempla ºi filosofa în felul sãu asupra Universului.

Drama pãmântului
Destrãmarea proprietãþii 

1. Grija lui Ilie Moromete a fost de a nu înstrãina nici o
palmã de pãmânt. Inevitabilele nemulþumiri le rezolvã pro-
cedând astfel încât „sã fie bine la toþi” sau îºi lasã copiii sã
înveþe din propria lor experienþã.

Ilustraþi, prin elemente corespunzãtoare din text,
evoluþia personajului din aceastã perspectivã.

2. Comentaþi cele mai sugestive gesturi ale lui Ilie
Moromete în efortul de a-ºi pãstra integral lotul. Citiþi, în
acest sens, ºi urmãtoarea replicã, rostitã de Moromete în
finalul romanului:

„De ani de zile mã zbat sã nu vând din el, sã plãtesc fonciirea
fãrã sã vând, sã vã rãmâie vouã întreg, orbilor ºi sãlbaticilor la
minte! ªi am plãtit mereu, n-am vândut nici o brazdã (...).
Pãmântul rãmas întreg, Paraschive, acolo e munca voastrã!
Bolnavule dupã avere!...”

3. Moromete nu sesizeazã iniþial amploarea nemulþumirii
copiilor sãi. El observã doar dorinþa avidã de avere a acesto-
ra ºi e hotãrât sã o anihileze. 

Analizaþi, în acest context, hotãrârea prin care tatãl le
încuviinþeazã bãieþilor plecarea cu  porumb la munte.

4. Prefãcându-se interesaþi numai de datoriile ce
ameninþau gospodãria, cei trei bãieþi îi dau de înþeles tatãlui
cã ar fi bine ca Achim sã plece la Bucureºti cu oile, Nilã ºi
Paraschiv plãnuind sã fugã mai târziu cu caii.

Organizaþi o dezbatere în care sã comentaþi în ce mod
reuºesc cei trei fii sã-ºi compromitã dorinþa de a-ºi schimba
viaþa. Ce vi se pare, în acest sens, mai reprobabil: intenþia de
a pleca de acasã sau forma prin care aceºtia îºi propun sã-ºi
împlineascã gândurile?
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• Drama þãranului din satul moromeþian:
– conflictul de interese;
– diminuarea autoritãþii patriarhale;
– pierderea seninãtãþii contemplative;
– automistificarea ºi demistificarea personajului Ilie

Moromete;
– conflictul cu ideologia totalitarã;
– înstrãinarea.
Dintre multiplele ipostaze în care e surprins Ilie

Moromete, pe parcursul unei existenþe tulburãtoare, în cele
mai grele momente ale sale, acesta se dovedeºte preocupat
de destrãmarea familiei, de presiunea datoriilor sau de trimi-
terea lui Niculae la ºcoalã. Cei trei fii mai mari „vor sã uzurpe
puterea tatãlui” (Eugen Simion), fuga acestora din
gospodãria paternalã reprezentând „evenimentul cel mai
zguduitor din existenþa familiei Moromeþilor”. Moromete
este un învins, în cadrul familiei sale, pentru cã tentativa lui
de a menþine o structurã patriarhalã, anacronicã, se
ciocneºte de necesitatea afirmãrii celei de „a doua vârste” a
civilizaþiei þãrãneºti reprezentatã prin Paraschiv, Nilã ºi
Achim.

Stãri conflictuale (Sub semnul vrajbei) 

Relaþia univers social ºi univers psihologic.
• Înstrãinarea lui Moromete.
• Semnificaþiile unei dramatice retrospective.
• Înstrãinarea evolueazã spre o deprimantã solitudine.
• Fuziunea totalã a microcosmosului (eul) cu macrocos-

mosul (natura): episodul simbolic al tãierii salcâmului.
• Funcþia de simbol a salcâmului.
• Timpul eului: realitatea în viziunea lui Moromete este

plasatã sub semnul unui continuu temporal, coerent ºi uni-
voc: „timpul [care] avea cu oamenii o nesfârºitã rãbdare.”

Înstrãinarea lui Moromete 

1. Într-un moment hotãrâtor pentru existenþa familiei,
Moromete are certitudinea cã Achim l-a înºelat. În aceastã
situaþie, timp de o zi ºi o noapte, tatãl întreprinde o drama-
ticã retrospectivã.

Comentaþi sensurile interogaþiilor cãrora i se subor-
doneazã întreaga fiinþã a personajului, aºezat în mijlocul
câmpului pe vechea piatrã de hotar:

„Am fãcut tot ce trebuia [...], le-am dat tot ce era, la toþi,
fiecãruia ce-a vrut... ce mai trebuia sã fac ºi n-am fãcut? Ce mai
era de fãcut ºi m-am dat la o parte ºi n-am avut grijã? Mi-au spus
ei mie ceva sã le dau ºi nu le-am dat? A cerut ceva de la mine ºi
eu am spus nu? Mi-a arãtat mie cineva un drum mai bun pentru
ei pe care eu sã-l fi ocolit fiindcã aºa am vrut eu? S-au luat dupã
lume, nu s-au luat dupã mine! ªi dacã lumea e aºa cum zic ei ºi
nu-i aºa cum zic eu, ce mai rãmâne de fãcut?”

2. Delimitaþi ºi comentaþi planurile din secvenþa tãierii
salcâmului ºi modalitãþile de descriere a relaþiei dintre ritmul
cosmic ºi ritmul vieþii interioare a lui Moromete.

3. Ilie Moromete este un „idealist perpetuu”, aflat în con-
tradicþie flagrantã cu spiritul epocii, care îl va învinge.
Comentaþi ºi ilustraþi, în acest sens, opinia criticului literar
Mihai Ungheanu: Moromete „e o victimã, dar nu o victimã
fãrã glas, ci o conºtiinþã”.

4. Ilustraþi, cu exemple din romanul Moromeþii, momentele
în mãsurã sã ilustreze drama dispariþiei satului arhaic, sub
imperiul realitãþilor crude ale istoriei.

5. Marin Preda a intuit, în forme specific autohtone, o
temã capitalã a literaturii universale, o dramã de adânci rezo-
nanþe umane: tatãl pierde dragostea copiilor sãi ºi se zbate în
zadar sã o recâºtige. Tentativa de a realiza unitatea familiei
adânceºte, paradoxal, dezbinarea.

Redactaþi o compunere în care sã descrieþi experienþa
dramaticã a lui Ilie Moromete în mijlocul unei lumi înºelã-
toare ºi dezumanizate. Þineþi seama, în acest sens, ºi de
urmãtoarea afirmaþie criticã:

„În momente istorice convulsive, existenþa pune în paran-
tezã esenþa […]. Impasibil în aparenþã, Moromete se schimbã
lãuntric profund. Nu mai merge la adunãri, nu mai stã pe
prispã sau în drum, spre a se încinge la vorbã cu trecãtorii, nu
mai povesteºte. I se modificã, parcã, ºi înfãþiºarea fizicã. Nu
mai seamãnã cu el însuºi nici cât figura de humã arsã a capu-
lui sãu modelat de un consãtean. […] Eºecul eforturilor lui
Moromete de a-ºi fãuri o lume a lui, opusã celei obiective,
demonstreazã cã nu se poate ieºi din real, din istorie.

(Dumitru Micu)
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„Moromeþianismul”. Sub semnul ironiei 

• Caracter dominant, personaj simbolic, cu trãsãturi
individuale irepetabile, Ilie Moromete afirmã semnificaþii de
indiscutabilã valoare moralã. „Filozof”, „naiv”, „actor”,
„inocent”, „disimulat” sunt doar câteva dintre atributele ce se
adaugã concentric personajului.

• „Actor”, Moromete îºi joacã rolul fãrã cusur. El îºi
exprimã uimirea, nedumerirea sau supãrarea, calculând efec-
tul fiecãrui cuvânt, modelându-ºi intensitatea vocii, cãutând
clipa potrivitã pentru replicã. Atmosfera de comedie din
fiecare scenã rãmâne incontestabilã ºi „jocul eroului acoperã
nu o datã o ironie de nespusã fineþe, ce aminteºte de
Caragiale. În casa lui Tudor Bãlosu comenteazã grav refuzul lui
Victor de a bea þuicã dimineaþa, ca apoi, în drum spre fierãria
lui Iocan, sã-i relateze întâmplarea lui Dumitru lui Nae, pre-
fãcându-se candid a nu pricepe nimic.” (Dumitru Micu)

Monografie artisticã a satului românesc 

• Marin Preda îºi construieºte romanul ca pe o radi-
ografie completã a lumii rurale româneºti puþin înaintea
izbucnirii celui de-al doilea rãzboi mondial.

• „Lumea satului înceteazã sã mai fie ruralã, în înþelesul
consacrat al termenului, fiind pentru prima datã privitã din
interior; (...) în proza lui Marin Preda satul este în primul rând
un spaþiu unde se simte ºi se gândeºte într-un mod specific,
þãranii au o viaþã moralã adâncã, ºi existenþa lor se desfãºoarã
în cadrele unei spiritualitãþi constituite.” (Mircea Zaciu)

Fascinaþia cuvântului
Disimularea prin limbaj 

1. Vocea lui Ilie Moromete – aceea a unui stãpân absolut –
rãsunã într-o variatã tonalitate, de la fineþea ironicã la sarcas-
mul ucigãtor. Ce semnificaþii conferã Marin Preda perso-
najului sãu în secvenþele-cheie ale romanului Moromeþii (I)?
Referiþi-vã la:

– conversaþia dintre Moromete ºi vecinul sãu, Tudor
Bãlosu, din primele pagini ale romanului;

– scena lecturii ziarului din poiana fierãriei lui Iocan;
– discuþiile lui Moromete cu femeia sa, cu Niculae ºi cu

cei trei bãieþi mai mari;
– dialogul lui Moromete cu prietenul sãu Cocoºilã („era

atât de rarã bucuria de a sta de vorbã cu un om deºtept în stare
sã glumeascã inteligent, ºi Cocoºilã, în afarã de cazurile rare când
înjura prea mult, era pentru el un astfel de om”).

2. Surprindeþi ºi comentaþi unele detalii simbolice din
secvenþa în care Moromete dezvãluie unele aspecte din
familia lui Traian Pisicã.

3. Evidenþiaþi ingeniozitatea ºi candoarea eroului în
scrutarea aspectului comic al unora dintre situaþiile în care
este implicat Moromete:

– scena în care hotãrãºte vânzarea salcâmului;
– reacþia în faþa agentului fiscal;
– atitudinea în confruntarea cu jandarmul care îl cãuta

pe Achim pentru bãtaia cu pândarul moºiei;
– reacþia faþã de Gheorghe Udubeaºcã, un flãcãu ºters,

insignifiant, ºi discuþia cu Matei al Barbului, pe care îl
provoacã la vorbã pentru plãcerea de a-l auzi cum se bâlbâie;

– plãcerea de a-l pãcãli pe hulpavul Paraschiv, în scena
prânzului pe câmp, când, sorbind cel dintâi din oalã, se frige
cu o lingurã de fasole.

4. Descoperiþi ºi analizaþi în scenele citate mai sus
plãcerea dezinteresatã a personajului de a contempla specta-
colul lumii satului.

Lumea Moromeþilor

1. Selectaþi secvenþele în care Niculae îºi susþine dorinþa
continuãrii învãþãturii. Evidenþiaþi fineþea analiticã în sur-
prinderea intensitãþii ºi sinceritãþii frãmântãrilor copilului.

2. Analizaþi ce consecinþe are pentru ceilalþi membri ai
familiei sale hotãrârea lui Moromete în privinþa destinului lui
Niculae.

3. Realizaþi un succint comentariu asupra comportamen-
tului de rãzvrãtit al lui Þugurlan, insistând asupra locului pe
care îl ocupã acest personaj în universul moromeþian.C
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4. Susþineþi, cu argumente din opera studiatã, locul pe
care îl ocupã în structura romanului istoria cuplului Biricã –
Polina.

Umorul ºi ironia 

1. Comentaþi ºi ilustraþi efectele remarcabile obþinute de
Marin Preda prin prezenþa elementelor de ironie ºi umor în
procesul comunicãrii ºi manifestãrii personajului central.

2. Analizaþi dialogul dintr-o scenã, la alegere. Urmãriþi:
a) formula ºi înlãnþuirea replicilor;
b) disimularea ºi jocul în scenã al lui Ilie Moromete.
3. Ca mod de expunere, monologul câºtigã teren în naraþi-

une. Delimitaþi, în structura romanului Moromeþii (I), douã
exemple de astfel de manifestãri ale personajului principal.

4. Scena adunãrilor din poiana lui Iocan („ca în teatrul
antic, poiana din faþa fierãriei simbolizeazã scena”) este
dominatã de Ilie Moromete: „fu întâmpinat, de departe cu
exclamaþii.”

Realizaþi un portret al lui Ilie Moromete, ca actor ºi
comediograf al acestei lumi.

Dialogul ºi monologul 

• Dialogul ºi monologul sunt asimilate firesc în naraþiune,
într-o coerenþã perfectã a relatãrii.

• Reducerea epicului ºi accentul pus pe trãire (psihologic)
impun douã planuri: a) exterior (real); b) interior (psihologic).

• Monologând, Moromete nãzuieºte spre dialog. În dia-
logul cu prietenii, Ilie Moromete cautã confirmarea propri-
ilor gânduri ºi redescoperirea propriilor idei, îndoielile ºi
ºovãirile, temerile ºi speranþele, ridicãrile ºi prãbuºirile,
visurile ºi dezamãgirile.

• Ilie Moromete este „un om al replicii”, care prin cuvânt
„comunicã” ºi „se comunicã”, atrãgând ºi celelalte personaje
în acest „joc”. La nivelul construcþiei, funcþioneazã o multi-
tudine de procedee sintetizate în diverse structuri narative
care determinã crearea unui personaj viu, memorabil, un lider
de opinie, dar ºi un comentator al ziarelor în dezbaterile
politice din poiana fierãriei lui Iocan. Ilie Moromete este un
þãran atipic, o excepþie, o prezenþã de o izbitoare originalitate.

Eugen Simion, Întoarcerea autorului. Eseuri despre relaþia
creator-operã, Editura Cartea Româneascã, Bucureºti, 1981;
N. Manolescu, Arca lui Noe. Eseu despre romanul româ-
nesc, Editura Gramar, Bucureºti, 1998; Al. Protopopescu,
Volumul ºi esenþa, Editura Eminescu, Bucureºti, 1972;
Al. Paleologu, Alchimia existenþei, Editura Humanitas,
Bucureºti, 1997; Al. Paleologu, Simþul practic, Editura
Cartea Româneascã, Bucureºti, 1974; Ion Bãlu, Marin
Preda, Editura Albatros, Bucureºti, 1976; Eugen Simion,

Sfidarea retoricii, Editura Cartea Româneascã, Bucureºti,
1985; V. Popovici, Marin Preda — Timpul dialogului,
Editura Cartea Româneascã, Bucureºti 1983;  ***Timpul
n-a mai avut rãbdare. Marin Preda, Editura Cartea
Româneascã, Bucureºti, 1981; Ion Vlad,  Lectura prozei,
Editura Cartea Româneascã, Bucureºti 1991; Monica
Spiridon, Omul supt vremi, Ed. Cartea Româneascã,
Bucureºti, 1993; Marin Iancu, Andreea Vlãdescu, Marin
Preda. Dicþionar de personaje, Ed. Festina, Bucureºti, 1995.

Fiºier bibliografic

Tia Peltz, Sãrbãtoare în sat
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PRETEXT

• Urmãriþi replicile celor douã personaje (dialogul). Este
un dialog eficient?

• Observaþi modalitãþile de redare a monologului interior.

Într-o operã literarã, elaborarea dialogului ºi a monologu-
lui dupã modelul tipurilor de comunicare oralã uzualã pre-
supune un act de creaþie artisticã, nu doar un simplu act de
comunicare sau de reproducere (copiere) a acesteia.

Dialogul, monologul ºi monologul interior sunt moduri
de existenþã ºi de construcþie ale operei literare în totalitatea
ei sau numai ale anumitor pãrþi ale acesteia.

Monologul dramatic – intervenþie amplã în stil direct,
formulatã de un personaj în prezenþa sau în absenþa altui per-
sonaj, de care poate face abstracþie sau cu care stabileºte o
comunicare unilateralã.

• Solilocviul – monolog format în prezenþa / absenþa altui
personaj de care se face abstracþie.

• Monologul propriu-zis – replicã destinatã unui personaj
(sau grup de personaje) cu intenþia clarã de a fi receptat.

Monologul narativ cunoaºte douã forme de realizare:
• Monologul adresat:
– destinat unui receptor (sau grup de receptori);
– prezintã indicii formali ai adresãrii.

Descrierea oralã – formã adresatã de monolog, prin care
locutorul prezintã unui auditoriu trãsãturile specifice ale unui
þinut, loc, persoanã, lucru, fenomen etc. Obiectul descrierii
poate fi real sau imaginar. Intenþia locutorului este de a stârni
în sufletul auditoriului o stare sufleteascã asemãnãtoare
aceleia de care a fost el stãpânit în faþa obiectului descris ºi
de aceea rolul principal îl au detaliile care comunicã niºte
impresii subiective.

Descrierea artisticã poate fi, în funcþie de obiect: tablou,
interior, portret, autoportret, caracterizare.

• Monologul interior:
– formã monologatã de enunþ aparþinând unui personaj,

neadresatã cuiva;
– în varianta sa specificã de comunicare, nu este pro-

nunþat cu glas tare;

Comunicare ºi limbã

DIALOGUL ªI MONOLOGUL – 
MODALITÃÞI DE EXPUNERE LITERARÃ

– Moromete, te mai gândiºi, mã, la ce-þi spusei eu de
dimineaþã? se pomeni Bãlosu întrebând...

În ultima clipã alungase undeva în adânc ceea ce îi trecuse
prin cap. Nu se putea un loc mai bun unde sã-ºi facã Victor
casã; era aºa de bun locul, îþi lãsa gura apã…

– Îºi dau bani frumoºi pe el! adãugã. 
Moromete se uitã o clipã la el, dar numai atât.
– A! Locul! murmurã el ºi cãzu parcã pe gânduri.
– Ce dracu faci cu el acolo? spuse Bãlosu cu dispreþ pentru

loc, speriat acum cã omul va ceda ºi va cere un preþ prea mare.
Stã de ani de zile acolo ºi cresc scaieþi pe el. Sã zici cã þi-l
cumpãrã cineva, nu e bun, cã e înghesuit, dar sã fac eu un coºar
pe el mai merge!

– A vândut, mã, Boþoghinã din lot? întrebã Moromete
curios, amintindu-ºi cã la fierãrie se spusese cã Bãlosu ar fi
cumpãrãtorul.

– Da, m-am gândit sã cumpãr eu, trebuie sã mã duc sã
vedem cum îl dã, confirmã Bãlosu.

Moromete cãzu iar pe gânduri. […] trecu un flãcãu pe
lângã ei ºi dãdu bunã ziua. [...]

– N-ai vãzut, mã, ce urât e?!
Bãlosu se ridicã pe neaºteptate de pe stãnoagã ºi plecã

scrâºnind din dinþi:
– Îl dau dracu de om care eu îi spun una ºi el face pe sur-

dul! bolborosi el. 
Moromete dãdu din umeri cu totul nedumerit de ieºirea

aceasta… „Ãsta e nebun”, ºopti el.
– Mã, Bãlosule, nu e locul meu, degeaba te superi! strigã

apoi în urma acestuia. E al sorã-mi, mã, nu-þi spusei de
dimineaþã? Sau tu eºti zãpãcit?

„Ei… pe mã-ta de chior, dupã ce cã eºti chior, nici n-auzi
bine”, adãugã apoi în ºoaptã, pentru el însuºi.

(Marin Preda, Moromeþii)



– modalitate literarã apropiatã, ca expresie, de gândirea
intimã ºi de subconºtient, dã un echivalent verbalizat acti-
vitãþii psihice reale, situându-se la graniþa dintre conºtient ºi
inconºtient;

– în realizarea textualã prezintã indici gramaticali speci-
fici (reducerea elementelor sintactice relaþionale, tendinþa de
folosire a verbelor la prezent, de cele mai multe ori este intro-
dus prin verbe dicendi sau de gândire);

– enunþul prezintã caracteristicile lexicale ºi intonaþio-
nale ale stilului direct (cuvinte de accentuare, adverbe inte-
rogative sau de întãrire, exclamaþii, interogaþii, interjecþii).

1. Alegeþi câteva cuvinte din terminologia specificã unui
domeniu de activitate ºi realizaþi cu acestea o descriere a
unui peisaj (ex.: aþã, fire, foarfece, ace, pânzã, voal, hainã,
poalã, trenã, a croi, a tigheli, a surfila).

Observaþi ºi comentaþi transferurile care se produc de la
un sens la altul al fiecãrui cuvânt. Recunoaºteþi figurile de
stil rezultate.

2. Recitiþi fragmentul adunãrii duminicale din poiana
fierãriei lui Iocan, din primul volum al romanului Moromeþii
de Marin Preda (capitolele XIX-XXII).

a) Stabiliþi în ce tip de dialog pot fi încadrate discuþiile de
la fierãrie (conversaþie, disputã, ceartã), argumentându-vã
alegerea.

b) Arãtaþi importanþa replicii lui Moromete în desfã-
ºurarea dialogului: 

– Staþi, lãsaþi-l cã am înþeles ce vrea sã spunã! interveni
Moromete dupã ce ceilalþi îl lãsaserã. Trei chestiuni rezultã din
cele spuse de Þugurlan…

c) Selectaþi scurtele „argumente” ale lui Cocoºilã (care
nu au nici o legãturã cu subiectul ºi tocmai de aceea sunt de
necombãtut), prin care personajul îºi impune punctul de
vedere.

3. Recitiþi începutul capitolului al XII-lea din primul
volum al romanului Moromeþii de Marin Preda (pânã la
…încheie el ameninþãtor ºi se sculã hotãrât de pe tãlpici.).
Urmãriþi:

-verbele dicendi sau de gândire care introduc replicile
personajului;

-secvenþele rostite cu glas tare ºi cele spuse în gând;
-persoana verbelor ºi a pronumelor;
-formulele de adresare;
-gesturile care însoþesc replicile personajului.

4. Recitiþi povestirea lui Ilie Moromete despre familia lui
Traian Pisicã, din romanul Moromeþii de Marin Preda (cap. X)
ºi identificaþi diverse tipuri de descriere.

5. Citiþi fragmentul urmãtor ºi încadraþi-l într-un tip de
monolog, evidenþiind trãsãturile lui lexicale ºi intenþionale:

„Domnule, ce discutã ei în parlament?! exclamã deodatã
enervat, uitându-ºi talpa desculþã peste firul de porumb. Ce
înseamnã situaþia asta? se supãrã el. Pãi dumneata nu-þi dai
seama cã toatã omenirea stã cu ochii pe tine sã vadã ce faci?!!!”

(Marin Preda, Moromeþii) 

6. Citiþi cu atenþie fragmentul urmãtor, din romanul Fraþii
Jderi, de Mihail Sadoveanu, în care Ionuþ povesteºte familiei
întâmplãrile prin care a trecut în lunga sa cãlãtorie prin
Imperiul Otoman.

a) Analizaþi fragmentul din punct de vedere lexical ºi arã-
taþi modalitãþile prin care autorul sugereazã plasarea acþiunii
într-un anumit spaþiu geografic.

b) Urmãriþi sintaxa frazelor, identificaþi modalitatea do-
minantã de exprimare a raporturilor dintre propoziþii ºi arã-
taþi rolul acesteia în realizarea artisticã a descrierii. 

M-am oprit eu acolo ca sã vãd º-am vãzut cum intrã întâi
ienicerii, cu ciubote ferecate ºi calpace nalte albe, podobite cu pene
de paserea-raiului, ºi cu ghebe vinete în spate. ªi aºa duceau în rând
cu ei cazanele de ciorbã ºi polonicele. Iar în locuri mai la vedere ºi
mai la cinste se aflau bucãtarii lor. Apoi dupã ieniceri, am vãzut în
preajma lui Sultan Mehmet pe delii, îmbrãcaþi în piei de pardos.

[…] Tot ce miºca s-a oprit deodatã; ºi deasupra cazanelor
ienicerilor s-a ridicat mula ºi-a rostit strigarea pentru Alah ºi pro-
roc. […] … eu am vãzut de la cãruþã, unde stãteam ferit, pe
Sultan Mehmet; mi l-au arãtat podvodarii creºtini ºi ei l-au cunos-
cut dupã surguciul de la turban ce trei pene albe. Toatã oastea a
crescut iar din þãrânã ca un val, ºi nu l-am mai vãzut. 

Iar când i-au înãlþat sãivan, oastea a fãcut de jur împrejur
goliºte, ca sã aibã loc unde se aºeza atâþia slujitori ai curþii.

Ducea cu el ºi pe cel care-i taie unghiile, ºi pe cel care-i
stropeºte straiele cu miresme, ºi pe cel care-i duce papucii roºii, ºi
patruzeci de calfe de bucãtari cu baº-bucãtarul, ºi ºaizeci de calfe
de baclavagii cu meºterul de baclavale; ºi numai treizeci de cafegii
ºi rahatgii, ºi toþi vizirii, vracii ºi cetitorii de stele.

(Mihail Sadoveanu, Fraþii Jderi)

7. Recunoaºteþi tipul de monolog în care se încadreazã
cele douã fragmente de mai jos, apoi marcaþi asemãnãrile ºi
deosebirile dintre ele:

a) ªi-acum, bãrbaþi, un fier ºi-un scut!
E rãu destul cã ne-am nãscut:
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Dar cui i-e fricã de rãzboi
E liber de-a pleca napoi,
Iar cine-i vânzãtor vândut

Sã iasã dintre noi!

Eu nu mai am nimic de spus!
Voi braþele jurând le-aþi pus
Pe scut! Puterea este-n voi
ªi-n zei! Dar vã gândiþi, eroi,
Cã zeii sunt departe, sus,

Duºmanii lângã noi! 
(G. Coºbuc, Decebal cãtrã popor)

b) …Decedatul era dintre acei bãrbaþi cari-ºi ridicã din viaþã
un piedestal, de unde numele lor zboarã din gurã în gurã ºi din secol
în secol! Marile principii sunt totdeauna baza puternicã ºi solidã
care face frontispiciul oricãrui edificiu naþional: rãposatul era dintre
aceia. Fãrã asemenea rãposaþi, o naþiune nu poate trãi. Sã luãm dar
cu toþii stindardul patriotic care era infiltrat în vinele ºi-n inima ilus-
trului decedat, pe care-l plângem cã nu mai este printre noi, ºi sã-l
punem în fruntea noastrã… 

(I.L. Caragiale, Elocuenþa)

PRETEXT

Citiþi cu atenþie secvenþele ce reproduc texte apãrute în
presa scrisã. Recunoaºteþi abateri de la normele limbii
române?

Hipercorectitudinea (hiperurbanism) – abatere rezul-
tatã din preocuparea vorbitorilor de a se conforma normelor
limbii literare, manifestatã în modificãri fonetice, grafice sau
gramaticale determinate de false analogii. De ex. dorinþa
unor vorbitori de a evita închiderea lui e medial neaccentuat

Cauze care duc la apariþia
unor greºeli

Formã
greºitã

Formã
corectã

Interne

a b s o l u t i z a r e a
principiului fone-
tic + dorinþa de
evitare a rostirii
regionale munte-
neºti (hiperco-
rectitudine)

înºealã
aºeazã
clujan

înºalã
aºazã
clujean

hipercorecti-
tudinea

duminecã
îndemânatec
dragele
fascicol
genoflexiune

duminicã
îndemânatic
dragile
fascicul
genuflexiune

etimologia 
popularã

mãcinici
mânuºã

mucenici
mãnuºã

analogia cu for-
me din flexiunea
aceluiaºi cuvânt

acoper
sufer
nu fii

acopãr
sufãr
nu fi

Externe
influenþa limbii
franceze

bleumaren bleumarin

influenþa limbii
engleze

clown
claun

clovn

GREªEALÃ LINGVISTICÃ 
LA NIVEL FONETIC

…veþi apela la sprijinul prietenilor dv.

…crema maneliºtilor din România…

Anul acesta, de 19 noiembrie vom mânca cu toþii câr-
naþi ºi ne vom bucura.

Ministrul zãcea la soare cu soþia ºi fetiþa sa de 8 ani,
cearceaf lângã cearceaf cu familiile altor demnitari. 

Dacã candidatul îºi menþine contestaþia…

Secretarul de stat a plecat, sâmbãta trecutã, cu
mâna zdravãnã ºi a ajuns la Eforie Nord, luni, cu mâna
în gips. 

Catering-ul pentru plecare constã în trei cutii cu
bãuturi rãcoritoare ºi 100 de cornuri sau sandwich-uri. 
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la i (regionalism muntenesc) sau a lui o aton la u (fenomen
fonetic popular) explicã apariþia grafiilor prezentate în tabel.
Sau, ºtiindu-se cã norma foneticã moldoveneascã este de a
rosti consoana p urmatã de i sau e asemãnãtor cu grupul che,
chi (piatrã rostit chiatrã), unii vorbitori au refãcut de la forma
chiftea presupusul cuvânt corect piftea.

Etimologia popularã – constã în false asociaþii între
cuvinte fãcute de vorbitorul care nu îºi poate motiva semnul
lingvistic (de ex. drac împeliþat din a împeliþa „a se întrupa” a
devenit împieliþat, fãcându-se asocierea cu substantivul piele,
sau mucenici sub influenþa verbului a mãcina este folosit cu
forma mãcinici).

Cacofonia – efect acustic dezagreabil rezultat din com-
binarea unor sunete sau silabe în cuvânt ori în frazã.

Evitarea cacofoniei se poate realiza prin câteva artificii:
– gãsirea unui sinonim pentru unul dintre termenii impli-

caþi în cacofonie: fiindcã casa – deoarece casa; fata sa s-a dus
– fata lui s-a dus;

– intercalarea unui cuvânt sau a unei construcþii care sã
nu schimbe sensul enunþului: se explicã cã a lipsit – se explicã
faptul cã a lipsit;

– schimbarea topicii cuvintelor: m-am întâlnit cu cum-
nata ta – m-am întâlnit cu a ta cumnatã

Nu folosiþi „celebrele” inovaþii lingvistice: 
– virgula (spusã sau scrisã!): eu ca virgulã coleg al lui…
– cuvântul ºi: eu ca ºi coleg al lui…

1. Indicaþi varianta corectã: ghetou / ghetto / gheto, mis-
oghin / misogin, ghips / gips, duplicat / dublicat, jãratic / jeratic, lãcã-
tuºerie / lãcãtuºãrie, delicateþã / delicateþe, ierbicid / erbicid, frustrare
/ frustare, repaos / repaus, auditor / auditoriu, misadã / mesadã, ali-
neat / aliniat, adaus / adaos, receptacol / receptacul, heteroclit / ete-
roclit, hipostazã / ipostazã, berbece / berbec, pitula / tupila, peremp-
toriu / peremtoriu, boabab / baobab, pandantiv / pandativ, nomol /
nãmol, foraº / fãraº. 

2. Consultând Dicþionarul ortoepic, ortografic ºi morfologic
al limbii române, recunoaºteþi formele în variaþie liberã: gas-
teropode / gastropode, dispera / despera, germene / germen, lãicer
/ lãvicer, lãscaie / leþcaie, a se procopsi / pricopsi, pricomigdalã /
picromigdalã, zburli / zbârli, cârdãºie / cãrdãºie, carafã / garafã,
ghitarã / chitarã, enerva / inerva, anghinã / anginã, tumoare /
tumorã, cofeinã / cafeinã, prorã / provã, funcþie / funcþiune, pro-
fesie / profesiune, corvoadã / corvadã,  bipartid / bipartit, datora
/ datori, seamãn / semen. 

3. Indicaþi varianta corectã: aievea / aevea, þigare / þigarã, sen-
tinelã / santinelã, jostnic / josnic, clown / claun / clovn, pulover /
pulovãr, laitmotiv / leitmotiv, lighean / lighian, vehicol / vehicul, se-
ringã / siringã,  vasilinã / vaselinã, genoflexiune / genuflexiune, palia-
tiv / paleativ, saten / satin, ultimile / ultimele, benoclu / binoclu.

4. Consultând Dicþionarul ortoepic, ortografic ºi morfologic
al limbii române, recunoaºteþi seriile în care existã cuvinte a
cãror scriere nu respectã normele grafiei româneºti:

– nãzbâtie, deszãpezi, svasticã, prezbit;
– disjuncþie, aisberg, glasvant, jurisdicþie;
– mãslinã, basma, zmuci, pizmã;
– cazma, bezmetic, cizmã, izlaz, rãzmeriþã;
– dezlega, dezlipi, desluºi, smotoci, smulge, zmângãli;
– casnic, dosnic, josnic, paznic, becisnic, praznic, nãpraznic;
– viking, clovn, ºvaiþer, vatman;
– catadicsi, ticsi, îmbâcsi, comics, asterics, facsimil;
– micsandrã, rucsac, vacs, sconcs;
– escalop, escavator, escapadã, espadrilã, estropiat;
– eshatologie, estompa, excroc.

5. Grupaþi în douã coloane – A. cele care conþin vocale
în hiat, B. cele care conþin diftong – urmãtoarele cuvinte:

iguanã, impiegat, impieta, actual, fiindcã, ioniza, însãila,
jaguar, laureat, fiicã, Liviu, machiaj, canion, oiºte, garsonierã,
piuliþã, piunezã, poliomielitã, autumnal, mausoleu, bojdeucã,
adiacent, aluat.

6. Indicaþi varianta corect accentuatã:
cobai / cobai; letopiseþ / letopiseþ; pãstrãv / pãstrãv;

lostriþã / lostriþã; radar / radar; rabin / rabin; ferigã / ferigã;
aripã / aripã; satirã / satirã; profesor / profesor; adulter / adul-
ter; antic / antic; prevedere / prevedere; taxi / taxi; trafic /
trafic; scrutin / scrutin;  troiþã / troiþã; haltere / haltere .

7. Alegeþi dintre urmãtoarele cuvinte pe acelea în care h
este doar grafic (nu se pronunþã): ohm, foehn, catharsis, thai-
landez, inhala, eshatologie, luth.

8. Ce face Caragiale scriind urmãtoarele rânduri la adresa
poetului Caton: îl elogiazã sau îl ridiculizeazã? Argumentaþi-vã
rãspunsul.

…Când te gândeºti cu câte amãrãciuni este legat talentul
unui poet ca Caton, atunci îþi vine sã zici: mai bine cã nu am ta-
lent ca Caton. Noroc cã nu sunt, cã nu pot fi ca el! Mi-e fricã de
deziluzie ºi decepþie! Nu vreau sã trãiesc, nu vreau sã beau, nici
sã mãnânc atâta amar ca Caton…

(I. L. Caragiale, Poetul ºi „Moftul”)

EXERCIÞII
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TEXTUL NARATIVTEST DE EVALUARE

O scurtã topografie a locului nu-i de prisos. Era o încãpere
foarte mare ºi înaltã, de tavanul cãreia atârna un gigantic lus-
tru de alamã, autentic bisericesc, cu douãzeci ºi patru de lumi-
ni electrice. Pe o laturã se afla o sofa latã ºi scundã (sofaua lui
Saferian), învelitã cu un covor oriental, peretele respectiv fiind
el însuºi acoperit cu un ºal turcesc bãtând în nuanþa tutunului
uscat, iar de o parte ºi de alta — câte o fereastrã înaltã,
acoperitã cu draperii de pluº roºu. Aproape îndatã lângã
unghiurile odãii, cãtre acest perete, uºi cu douã batante, încu-
nunate cu un fronton grec foarte complicat, cu detalii, ºi vop-
site cu un lac alb impecabil, contrastând cu sângele închegat al
zugrãvelii, se deschideau cãtre alte odãi laterale. Pe unii din

pereþii cu uºã albã, deasupra unei mensole-altar de marmurã,
se vedea o excesiv de mare oglindã veneþianã, încadratã într-o
ramã îngustã de argint afumat ºi astfel înclinatã, încât trans-
porta tot interiorul salonului într-un plan adiacent nebulos ºi la
un cat mai înalt. Oglinda compunea privitorului o figurã negri-
cioasã, corectatã, subtil, un cap de bronz. În restul salonului,
în jurul a douã mese rotunde de metal încrustat ºi intarsiat,
sprijinite pe picioare de grifon, se îngrãmãdeau cu mult prea
numeroase fotolii, bergere franceze cu tapiserie Aubusson.

(G. Cãlinescu, Bietul Ioanide)

1. Susþineþi, prin cel puþin douã argumente, rolul
descrierilor în proza lui G. Cãlinescu.

2. Indicaþi termenii ce ilustreazã importanþa pe care scri-
itorul o acordã detaliilor arhitectonice ºi, respectiv,
decoraþiilor interioare.

3. Identificaþi patru dintre termenii care trãdeazã punctul
de vedere al autorului-narator.

4. Motivaþi prezenþa în numãr mare a termenilor de spe-
cialitate din domeniul arhitecturii / al artei în romanele
lui G. Cãlinescu.

5. Ilustraþi conceptul perspectivã narativã, apelând la argu-
mentele furnizate în fragmentul reprodus mai sus.

6. Indicaþi figura de stil care predominã în descrierea
salonului negustorului de antichitãþi Saferian
Manigomian.

7. Selectaþi cuvintele ce exprimã insistenþa autorului
asupra elementului vizual.

8. Pornind de la impresia pe care o lasã salonul, alcãtuiþi
un portret al lui Saferian.

9. Recunoaºteþi, în textul dat, douã calitãþi particulare ale
stilului, argumentându-vã rãspunsul.

10 puncte

20 puncte

16 puncte

4 puncte

20 puncte

10 puncte

10 puncte

4 puncte

6 puncte

TOTAL 100 de puncte

Citiþi urmãtorul text:

1
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EEPPOOCCAA  MMAARRIILLOORR  CCLLAASSIICCII
Junimea

ºi 
Convorbiri literare

Titu Maiorescu
(1840-1917)

Constituirea Societãþii Junimea 

Societatea Junimea a fost înfiinþatã la Iaºi, în iarna anului
1864, din iniþiativa unor tineri cãrturari (Petre P. Carp, Vasile
Pogor, Teodor Rosetti, Iacob Negruzzi), colegi de generaþie,
strânºi în jurul lui Titu Maiorescu, la puþin timp dupã întoar-
cerea lor de la studii din strãinãtate. Primele întâlniri au avut
loc cu prilejul unor „prelecþiuni populare” (conferinþe pe teme
literare, artã, religie, drept, moralã, educaþie, învãþãmânt),
þinute la Universitatea din Iaºi, pentru educarea publicului
român, pe care Maiorescu le iniþiase la 9 februarie 1864.

T. Maiorescu — mentor al Junimii 

Este primul estetician român care a deschis drum pre-
ocupãrilor pentru definirea unor concepte ºi curente literare
promovând principiul autonomiei esteticului.

„Soarta lui Maiorescu a fost sã rãmânã actual ºi astãzi,
adicã dupã trei sferturi de veac, ºi, din nefericire, încã pentru
multã vreme: în materie de culturã, evoluþiile nu sunt nici
perpetue, nici lineare; când crezi cã ai pus mâna pe þãrm, un
val te smulge în larg; pânza þesutã ziua se desface noaptea,
apele se ascund sub nisip ºi ciulinul creºte pe marmura cetãþii
minate; în adãpostul limpezit odinioarã îþi umple ochii
cerneala norilor învolburaþi. (...) Autoritatea i s-a menþinut
ºi astãzi, pentru cã pleacã din înseºi izvoarele spirituale fãrã

Critic literar ºi estetician înzestrat. S-a nãscut la Craiova.
Fiul profesorului ardelean Ion Maiorescu, dupã pãrerea lui
Tudor Vianu, un remarcabil politician. Maiorescu începe
studiile la Craiova, le continuã la Braºov ºi, datoritã unei
burse a Episcopiei Blajului, la Viena (1851-1858). Absolvent
pe locul întâi, urmeazã cursurile Facultãþii de Filosofie din
Berlin, continuate cu studii în litere ºi în drept la Paris (1860-
1861). Întors în þarã, devine rector al Universitãþii din Iaºi
(1863), unde activeazã pânã la l874. Întemeiazã Societatea
Junimea (1864) ºi revista Convorbiri literare (1867).

Titu Maiorescu ºi-a lãsat amprenta asupra uneia dintre
cele mai strãlucite perioade din literatura românã: epoca
junimistã. Odatã constituitã Societatea Junimea, criticul
avea sã fie  mentorul acesteia, imprimându-i un spirit de seri-
ozitate în abordarea problemelor literare, lingvistice,
filosofice sau istorice ºi un discernãmânt în judecata esteticã
a creaþiilor literare. Spirit multilateral, Titu Maiorescu a
scris: O cercetare criticã asupra poeziei române de la 1867, 
În contra direcþiei de astãzi în cultura românã (1872), Comediile
domnului I.L, Caragiale (1885), Eminescu ºi poeziile lui (1889),
Povestirile Iui Sadoveanu (1906), Poeziile lui Octavian Goga
(1906) º.a.
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moarte ale logicii, bunului simþ, bunului-gust ºi s-a realizat
într-o formã purã, fãrã vârstã.” (E. Lovinescu)

„G. Ibrãileanu vedea în Maiorescu pe «ultimul reprezentant
al ºcolii critice moldoveneºti», o tradiþie care se întinde de-a
lungul a patru decenii (de la 1840 la 1880) ºi care ar cunoaºte
trei valuri. Dincolo de obiectivele diferite pe care aceste trei va-
luri succesive ale spiritului critic le vor fi avut, toate sunt pre-
ocupate, în egalã mãsurã, de afirmarea dreptului ºi a necesitãþii
de a instaura un climat critic. (...) Prin amploarea, ca ºi prin
specificitatea obiectivelor sale, programul criticismului maiores-
cian ocupã o poziþie cu totul aparte în cadrul acestei tradiþii.
Criticismul «Junimii» trebuie privit ca o reacþie la proporþiile cu
adevãrat alarmante pe care le dobândise, în epocã, fenomenul
unei extreme «euforii» culturale.” (Liviu Petrescu)

Programul Societãþii Junimea 

Junimea a reprezentat cea mai importantã miºcare literarã
româneascã, prin care se produce în cultura autohtonã o schim-
bare radicalã de mentalitate. Activitatea Societãþii Junimea s-a
desfãºurat în mai multe etape.

A. Cea dintâi, „etapa ieºeanã”, este cuprinsã între anii
1863, anul întemeierii, ºi 1874, anul în care T. Maiorescu se
mutã la Bucureºti.

În anul 1864, Societatea Junimea adoptã un program prin
care îºi stabilea principiile ce îi vor cãlãuzi activitatea culturalã:

• orientarea literaturii spre specificul naþional;
• promovarea specificitãþii esteticului; susþinerea prin-

cipiului de autonomie a artei (arta pentru artã); promovarea
valorii estetice;

• organizarea, la Iaºi, a unei serii de prelegeri publice
(„prelecþiuni populare”);

• organizarea, cu regularitate, în casa lui Iacob Negruzzi,
a unor lecturi din opere autohtone, producþii originale ale
junimiºtilor, urmate de discuþii;

• achiziþionarea unei tipografii, cu ajutorul cãreia sã se
tipãreascã manuale ºcolare, cãrþi de ºtiinþã ºi literaturã ºi, mai
ales, ediþii ºtiinþifice, „cu note explicative ºi index”, ale tutu-
ror cronicilor ºi istoriografilor români;

• abordarea problemelor limbii ºi ale ortografiei, combãtând
tendinþa latinizantã de promovare a ortografiei etimologice;

• alcãtuirea unei antologii cu cele mai valoroase poezii
autohtone, de la poeþii Vãcãreºti pânã la Vasile Alecsandri.

• Societatea Junimea discutã ºi o multitudine de probleme
filosofice, juridice ºi sociale, polemizând cu mulþi dintre 

contemporani. Societatea îºi creeazã puternice adversitãþi,
deoarece contemporanii dezaprobau tendinþa membrilor
societãþii de a pune în discuþie toate aspectele culturale ale
vremii ºi de a le critica foarte sever. Din aceste polemici se
naºte un program general al Junimii, constând în combaterea
„direcþiei de astãzi din cultura românã” ºi afirmarea nece-
sitãþii unei „direcþii noi”, adicã a unor schimbãri profunde în
toate planurile culturii; combaterea formelor fãrã fond, res-
pingerea elementelor de imposturã ºi artificialitate rezultate
din procesul de import grãbit al tiparelor civilizaþiilor occi-
dentale.

B. A doua etapã din existenþa Junimii se situeazã între anii
1874–1885. Dupã mutarea lui T. Maiorescu la Bucureºti,
ºedinþele Junimii se þin atât la Iaºi, cât ºi la Bucureºti, în
locuinþa lui T. Maiorescu. În 1885, societatea se mutã în
Capitalã, o datã cu plecarea din Iaºi a celor mai mulþi dintre
junimiºti.

În aceastã etapã, principala activitate a Junimii a fost lec-
tura operelor originale. Atracþia exercitatã de cenaclul junimist
era atât de mare, încât veneau sã citeascã mulþi dintre scri-
itorii de valoare ai vremii. Astfel, Alecsandri citeºte Fântâna
Blanduziei, Despot-Vodã ºi Ovidiu, Caragiale O noapte fur-
tunoasã, Eminescu citeºte cele mai multe dintre poeziile sale
antume, iar Al. Macedonski este prezent cu poemul Noapte
de decemvrie.

Alãturi de literaþi, la ºedinþele Societãþii Junimea au par-
ticipat numeroºi lingviºti, istorici, savanþi din diferite
domenii, discutând problemele majore ale culturii ºi ºtiinþei.

Prin întreaga ei activitate, Societatea Junimea a fost con-
sideratã cel mai de seamã cenaclu ºi cea mai importantã soci-
etate culturalã din istoria literaturii române.

Casa Vasile Pogor din Iaºi, în care se þineau ºedinþele Junimii
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Trãsãturile junimismului 

• Societatea Junimea ºi revista Convorbiri literare au creat
un anumit mod de a înþelege cultura, fenomenul primind, în
ansamblu, numele de spirit junimist. Sintetizate de Tudor
Vianu, trãsãturile caracteristice ale acestui spirit au fost
urmãtoarele:

1. Înclinaþia spre filosofie. Intelectuali foarte cultivaþi,
toþi junimiºtii au fost oameni cu pregãtire filosoficã,  la curent
cu evoluþia ºtiinþei ºi a literaturii.

2. Spiritul oratoric. Junimea a dezaprobat modul de a vorbi
în public al generaþiei anterioare, care contribuise la crearea
unei frazeologii demagogice. Cuvântãrile junimiºtilor se carac-
terizeazã printr-un sever control al expresiei. Ei creeazã un nou
stil oratoric, caracterizat prin rigurozitate ºi laconism.

3. Clasicismul. Junimiºtii au încurajat promovarea lite-
raturii clasice, înþelegând prin aceasta atât literatura ce

aparþinea curentului clasic propriu-zis, cât ºi operele contempo-
rane ce întruneau prin valoarea lor artisticã elementele clasice.

4. Ironia. Junimiºtii cultivau umorul ºi ironia. Ei aveau
convingerea cã nu se poate construi nimic pe o bazã nouã fãrã
a distruge mai întâi, cu ajutorul ironiei, prejudecãþile ºi ideile
greºite. Una dintre þintele ironiei lui Maiorescu a fost „beþia
de cuvinte”.

5. Spiritul critic. Junimiºtii au fost partizanii spiritului
critic în culturã, adicã ai acelei atitudini care nu admite nimic
decât sub rezerva discuþiei ºi a argumentaþiei temeinice. În
studiul intitulat În contra direcþiei de astãzi în cultura românã,
Titu Maiorescu a fãcut observaþia cã, de la 1821 încoace, dez-
voltarea þãrii s-a realizat prin preluarea de la alte civilizaþii
europene a unor „forme” (adicã a unor instituþii sociale sau
culturale) ce nu ar corespunde „fondului”, adicã spiritului
tradiþional, felului de viaþã de la noi. Observaþia maiorescianã
a devenit celebrã sub numele „forme fãrã fond”.

Convorbiri literare. Revistã fondatã de Societatea
Junimea, apare la Iaºi ºi, ulterior, la Bucureºti, de la l martie
1867 ºi pânã la l martie 1944. Redactor responsabil în primele
decenii este Iacob Negruzzi. Articolul-program al publicaþiei
reflectã preocupãrile culturale ºi literare ale cercului junimist.
Promovând criteriul valorii estetice, revista susþine însemnã-
tatea literaturii ca artã de sine stãtãtoare.

Catharsis (gr. katharsis – „purificare”). Concept estetic,
principiu definit în antichitate de Aristotel în Poetica drept
efectul de purificare a pasiunilor pe care îl are tragedia asupra
spectatorului. Esteticienii moderni au lãrgit sfera catharsisului
la întregul domeniu al artei, denumind satisfacþia esteticã
produsã de receptarea unei opere de artã.

I. Condiþiunea materialã a poeziei
Poezia, ca toate artele, este chematã sã exprime fru-

mosul; în deosebire de ºtiinþã, care se ocupã de adevãr.
Cea dintâi ºi cea mai mare diferenþã între adevãr ºi frumos
este cã adevãrul cuprinde numai idei, pe când frumosul
cuprinde idei manifestate în materie sensibilã.

Este dar o condiþiune elementarã a fiecãrei lucrãri
artistice de a avea un material în care sau prin care sã-ºi
realizeze obiectul. Astfel, sculptura îºi taie ideea în lemn
sau în piatrã, pictura ºi-o exprimã prin culori, muzica prin
sonuri (...) Colorile picturei sunt dar un adevãrat material;
asemenea sonurile muzicei, piatra sculpturei. Însã cuvin-
tele poeziei sunt de regulã numai un mijloc de comunicare
între poet ºi auditoriu. Unde este atunci materialul sensibil
al poetului, fãrã de care nu poate exista arta? (...)

Prima condiþiune dar, o condiþiune materialã sau
mehanicã, pentru ca sã existe o poezie în genere, fie epicã,
fie liricã, fie dramaticã, este: ca sã se deºtepte prin cuvintele
ei imagini sensibile în fantezia auditoriului, ºi tocmai prin

aceasta poezia se deosebeºte de prozã ca un gen aparte, cu
propria sa raþiune de a fi. (...)

II. Condiþiunea idealã a poeziei
Trecând la partea a doua a cercetãrii noastre, ne

propunem a analiza care este, în privinþa ideilor exprimate
de poet, condiþiunea fãrã a cãrei împlinire nici nu poate
exista poezia. (...)

Prin urmare, iubirea, ura, tristeþea, bucuria, desperarea,
mânia etc. sunt obiecte poetice; învãþãtura, preceptele
morale, politica etc. sunt obiecte ale ºtiinþei, ºi niciodatã ale
artelor. (...) Poezia cere, ca o condiþie materialã a existenþei
ei, imagini sensibile; iar condiþia ei idealã sunt simþãminte ºi
pasiuni.

Din condiþia materialã se explicã determinarea cuvin-
telor, epitetele, personificãrile ºi comparaþiunile juste ºi
nouã ºi totdeodatã regula negativã cã poezia sã se fereascã
de noþiuni abstracte. 

(Titu Maiorescu, Critice, vol. I–II, Bucureºti, 1967).

O cercetare criticã asupra poeziei române de la 1867
de Titu Maiorescu (fragmente)
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G. Cãlinescu, Istoria literaturii române de la origini ºi
pânã în prezent, Ed. Minerva, Bucureºti, 1982;
P. Constantinescu, Scrieri, EPL, Bucureºti, 1967;
E. Lovinescu, Titu Maiorescu, Fundaþia pentru Literaturã
ºi Artã, Bucureºti, 1940; N. Manolescu, Contradicþia lui
Maiorescu, Ed. Eminescu, Bucureºti, 1973; I. Negoiþescu,

Istoria literaturii române, Ed. Minerva, Bucureºti, 1991;
L. Rusu, Scrieri despre Titu Maiorescu, Ed. Cartea
Româneascã, Bucureºti, 1979; Eugen Simion, Întoarcerea
autorului. Eseuri despre relaþia creator-operã, Ed. Cartea
Româneascã, Bucureºti, 1981; T. Vianu, Opere, 2 (Scriitori
români), Ed. Minerva, Bucureºti, 1972.

Surse filosofice. În definirea poeziei, T. Maiorescu este
influenþat de idei ale esteticii germane (Hegel ºi Schopenhauer,
în special), care considerã cã frumosul este manifestarea sensi-
bilã a ideii, mai precis a ideii absolute ºi de aceea trebuie sã
depãºeascã un obstacol iniþial, acela al abstractizãrii cuvân-
tului. Aceastã primã condiþie aparþine nivelului formal.

La nivelul conþinutului sau al tematicii, poezia se
defineºte ca sentimente sau pasiuni (nivel afectiv).

Structura textului De la aceastã definiþie a frumosului,
Maiorescu preia titlurile celor douã pãrþi ale studiului sãu:
condiþiunea materialã ºi condiþiunea idealã.

„Condiþiunea materialã a poeziei” 

a) Distincþia dintre frumos ºi adevãr. Titu Maiorescu face o
distincþie între frumos ºi adevãr. Adevãrul cuprinde numai idei,
pe când frumosul cuprinde idei manifestate într-o formã sen-
sibilã. Frumosul înseamnã contopirea ideii cu latura sensibilã.

b) Definiþia „condiþiunii materiale a poeziei”. Materialul
fiecãrei lucrãri artistice îl reprezintã condiþia elementarã a
realizãrii ei, indiferent de domeniul artistic (sculpturã, pic-
turã, muzicã). Materialul poetic îl constituie cuvintele (prima
condiþiune a poeziei). Esenþa poeziei se aflã în stabilirea unui
raport între lumea materialã ºi cea idealã.

c) Mijloace în realizarea „condiþiunii materiale”. Imaginile
poetice trebuie sã determine reprezentarea sensibilã a obiectu-
lui. Poetul trebuie sã foloseascã în aºa fel vocalele încât acestea
sã trezeascã imagini sensibile în fantezia ascultãtorului sau a citi-
torului. Acest deziderat se poate realiza, în concepþia clasicã a
lui Maiorescu, prin alegerea cuvântului celui mai puþin abstract,
folosirea epitetelor, a comparaþiei, a metaforei, a tropului în general.
Poezia devine în acest fel „o gândire în imagini” (Aristotel).

„Condiþiunea idealã a poeziei” (miºcarea de idei) 

a) Poezia reprezintã unitatea între formã („condiþiunea mate-
rialã”) ºi esenþã („condiþiunea idealã”). „Condiþiunea idealã” a
poeziei priveºte obiectele poetice, identificate de Maiorescu ca

purtãtoare ale sentimentelor sau pasiunii („iubirea, ura, tris-
teþea, bucuria, disperarea, mânia etc. sunt obiecte poetice”).

b) Mijloace de realizare a „condiþiunii ideale”. Criteriul sta-
bileºte trei asemãnãri între pasiune ºi poezie: o mare „repe-
june” a miºcãrii ideilor, amplificarea acestora într-o viziune
originalã ºi dezvoltarea grabnicã ºi crescândã spre culminarea
finalã. Poezia trebuie sã fie concisã ºi, implicit, sugestivã,
excluzând diminutivele ºi cuvintele vulgare, având justeþe ºi
o logicã a figurilor de stil.

Concluzie 

Estetician ºi critic literar, Maiorescu întemeiazã o direcþie
criticã în cultura românã. În cele mai importante articole ºi
studii ale sale – cu deosebire în O cercetare criticã asupra
poeziei române de la 1867; Comediile domnului I.L. Caragiale,
1885; Eminescu ºi poeziile lui, 1891; Contraziceri, 1892 –,
Maiorescu aduce o concepþie esteticã unitarã despre esenþa
operei literare. Publicat în Convorbiri literare, O cercetare cri-
ticã asupra poeziei române de la 1867 este cel mai reprezenta-
tiv articol pentru sistemul estetic maiorescian. Intenþia lui
Maiorescu a fost aceea de a pregãti un preambul pentru o
antologie a poeziei române, o analizã corectã a situaþiei lite-
rare contemporane, cuprinzând câteva exemple de poezii
bune ca semn caracteristic al stãrii la care a ajuns literatura
românã în anul 1867.

Fiºier bibliografic

„Maiorescu este un legiuitor. Mai multe generaþii au
recunoscut în opera lui pactul fundamental al culturii
noastre intelectuale. Aceastã însuºire alcãtuieºte ºi resor-
tul principal al marei sale arte scriitoriceºti. Cugetãrile
sale dobândesc totdeauna forma perenã a inscripþiei sau a
textului de lege, atât de puþin ne putem sustrage evi-
denþei lor constrângãtoare, înþelesului lor deplin crista-
lizat, eliminând orice aproximaþie, orice umbrã sugestivã.
Ca la toþi marii scriitori români, lucrarea secularã a limbii
se concentreazã  ºi la el într-un mare salt înainte, încât
darul unui singur om pare ºi de data aceasta a înlocui
opera înceatã a mai multor generaþii.” 

(Tudor Vianu)
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PRETEXT

• Recunoaºteþi semnele de punctuaþie ºi de ortografie din
textul ce urmeazã.

• Identificaþi în text cuvintele a cãror scriere respectã:
principiul etimologic ori principiul sintactic.

Comunicarea scrisã (Actualizare)

În afara canalului oral, comunicarea verbalã poate utiliza
canalul scris.

Comunicarea scrisã presupune formularea mesajului ver-
bal ºi prezentarea lui graficã printr-o succesiune de semne
convenþionale. 

Existã mai multe sisteme de scriere:
• scrierea alfabeticã;
• scrierea silabicã;
• scrierea ideograficã;
• scrierea logograficã (semnele grafice noteazã cuvinte);
• scrierea cuneiformã.

Scrierea alfabeticã este de douã feluri:
• etimologicã (formã cât mai apropiatã de etimon);
• foneticã (formã cât mai apropiatã de pronunþie).

Scrierea limbii române este foneticã (scriere cât mai
apropiatã de pronunþie).

Ortografia româneascã respectã urmãtoarele principii:
• fonetic (apropierea scrierii de pronunþare);
• etimologic (scrierea unor cuvinte în virtutea tradiþiei ºi a

originii lor latine; 
• morfologic
• sintactic (recomandã scrierea în douã feluri a ceea ce

prin simpla pronunþare este greu de diferenþiat: adverbul
odatã ºi substantivul o datã);

• simbolic (recomandã scrierea cu literã micã sau cu
majusculã a aceluiaºi cuvânt în funcþie de context).

Punctuaþia ºi majusculele sunt semne indispensabile cla-
ritãþii unui text scris.

Punctuaþia permite structurarea unui text scris, aduce
informaþii de sens ºi contribuie la expresivitatea acestuia.
Semnele de punctuaþie conferã mesajului claritate; pot
schimba înþelesul unui enunþ.

În scrierea foneticã, un rol important îl au semnele de
ortografie, în special apostroful ºi cratima.

Comunicare ºi limbã

COMUNICAREA SCRISÃ

„Junimea” din Iaºi a fost – ºi acum putem vorbi de ea ca de
un lucru trecut – o adunare privatã de iubitori ai literaturii ºi ai
ºtiinþei, de iubitori sinceri. Din întâmplare, cei dintâi membri ai
ei s-au gãsit a fi înzestraþi cu cunoºtinþe destul de felurite, fiecare
dupã studiile ºi dupã gusturile sale, încât sã se poatã completa
unii pe alþii ºi totodatã sã se poatã înþelege. Discuþiile cele mai
animate, însã fãrã nici un amestec de interese personale, i-au
apropiat ºi i-au împrietenit, atrãgând încetul cu încetul pe mulþi
alþii, a cãror dispoziþie de spirit îi fãcea accesibili la asemenea
cercetãri adeseori abstracte. […] ªi se formase astfel o atmo-
sferã de preocupãri curat intelectuale, care fãrã voie ºi pe nesim-
þite ajunsese a stãpâni pe toþi, aºa încât orele petrecute o datã pe
sãptãmânã la „Junimea” steteau în cel mai mare contrast cu
viaþa de toate zilele, erau o lume aparte, un vis al inteligenþei
libere, înãlþat deasupra trivialitãþilor reale. ªi aºa de intensiv, ºi
aºa de puternic lucra aceastã atmosferã asupra celor ce o respi-
rau, încât forma ea însãºi o legãturã între ei ºi-i armoniza pe toþi
pentru timpul cât dura, pe unii pentru toatã viaþa lor.

(Titu Maiorescu, Leon C. Negruzzi ºi „Junimea”)
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Tipuri de comunicare scrisã
Comunicarea scrisã uzualã satisface nevoile curente de

comunicare ale vieþii personale sau sociale.

Texte cu destinaþie oficialã
Au ca obiect fie raporturile dintre o persoanã fizicã ºi o

instituþie, fie raporturile dintre instituþii: cerere, memoriu, curri-
culum vitae, proces-verbal, referat, dare de seamã, diverse formu-
lare tipizate (formular C.E.C., mandat poºtal, chitanþã etc.).

Comunicãrile cu destinaþie oficialã sunt redactate cât mai
concis, mesajul oferind informaþia strict necesarã; limbajul
este stereotip (abundenþa formulelor fixe).

Aspectul grafic ºi aºezarea în paginã trebuie sã fie cât mai
îngrijite.

Formularele tipizate – Conþin numai anumiþi indici ver-
bali, lãsând spaþii libere pentru a fi completate de cel care
apeleazã la acest tip de comunicare.

Cererea – Text cu destinaþie oficialã prin care o persoanã
se adreseazã unei instituþii în vederea rezolvãrii unei pro-
bleme personale sau de interes obºtesc; este redactatã în stil
oficial, cu formulãri simple, clare ºi la obiect.

Procesul-verbal – Act cu caracter oficial în care se consem-
neazã o situaþie, un fapt, desfãºurarea unei adunãri, notându-se,
pe scurt, discuþiile ºi hotãrârile adoptate; este redactat în stil
administrative; conþine formulãri tipice (încheiat astãzi…; drept
care s-a încheiat prezentul proces-verbal…).

Curriculum vitae. Document cu destinaþie oficialã prin
care o persoanã oferã informaþii privind priceperea ºi expe-
rienþa profesionalã, în vederea dobândirii unui loc de muncã.

Texte cu caracter epistolar 
Se clasificã, în funcþie de relaþiile dintre corespondenþi, în:
– corespondenþã privatã; presupune relaþii amicale, fami-

liale, cordiale între corespondenþi: bilet, telegramã, scrisoare;
e-mail;

– corespondenþã oficialã; presupune relaþii de afaceri, de
colaborare (economicã, politicã, culturalã, socialã): scrisoarea
de afaceri, de intenþii, oferta de servicii etc.

Comunicãri scrise pe teme ºtiinþifice, literare 
Texte de facturã diversã, cu finalitate precisã.
Referatul – Text prin care se realizeazã o dare de seamã

asupra unei cãrþi (referatul literar) sau asupra unei activitãþi
ºtiinþifice (referatul ºtiinþific).

Comentariul – Text de micã întindere, prin care autorul
explicã, interpreteazã ºi emite aprecieri asupra unei opere 

literare (comentariul literar) sau asupra unor întâmplãri, ges-
turi, evenimente.

Analiza – Text ce constã în descompunerea unui întreg în
pãrþile componente, în explicarea, interpretarea ºi aprecierea
fiecãreia dintre acestea, precum ºi a întregului pe care îl con-
stituie. Opusã analizei este sinteza.

Paralela – Text în care se stabilesc asemãnãrile ºi deose-
birile dintre douã obiecte, fenomene, opere literare º.a. pen-
tru a evidenþia, prin comparaþie, trãsãturile lor specifice.

Eseul – Studiu de proporþii relativ reduse în care autorul
trateazã, în mod personal, probleme literare, filosofice, critice
etc., fãrã intenþia de a epuiza subiectul.

Structura eseului:
Introducerea: Scopul primului paragraf este de a capta

atenþia lectorului ºi de a-i oferi câteva repere referitoare la
conþinut (este „vitrina” eseului). În acest segment se va
prezenta ideea care va fi susþinutã de-a lungul întregului eseu.



Susþinerea: Dupã ce prima parte a pregãtit terenul ºi a
enunþat ideea centralã a eseului, partea cea mai extinsã pre-
zintã argumentele menite sã convingã. Modul cel mai
obiºnuit de a prezenta ideea centralã este de a face o aserþi-
une ºi de a oferi apoi dovezi care sã o susþinã. De multe ori,
susþinerea ideii se face prin exemple.

Concluzia: Reprezintã o parte foarte importantã a eseu-
lui, lãsând lectorului o imagine clarã asupra poziþiei pe care o
adoptã autorul. Este un bilanþ, dar ºi o lãrgire a subiectului. 

• recapituleazã diferitele etape ale demonstraþiei.
• într-o frazã sau douã, realizeazã o deschidere spre viitor

sau spre o viziune nouã asupra problemei.
Nu este recomandat ca la acest stadiu sã se introducã idei

noi, care nu au fost încã abordate.
Reprezintã ultima impresie pe care o va pãstra lectorul.
Introducerea pune problema, concluzia îi rãspunde.

Ideile se grupeazã în paragrafe.
Paragraful dezvoltã o singurã idee sau tezã: el are o uni-

tate de compoziþie. Ideea principalã intrã în raporturi logice
cu ideile secundare, cu argumentele ºi cu exemplele.

Paragraful se compune din trei pãrþi: o idee principalã, o
explicaþie (argumente ºi exemple), o concluzie parþialã.

– Ideea principalã: este afirmatã la începutul paragrafului.
– Argumentele: dupã enunþarea ideii se enumerã argu-

mentele care o susþin;
– Exemplul: întãreºte argumentele. 
– Concluzia parþialã priveºte doar paragraful respectiv.
Toate aceste componente se înlãnþuie cu ajutorul unor

cuvinte de legãturã care:
• asociazã douã idei: ºi, apoi, de altfel, în plus, astfel;
• separã douã idei: dar, or, dimpotrivã, în schimb, însã, din

contra;
• concluzioneazã: de aceea, prin urmare, aºadar, în concluzie.
Un paragraf poate fi construit în diferite moduri: idee –

argumente – exemple sau exemple – argumente – idee sau
argumente – exemple (ideea este subînþeleasã: dacã argu-
mentele au o deosebitã forþã de demonstraþie, astfel încât lec-
torul sã poatã deduce singur ideea).

Comunicare mass-media (texte de presã)
– Emiþãtorul este instituþionalizat.
– Emiþãtorul se adreseazã unui destinatar necunoscut ºi

diversificat din punct de vedere social, cultural etc.
– ªtirea de presã: informaþia proaspãtã ºi ineditã asupra unui

subiect de interes general despre care nu s-a mai auzit… ªtirea
înseamnã, de asemenea, ceea ce este de interes pentru public, ceea

ce publicul considerã interesant. (David Randall, Jurnalistul uni-
versal, Ed. Polirom, Iaºi, 1998).

O altã definiþie susþine cã se poate vorbi despre o ºtire
când se relateazã cã un om muºcã un câine, ºi nu când se afir-
mã cã un câine muºcã un om.

Textele publicitare urmãresc un scop bine precizat.
– Discurs persuasiv, funcþia dominantã: de influenþare a

receptorului prin mijloace lingvistice ºi nonlingvistice;
adresare de tip nonreciproc (de la emiþãtor cãtre un receptor
pasiv); caracter novator.

– Împletirea funcþiilor referenþialã (informativã), cona-
tivã (persuasivã) ºi expresivã.

– Limbajul: fond lexical relativ restrâns; repetiþii,
folosirea comparativului ºi a superlativului (mai curat, mai
uscat); limbaj metaforic (regele berii); folosirea calamburului
care exploateazã polisemia, omonimia ºi omofonia (ca sã con-
struieºti ca la carte; mulþumit deplin) antinomia (antiteze, oxi-
moronul: micul gigant); folosirea figurilor de stil.

Comunicarea scrisã poate avea ºi o finalitate artisticã,
textul constituindu-se într-o operã literarã care se
încadreazã într-un gen ºi într-o specie. În actul creaþiei,
autorul poate recurge la reproducerea tuturor aspectelor
comunicãrii verbale, orale ºi scrise.
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În SUA, ºtirile cele mai interesante aveau drept
subiect, la un moment dat, copii, câini sau pe Abraham
Lincoln. De aici, un glumeþ a tras concluzia cã succesul cel
mai mare l-ar avea un articol despre un copil al cãrui câine
a fost muºcat de Abraham Lincoln.

Iatã cum aratã prima paginã a unui ziar care îºi propune
sã atragã atenþia asupra principalelor ºtiri:
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1. Identificaþi procedeul folosit de autorii textelor de mai
jos pentru a reproduce felul de a vorbi al unui personaj:

a) – ’ Neaþa, dom’le Floricã! 
(Marin Preda, Moromeþii)

b) – Eº’ du’ce, ’ne Iancule!
– Sun’ tu’tã, Co’ticã!  

(I.L. Caragiale, Repausul dominical)

2. Scrieþi un cuvânt în care grupul de litere ea noteazã un
diftong ºi un cuvânt în care acelaºi grup noteazã vocale în hiat.

3. Formulaþi o cerere adresatã oficiului poºtal de care
aparþineþi, prin care solicitaþi închirierea unei cutii poºtale.

4. Redactaþi o scrisoare de felicitare adresatã unui prieten
cu ocazia onomasticii acestuia. Folosiþi: a) o carte poºtalã;
b) poºta electronicã.

5. Stilul epistolar a fost valorificat în numeroase opere li-
terare. Iatã câteva exemple. Urmãriþi, în fragmentele date,
formulele de adresare ºi evidenþiaþi, într-o scurtã compunere,
adecvarea acestora la situaþia de comunicare:

a) Mãicuþã dragã, cartea mea, 
Gãseascã-mi-te-n pace!
Pe-aici e vânt ºi vreme grea,
ªi-Anton al Anei zace
De patru luni, ºi-i slab ºi tras,
Sã-l vezi, cã-þi vine plânsul,
Cã numai oasele-au rãmas
ªi sufletul dintr-însul. […]

Aºa mi-a spus Ion sã-þi scriu,
Iubeascã-þi-l pãmântul!
ªi-am tot lãsat, pân-a fost viu,
ªi-mi þin acum cuvântul.
Sã te mângâie Dumnezeu,
C-aºa e la bãtaie –
ªi-am scris aceastã carte eu,
Cãprarul Nicolae.

(G. Coºbuc, O scrisoare de la Muselim-Selo)

b) Mult stimate ºi onorate coane Miºule,
Nu-mi stã în caracter – deºi unii zice cã n-am dar este o

calomnie ordinarã – sã intervin la mai marii noºtri care este astãzi
cineva ºi pe care i-am servit ºi eu, chiar cu fiinþa mea personalã…  

(Tudor Muºatescu, Doresc ca micili mele rânduleþe…)

c) Sã trãiþi don sublocotinent,
Am onoarea a vã raporta prin aceastã micã epistolie cã am

ajuns cu bine acasã ºi sã vã dea Dumnezeu sãnãtate ºi noroc cã
mi-aþi dat ºi mie drumul sã mã duc la sãrbãtori acasã ºi la toatã
lumea am spus cã sunt ordonanþã la dv. care unii a râs de mine
zicând cã mãtur ca muierile…(Tudor Muºatescu, Doresc ca
micili mele rânduleþe…)

6. Recunoaºteþi ideea principalã ºi argumentele din para-
graful urmãtor:

Înþelegem de ce atât Maiorescu cât ºi Slavici schiþeazã un portret
al poetului în care principalã ºi aproape unicã trãsãturã este desfa-
cerea de cele lumeºti. Schopenhauer, a cãrui concepþie este hotãrâ-
toare asupra celor doi scriitori, este cel dintâi care a recunoscut sem-
nul personalitãþii geniale în capacitatea de a se elibera de frânele
voinþei practice, pentru ca devenit „pur subiect de cunoaºtere”, sã
contemple „ideile platonice”, originalele eterne ale lucrurilor.
Aceasta este însuºirea pe care ºi Maiorescu ºi Slavici au observat-o
la Eminescu. O trãsãturã întâlnitã la orice om care îºi închinã viaþa
studiului ºi meditaþiei. Marele grad în care este înfãþiºatã în viaþa lui
Eminescu dovedeºte numai integritatea cu care poetul îºi înþelege
menirea pe lume. Ea nu ne spune însã nimic despre adâncurile pro-
blematice din care a izbucnit opera sa. Se poate ca Eminescu sã fi
fost dintre aceia care tac asupra luptelor desfãºurate în intimitatea
naturii lor. Un asemenea om impresioneazã contemporanii prin
înstrãinarea lor de nevoile imediate ale practicii, când intrã în con-
tact cu ei, preferã sã se mãrgineascã la teme generale de idei, rezer-
vându-ºi ca un bun ascuns ºi sacru ceea ce constituie particularitatea
lor absolutã. Un asemenea om pare sã fi fost ºi Eminescu. 

(Tudor Vianu, Eminescu)

7. Elaboraþi un comentariu al urmãtoarei maxime a lui
Francis Bacon: Cititul îl face pe om deplin; vorbirea îl face
prompt, iar scrisul îl face exact.

8. Comentaþi semantic, gramatical ºi stilistic textul slo-
ganelor publicitare de mai jos:

Energie pentru oameni dintr-o bucatã. (reclamã la un baton
de ciocolatã)

Spune „da” cu tãrie. (pentru o marcã de votcã)
E limpede cã-i bunã. (pentru o marcã de bere)
Nu te lasã pânã nu te laºi. (pentru un produs împotriva

fumatului).
Mobilitate la fix. (pentru un serviciu telefonic)
Mulþumit deplin. (pentru benzinã)
Tarife mai mici decât se vorbeºte.(pentru servicii telefonice)
Ca sã construieºti ca la carte. (materiale de construcþie)
Se dã la tuse. (reclamã pentru un medicament)

EXERCIÞII
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Vino-n codru la izvorul
Care tremurã pe prund,
Unde prispa cea de brazde
Crengi plecate o ascund.

ªi în braþele-mi întinse
Sã alergi, pe piept sã-mi cazi,
Sã-þi desprind din creçtet vãlul, 
Sã-l ridic de pe obraz.

Pe genunchii mei çedea-vei,
Vom fi singuri-singurei,
Iar în pãr înfiorate
Or sã-þi cadã flori de tei.

Fruntea albã-n pãrul galben
Pe-al meu braþ încet s-o culci,
Lãsând pradã gurii mele
Ale tale buze dulci…

Vom visa un vis ferice,
Îngâna-ne-vor c-un cânt
Singuratece izvoare,
Blânda batere de vânt;

Adormind de armonia
Codrului bãtut de gânduri,
Flori de tei deasupra noastrã
Or sã cadã rânduri-rânduri.

Mihai Eminescu 
(1850–1889)

Dorinþa

Consideraþii generale

Creator pentru care poezia nu este un exerciþiu exterior,
ci un mod profund de existenþã, M. Eminescu a lãsat poste-
ritãþii o operã diversã, care cuprinde poezii, teatru, publicis-
ticã ºi traduceri. Poeziile au la bazã mai multe teme ºi motive
de largã inspiraþie istoricã, filosoficã ºi socialã.

Marile teme ale creaþiei eminesciene au fost analizate de
G. Cãlinescu în Opera lui Mihai Eminescu, lucrare în cinci 
volume, apãrute între anii 1934-1936.

1. Tema cosmogonicã a constituit o atracþie constantã
pentru poet. Scrisoarea I, Rugãciunea unui dac, poemul postum

(Mihai Eminescu, Opere. I. Poezii. Ediþie îngrijitã de D. Vatamaniuc.
Prefaþã de Eugen Simion, Editura Univers Enciclopedic, Bucureºti, 1999)

„„CCRREEAATTIIVVIITTAATTEE  {{II  IIDDEEAALL””
TEXTUL POETIC. CON}INUT {I FORM|
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Genaia, fragmentul Moarte, parþial proiectul de poem
Demonism º.a. „se învârtesc toate, mai aproape sau mai
departe de sâmburele de întuneric al golului primar”.

2. Tema geniului include patru ipostaze felurite. Creatorul,
omul superior prin excelenþã, surprins în episodul Orpheu din
Memento mori, reprezintã prototipul mitic al poetului, reluat în
Icoanã ºi privaz; fãptura sustrasã morþii biologice este
întruchipatã în Luceafãrul; demonul, forþã a rãului, este înfãþiºat
în poemul Înger ºi demon, iar titanul, simbol al rãzvrãtirii, se
regãseºte în poemul Mureºan ºi în romanul Geniu pustiu.

3. Poemul postum Dochia. Raiul Daciei, denumit astfel de
Perpessicius, contureazã mitul dacic. Eminescu identificã
Dacia originarã cu þara de basm a zânei Dochia, proiecþie a
zeiþei-mame din miturile arhaice ale lumii, zeitate a fertilitãþii.
Renunþând la precizãrile geografice, Eminescu a realizat o
determinare imaginarã, aºezând „raiul” Daciei pe trei dimen-
siuni, sub semnul unei hiperbole augmentative. Pe orizontalã,
hotarele þãrii trec dincolo de zare, adâncindu-se în
nemãrginire; pe axa verticalitãþii, vegetalul ºi mineralul urcã
spre bolta cereascã; se adaugã profunzimile spaþiale, coborârea
ameþitoare în adâncurile materiei.

4. Istoria, ca izvor de inspiraþie al literaturii, este o desco-
perire a romantismului. În Memento mori sau Panorama deºer-
tãciunilor, Eminescu a realizat o creaþie sociogonicã, prin care
ºi-a propus sã înfãþiºeze succesiunea marilor civilizaþii umane:
apariþia, dezvoltarea, prãbuºirea ºi înãlþarea lor continuã, „din
mãrire la cãdere, din cãdere în mãrire.”

Viziunea asupra trecutului îºi are originea foarte departe,
în miturile vechii Dacii. Eminescu s-a arãtat interesat de figu-
rile mitologiei eline, de credinþele nordice, de mistica budistã.
Eugen Simion descoperã opt mituri fundamentale ale liricii
eminesciene, printre care ºi mitul istoric (mitul naºterii ºi al
morþii universului, mitul istoriei, mitul înþelepciunii, mitul erotic,
mitul oniric, mitul întoarcerii la elemente, mitul creatorului, mitul
poetic): „«Maºinãria lumii» este judecatã acum în perspectivã
istoricã ºi cu criterii morale. De la Epigonii ºi Împãrat ºi proletar
pânã la Scrisoarea III, poemele explicã mersul lumii ºi sunt
organizate pe ideea unei incompatibilitãþi fundamentale:
aceea dintre plenitudinea ºi înþelepciunea trecutului ºi
cãderea prezentului. Un Eminescu satiric, vizionar, poet al
unei imense scârbe sau, dimpotrivã, înflãcãrat al valorilor
tradiþionale, se manifestã în interiorul acestui vast liric care
adunã un numãr mare de teme ºi fantasme.”

5. Visul primeºte deopotrivã reflexele eului ºi ale sinelui,
recreând în forme simbolice topografia psihicã a fãpturii
umane. În acest fel, poetul intrã în relaþie cu propria-i
conºtiinþã ºi cu zonele tenebroase ale inconºtientului. În liri-
ca eminescianã existã „un roi de visuri” (G. Cãlinescu): visul

paradiziac în Geniu pustiu; visul iluzie în Visul unei nopþi de
iarnã; visul coºmar în poema Vis, în Moartea lui Ion Vestimie,
visul de paralizie ºi deces, în Rime alegorice, precum ºi
momente onirice distincte în Mortua est, Melancolie, Avatarii
faraonului Tlà º.a.

6. Visului i se adaugã reveria, imagini mentale recreate în
stare de veghe. Eul poetului strãbate spaþii plãsmuite de pro-
pria-i imaginaþie: teritoriul fabulos al Nordului, în Odin ºi poe-
tul; Orientul, în poemul În cãutarea ªeherezadei º.a.

7. Faþã de folclor, Eminescu a manifestat o dublã preocu-
pare. Mai întâi a stilizat numeroase poezii populare, multe
culese personal în peregrinãrile sale prin þarã: (Revedere, Ce te
legeni, La mijloc de codru des), ajungând astfel la un folclor de
tip „savant”, ca alteori sã utilizeze doar ideea folcloricã,
imprimându-i o interpretare personal-originalã. Basmul Fata
în grãdina de aur capãtã o semnificaþie simbolicã în poemul
Luceafãrul.

8. Tema naturii se contureazã sub douã ipostaze.
Eminescu a fost atras de imensitãþile spaþiale (marea ºi cerul),
de natura polarã, în Diamantul Nordului, de pãdurile pline de
umbrã ºi de mister, de o geologie sãlbaticã. Natura exterioarã
se prelungeºte în interiorul eminescian (Luceafãrul, Sãrmanul
Dionis), conturând un spaþiu în ruinã, ca ºi cum el ar fi o parte
integrantã a realitãþii înconjurãtoare.

Prin contrast, un cadru natural mitic, o lume de taine ºi
mister, cu elementele ei ocrotitoare: codrul, teiul înflorit, sal-
câmul, izvoarele etc. alcãtuiesc „rama” poeziilor de dragoste.
Lacul, Sara pe deal, Floare albastrã. Existã însã ºi un interior
intim, ospitalier, ce sugereazã solitudinea; în vatrã, „liniºtit ºi
vânãt” arde focul, iar gândurile poetului se întorc spre fata
iubitã, aflatã departe: Noaptea, ªi dacã..., Când însuºi glasul etc.

9. Întâile poezii de dragoste (Lacul, Dorinþa, Floare albas-
trã) contureazã aspiraþia iubirii într-un spaþiu vegetal incon-
fundabil. Aproape toate încep cu o chemare spre naturã ºi se
încheie prin cufundarea îndrãgostiþilor în foºnetul frunzelor
sub parfumul florilor de tei. Ulterior, în elegiile erotice (S-a
dus amorul, De câte ori, iubito, Pe lângã plopii fãrã soþ º.a.),
natura face loc spaþiului citadin.

Devenitã reper valoric ºi moºtenire istoricã, creaþia emines-
cianã a provocat în literatura românã puternice restructurãri
ale fiinþei artistice. Prin ceea ce a stimulat în gândirea literarã
româneascã, Eminescu a produs un efect de modelare profund
ºi de duratã, determinând ca toatã creaþia liricã ulterioarã sã
evolueze sub auspiciile gândirii geniului sãu. Explicând
fenomenul, T. Vianu nota: „Adâncimea poeticã este nelimitatã
ºi inepuizabilã ºi, de aceea, opera marilor poeþi cãlãtoreºte în
timp, trezind mereu un alt fel al interesului, un interes nou.”
Reper necesar, „etalon fundamental în istoria poeziei
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româneºti, Eminescu aducea cu sine exemplaritatea, punctul
suprem de referinþã.”

„Opera lui Eminescu, cel mai mare poet român, se explicã
nu numai printr-o excepþionalã înzestrare nativã, ci ºi printr-o
neobiºnuitã aspiraþie spre cunoaºtere, printr-o rarã capacitate
de asimilare a valorilor spirituale, însuºiri dominate de
conºtiinþa vocaþiei sale de creator. În structura personalitãþii lui
se includ, ca elemente de bazã, cunoaºterea profundã a limbii
ºi psihologiei populare, a tradiþiilor ºi obiceiurilor, a mentalitãþii
propriului sãu popor, impunând operei sale acea pecete naþio-
nalã, timbrul specific în cadrul valorilor literare europene ºi
universale. (...)

Formaþia intelectualã a poetului s-a realizat printr-o
amplã deschidere asupra filosofiei, literaturii ºi culturii uni-
versale, care s-a întrepãtruns cu deplina asimilare a tezauru-
lui lingvistic, a istoriei, culturii ºi literaturii naþionale, a 
folclorului românesc.”

(Dicþionarul literaturii române de la origini pânã la 1900,
Bucureºti, 1979, pag. 318–319)

TEXT ªI INTERPRETARE

Situare contextualã 

Poezia Dorinþa a apãrut în Convorbiri literare (1 septem-
brie 1876) ºi a fost inclusã de Titu Maiorescu în primul
volum de versuri al poetului, editat în decembrie 1883.

• Ca specie liricã, Dorinþa este o idilã. Sub influenþa
romantismului, Eminescu introduce în structura poemului
un element specific noii sensibilitãþi literare: proiecþia realitãþii
imediate în vis.

Poezia Dorinþa se integreazã în creaþiile lirice de dragoste
ce evocã momentele unei iubiri fericite ºi în care se fac
simþite ecouri folclorice: Floare albastrã, Crãiasa din poveºti,
Fãt-Frumos din tei º.a. Prin proiecþia întâlnirii îndrãgostiþilor
în viitorul apropiat, Dorinþa se apropie ºi de poeziile Lacul,
Lasã-þi lumea, Sara pe deal.

• Aparþinând celei de a doua vârste a eroticii emines-
ciene, Dorinþa este o poezie definitorie pentru viziunea lui
Eminescu asupra iubirii ºi a naturii. 

• Tablourile sunt realizate cu o mare precizie a desenului.
Detaliile sunt puþine, dar sunt atât de individualizate, încât
creeazã o imagine inconfundabilã a peisajului.

Împlinirea prin eros 

1. Încadraþi tematic poezia Dorinþa în ansamblul creaþiei
lirice eminesciene.

2. Daþi alte cinci exemple de poezii definitorii pentru vi-
ziunea poetului asupra iubirii ºi a naturii.

Structura compoziþionalã 

1. Poezia este alcãtuitã din ºase strofe de câte patru ver-
suri. Prin intermediul lor, poetul creeazã o succesiune de
cinci tablouri. Delimitaþi, în succesiunea lor, cele cinci
secvenþe ale ceremonialului erotic: • chemarea în codru;
• imaginea aºteptãrii; • imaginea întâlnirii; • jocul gesturilor
de tandreþe; • somnul ºi visul.

2. Ce semnificaþie acordaþi prezenþei în prima strofã a
unui mare numãr de substantive, în comparaþie cu numãrul
restrâns al verbelor?

3. Explicaþi rolul pe care îl îndeplineºte în text adresarea
directã, imperativã: 

„Vino-n codru la izvorul
care tremurã pe prund”

Ligia Macovei,
Dorinþa
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• Idila (din fr. idylle, gr. eidyllion = „mic tablou poema-
tic”). Termenul desemneazã o specie a genului liric, creatã în
antichitate. Creaþie artisticã din sfera poeziei bucolice, în
care sunt prezentate, în formã optimistã sau idealizatã, viaþa
ºi dragostea în cadrul rustic. Specia începe prin a se defini,
cãpãtându-ºi totodatã ºi denumirea, în epoca Antichitãþii
greceºti, prin contribuþiile lui Theocrit, creatorul poeziei pas-
torale. În idilã, reprezentarea lucrurilor se face la un mod liri-
co-epic, recurgându-se adesea ºi la forma dialogului. Uneori,
pastelul se aseamãnã cu idila. În pastel, accentul cade însã pe
descoperirea naturii, iar în idilã, accentul se pune pe viaþa
pastoralã, natura slujind ca decor.

• „Dorinþa nu este o poezie a dorului, cu deschiderea sa
cãtre infinit, cu melancolia visului împlinit, ci o poezie a do-
rinþei, a unui gând ce pare realizabil, chiar dacã nu s-a
împlinit încã pe deplin. Nu mai ascultãm acum glasul florii
(al zânei, al crãiesei din poveºti, al sufletului pãdurii), ci eroul
liric eminescian este cel care invitã, spre realizarea deplinã a
iubirii, într-un spaþiu natural mirific, dominat de armonie.” 

(Petru Mihai Gorcea)

Chemarea liricã 

1. Prima strofã a poeziei Dorinþa reprezintã chemarea
iubitei în mijlocul naturii:

„Vino-n codru la izvorul 
Care tremurã pe prund,
Unde prispa cea de brazde
Crengi plecate o ascund.”
Descrieþi cadrul în care se desfãºoarã ceremonialul erotic

în poezia Dorinþa de M. Eminescu.
2. În acest prim tablou, imaginea codrului este realizatã

prin trei elemente particulare, create prin trei figuri de stil
diferite: • „izvorul care tremurã pe prund” (personificare);

• „prispa cea de brazde” (metaforã);
• „crengile plecate” (metonimie).

Comentaþi rolul elementelor menþionate în sugerarea
imaginii feerice a cadrului fizic.

3. Explicaþi în ce mod corespunde acest colþ din naturã
unei anumite stãri sufleteºti sugerate prin versurile poeziei
Dorinþa. Ilustraþi rãspunsul vostru cu imagini asemãnãtoare
din alte creaþii lirice eminesciene, cu aceeaºi tematicã (Sara
pe deal, Lacul, Crãiasa din poveºti).

4. Explicaþi sensul pe care îl are substantivul prispã în
imaginea: „prispa cea de brazde”.

Curente literare

CLASICISMUL. 1. Ansamblu de trãsãturi proprii cul-
turii antice greco-latine, caracterizate prin armonie, puri-
tate ºi sobrietate. 2. Curent literar cristalizat în Franþa se-
colului al XVII-lea, principiile estetice definitorii fiind
exprimate în Arta poeticã a lui Boileau. Reprezentanþi:
Molière, La Fontaine, Racine, Boileau, La Bruyère.
Trãsãturile comune operelor acestora sunt: • admiraþia
pentru antichitatea greco-latinã; • rigoarea compoziþio-
nalã; • cãutarea naturalului ºi a verosimilului; • gustul
pentru mãsurã ºi echilibru; • puritatea ºi claritatea stilului.
Specii cultivate: tragedia, comedia, epistola, satira ºi fabula.

Alte înþelesuri:  „Un mod de a crea durabil ºi esenþial.”
(G. Cãlinescu) • Noþiunea defineºte perfecþiunea ºi echili-
brul: „Idealul clasic al omului este astfel o structurã eternã,
un model uman permanent.” (T. Vianu) Clasicismul „se
aplicã oricãrei forme de artã ajunse la maturitate, adicã la
suprema sa expresie de echilibru între formã ºi fond”. 

(E. Lovinescu) 

ROMANTISMUL. Apãrut în ultimii ani ai secolului
al XVIII-lea ºi afirmat din plin în prima jumãtate a secolului
al XIX-lea; respinge orice fel de norme, susþine libertatea
totalã a creaþiei, imaginaþia, negarea mimesis-ului (a imi-
taþiei) ca principiu estetic central. Propune, de asemenea,
cultul sentimentului ºi al fanteziei creatoare, îºi manifestã
interesul pentru culoarea localã, pentru lumile exotice,
îndepãrtate, pentru trecutul istoric, pentru frumuseþea
naturii ºi pentru creaþia popularã. Manifeste literare ale
romantismului: „Prefaþa” lui V. Hugo la drama Cromwell (în
literatura francezã) ºi „Prefaþa” lui Wordsworth ºi Coleridge
la volumul Balade lirice (în literatura englezã).

Teme ºi motive: istoria, exotismul, dragostea, natura
sãlbaticã ºi giganticã, natura ocrotitoare, visul, meditaþia,
spaþiul cosmic. 

Modalitãþi literare: preferinþa pentru un ton solemn ºi
un stil încãrcat de tropi, predilecþia pentru hiperbolã, sim-
bol, antitezã, pentru retorism, pentru sonoritatea verbalã.
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Planul imaginar al întâlnirii 

• Imaginea iubirii este proiectatã într-un cadru de basm,
sugerând legãtura dintre natura înconjurãtoare ºi starea de
spirit a celor doi îndrãgostiþi.

• Succesiunea verbelor accentueazã dinamica miºcãrii,
sugerând dorinþa reciprocã a revederii. Armonia cuplului
intrã în rezonanþã cu armonia întregii naturi.

Figurã de stil. Procedeul lingvistic utilizat cu scopul de a
conferi expresivitate unei comunicãri: „restructurare a lim-
bajului dupã un cod propriu (...) bazat pe uzajul figurat al ter-
menului”. (Dicþionar general de ºtiinþe ale limbii)

• Figurile de stil sunt specifice personalitãþii emines-
ciene. Aspiraþia spre solitudine îºi gãseºte expresia în epitetul
„singur”, reluat în formã derivatã „singurei”. Tensiunea
emoþionalã este sugeratã de epitetele personificatoare din
ultimele douã versuri. Elementele reþinute de poet: „cânte-
cul” izvorului, „blânda batere de vânt”, „armonia codrului bãtut
de gânduri” conferã naturii o notã umanã, meditativã; ace-
leaºi elemente sunt realizate printr-o mare aptitudine de
asociere a cuvintelor, prin epitete, personificãri cu valoare
metaforicã ºi prin dislocãri topice frecvente.

Comunicarea om-naturã 

• Aspirând la contopirea deplinã cu veºnicia naturii, fiinþa
trecãtoare a omului cautã o cale de acces spre eternitate.

Prezenþa femeii iubite
Tabloul aºteptãrii 

1. A doua strofã constituie un tablou al aºteptãrii:
„ªi în braþele-mi întinse
Sã alergi, pe piept sã-mi cazi,
Sã-þi desprind din creºtet vãlul,
Sã-l ridic de pe obraz.”

Ce sens oferã poetul folosirii verbelor de miºcare: 
sã alergi, sã cazi, sã ridic, sã desprind?

2. Explicaþi rolul pe care îl are prezenþa femeii iubite în
acest cadru. Realizaþi un succint portret fizic al acesteia.

3. Ce sens acordã poetul imaginii cuplului de îndrã-
gostiþi?

4. Vãlul pe care poetul îl ridicã de pe obrazul fetei apare
în numeroase alte poezii eminesciene. Ce semnificaþie are
prezenþa acestuia în poezia Dorinþa?

Tabloul întâlnirii (spaþiul real) 

1. Strofa a treia recreeazã tabloul întâlnirii dintre îndrã-
gostiþi. Indicaþi epitetele în mãsurã sã sugereze tensiunea
emoþionalã din aceste versuri.

2. Observaþi cã tabloul al patrulea constituie o sintezã a
gesturilor de tandreþe dintre îndrãgostiþi ºi o consecinþã
fireascã a secvenþei anterioare: aspiraþia împlinirii prin
iniþierea în tainele iubirii:

„Fruntea albã-n pãrul galben
Pe-al meu braþ încet s-o culci,
Lãsând pradã gurii mele
Ale tale buze dulci…”

Contopirea cu natura 

1. În ultimele douã strofe, poetul imagineazã tabloul con-
topirii cu natura ocrotitoare prin somn ºi vis. Comentaþi rolul
tuturor elementelor prin care se acordã naturii o notã
umanã, meditativã.

2. Descrieþi legãtura dintre elementele naturii ºi starea
sufleteascã a celor doi îndrãgostiþi din ultimele douã strofe
ale poeziei.

3. Care este semnificaþia „florilor de tei” în ultimele ver-
suri ale poeziei Dorinþa de M. Eminescu?

4. Comparaþi aceastã imagine a cãderii florilor de tei din
poezia Dorinþa cu alte imagini asemãnãtoare prezente în alte
poezii eminesciene (Fãt-Frumos din tei, Povestea codrului,
Freamãt de codru).

• „La Eminescu, natura este întotdeauna maternã ºi
ocrotitoare; niciodatã nu apare, în poezia sa, vreo urmã
de spaimã, niciodatã nu rãzbate în versurile sale angoasa
omului rãtãcit în spaþiu pãduratic, înfruntând teribile
primejdii ce pot fi reale sau pot fi imaginare, rod al fan-
teziei tulburate.” (Petru Mihai Gorcea)
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• Eul liric. Termenul denumeºte subiectul (cu sensul de
individ) al unei opere lirice, vocea care configureazã univer-
sul poetic respectiv ºi care transmite viziunea artisticã a
acelei opere. Eul liric se autoexprimã, implicându-se total în
discursul liric, formulând o perspectivã accentuat subiectivã.
Caracteristica esenþialã a eului iliric este interiorizarea.
Discursul poetic este o confesiune care îmbracã forma unui
monolog. De aceea, exprimarea se face la persoana I, iar tim-
pul verbal este prezentul (mãrci pronominale sau verbale).

• Atracþia cãtre naturã este una din atitudinile lirice esen-
þiale ale poeziei lui Eminescu. Natura îi oferã poetului refugiul
dintr-o realitate ce i-a adus „multe dureri ºi puþine plãceri”.

• În lirica eminescianã, împlinirea dorinþei de fericire este
posibilã numai în mijlocul naturii.

5. Ce rol revine codrului, izvorului, florilor de tei în expri-
marea stãrii de fericire ºi armonie? Transcrieþi pe caiete
schema de mai jos, completând-o cu rãspunsurile corespun-
zãtoare:

• codrul
• Cadrul general, gazda discret protectoare

a întâlnirii tainice.

• izvorul ..................................................
• florile de tei ..................................................

• Genul liric cuprinde operele literare caracterizate
prin exprimarea directã a ideilor, impresiilor, stãrilor afec-
tive. Operele aparþinând genului liric pot fi în prozã
(poemul în prozã) sau în versuri.

Caracteristici:
a) Existenþa unui eu liric (poetul sau o altã persoanã

cãreia el i se substituie); eul poetic ºi lumea se contopesc,
realizând actul autoexprimãrii; interiorizarea: consecinþã
directã a autoexprimãrii.

b) Discursul liric este caracterizat printr-o puternicã
subiectivitate (existenþa unei viziuni subiective mai accen-
tuate decât în oricare altã formã de literaturã).

c) Rolul imaginilor poetice ºi al figurilor de stil în actul
deosebit al autoexprimãrii, propriu liricului.

• Liricul: gen al autoexprimãrii. Categorii:
a) lirica eului, în care poetul se autoexprimã (Iarna de

V. Alecsandri, Fiind bãiet pãduri cutreieram de M. Eminescu,
Plugarii de O. Goga etc.);

b) lirica mãºtilor în care poetul îºi exprimã senti-
mentele sub o identitate strãinã (Rugãciunea unui dac etc.);

c) lirica rolurilor, în care poetul se asimileazã mai
multor personaje, exprimând sentimente care nu sunt
propriu-zis ale sale (Ce te legeni, codrule... de M. Eminescu;
Rea de platã de G. Coºbuc, Belºug de L. Blaga).

• Formele prin care se exprimã sentimentele, ideile,
emoþiile se numesc imagini artistice.

• Imaginea artisticã este o concretizare a viziunii poe-
tului asupra sinelui ºi asupra universului. Reprezintã pro-
dusul imaginaþiei autorului, forma concretã a unei idei
artistice, având ca scop sensibilizarea prin cuvânt. Imagi-
nile artistice se pot clasifica dupã natura elementelor sen-
zoriale reprezentate artistic: imagini vizuale, auditive, ol-
factive, motrice º.a.

Pot fi considerate imagini poetice: epitetul, personifi-
carea, metafora, hiperbola, alegoria.

Specii lirice: oda, imnul, satira, meditaþia, idila, elegia,
pastelul, egloga etc.

Genul liric

• Pastoralã. Creaþie literarã care zugrãveºte în mod idilic
viaþa pãstorilor, viaþa de la þarã. Operã literarã cu conþinut
pastoral (idilã, bucolicã, eglogã). Formeazã împreunã ramura
liricii peisagiste. Imaginea inconfundabilã a peisajului. Cadrul
idilei: natura fabuloasã. Elementele concrete ale naturii
înconjurãtoare. Natura: cadrul fizic, paradis terestru al îndrã-
gostiþilor.

Ligia Macovei, 
Freamãt de codru
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Între veghe ºi vis 

• Starea de abandonare completã în somn ºi vis, de con-
topire cu elementele esenþiale ale vegetalului reprezintã con-
secinþa celei mai concentrate reverii erotice eminesciene.
Reveria reprezintã împlinirea în imaginaþie a unei dorinþe, a
dorinþei de fericire în mijlocul naturii.

• Poezia Dorinþa „dã glas ºi unui alt registru psihic decât
cel al visului sau al treziei: reveria. Este un spaþiu psihic inter-
mediar – nici vis propriu-zis, produs al somnului, dar nici
trezie deplinã, luciditate scepticã, amarã, neîncrezãtoare în
nimic. (...) Eminescu este poate cel mai mare poet universal
al reveriei”. (P. M. Gorcea)

Muzicalitatea textului 
• Armonia muzicalã (întrepãtrunderea dintre vizual ºi

auditiv). Alternarea formelor literare cu cele populare ºi
familiare ale vorbirii.

• Troheu: tip de picior metric alcãtuit dintr-o silabã
accentuatã ºi una neaccentuatã. Mãsura de 7–8 silabe.
Unitate metricã specificã literaturii populare, dar apare ºi în
versificaþia cultã: 

Adormind de armonia.

Reveria eroticã eminescianã 

1. Reveria reprezintã împlinirea în imaginaþie a dorinþei
de fericire. Comentaþi rolul naturii în împlinirea acestui vis.

2. Ce semnificaþii acordaþi aspiraþiei poetului la con-
topirea deplinã cu veºnicia naturii?

Semnificaþia titlului 

1. Explicaþi structura lingvisticã a cuvântului dorinþã.
2. Precizaþi starea sufleteascã a poetului nerãbdãtor de a

se întâlni cu fiinþa iubitã.
3. Comentaþi, în acest context, semnificaþia titlului poe-

ziei Dorinþa de Mihai Eminescu.

Stilul ºi versificaþia
Valorile expresive ale formelor prozodice 

1. Subliniaþi cuvintele cu sens figurat în urmãtoarele versuri:
a) „Vino-n codru la izvorul b) „Îngâna-ne-vor c-un cânt

Care tremurã pe prund.” Singuratece izvoare.”
2. Comentaþi prezenþa în poezia Dorinþa a unor termeni

populari („prund”, „prispã”, „brazde”), a formei inverse „ºede-
vei” ºi a formei populare de viitor „or sã-þi cadã”.

3. Comentaþi efectul stilistic al figurilor de stil prezente în
poezia Dorinþa de M. Eminescu.

4. Comparaþi schema versurilor din strofa întâi cu cea din
strofa a doua. Ce observaþi?

5. Analizaþi structura prozodicã a poeziei Dorinþa de
M. Eminescu.

6. Motivaþi alegerea de cãtre poet a acestei structuri.

• Prozodia. Termenul desemneazã disciplina care stu-
diazã unitãþile ritmice ale versurilor.

• Ca formã de expunere, poezia se opune prozei prin
organizarea versificatã a unitãþilor textuale, distribuite, de
obicei, în unitãþi strofice alcãtuite din douã (distihul), trei
(terþetul), patru (catrenul) sau mai multe versuri.

• Versul. Unitatea de bazã a prozodiei, alcãtuitã 
dintr-un grup de cuvinte cadenþate dupã anumite reguli
(în funcþie de accent, pauzã ºi rimã), formând împreunã o
unitate metricã; un rând al unei poezii.

• Vers tradiþional (cu rimã ºi ritm); vers alb (cu ritm, dar
fãrã rimã); vers liber (fãrã ritm ºi rimã, mãsurã inegalã).

• Emistihul: una dintre cele douã jumãtãþi ale unui
vers, separate prin cezurã (hemistih). 

• Cezura (lat. caesura, din caedere = „a tãia”). Pauzã rit-
micã în cursul unui vers, dupã o silabã lungã (cezurã mascu-
linã) sau dupã o silabã scurtã (cezurã femininã), care împarte
versul în douã pãrþi egale, pentru a uºura recitarea ºi a sus-
þine cadenþa.

• Eliziunea (lat. elisio = „eliminare”). Suprimarea, în
scris ori în vorbire, a vocalei finale a unui cuvânt în faþa
altui cuvânt începând cu o vocalã.

Elemente de prozodie

/__ // _/_ _ // /__ // /__ // 
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Tragismul experienþei individuale 
Poezia a fost inclusã de Titu Maiorescu în primul volum

de versuri al lui M. Eminescu (decembrie 1883), considerând
textul „o admirabilã odã în metru antic”.

Gânditã iniþial ca „o odã pentru Napoleon, exilatul din
Corsica” (Perspessicius), poezia pãrãseºte ideea elogiului adus
acestuia de-a lungul celor opt versuri iniþiale ºi alunecã,
printr-o tulburãtoare confesiune, spre o odã închinatã pro-
priului eu poetic.

Structura compoziþionalã 
1. Poemul este format din cinci strofe safice, organizare

surprinzãtoare pentru un poet romantic. Respectând rigorile
strofei safice, în versul al treilea din cea de a treia strofã poe-
tul a aºezat trei trohei în stânga dactilului ºi numai unul sin-
gur dupã el:

„Focul meu a-l stinge nu pot cu toate
Apele mãrii.”

Poetul a procedat astfel pentru a reliefa valenþele expre-
sive ale adverbului negativ „nu”. Apoi a frânt unitatea
fiecãrui stih printr-o cezurã spre a accentua dramatismul.

Precizaþi în ce mãsurã aceastã structurã influenþeazã sen-
sul discursului poetic ºi ritmul interior al imaginilor.

Odã
(în metru antic)

de Mihai Eminescu

Nu credeam sã-nvãþ a muri vrodatã;
Pururi tânãr, înfãçurat în manta-mi,
Ochii mei nãlþam visãtori la steaua

Singurãtãþii.

Când deodatã tu rãsãriçi în cale-mi,
Suferinþã tu, dureros de dulce…
Pân-în fund bãui voluptatea morþii

Neîndurãtoare.

Jalnic ard de viu chinuit ca Nessus,
Ori ca Hercul înveninat de haina-i;
Focul meu a-l stinge nu pot cu toate 

Apele mãrii.

De-al meu propriu vis, mistuit mã vaiet,
Pe-al meu propriu rug, mã topesc în flãcãri…
Pot sã mai renviu luminos din el ca

Pasãrea Phoenix?

Piarã-mi ochii turburãtori din cale,
Vino iar în sân, nepãsare tristã;
Ca sã pot muri liniçtit, pe mine

Mie redã-mã!

Poezia de meditaþie
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• Prin prozodie, prin tonul reþinut, prin referinþele mitologice,
poema aparþine clasicismului; prin tensiunea trãirilor inte-
rioare, poezia se încadreazã însã în romantism.

Primul vers are semnificaþia conclusivã ºi în chip firesc el
închide poezia, dar, adus (provocator) la începutul primei
strofe, are, paradoxal, rolul unei închideri care se deschide.

• Poemul Odã (în metru antic) este structurat pe o miºcare
interioarã, pe o reþea de substituiri continue ce unificã toate
imaginile ºi determinã o constantã tensiune liricã: omul de
excepþie renunþã temporar la condiþia lui spiritualã ºi rãspunde
chemãrii dragostei; dupã trãirea „dureros de dulce” a iubirii, se
întoarce spre sinele lui, refugiindu-se definitiv în creaþie.

2. Selectaþi, din text, versurile scurte (din finalul stro-
felor), analizând dispunerea accentului de intensitate ºi efec-
tul acestei dispuneri asupra mesajului.

3. Elementul ce ordoneazã structura compoziþionalã este
oximoronul.

Justificaþi prezenþa oximoronului în strofa a doua.
4. În versul: Suferinþã, tu, dureros de dulce, pronumele tu

presupune o ambiguitate de sens. Alegeþi dintre urmãtoarele
explicaþii:

a) se referã la fiinþa iubitã (femeia ca întrupare a suferinþei); 
b) personificã suferinþa; 
c) contribuie la realizarea unei analogii între iubire ºi

suferinþã.

Tema poeziei 

1. Poezia Odã (în metru antic) exprimã cugetãrile pro-
funde ale poetului privitoare la transformãrile fundamentale
pe care iubirea le provoacã în sufletul omenesc. Numiþi spe-
cia literarã ale cãrei caracteristici le ilustreazã aceastã poezie.

2. Pornind de la faptul cã oda reprezintã, de obicei,
expresia unui elan admirativ, descoperiþi semnificaþia titlului.

3. Precizaþi care este tema dominantã a poeziei.
4. Hipnotizat de voinþa de afirmare, creatorul nãzuieºte,

prin operã, la neuitare, dar este temporar oprit în drumul sãu
de ispitele vieþii comune.

Comentaþi rolul structurii compoziþionale a poeziei Odã
(în metru antic) în evidenþierea dualitãþii trãirilor caracteris-
tice omului superior.

5. Arãtaþi care este rolul trimiterilor mitologice: Nessus,
Hercul, Pasãrea Phoenix.

Jocul temporalitãþii 

1. Prima strofã sintetizeazã o dualitate temporalã, deter-
minatã de o dedublare a eului: timpul prezent, dominat de o
experienþã negativã, ºi timpul trecut, care proiecteazã aspiraþi-
ile poetului spre eternitate într-un timp cu valoare miticã.

Explicaþi folosirea verbelor la imperfect, în prima strofã.
2. Comentaþi efectul creat în primul vers prin verbele 

a învãþa (verb tranzitiv, la modul personal) ºi a muri (intran-
zitiv, folosit impersonal).

3. În context, verbul a muri îºi remodeleazã sensul.
Arãtaþi ce efect stilistic se creeazã prin cele douã semnificaþii
pe care le primeºte acest verb: „a suferi nespus de mult” ºi 
„a se simþi covârºit de durere”.

• Strofa saficã (de la numele poetei Sappho, din
Lesbos, sec. al VI-lea î.Hr.) Alcãtuitã din patru versuri:
trei safice ºi unul adonic. Versul safic are 11 silabe grupate
într-un dactil median ( /_ - -), picior metric specific liris-
mului, încadrat într-o parte ºi în alta de cãtre doi trohei 
( /_ -), unitate ritmicã adecvatã poeziei epice; versul al
patrulea, numit „adonic” (cinci versuri), este alcãtuit
numai dintr-un dactil ºi un troheu.

• Oximoronul. Figurã de stil ce constã în alãturarea a
doi termeni care se exclud în mod obiºnuit, dovedindu-se
aparent incompatibili, prezentã atât în structura ver-
surilor, unde se produc alunecãri reciproce de sensuri, cât
ºi în organizarea antiteticã a imaginilor.

• Meditaþia. Specie a liricii filosofice în care lirismul
îºi gãseºte o polarizare de motive reflexive ºi se ridicã la o
treaptã de contemplaþie intelectualã.

• Oda. Specie a poeziei lirice (alcãtuitã din strofe cu
aceeaºi formã ºi cu aceeaºi structurã metricã), în care se
exprimã elogiul, entuziasmul sau admiraþia faþã de per-
soane, fapte eroice, idealuri etc. 

• Hercule. Erou din mitologia greacã; ucide centaurul
Nessus; înainte de a muri, Nessus, drept rãzbunare, îi lasã
Deianeirei, soþia eroului, un vas cu sângele sãu înveninat;
veºmântul lui Hercule, îmbibat de sângele centaurului, va
lua foc.

• Pasãrea Phoenix (în mitologia greacã): pasãre
fabuloasã care se autoincendiazã periodic ºi renaºte din pro-
pria  cenuºã.

„Renaºterea sufletului e asemãnãtoare cu aceea a pãsãrii
Phoenix (…). Ea poate simboliza moartea ºi învierea lui
Hristos sau a unui suflet creºtin (…); pasãrea îi simbolizeazã
pe slujitorii aleºi ai lui Hristos.” (Michael Ferber)
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Iubirea ºi contemplarea 

• Ambiguitatea. Capacitatea limbajului poetic de a da
naºtere mai multor interpretãri (cuvânt cu o pluralitate de
sensuri într-un context poetic al comunicãrii); condiþie fun-
damentalã a limbajului poetic, cu un efect de obscurizare sau
de revelaþie imaginativã.

• Efectul dragostei. Poetul trãieºte astfel o dramã, dar ºi
voluptatea dualitãþii din care eul spiritual va renaºte
îmbogãþit cu o nouã experienþã existenþialã.

• Eul liric subiectiv. Discurs la persoana I. „Vocea” poe-
ticã aparþine unui eu liric subiectiv, care îºi asumã identitãþi
diferite (poet, îndrãgostit, filosof). „Eul care se contemplã în
actul autoexprimãrii.” (Adrian Marino) Eul liric se autoex-
primã, implicându-se total în discursul liric, sugerând o perspec-
tivã accentuat subiectivã. Caracteristica esenþialã este inte-
riorizarea. Discursul poetic este o confesiune, sub forma unui
monolog. De aceea, exprimarea se face la persoana I, iar timpul
verbal folosit este prezentul.

• Tema suferinþei
Asemenea unui erou antic, poetul pare a fi un Ulise care

îºi cautã calea spre sine, depãºind chemãrile, „ispitele” ce vor
sã-l abatã din drum, ajungând în final „acasã”, în sinele sãu
spiritual. Iar oda este închinatã tocmai aceluia care,
conºtientizându-ºi vocaþia creatoare, o urmeazã pânã la
sacrificarea sinelui sãu pãmântean.

• Suferinþa îl umanizeazã pe om. Suferinþa precipitã uma-
nul în acel amestec de virtualitãþi care este fiecare fiinþã ome-
neascã.

• Spre a exprima aproape inexprimabilul, Eminescu reu-
neºte cuvinte care niciodatã n-au mai stat unul lângã celãlalt:
dureros de dulce, voluptatea morþii neîndurãtoare.

Asocierea oximoronicã 

1. Demonstraþi rolul oximoronului din primele douã ver-
suri (asocierea adjectivului tânãr cu verbul a muri).

2. Explicaþi sensurile suplimentare pe care Eminescu le
acordã noþiunii de fiinþã aflatã în pragul maturitãþii, pornind
de la urmãtoarele înþelesuri date sintagmelor de mai jos:

a) pururi (tânãr);
b) înfãºurat în manta-mi (semn distinctiv al genialitãþii,

simbol al solitudinii romantice, al izolãrii defensive în faþa
agresiunii realului ºi a ispitelor cotidianului);

c) ochii visãtori (metonimie a vocaþiei creatoare);
d) steaua singurãtãþii (proiecþia creaþiei potenþiale, opera

singurã conferind fiinþei umane eternitatea râvnitã).
3. Strofa a doua surprinde întâlnirea cu realul, cu iubirea:

„... deodatã tu rãsãriºi în cale-mi!” Precizaþi efectul creat prin
sintagma oximoronicã „suferinþã, tu, dureros de dulce.”

4. Chemarea iubirii produce iarãºi dedublarea romanticã
a fiinþei: în vreme ce eul creator nãzuieºte sã atingã veºnicia,
eul lumesc este chemat de voluptatea instinctului.

Interpretaþi, în acest context, valorile simbolice ale urmã-
toarelor sintagme:

a) „moartea neîndurãtoare”: clipa efemerã;
b) „ora de iubire”: suferinþa provocatã de dragoste la

dimensiuni general-umane;
c) „voluptatea (morþii)”: trãirile instinctuale comune ºi

farmecul asumãrii condiþiei umane obiºnuite.
5. Selectaþi din text imaginile prin care este sintetizatã

vocaþia creatoare, proprie, în egalã mãsurã, atât unei atitudini
clasice (detaºarea, abstragerea din contingent), cât ºi
implicãrii de tip romantic în tumultul evenimentelor.

6. Demonstraþi caracterul de rugãciune al textului. Aveþi
în vedere ºi urmãtoarea opinie criticã:

„Caracterul de rugãciune al textului ne lãmureºte ºi pro-
blema lui tu, a persoanei cãreia i se adreseazã, în monologul
sãu, poetul. (...) În aceastã ultimã versiune, cuvântul este
îndreptat cãtre Dumnezeu. Numai astfel putem înþelege sen-
sul autentic al invocaþiei din final. Numai Dumnezeu poate
îndeplini o asemenea cerere, numai Dumnezeu ne poate
reda, nouã, pe noi înºine, atunci când ne pierdem în labirin-
tul existenþial.” (Ion Negoiþescu)

„Omul este o fãpturã esenþialmente dualã, materialã ºi
spiritualã în acelaºi timp. El aparþine, ca trup, lumii infe-
rioare, dar nutreºte, prin iubire, visul de a se înãlþa pânã în
lumea superioarã. Nu-i este, însã, permis acest lucru, cãci
se va însoþi cu iluzia, barat fiind de legile divine; rezultatul
acestei însoþiri vor fi fiinþe hibride, pe jumãtate oameni, pe
jumãtate animale, centaurii, între care ºi Nessus.” 

(Petru Mihai Gorcea)
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Valoarea de maximã a versului iniþial 

„O rugãciune a reîntregirii fiinþei”
„ (...) Odihna visatã a morþii, odihna refuzatã lui

Hyperion, dar conjuratã, în numele condiþiei umane, în for-
mula lui riguroasã de metru antic a Odei, poate fi recuperatã,
la nivelul individual, prin «reîntoarcerea în sine», cu preþul
ruperii ºi apoi al reconstituirii prin oglindire a fiecãruia 
dintre noi în marea fiinþã a lumii. Refacerea armoniei origi-
nare a eului risipit, prin simplul fapt al existenþei, în lumea pe
care el e chemat s-o întemeieze, este, astfel, obiectul acestei
ode care e, totodatã, o elegie a risipirii în timp ºi o rugãciune
a reîntregirii fiinþei prin moarte.

Eroul liric al acestei ode-rugãciune nu mai e nici Napoleon
Cezarul, nici Poetul, adicã nu mai e nici o fiinþã cu destin
romantic de excepþie; în varianta definitivã, Odã nu mai e
expresia condiþiei eroului sau a geniului, ci expresia purã a
condiþiei umane. ªi, poate de aceea, deºi pare o rugãciune 
de intrare în nefiinþã: «Ca sã pot muri liniºtit pe mine / Mie 
redã-mã!», ea rãmâne, de fapt, o Odã fiinþei, celebratã prin des-
tinul de pasãre Phoenix al existentului.” (Ioana Em. Petrescu)

Aspiraþia recuperãrii sinelui 

1. Interpretaþi versul: Pot sã mai renviu luminos din el ca /
Pasãrea Phoenix?”, ilustrând stãrile sufleteºti pe care le trã-
ieºte poetul în aceastã ipostazã.

2. Ce semnificaþii simbolice acordaþi substantivului
cenuºa, prin relaþie cu prezenþa pãsãrii Phoenix?

3. Precizaþi efectul artistic realizat prin invocaþia retoricã
din penultima strofã.

4. Explicaþi semnificaþia metaforelor „ochii tulburãtori” ºi
„nepãsarea tristã”.

5. Interpretaþi strofa finalã, prin raportare la spaþiul ima-
gistic creat în strofa întâi.

Poezia de meditaþie 

1. Interpretaþi versul „Nu credeam sã-nvãþ a muri vrodatã”
ca pe un aforism independent de restul textului. Motivaþi
asocierea verbelor: a crede, a învãþa ºi a muri.

2. Parcurgerea experienþei erotice antreneazã o dis-
trugere a mecanismului sufletesc (o rupturã simbolicã
echivalentã morþii însãºi). Selectaþi elementele care
marcheazã suferinþa ºi senzaþia de gol lãuntric.

3. Reveniþi la versul iniþial. Alegeþi una (sau mai multe)
dintre variantele referitoare la tangenþa experienþei erotice
cu experienþa morþii.

Muncã independentã 

Interpretaþi versul: Piarã-mi ochii tulburãtori din cale, prin
raportare la urmãtorul fragment extras din romanul Maitreyi
de Mircea Eliade:

„Ne priveam fix, fermecaþi, stãpâniþi de acelaºi fluid suprafiresc
de dulce, incapabili sã ne împotrivim, sã ne scuturãm de farmec,
deºteptându-ne [...]. Am simþit ºi verificat aceastã minune umanã:
contactul cu suprafirescul, prin atingere, prin ochi, prin carne.”

A. Bhose, Eminescu ºi India, Ed. Junimea, Iaºi, 1978;
G. Cãlinescu, Opera lui Mihai Eminescu, I, II, EPL,
Bucureºti, 1970; G. Cãlinescu, Viaþa lui Mihai Eminescu,
EPL, Bucureºti, 1966; Rosa Del Conte, Eminescu sau despre
Absolut, Ed. Dacia, Cluj, 1990; Z. Dumitrescu-Buºulenga,
Eminescu ºi romantismul german, Ed. Eminescu, Bucureºti,
1986; I. Negoiþescu, Poezia lui Eminescu, Ed. Eminescu,
Bucureºti, 1994; C. Noica, Introducere la miracolul emines-
cian, Ed. Humanitas, Bucureºti, 1992; E. Papu, Existenþa

romanticã, Ed. Minerva, Bucureºti, 1980; E. Papu, 
Poezia lui Eminescu, Ed. Minerva, Bucureºti, 1971; Ioana 
Em. Petrescu, Eminescu. Modele cosmologice ºi viziune
poeticã, Ed. Minerva, Bucureºti, 1978; E. Todoran,
Eminescu, Ed. Minerva, Bucureºti, 1972; T. Vianu,
Eminescu, Ed. Junimea, Iaºi, 1974; Petru Mihai Gorcea,
Eminescu, EDP,  Bucureºti, 1998; N. Georgescu, Eminescu
ºi editorii sãi, vol. I-II, Bucureºti, Ed. Floare albastrã, 2000.

Fiºier bibliografic
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PRETEXT

Scrieþi pe caiete, în douã coloane, trãsãturile individului
clasic ºi ale celui romantic.

Sintetizaþi ideile susþinute de G. Cãlinescu în textul dat. 
a) Recunoaºteþi argumentele folosite.
b) Precizaþi ce cuvinte se repetã ºi ce cuvinte se opun în

textul dat.
c) Recunoaºteþi prezenþa autorului în text.

Comunicare ºi limbã

TEXTUL ARGUMENTATIV

Funcþia 
Caracteristicile

scrierii
Prezenþa
autorului

Exprimã un
punct de vedere,
dezvoltã idei ºi
argumente.

F u r n i z e a z ã
probe care sã-l
determine pe re-
ceptor sã-ºi în-
suºeascã opinia.
Are o tezã de
apãrat ºi o apãrã
cu ajutorul argu-
mentelor.

Tipul polemic
aparþine acestei
categorii, dar cu
preocuparea do-
minantã de a in-
terveni contra
unei persoane
sau a unei idei:
ceea ce conteazã
nu este de a con-
vinge, ci de a în-
vinge (în gr. pole-
mos = rãzboi)

– deoarece cautã
sã convingã, re-
petã un cuvânt
sau o sintagmã

– foloseºte ter-
meni opuºi

– frecvenþa legã-
turilor logice,
adesea fiind
vorba de o de-
monstraþie

– utilizarea unui
ton categoric
în expunerea
argumentelor

– folosirea pro-
numelui eu sau
noi

– autorul inter-
vine în discurs,
interpe leazã
lectorul, dialo-
gheazã cu aces-
ta, îl implicã

EXERCIÞIU

Individul clasic este utopia unui om perfect sãnãtos trupeºte ºi
sufleteºte, „normal” (slujind drept normã altora), deci „canonic”.

Individul romantic este utopia unui om complet „anormal”
(înþelege excepþional), dezechilibrat ºi bolnav, adicã cu sensibili-
tatea ºi intelectul exacerbate la maxim, rezumând toate aspectele
spirituale de la brutã la geniu. Expresiile trebuie luate într-un
sens cu totul literar, evitându-se confuzia cu patologia medicalã.

Din aceste propoziþii putem acum deduce more geometri-
co toate aspectele eroului clasic ºi eroului romantic ºi vom vedea
îndatã cã notele lor ideale sunt confirmate ºi istoric.

Din punct de vedere sanitar, eroul clasic e „sãnãtos” cu o
sãnãtate însã de tipul gladiator care presupune o insuficienþã a
antenelor nervoase.

Romanticul, se ºtie, este maladiv, infirm, tuberculos, nebun,
orb, lepros (citãm suferinþele „clasice” ale romanticului),
atribuindu-i-se utopic o complexitate senzorialã ºi sufleteascã
mai mare decât aceºti bolnavi o au în realitate. Bolnav încearcã
a fi ºi autorul romantic (Lenau, Chopin, Eminescu etc.), chip
de a spune cã atunci când se întâmplã a fi bolnav are sentimen-
tul de a fi pe o culme.

Vorbind sexual, clasicul e un viril, calm, cugetat.
Romanticul e feminin, impulsiv, sentimental, plângãreþ.

Trupeºte, eroul clasic e „mai mare”, fãrã expresie clarã,
adâncã, de o oarecare asprime lapidarã. […]

Eroul romantic e cocoºat, orb, ºchiop etc. sau în fine niciodatã
„normal” frumos, ci de o frumuseþe stranie, de o delicateþã mala-
divã. El este adesea pitic ori uriaº (piticii lui Velázquez, „femeia
giganticã” a romanticilor germani ºi a lui Baudelaire). […]

Sub raportul vârstei, clasicul are o unicã vârstã incertã, de
tânãr perfect dezvoltat (vârsta lui Achille). Romanticul e foarte
tânãr (13-14 ani femeia) sau foarte bãtrân.

Trei sunt profesiile clasicului: rege, pãstor, vânãtor sau, mai
bine zis, una singurã, de rege care pãstoreºte ºi vâneazã
(rãzboiul e implicat).

(G. Cãlinescu, Clasicism, romantism, baroc)
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E vremea rozelor ce mor,
Mor în grãdini, ºi mor ºi-n mine — 
ª-au fost atât de viaþã pline,
ªi azi se sting aºa uºor.

În tot, se simte un fior.
O jale e în oriºicare.
E vremea rozelor ce mor — 
Mor în grãdini, ºi mor ºi-n mine.

Pe sub amurgu-ntristãtor,
Curg vãlmãºaguri de suspine,
ªi-n marea noapte care vine,
Duioase-ºi pleacã fruntea lor...

E vremea rozelor ce mor.

(Al. Macedonski, Versuri  ºi prozã. Antologie, studiu introduc-
tiv ºi note de Mircea Anghelescu. Texte de Adrian Marino,
Editura Tineretului, Bucureºti, 1969)

Literaturã / Poezia

DDEESSCCHHIIDDEERREEAA  SSPPRREE  MMOODDEERRNNIITTAATTEE

Alexandru Macedonski
(1854-1920)

Rondelul rozelor ce mor

Theodor Pallady, 
Naturã moartã cu lãmâie
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Poet, prozator, dramaturg ºi gazetar. Studii liceale neter-
minate la Craiova, continuate în strãinãtate (Austria, Italia,
Elveþia) ºi la Bucureºti. Debuteazã la revista Telegraful român
(1870), cu poezia Dorinþa poetului. Contribuie la apariþia unor
publicaþii, dintre care se detaºeazã, ca importanþã literarã,
revistele Literatorul (1880–1919) ºi Liga ortodoxã (1896).
Volumul de debut, Prima verba (1872), este urmat de Poezii
(1882). Alte volume antume: Excelsior (1895), Flori sacre
(1912), Cartea de aur (1902), nuvele ºi schiþe. În limba
francezã: Bronses (Paris, versuri, 1897) ºi Le calvaire du feu
(Paris, 1906), prozã poeticã rescrisã în româneºte (Thalassa,
1925). Prin articolele publicate în revista Literatorul,
Al. Macedonski a devenit principalul susþinãtor al moder-
nizãrii literaturii ºi artei româneºti.

În ciuda stãrilor de tristeþe ºi deznãdejde pe care le-a tra-
versat în cei cincizeci de ani de activitate, Al. Macedonski a
adus în poezia româneascã o notã de optimism, de energie ºi
vitalitate debordantã. Prefaþa la volumul Poezii (1882) ºi,
numai dupã un deceniu, articolul Poezia viitorului prefigurau
teoretic toatã opera lui Al. Macedonski, atât în latura de
inspiraþie tradiþionalã, cât ºi în cea de inovaþie în materie de
limbaj poetic. Opera lui Al. Macedonski va evolua pe aceste
direcþii fundamentale, „ilustrând toate genurile literare”.

„Noua artã poeticã pe care ºi-o construieºte în lumina unei
poezii a viitorului îl desprinde tot mai mult de real, îndreptân-
du-l spre o viziune insistent estetizantã, spre acea poezie din
care se va degaja doar imagine, culoare ºi armonie. Faptele ºi
gesturile sale sunt impulsionate de un resort. Creaþia sa va
tinde voluntar spre plinãtatea frumosului ºi deci purificarea
eului existenþial ºi creator se face tot prin spiritul estetizant.” 

(Marin Mincu)
Cu Macedonski începe „modernismul” românesc. Prin

afirmarea unor idei ºi concepþii deosebit de îndrãzneþe pen-
tru timpul sãu, prin „forþa ºi fecunditatea imaginaþiei sale”
(T. Vianu), autorul Nopþilor este considerat pãrintele miºcãrii
poetice moderne.

Pentru mentorul grupãrii de la Literatorul, poezia a fost un
mod de existenþã. Opera sa literarã implicã o atitudine de 
sfidare a precaritãþii condiþiei umane, o credinþã imensã în
triumful vieþii asupra neantului, putinþa omului de a învinge
absurdul ºi moartea. Sub impactul frumosului, poetul se reîn-
toarce spre natura sa originarã, exultant, trãindu-ºi cu
frenezie beatitudinea clipei ºi se dãruieºte cu totul încântãrii,
extazului (Noapte de mai, Rondelul de aur, Rondelul marilor
roze, Rondelul beat de roze).

• Revista Literatorul apare la Bucureºti, cu mari întreru-
peri, de la 20 ianuarie 1880 pânã în martie 1919, sub direcþia
lui Al. Macedonski. De orientare antijunimistã, revista a teo-
retizat iniþial poezia socialã, iar mai târziu parnasianismul ºi
simbolismul. În jurul revistei Literatorul s-a constituit cena-
clul cu acelaºi nume.

Caracterul descriptiv al poeziei 

1. Remarcaþi, în poezia lui Al. Macedonski, prezenþa ter-
menilor care aparþin sferei vizualului. Transcrieþi cuvintele
prin care poetul sugereazã culoarea.

2. Identificaþi, în structura poeziei Rondelul rozelor ce mor,
adjectivele, substantivele ºi verbele menite sã imprime o
atmosferã de vag, de tristeþe vecinã cu moartea.

3. Explicaþi efectul pe care îl are, în acest sens, verbul
predicativ a muri, evidenþiind modul de repartizare a acestui
termen în cele trei strofe ale poeziei.

4. Evidenþiaþi efectul poetic al adjectivelor întristãtor,
mare ºi duios în versurile urmãtoare:

a) „Pe sub amurgu-ntristãtor”;
b) „ªi-n marea noapte care vine,
Duioase-ºi pleacã fruntea lor...”

TEXT ªI INTERPRETARE

Consideraþii generale

Ingambament. Procedeu poetic (cerut de dorinþa de a
scoate în relief anumite cuvinte), constând în trecerea unei
pãrþi de frazã ori propoziþie sau a unor cuvinte dintr-un
vers în versul urmãtor, pentru a obþine în întregime o 
sintagmã poeticã.
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Al. Macedonski – poetul rondelurilor 

• În literatura românã, rondelul se impune, ca o poezie cu
formã fixã, prin ciclul Poema rondelurilor de Al. Macedonski.

• Dupã modelul lui Théodor de Banville ºi inspirat de
instrumentalismul lui René Ghil, Al. Macedonski
construieºte rondeluri de câte 13 versuri, cu repetiþia anumi-
tor versuri.

• Poema rondelurilor cuprinde cinci cicluri: Rondelurile
pribege, Rondelurile celor patru vânturi, Rondelurile rozelor,
Rondelurile Senei, Rondelurile de porþelan.

• Prin Rondelurile de porþelan, poetul recreeazã spaþiul ori-
ental, fiind vizibil gustul pentru þinuturile exotice. Pietre
preþioase, construcþii armonioase ºi stranii, sclipiri, sunete
înalte, culori pastelate compun aceste peisaje orientale,
dominate de imagini picturale.

5. Observaþi structura simetricã a strofelor în jurul
refrenului. Demonstraþi rolul de liant al refrenului în struc-
tura întregului poem.

6. Analizaþi, din punct de vedere sintactic, structura
strofelor a doua ºi a treia.

De reþinut cã aceste tipuri de construcþii, constând în a
începe ºi a încheia propoziþia poeticã prin compliniri verbale
ºi nominale ºi în a plasa la mijloc predicatul ºi subiectul, ajutã
ca strofa sã se citeascã fãrã pauze, dând o remarcabilã unitate
întregului.

Elemente de versificaþie 

1. Stabiliþi ritmul, rima ºi mãsura versurilor.
2. Precizaþi în ce mod se acordã versificaþia cu întregul

conþinut al poemului (mãsura versului, rima).
3. Explicaþi ce efect are frecvenþa vocalelor a, e, î asupra

ritmului poeziei.
4. Stabiliþi modul de organizare a versurilor în aceastã

poezie. Remarcaþi simetria textului.

Structurã ºi compoziþie 

1. Identificaþi elemen-
tele în mãsurã sã evidenþieze
trãsãturile specifice ron-
delului.

2. Comentaþi repetarea
versului „E vremea rozelor 
ce mor.”

• Rondelul este o poezie cu formã fixã, alcãtuitã din
13 versuri, distribuite în 3 catrene ºi un vers independent.
Versurile 1 ºi 2 din primul catren sunt identice cu ver-
surile 3 ºi 4 din al doilea catren, iar versul 13 repetã
primul vers. Numele de rondel vine de la adjectivul rond
(rotund), care defineºte revenirea unui vers în poziþie de
refren.

• Rondelul este cunoscut, cu deosebire, în literatura
francezã, strãlucind de-a lungul anilor prin creaþiile lui
Charles d’Orléans, Fr. Villon, Clément Marot, Alfred de
Musset, Th. de Banville, Maurice Rollinat º.a. 

• În literatura românã, Al. Macedonski este printre
primii poeþi care cultivã rondelul, alãturi de Al. Obedenaru,
Tr. Demetrescu, Mihai Sãulescu ºi B. Fundoianu.

• Parnasianism. ªcoalã literarã de origine francezã
care cultivã poezia de expresie impersonalã, obiectivã,
caracterizându-se prin cultul formei ºi printr-un estetism
exagerat.

Fiind contemporanã atât cu romantismul, aflat în ulti-
ma sa perioadã, cât ºi cu naºterea simbolismului, mulþi
parnasieni vor prezenta elemente aparþinând acestor
curente: romantice (Th. Gautier) ºi simboliste (Sully
Proudhomme ºi Charles Baudelaire). În literatura
românã, parnasienii vor fi simboliºtii primei generaþii:
Iuliu Cezar Sãvescu, Alex. Petroff ºi ªf. Peticã.

Cu unele poezii din volumele Excelsior ºi Flori sacre ºi
mai ales din rondeluri, Al. Macedonski va reprezenta cea
mai puternicã expresie a parnasianismului românesc.

Adrian Marino, Opera lui Alexandru Macedonski,
EPL, Bucureºti, 1967; N. Manolescu, Metamorfozele
poeziei, Ed. Timpul, Reºiþa, 1996; L. Ciocârlie, Negru ºi
alb. De la simbolul romantic la textul modern, Ed. Cartea
Româneascã, Bucureºti, 1979; T. Vianu, Opere, 2,
Ed. Minerva, Bucureºti, 1972; I. Negoiþescu, Istoria lite-
raturii române, Ed. Minerva, Bucureºti, 1991;
M. Anghelescu, Al. Macedonski – Poemele „Nopþilor”,
Ed. Albatros, 1972; Dana Dimitriu, Prefaþã la
Al. Macedonski – Poezii, Ed. Minerva, Bucureºti, 1972; 
E. Lovinescu, Scrieri I, EPL, Bucureºti, 1969; Daniel
Dimitriu, Grãdinile suspendate. Poezia lui Alexandru
Macedonski, Ed. Junimea, Iaºi, 1988.

Fiºier bibliografic
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Poezia simbolistã. Definiþie 

„Curent de mare prestigiu în literatura mondialã, consti-
tuit în Franþa dupã 1886, în cadrul miºcãrii decadenþilor, sim-
bolismul a apãrut ca o reacþie împotriva romantismului
retoric, a naturalismului pozitivist ºi plat ºi a rigiditãþii statice
parnasiene.” (Dicþionar de terminologie literarã, 1970)
Simbolismul reprezintã „un moment de sintezã a unor idei
romantice, dar mai ales antiromantice anterioare sau, mai
bine zis, de asimilare a acestora.” (Matei Cãlinescu)

Configurarea conceptului simbolist de poezie

Denumirea curentului a fost propusã de poetul Jean
Moréas, în articolul manifest Le symbolisme, publicat în
revista Le Figaro (18 septembrie 1886). În acelaºi an, Jean
Moréas scotea, împreunã cu Gustave Kahn, revista Le sym-
bolisme, iar Stéphane Mallarmé constituia gruparea autointi-
tulatã simbolistã. Între 1886–1889 apare revista Le Décadent
(Decadentul), avându-i printre colaboratori pe P. Verlaine,
J. Laforgue, T. Corbière, M. Rollinat. Cu o doctrinã apropi-
atã de estetica simbolistã, preferinþele decadenþilor se
îndreaptã spre „lumea citadinã perifericã”, ceea ce a deter-
minat ca, treptat, miºcarea decadentã sã se integreze sim-
bolismului. Elemente ale doctrinei simboliste se regãsesc,
încã din 1857, în sonetul Corespondenþe de Ch. Baudelaire ºi
în Arta poeticã a lui P. Verlaine, poezie scrisã între
1871–1874. În 1873, A. Rimbaud propunea, prin poezia Un
anotimp în Infern, o metodã poeticã îndrãzneaþã, bazatã pe o
„alchimie a verbului”.

Dintre toate, poetica lui Mallarmé a exercitat o influenþã
covârºitoare asupra simboliºtilor, instituind un aºa-zis „Mit al
poeziei”, al cãrei suprem ideal este sã sugereze.

În literatura românã, simbolismul va începe prin arti-
colele Despre logica poeziei (1880) ºi Poezia viitorului (1892),
publicate de Al. Macedonski în revista Literatorul.

Principiile conceptului simbolist de poezie

La baza conceptului simbolist de poezie stau urmãtoarele
principii fundamentale: poezia purã, simbolul, sugestia, 
„corespondenþele”, muzica, libertãþile prozodice.

Poezia purã este înþeleasã ca o expresie a inefabilului,
situându-se mai presus de idei, de imagini sau de sentimente.

Sugestia este promovatã ca limbaj propriu al poeziei.
Principiul muzical este esenþial: „Muzica înainte de

toate.” (Paul Verlaine, Arta poeticã) Muzicalitatea trebuie sã
fie, în poetica simbolistã, în special de naturã interioarã.

Versul liber este una dintre inovaþiile importante,
eliberând poezia de constrângerile prozodiei tradiþionale.

Simbolul devine „condiþia esenþialã a artei”, mijloc de a
ajunge la „forþa de sugestie a lucrurilor”.

Principiul corespondenþelor dintre eul poetului (universul
mic) ºi lume (universul mare), precum ºi dintre senzaþii,
emoþii, imagini (principiul sinesteziei, al „audiþiei colorate”)
conduce, în viziunea simboliºtilor, la un nou mod de struc-
turare a poeticului.

Simbolismul românesc 

Preliminarii. Apariþia simbolismului în literatura românã
se leagã, în primul rând, de numele lui Al. Macedonski ºi se
afirmã, progresiv, cu o tot mai deplinã conºtiinþã a formulei,
prin articolele publicate de ªt. Peticã (1890), T. Arghezi, în
Linia dreaptã (1904), ºi de Ov. Densusianu, ca animator al
revistei Vieaþa nouã (1905–1925).

Simbolismul românesc precede, sub raport estetico-ideo-
logic, creaþia poeticã propriu-zisã.

Reprezentanþi. Despre existenþa unui curent simbolist în
literatura românã poate fi vorba abia dupã 1900, când va fi
promovat treptat prin creaþia poeþilor ªt. Peticã, D. Anghel,
I. Minulescu, G. Bacovia, Al. Stamatiad, N. Davidescu, 
M. Cruceanu, D. Iacobescu º.a.

Perioada cuprinsã între 1905 ºi 1916 este apreciatã ca
apogeul miºcãrii simboliste româneºti, la configurarea struc-
turii ºi climatului acesteia contribuind în mare mãsurã ºi o
serie de publicaþii propriu-zis simboliste: Revista celorlalþi
(1908), Insula (1912), În grãdina Hesperidelor (1912), Farul
(1912), Versuri ºi prozã (1911–1914), Flacãra (1912) etc.

Dupã primul rãzboi mondial, miºcarea simbolistã va 
înceta de a se mai manifesta cu atâta pregnanþã.

SIMBOLISMUL
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Lecturã suplimentarã

În rada portului, 
La cheiul pe care astãzi cresc castanii, 
În rada portului, ce pare o lacrimã a Mediteranei, 
Dorm trei galere ancorate de zeci de ani,
Dorm trei galere,
Ce poartã-n pupe încrustate
Trei nume spaniole:
Xeres,
Estremadura
ªi-Alicante.

Dorm tristele galere...
Anii
Le-au putrezit pe jumãtate, 
ªi lanþul ancorelor grele 
Le-a ruginit de mult în apã. 
Furtunile fãrã de numãr 
Le-au înecat rãzbunãtoare 
Matrozii, unii dupã alþii, 
Iar cãpitanii 

Dorm fiecare-n câte-o groapã 
Sãpatã-n câte-un fund de mare!...
ªi-aºa cum dorm, nedespãrþite — 
Ca trei tovarãºe de luptã, 
Ca niºte suveniruri smulse îndepãrtatului trecut — 
Par trei sicriuri profanate 
Din care morþii-au dispãrut 
Cu-ntregile comori de aur 
ªi pietre scumpe — 
Adunate 
De cei ce le mânau pe Atlantic, 
Din þãrm în þãrm, 
Din val în val, 
De cei ce le-ancorau cu grijã pe coasta Antilelor bogate 
ªi-n urmã le-ndreptau cu grabã — 
Ca niºte pãsãri albe-n zbor — 
Din insula San-Salvador 
Spre Spania — 
Spre taciturnul ºi lacomul Escurial!

Romanþa celor trei galere
de Ion Minulescu (1881-1944)

lui Horia Oprescu

Când vioarele tãcurã
de ªtefan Peticã (1877-1904)

Vioarele tãcurã. O, nota cea din urmã
Ce plânge rãzleþitã pe strunele-nvechite,
ªi-n noaptea solitarã, o, cântul ce se curmã
Pe visurile stinse din suflete-ostenite.

Arcuºurile albe în noaptea solitarã
Stãturã: triste paseri cu aripele-ntinse,
Pãreau c-aºteaptã semne, ºi strunele vibrarã.
Ah, strunele, ce tremur de viaþã le cuprinse!

ªi degetele fine, în umbrã, sclipitoare
Pãreau ca niºte clape de fildeº, ridicate
Pe flaute de aur în seri de evocare
A imnurilor triste din templele uitate.

Murise însã cântecul de veche voluptate,
ªi triste ºi stinghere vioarele pãrurã
În noaptea-ntunecatã de grea singurãtate
Fecioare-mpovãrate de-a viselor torturã.

1. Comentaþi structura compoziþionalã a celor douã
poezii reproduse mai sus.

2. Precizaþi tema poeziei Romanþa celor trei galere de Ion
Minulescu.

3. Realizaþi un succint comentariu privind atmosfera 
sugeratã în versurile poeziei lui Ion Minulescu, având în
vedere ºi urmãtoarea opinie criticã: „De o ceremonialitate nu

lipsitã de fior liric, Romanþa celor trei corãbii insinueazã o nos-
talgie a plecãrii, categoric autenticã”. (Const. Ciopraga)

4. Comentaþi semnificaþia titlului poeziei lui ªt. Peticã.
5. Comentaþi efectul creat în Când vioarele tãcurã prin

cezura introdusã în prima strofã.
6. Selectaþi, din cele douã poezii, imagini prin intermedi-

ul cãrora se creeazã o impresie acutã de tristeþe, de solemni-
tate dezolantã, tipic simbolistã.

Exprimaþi-vã pãrerea! 
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PRETEXT Poezie vine de la un cuvânt grecesc, poiesis, care înseam-
nã creaþie. Act de creaþie în stare purã, poezia este muncã
asupra cuvintelor, meºteºug. 

Liric vine de la lirã, instrumentul cu care se acompaniau
poeþii antici. Poetul vorbeºte despre el însuºi, exprimã senti-
mente intime, reluând teme fundamentale ale experienþei
umane: iubirea, moartea, natura, timpul, copilãria, creaþia º.a.

Versul 

Reprezintã un rând dintr-o poezie în care se respectã anu-
mite reguli prozodice:

• Mãsura – numãrul de silabe dintr-un vers.
• Ritmul – succesiunea regulatã a silabelor accentuate ºi

neaccentuate dintr-un vers.
troheu – piciorul metric format din douã silabe, dintre

care prima este accentuatã. Ritmul trohaic este specific
poeziei populare.

iamb – piciorul metric format din douã silabe, accentul
cãzând pe cea de-a doua.

• Rima – identitatea sonorã a versurilor în silabele finale,
începând cu ultima vocalã accentuatã. Rima poate fi:

–  împerecheatã (aabb)
–  încruciºatã (abab)
–  îmbrãþiºatã (abba)
–  monorimã (aaa...)
–  variatã (versurile rimeazã fãrã nici o regulã).

Versul liber – un rând dintr-o poezie neprozodicã, în
care regulile de versificaþie sunt aplicate dupã voie.

Sonoritãþile 

A produce un text înseamnã a produce sunete. Prozatorul
(uneori), poetul (întotdeauna) sunt atenþi la acest aspect al
limbii, cãci el prelungeºte, nuanþeazã sau transformã sen-
surile pe care lexicul ºi sintaxa le dau cuvintelor ºi frazelor.
Prin urmare, studiul unei opere literare include obligatoriu
cãutarea ºi comentarea sonoritãþilor.

Comunicare ºi limbã

TEXTUL POETIC

Iarna

Din vãzduh cumplita iarnã cerne norii de zãpadã,
Lungi troiene cãlãtoare adunate-n cer grãmadã;
Fulgii  zbor, plutesc în aer ca un roi de fluturi albi,
Rãspândind fiori de gheaþã pe ai þãrii umeri dalbi.

Ziua ninge, noaptea ninge, dimineaþa ninge iarã!
Cu o zale argintie se îmbracã mândra þarã;
Soarele rotund ºi palid se prevede pintre nori
Ca un vis de tinereþe pintre anii trecãtori.

Tot e alb pe câmp, pe dealuri, împregiur, în depãrtare,
Ca fantasme albe plopii înºiraþi se perd în zare,
ªi pe-ntinderea pustie, fãrã urme, fãrã drum,
Se vãd satele perdute sub clãbuci albii de fum.

Dar ninsoarea înceteazã, norii fug, doritul soare
Strãluceºte ºi dismiardã oceanul de ninsoare.
Iatã-o sanie uºoarã care trece peste vãi...
În vãzduh voios rãsunã clinchete de zurgãlãi.

(Vasile Alecsandri)

Amurg de iarnã

Amurg de iarnã, sumbru, de metal,
Câmpia albã – un imens rotund – 
Vâslind, un corb încet vine din fund,
Tãind orizontul, diametral.

Copacii rari ºi ninºi par de cristal.
Chemãri de dispariþie mã sorb,
Pe când, tãcut, se-ntoarce-acelaºi corb,
Tãind orizontul, diametral. 

(G. Bacovia)



• Repetiþia aceloraºi sunete de la un cuvânt la altul
Rima:
– relaþioneazã de la un vers la altul douã cuvinte care se

terminã cu aceleaºi sunete;
– aceste asemãnãri sonore permit apropierea sensurilor:

fie pentru a întãri relaþiile existente;

fie pentru a crea o relaþie neaºteptatã.
Rima interioarã: pune în relaþie douã cuvinte terminate

prin aceleaºi sunete succesive în interiorul a douã versuri;
Paronomaza: 
– pune în relaþie douã cuvinte ale cãror sunete sunt foarte

asemãnãtoare, dar al cãror sens diferã (paronime);
– reluare a cuvântului de bazã, dezvoltat pentru a crea o

imagine, dar mai ales pentru efectul sonor.

• Repetiþia aceloraºi sunete în grupuri de cuvinte
Asonanþa este repetiþia aceleiaºi vocale, iar aliteraþia

repetiþia aceleiaºi/aceloraºi consoane la începutul sau în inte-
riorul unor cuvinte succesive cu scopul de a crea o armonie
imitativã (vâjâind ca vijelia ºi ca plesnetul de ploaie; argint e pe
ape ºi aur în aer; se-ntinde falnic armia românã).

Armonia imitativã: sonoritãþile sugereazã prin sunet ceea
ce este deja evocat de sensul cuvintelor.

Armonia sugestivã: se bazeazã pe ideea cã unele sunete
sunt mai apte decât altele sã sugereze anumite sentimente
sau impresii.

Grupurile de sunete susþin sensul, pot sã accentueze ºi
chiar sã opunã douã unitãþi de sens.

Lexicul 

• Polisemia cuvintelor: creaþia poeticã este un joc. Poetul
reactiveazã toate sensurile unui cuvânt ºi îl încarcã de
conotaþii.

• Câmpurile lexicale: concentraþie mare a cuvintelor 
dintr-un câmp lexical datoritã dimensiunilor relativ reduse
ale unei poezii.

• Figurile de stil: valoarea unei poezii consistã în noutatea
ºi originalitatea imaginilor.

c

1. Citiþi cu atenþie cele douã poezii din pagina anterioarã.
a) Urmãriþi câmpurile semantice pentru a le stabili temele

(tema naturii în pastelul lui Alecsandri ºi cea a morþii în
poezia lui Bacovia).

b) Urmãriþi frecvenþa vocalelor închise (u, ã), a con-
soanelor surde (s, º) ºi a consoanelor nazale ºi arãtaþi, pentru
fiecare poem în parte, consecinþele în plan stilistic ale aces-
tor frecvenþe. 

2. Analizaþi sonoritãþile din urmãtoarelor sloganuri publi-
citare: Ferit de umezealã ºi frig, creºti mare ºi voinic.; Cã-i
gustare, cã-i mâncare, Delma sandviº dã savoare.; Cu mac, sare
ºi susan Rontzi în orice ghiozdan.

3. Unii autori se joacã cu grafia poemului. Printre cele
mai cunoscute astfel de încercãri se numãrã Caligramele poe-
tului francez Apollinaire. ªi la noi, Ion Vinea ºi-a încercat
imaginaþia într-o „fantezie” intitulatã Eleonora (publicatã în
1926 în revista Caiete lunare). Poetul jongleazã doar cu cinci
cuvinte pe care le descompune ºi le recompune în diverse
moduri: trei interjecþii, un pronume personal ºi un substantiv
propriu. Cititorului îi revine sarcina sã le decodifice! Iatã
câteva posibilitãþi. Voi ce pãrere aveþi?

– cuvântul o este interjecþie sau forma neaccentuatã a
pronumelui personal (persoana a III-a, feminin, singular,
acuzativ) ……

– cuvântul ha este inversul interjecþiei ah doar ca formã
sau ºi ca înþeles………

Tu o
Tu
Ah   tu     Ah   tu
T U U U U U U U
Ah – tu   Ah
T U U U U U U U U 
Ah – tu  ah – tu  ah – tu  ah – tu  ah
tu  Ah  Tu  Ah  T U U U U
ah –  tu – ah,  ah – tu – ah,  ah – tu – ah
ah – ha – ah – ha – ah – ha – ah – ha – ah
ah – Ha  ah – Ha  ah – Ha  ah – Ha  AH
a – a – Ah Ha
a  a  a  a  a  a  H
T  U   U  U  U  u  u  u  u  u
E  E  Leo  oo  noo  ra.
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4. G. Topîrceanu este creatorul unor armonii imitative
deosebite. Recunoaºteþi-le în cele douã fragmente de mai jos:

a) Voi vã certaþi pentr-o gãinã, – 
Dar nu vedeþi? E curtea plinã!
Ba treceþi gardul la vecini
Cã ºi p-acolo sunt gãini…
De ce vã puneþi gheara-n gât?
Sã lase unul, cât de cât,
Sã dea ºi celãlalt ceva, -
Eu, cât de cât, socot c-o da! 

(Un duel)

b) ªi broaºtele semeþe cântau cu glasuri multe
Pe când, din înãlþime, privindu-ºi faþa-n lac,
Un nour singuratic stãtea uimit s-asculte
Cum bat ca toaca toate ºi-o clipã toate tac.

(Broaºtele)

5. Ion Pillat este creatorul unor poeme într-un vers. Iatã
câteva dintre acestea. Identificaþi figura de stil ce stã la baza
fiecãruia dintre ele:

Oºtirea cu turbane stã ºiruri în grãdinã. (Lalele)

Din valuri spume albe au început sã zboare. (Pescãruºi)

Pe ruguri verzi ard flãcãri în inima pãdurii. (Bujori sãlbatici)

Stã încãrcat de versuri ca toamnele de rod. (Poetul)

Un singur nai, dar câte ecouri în pãduri. 
(Poemul într-un vers)

6. Versurile urmãtoare, din poemul Noapte de decemvrie, de
Alexandru Macedonski, se bazeazã pe o serie de repetiþii.
Identificaþi-le ºi arãtaþi rolul lor urmãrind repetiþiile: aceloraºi
sunete de la un cuvânt la altul; aceloraºi cuvinte; aceluiaºi vers. 

Spre albele ziduri, aleargã, aleargã,
ªi albele ziduri lucesc – strãlucesc –
Dar Meca începe ºi dânsa sã meargã
Cu pasuri, ce-n funduri de zãri o rãpesc,
ªi albele ziduri lucesc – strãlucesc!

7. Comentaþi modul de organizare a lexicului din  urmã-
toarea poezie de Lucian Blaga, în funcþie de categoriile
semantice cunoscute (sinonimie, antonimie etc.):

S-a întâmplat sã port cândva fãclia
din vale-n deal, din noapte-n zi,
cãlãuzindu-vã pânã la pragul

unde-n azur domneºte mãreþia.
S-a întâmplat sã cânt prin vreme pãmânteascã 
tot ce-i înalt, tot ce-i frumos, 
tot ce ieºi ca din tiparniþa cereascã: 
porunci ºi pravili, noime, legi, 
visuri ce þi se dau ºi nu le-alegi, 
cãi de ursitã, þinte ce se-adulmecã de-abia 
la vârste, cum se face-a mea, 
zbor de-mplinire, ultime-nãlþãri, 
prin cari pãmântului îi scapi subt zãri.

De ce tãceþi, voi, tineri cântãreþi?
Uitarãþi cântecul ce-l cere firea?
Sau aºteptaþi
ca inima, ce are dreptul la odihnã, 
sã cânte-n locul vostru ºi iubirea?

8. În aceastã scurtã poezie, un cuvânt se repetã de ºapte
ori. Identificaþi-l, apoi puneþi în evidenþã cuvintele din
acelaºi câmp semantic. Puneþi în relaþie titlul poeziei cu
reþeaua lexicalã depistatã, demonstrând cã acest poem este o
artã poeticã.

Poezia este ochiul care plânge
Ea este umãrul care plânge
ochiul umãrului care plânge
Ea este mâna care plânge
ochiul mâinii care plânge
Ea este talpa care plânge
ochiul cãlcâiului care plânge
O voi, prieteni,
poezia nu este lacrimã
ea este însuºi plânsul
plânsul unui ochi neinventat
lacrima ochiului
celui care trebuia sã fie frumos
lacrima celui care trebuia sã fie fericit.

(Nichita Stãnescu, Poezia)

9. Creaþia poeticã implicã, de multe ori, inventarea unor
cuvinte noi. Identificaþi-le pe cele din: a) fragmentul, 
b) titlurile urmãtoare ºi încercaþi sã le stabiliþi un sens:

a) Noi nu vrem sã fim geniali,
noi vrem sã fim trimbulinzi…

(Nichita Stãnescu, Cântec în doi)
b) Necuvintele (Nichita Stãnescu); Râsu’ plânsu’ (Nichita

Stãnescu)
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De-atâtea nopþi aud plouând,
Aud materia plângând…
Sunt singur, ºi mã duce-un gând
Spre locuinþele lacustre.

ªi parcã dorm pe scânduri ude,
În spate mã izbeºte-un val —
Tresar prin somn, ºi mi se pare
Cã n-am tras podul de la mal.

Un gol istoric se întinde,
Pe-aceleaºi vremuri mã gãsesc…
ªi simt cum de atâta ploaie
Piloþii grei se prãbuºesc.

De-atâtea nopþi aud plouând,
Tot tresãrind, tot aºteptând…
Sunt singur ºi mã duce-un gând
Spre locuinþele lacustre.

Literaturã / Poezia

„„SSTTAARREEAA  CCOOSSMMOOSSUULLUUII..  PPLLÂÂNNSSUULL  MMAATTEERRIIEEII””

George Bacovia
(1881-1957)

Lacustrã

Consideraþii generale

De la primul sãu volum de versuri (Plumb, 1916), George
Bacovia îºi afirmã o fizionomie distinctã, conturând în poezia
autohtonã un univers liric original, caracterizat printr-o
copleºitoare dezolare.

Teme ºi particularitãþi 

Lumea oraºului, a târgului de provincie. Cadrul general
al poeziei bacoviene este oraºul de provincie, somnolent ºi
dezolant, cu imaginile abatorului, ospiciului ºi cazãrmilor, ale
pieþelor pustii ºi ale parcurilor sãrãcãcioase; elemente care
provoacã oroare ºi spaimã existenþialã. Sugestiile vizuale ºi
olfactive se realizeazã cu fineþe (Sonet).

Moartea. În oraºul bacovian, viaþa agonizeazã. La
Bacovia, moartea înseamnã anihilarea întregii existenþe,
uitare ºi liniºte, distrugerea nu numai a trupului, ci ºi a sufle-
tului. Evocarea cimitirului genereazã o stare de tristeþe, dar
aduce ºi o notã familiarã, specific bacovianã (Negru).

Singurãtatea cotropeºte ºi distruge fiinþa, creând un
dezechilibru sufletesc care nu poate fi prin nimic anihilat.
Poetul aude ºi vede cum vântul poartã prin piaþa dezolantã
„hârtii ºi frunze de-a valma”. Cerul cenuºiu, acoperit de nori,
este strãbãtut de corbi negri, care taie vãzduhul „diametral”,
singuratici sau în stoluri dese. Poetul se situeazã în postura unui
damnat, incapabil sã depãºeascã infernul acestei lumi (Pãlind). 

(G. Bacovia, Plumb. Versuri ºi prozã, EPL. Bucureºti, 1965)
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Natura. Intemperiile naturii sunt receptate cu o intensã
sensibilitate. Bacovia este obsedat mai ales de ploile
nesfârºite de toamnã, ce cad stãruitor, apãsãtor, ºi de zãpezile
imense, ce se prãvãlesc peste oraº. Cadrul natural pare trist,
dezolant, iar anotimpurile se succed chinuitor (Moinã).
Toamna, anotimp mohorât, al ploilor interminabile, înne-
gureazã sufletul ºi amorþeºte simþurile (Nervi de toamnã).
Iarna infernalã dominã întreaga lume, prevestind moartea
(Din vremuri). Primãvara, cu bucuria ei de o clipã, nu
reuºeºte sã încãlzeascã sufletul însingurat al poetului (Nervi
de primãvarã). Vara descompune cadavrele, creeazã o atmos-
ferã infectã (Cuptor).

Iubirea nu are putere de izbãvire, nu duce niciodatã la
renaºtere, la eliberare. Femeia nu mai corespunde viziunii
romantice, care o situa pe un piedestal de perfecþiune ºi de
puritate. Fecioarele din poeziile lui Bacovia sunt bolnave
(Amurg de varã); iubita este evocatã mai mult ca o iluzie sau
ca o amintire (Psalm).

Cromatismul. Cromatica bacovianã este concentratã pe
câteva motive tipic simboliste, având corespondenþe în
lumea instrumentelor muzicale.

Neagrul sugereazã carbonizarea, trecerea în lumea anor-
ganicã (Negru). În contrast cu aceastã culoare, apare albul.
creând un tablou sumbru, un „decor de doliu funerar”, dep-
rimant (Decor).

Violetul caracterizeazã, mai ales în zilele de toamnã,
apusurile de soare. Ca sã transcrie sentimentul tristeþii
sfâºietoare, poetul îi asociazã galbenul, culoarea maladivului
ºi a mizeriei.

„Pictura cuvintelor”. „În poezie m-a obsedat totdeauna
un subiect de culoare. Pictura cuvintelor sau audiþie coloratã,
cum vrei s-o iei. Îmi place mult vioara. Melodiile au avut
pentru mine influenþã coloratã. (...) Fiecãrui sentiment îi
corespunde o culoare. Acum în urmã m-a obsedat galbenul,
culoarea deznãdejdii... În plumb vãd culoarea galbenã.
Sufletul ars e galben. (...) În eprubeta mea orice reacþie chi-
micã dã precipitat galben. Altãdatã, în Plumb, pe lângã
impresia coloratã, mai simþeam alta staticã, de greutate.
Plumbul apasã cel mai greu pe om... Cât priveºte despre
mine, am fost ºi rãmân un poet al decadenþei.” 

(George Bacovia)

• Poezia Lacustrã a apãrut iniþial în revista Viaþa nouã,
nr. 1, 1903, fiind republicatã în vol. Plumb (1916).
Adjectivul lacustrã, utilizat ca titlu, semnificã o clãdire con-
struitã pe stâlpi la suprafaþa unui lac, locuinþã specificã unei
etape distincte a epocii preistorice. Poezia este consideratã
„manifestul ºi capodopera poeziei simboliste din România”,
„chintesenþa poeziei bacoviene”.

TEXT ªI INTERPRETARE

• Receptatã ca agresiune a naturii asupra fiinþei umane,
ploaia apare în diferite nuanþe în spaþiul simbolist european,
la Jules Laforque ºi Maurice Rollinat, de exemplu. 

Dacã la ceilalþi poeþi urzeala firelor de ploaie rãmâne un
spectacol natural, ca oricare altul, pentru G. Bacovia ploaia
se transformã într-o modalitate de existenþã a materiei.

„Cãderea autumnalã a frunzelor a fost asociatã cu
moartea ftizicilor, încã de la preromantici. Totul curge, zicea
Heraclit, deci la Bacovia frunzele plouã, iar arborii curg pe
un târg îngheþat.” (Al. Piru)

Univers poetic ºi expresie 

1. Numiþi tema principalã în funcþie de care se orga-
nizeazã poezia Lacustrã de G. Bacovia.

2. Daþi exemple de alte poezii în care obsesia pluvialã îi
prilejuieºte poetului impresii asemãnãtoare celor sugerate în
Lacustrã. Realizaþi fiºe cu citate care sã cuprindã versuri ilus-
trative pentru acest motiv al ploii. (În poezia lui Bacovia, apa
deþine rolul dominant, fiind „un glas cosmic revãrsat asupra
individului”. Sub formã de ploaie sau de ninsoare continuã,
apa creeazã neliniºte; dã spectacole ale sfârºitului contemplat
din perspectiva singurãtãþii).

3. Numiþi ºi alte teme pe care le puteþi identifica în struc-
tura poeziei Lacustrã. 

4. Indicaþi axele semantice care ordoneazã elementele
constructive din poezia Lacustrã de G. Bacovia.

• „Muzica emisã de universul bacovian se aude ca un
ciudat lamento, de corpuri în destrãmare, ori un zgomot
produs de cãderea însãºi a materiei în abis (...). Poezia
ploii instaureazã magia purã a limbajului, ea se creeazã ca
muzicã de insolitã sugestie, cu trimiteri la timpuri ºi spaþii
obscure, la o melancolie a vagului, a dramelor exis-
tenþiale.” (V. Fanache)
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Teama de neant 

• Vidul istoric sugereazã identitatea existentã între prezentul
dominat de cãderea obsesivã a ploii ºi trecutul îndepãrtat al ome-
nirii, când fiinþa umanã, înspãimântatã de propria-i singurãtate,
de adversitatea stihiilor dezlãnþuite, se închidea în locuinþele
lacustre, unde se simþea totuºi în siguranþã numai dacã trãgea
dupã sine „podul de la mal”, ce-l lega de lumea exterioarã. 

Structurã ºi compoziþie 

1. În poezia Lacustrã se contureazã trei momente lirice
distincte: timpul prezent, epoca locuinþelor lacustre ºi vidul
istoric existent între cele douã timpuri fundamentale. 

Explicaþi, în acest context, expresivitatea cuvintelor aud
ºi simt din versurile:

„De-atâtea nopþi aud plouând
Aud materia plângând...
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
ªi simt cum de atâta ploaie
Piloþii grei se prãbuºesc.” 
2. Ilustraþi forþa sugestivã a metaforei „materia plângând”.
Citiþi ºi urmãtoarea afirmaþie criticã:
„Bacovia pare sã fi adus în limba sa unicã «plânsul» ontic,

aºadar a reuºit sã se facã auzit ceea ce pânã la el rãmãsese
inaudibil, partea ascunsã ºi cea mai profundã a inepuizabilei
«Fiinþe». (V. Fanache)

3. Evidenþiaþi valorile simbolice pe care le îndeplineºte în
text termenul apa (ploaia). Aveþi în vedere ºi urmãtoarele
posibile conotaþii ale apei: „.. formã nedeterminatã, presiune,
eroziune, mediu incolor, forþã insinuantã, concreteþe slãbitã
ºi, bineînþeles, ploaie, element care pune lumea sub semnul
anonimatului, al urâtului ºi al bolii.”  (Daniel Dimitriu) 

4. Manifestarea stihialã a naturii trezeºte, prin asociere,
imaginea livrescã a epocii locuinþelor lacustre. Poetul are sen-
zaþia cã se dedubleazã. El se vede pe sine, om primitiv, într-una
din acele locuinþe, culcat pe scândurile ude ºi obsedat de gân-
dul cã nu a tras „podul de la mal”.

Comentaþi semnificaþia poeticã a „podului netras”. 
5. Descoperiþi imaginile menite sã amplifice teama trãitã

de poet. 
6. Între timpul prezent ºi perioada locuinþelor lacustre, „un

gol istoric se întinde”. Evidenþiaþi expresivitatea ºi puterea de
evocare a metaforei „un gol istoric” (în strofa a treia), luând în
consideraþie perspectiva halucinantã a veacurilor, deschisã
între preistorie ºi prezent.

7. Descoperiþi, în acest context, semnificaþia termenului
singur, pus în relaþie directã cu dimensiunea infinitului în spaþiu
ºi timp.

8. Explicaþi rolul primelor trei strofe în a fixa momentele
temporale esenþiale.

9. Justificaþi rolul stilistic al reluãrii primei strofe în final.
Aveþi în vedere:
— amplificarea identitãþii dintre cele douã timpuri

esenþiale, prezentul ºi trecutul;
— creºterea constantã a zbuciumului interior, spre un

moment de maximã tensiune.ªt
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• „Cine este «materia» din poemul Lacustrã, al cãrei
plâns e auzit de poet noapte de noapte? Avem de-a face,
precum în atâtea poeme, cu o imagine (...) de transcen-
dere într-o suprarealitate sensibilã a diferitelor forme de
existenþã: «Aud materia plângând» numeºte entitatea ori-
ginarã, situatã dincolo de lume ºi dincolo de om, din care
derivã orice fiinþare, diversitatea fenomenologicã. (...)
Nici un poet român nu-l egaleazã pe Bacovia în
receptarea glasului îndurerat al materiei-fiinþã, fiindu-i dat
sã discearnã în sunetul funest însãºi esenþa (...). Glasul
ascultat vine din interioritatea profundã, e un semn al
esenþei dezvãluite în ºi prin versul poetului, însuºi ade-
vãrul Fiinþei, chiar dacã nu adevãrul întreg. Iar acest glas
în limbajul bacovian se cheamã plâns. «Materia plângând»
„e o imagine a neantului în faþa cãruia individul îºi con-
statã tragica singurãtate: «sunt singur» (...). A fi singur
(...) înseamnã a fi pãtruns de sentimentul inutilitãþii, al
propriei tale cãderi în gol.” (V. Fanache)

• Poezia Lacustrã „e una din minunile literaturii
române. Ecourile unite ale spaimei, ale singurãtãþii, ale
deznãdejdii au încremenit aici într-o expresie simplã,
egalã, vibrând în infinit. Un summum al poeziei.” 

(Ion Negoiþescu)



Literaturã / Poezia 141

• Plânsul: sunet al departelui, al originarului tragic, „insi-
nuat obsedant într-un prezent aflat în zgomotoasã ruinare.”

• Identitatea dintre cele douã timpuri fundamentale:
prezentul ºi trecutul.

• Solitudinea, per-
cepþia auditivã ºi nesigu-
ranþa biologicã a fiinþei.

• Relaþia intimã între
plânsul ontologic, cosmic ºi
plânsul omului.

• Omul: formã de
exprimare a fiinþei în
sine, parte a simbolicei
„materii plângând”.

• „Coºmarul regre-
siunii ºi dispariþiei omu-
lui ca specie într-un timp
fãrã istorie.”

Viziune ºi stil. Expresivitatea limbajului 

1. Materia este personificatã metaforic într-o fiinþã care
plânge tot timpul. Versurile contureazã drama unui om agre-
sat de mediu, care îºi exprimã direct ºi fãrã artificiu trãirile
sufleteºti.

Desprindeþi sentimentele provocate de cãderea perpetuã
a ploii, de zgomotul valurilor, de vuietul lugubru al pilonilor
îmbibaþi de apã.

2. Explicaþi rolul verbului a aºtepta în exprimarea senti-
mentului de neliniºte ºi anxietate trãit de subiectul liric. 

3. Comentaþi folosirea la prezent ºi la gerunziu a formelor
verbale.

4. Argumentaþi de ce imaginile auditive sunt amplificate
de receptarea lor în timpul nopþii.

„Coºmarul regresiunii” 

1. Ce aspecte ale condiþiei umane sunt sugerate prin ver-
sul „ªi parcã dorm pe scânduri ude”? Aveþi în vedere ºi urmã-
toarea opinie criticã:

„Subiectul liric se plaseazã într-o situaþie izolatã, arhaicã,
primitivã, arhetipalã, de copilãrie a umanului. Stare larvarã.
ªi tocmai aceastã plasare imaginarã sugereazã condiþia
degeneratã a fiinþei în prezent.” (V. Fanache)

2. Numiþi raportul stabilit la nivelul discursului liric între
sunetul originar ºi zgomotul prezentului (al „pilonilor” în
prãbuºire), între eternitate ºi istorie.

3. Observaþi paralelismul dintre sintagma „aud materia
plângând” ºi sintagma „aud materia gemând” a lui Emil Cioran,
prezentã într-un text liric din Silogismele amãrãciunii (1992):
„Veacul nostru mã întoarce la obârºia timpului, la ultimele
zile ale haosului. Aud materia gemând; chemãrile neînsu-
fleþitului strãbat cuprinsul, oasele-mi se afundã în preistorie,
iar sângele îmi curge în venele celei dintâi reptile.”

4. Elaboraþi un eseu în care sã evidenþiaþi specificul sen-
timentului de singurãtate, aºa cum este sugerat în poezia
Lacustrã de G. Bacovia.

În redactarea eseului, aveþi în vedere:
• raportarea poeziei Lacustrã la alte creaþii lirice

bacoviene înrudite tematic;
• evidenþierea unor corespondenþe între ploaie ºi ati-

tudinea eului liric;
• evidenþierea stãrii de psihozã ºi singurãtate;
• relevarea elementelor de limbã ºi stil specifice;
• ilustrarea structurii unitare a poeziei.

• Poezia Lacustrã dezvãluie, în structura sa de adân-
cime, „corespondenþele” tipic simboliste între fenomenele
naturii ºi trãirile interioare ale fiinþei. Ploile trezesc în sufle-
tul poetului o neliniºte continuã, ca ºi cum ar aºtepta pro-
ducerea unei primejdii iminente. Angoasa, recreatã
printr-o gradaþie ascendentã, este determinatã de preci-
pitaþiile atmosferice. Ploaia este liantul ce asigurã axa 
liricã a poeziei. Ploaia este un agent fertilizator al materiei,
dar poetul o percepe iniþial ca o manifestare aberantã a
naturii, ce se transformã în final într-un element tero-
rizant. Versul al doilea din ultima strofã – „Tot tresãrind,
tot aºteptând” – surprinde punctul de maximã tensiune al 
anxietãþii. Acum apar halucinaþiile tactile: „ªi parcã dorm
pe scânduri ude.” Valurile ce izbesc ritmic pereþii ºi pilonii
ce stau sã se prãbuºeascã prefigureazã sfârºitul potenþial:
locuinþa, transformatã într-o arcã ce pluteºte fãrã þintã pe
valuri, într-o naturã întoarsã spre haosul primordial,
devine simbolul tragic al fiinþei. Poezia Lacustrã se transfor-
mã astfel într-o elegie a morþii.

Petre Balogh, 
Noi înºine



142 Literaturã / Poezia

G. Bacovia: poet de esenþã tragicã 

În Istoria literaturii contemporane, E. Lovinescu a sesizat cel
dintâi prezenþa în poezia lui G. Bacovia a unui univers liric
distinct, ce „se bucurã de rarul privilegiu al originalitãþii”, o
„atmosferã bacovianã”, „un spaþiu poetic”, „de copleºitoare
dezolare”, peste care pluteºte „o deplinã dezorganizare
sufleteascã prin obsesia morþii ºi a neantului” ºi, îndeosebi, „o
descompunere a fiinþei organice în miºcãri silnice ºi haluci-
nante.”

• Acuitate senzorialã. Asemenea lui Lucian Blaga,
G. Bacovia dezvãluie o realã aptitudine de mânuire a unor
idei filosofice. El percepe fãptura umanã ºi viaþa ei individu-
alã la confluenþa materiei cu existenþa universalã, în care
omul este o minusculã „frunzã de lut” (Belºug).

Prin structura sa psihicã, G. Bacovia a adãugat poeziei sale
un element inconfundabil: acuitatea senzorialã de excepþie.

• Detaºarea de lume. Omul matur se retrage în singurãtate
ºi indiferenþã afectivã, cu dezinteres faþã de relaþiile sociale ºi
interumane, reîntorcându-se asupra propriei lumi lãuntrice.

Singurãtatea este receptatã tot mai apãsat. (Rar)
Pe þãrmul mãrii, foºnetul valurilor reliefeazã mai acut sin-

gurãtatea. (La þãrm)
Oriunde, singurãtatea autenticã se reduce la tãcere: „Eu

trebuie sã beau, sã uit ceea ce nu ºtie nimeni. / Ascuns în pivniþa
adâncã fãrã a spune un cuvânt / Singur sã fumez neºtiut de
nimeni / Astfel, e greu pe pãmânt.” (Poemã finalã)

• Claustrofobia. Exprimatã în diferite grade de intensi-
tate, teama de spaþii închise este prezentã în multe creaþii
lirice bacoviene. Poema Belºug, de exemplu, surprinde spaima
trãitã în vreme ce locutorul se îndrepta crispat spre vremel-
nicul sãu loc de muncã.

În poezia lui G. Bacovia, interiorul locuinþei se transformã
într-un coºmar perpetuu: „Odaia mea mã înspãimântã” (Singur).
Indiferent de anotimp, poetul cutreierã strãzile oraºului:
„Plângeam ºi rãtãceam pe stradã / În noaptea vastã ºi seninã
(Fanfara). Imagini similare se ivesc în cele mai diverse poezii:
Plumb de iarnã, Amurg, Pãlind, Nocturnã, Spre toamnã, Sonet.

Decadentism. Curent literar artistic de la sfârºitul seco-
lului al XIX-lea ºi începutul secolului al XX-lea, care opune
realitãþii o lume a stãrilor de spirit subiective, consideratã ca
singura autenticã. Expresie a unor manifestãri de extrem rafi-
nament, ale scrisului unor autori dintr-o literaturã ajunsã la
fazã de maturitate crepuscularã (ingenios, complicat, savant,
plin de nuanþe ºi cãutãri).

Imaginarul poetic bacovian 

Atmosferã ºi stil
1. Comentaþi semnificaþia tonurilor sumbre din imaginile

ce alcãtuiesc universul bacovian în versurile de mai jos:

2. Numiþi tema ºi motivele poeziei Decor de G. Bacovia.
3. Selectaþi elementele proprii celor douã planuri specific

bacoviene: 
a) planul exterior („peisaj-simbol”);
b) planul interior (al trãirilor eului liric).
4. Descrieþi imaginea de ansamblu a peisajului sugerat de

versurile poeziei Decor de G. Bacovia. Selectaþi, în acest sens,
expresiile ºi cuvintele cu funcþie decorativã.

5. Comentaþi rolul cromaticii în conturarea atmosferei
poetice. Insistaþi asupra efectului poetic obþinut în Decor
prin alternanþa alb/ negru.

6. Explicaþi semnificaþia poeziei Decor de G. Bacovia.
Aveþi în vedere ºi posibilele diferenþe de interpretare pe care
le-ar fi produs pãstrarea primului titlu: Funebrã.

7. Justificaþi numãrul deosebit de mic al verbelor în
poezia Decor de G. Bacovia.

8. Comentaþi prezenþa punctelor de suspensie în poezia
Decor de G. Bacovia.

Copacii albi, copacii negri
Stau goi în parcul solitar:
Decor de doliu, funerar...
Copacii albi, copacii negri.

În parc regretele plâng iar...

Cu pene albe, pene negre
O pasãre cu glas amar
Strãbate parcul secular...
Cu pene albe, pene negre...

În parc fantomele apar...

ªi frunze albe, frunze negre;
Copacii albi, copacii negri;
ªi pene albe, pene negre,
Decor de doliu, funerar...

În parc ninsoarea cade rar...

(G. Bacovia, Decor)
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Apocalipsul posibil 

• Obsesia morþii. Sfârºitul biologic reprezintã aspectul
perisabil al existenþei ºi constituie una dintre temele
esenþiale ale literaturii. În anotimpul autumnal, fiinþa umanã
trãieºte sentimente contradictorii. Moartea vegetalului îi
aminteºte sfârºitul inevitabil (Pastel, Regret, Trec zile). Alteori,
moartea este perceputã ca un proces de erodare generalã a
materiei organice (Cuptor). Moartea se iveºte ºi din spaþiul
cosmic, astfel încât universul întreg pare strãbãtut de sem-
nele sfârºitului potenþial (Singur).

Ceea ce diferenþiazã lirica bacovinã de poezia simbolistã
comunã este o maiestuoasã viziune apocalipticã. G. Bacovia
este întâiul poet român ce percepe agresivitatea anotimpurilor.
Ostilitatea autumnalã se reflectã în manifestãri meteorolo-
gice absente. (Note de toamnã)

„Frunza de lut” a fiinþei umane se întoarce spre pãmântul
din care a fost plãmãditã, dupã ce rãtãceºte pe un sol ars, lip-
sit de vegetaþie, pârjolit de un cataclism provocat de cauze
neºtiute (Negru, Amurg de iarnã).

„Atmosfera bacovianã”
Perspective moderne de interpretare 

1. Comentaþi semnificaþia poeticã a sintagmei prezente la
începutul fiecãrei strofe din poezia Amurg violet de
G. Bacovia.

2. Daþi exemple de alte cinci texte lirice bacoviene cu
titlul Amurg sau cu titluri în structura cãrora amurg devine
termenul esenþial.

3. Explicaþi semnificaþia acordatã de G. Bacovia unei
culori sau unei realitãþi capabile a sugera o anumitã culoare.
Aveþi în vedere urmãtoarele opinii critice:

a) „Tabloul poetic e reprezentat printr-o singurã culoare
ce demarcã un peisaj interior, o stare de spirit, un spaþiu
ideal.” (Adrian Marino)

b) „La Bacovia, culoarea devine nu numai persistentã ºi
obsesivã, dar de o mare materialitate (...). Violetul, negrul,
albul, rozul invadeazã lucrurile ca niºte prezenþe, erodeazã
peisajele sau le pãteazã. Poetul pare a aplica vopselele pe pânzã
direct din tub, sau cu latul cuþitului.” (Nicolae Manolescu)

4. Definiþi „bacovianismul” ca stare poeticã. Reþineþi, în
acest sens, ºi urmãtoarele afirmaþii critice:

a) „Bacovia este creatorul unei poezii de atmosferã de
toamne reci, cu ploi putrede, cu arbori cangrenaþi între 
cimitir ºi abator [...], atmosferã de plumb [...], în care
pluteºte obsesia morþii ºi a neantului.” (E. Lovinescu) 

b) „La Bacovia, sensibilitatea fuzioneazã cu tema liricã;
astfel actul liric devine un act existenþial.” (Tudor Vianu)

Amurg violet
de George Bacovia

Amurg de toamnã violet...
Doi plopi, în fund, apar în siluete
– Apostoli în odãjdii violete –
Oraºul tot e violet.

Amurg de toamnã violet...
Pe drum e-o lume leneºã, cochetã;
Mulþimea toatã pare violetã,
Oraºul tot e violet.

Amurg de toamnã violet...
Din turn, pe câmp, vãd voievozi cu plete;
Strãbunii trec în pâlcuri violete,
Oraºul tot e violet.

Mihaela Nica-Crãciun, Peisaj
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5. Urmãriþi asemãnãrile de tehnicã ºi de atmosferã între
poeziile lui G. Bacovia, evidenþiind rolul elementelor descrip-
tive în surprinderea raporturilor eului poetic cu lumea:

„Atmosfera Plumbului nu e deloc un aspect al formei; ea
þine de o poziþie existenþialã diferitã de a simboliºtilor — ori-
entatã spre centrul realitãþii printr-un exces de sensibilitate
deformatoare...” (Laurenþiu Ulici)

Muncã independentã 

1. Realizaþi fiºe cu citate din poezii de G. Bacovia,
cuprinzând versuri ilustrative pentru problematica ºi particu-
laritãþile artistice ale universului poetic bacovian.

2. Comentaþi, într-o compunere, rolul elementelor
descriptive din poezia lui G. Bacovia în evidenþierea rapor-
turilor eului poetic cu lumea. Folosiþi, în acest sens, fiºele cu
citate elaborate.

3. Realizaþi un eseu despre iubirea în poezia bacovianã,
luând în discuþie texte precum: Nervi de primãvarã,
Decembrie, Cuptor, Tablou de iarnã, Nevrozã º.a.

4. Realizaþi o paralelã între poeziile Negru ºi Plumb de
G. Bacovia. Urmãriþi asemãnãrile de tehnicã ºi de atmosferã,
evidenþiind diferenþele dintre cele douã creaþii. Aveþi în
vedere: 

a) structura poeziilor, prezenþa celor douã planuri; 
b) tehnica repetiþiei sugestive; sintagme-refren; cuvinte-

cheie; 
c) valorile simbolice ale

culorii; 
d) discursul eliptic, bazat

pe acumulare ºi juxtapunere
de imagini; 

e) temele esenþiale; ima-
ginile auditive ºi vizuale.

Simbolismul românesc 

1. Explicaþi în ce constã originalitatea simbolismului
românesc.

2. Numiþi principalele teme ºi motive simboliste.
3. Elaboraþi un eseu cu tema: Particularitãþi artistice ale

simbolismului românesc, relevând: • estetica simbolismului;
conceptul de poezie modernã (sugestia ca trãsãturã esenþialã
a noii reprezentãri poetice, tipul de sensibilitate artisticã); •
etape ale simbolismului românesc; • reprezentanþi ºi opere
literare semnificative; structuri poetice, motive, simboluri.  

„Simbolismul urmãrea sã fie muzical, sugestiv, evanes-
cent. Arta poeticã a lui Verlaine conþine întreg programul.
Muzica lui Bacovia e dizarmonicã, sincopatã, þipatã la
trompetã, histericã. Faþã de violinele lui Verlaine, el pare
amuzical; sau procedeazã prin stenogramã de elemente
disparate, ca Trakl. Culorile simboliste apoi se grefau pe
sunete ºi mirosuri, într-un sistem de corespondenþe
menite a arãta intelectualitatea unui lirism interesat de
esenþe. (...). Orice reprezentare (fiind vorba de tablourile
de naturã) e distrusã, ca o faþã pe care s-a scurs fardul. (...)
ªi aceste vopsele sunt câteodatã halucinante. Simboliºtii
erau cel mult decorativi; Bacovia e pictural. Dar nu
reprezentând realul (...), ci maltratându-l. Tot un mod de
a maltrata realul este repetiþia mecanicã prin care Bacovia
creeazã o lume de marionete, de pãpuºi de cearã, ce fac
salturi groteºti, ca niºte fiinþe dezarticulate. Ceea ce la
Macedonski ori ªtefan Peticã era hieratism, stilizare, aici e
curatã rigiditate. Se poate nota cã, în toate trei cazurile,
Bacovia se remarcã prin intensitatea senzaþiei (de sunet,
culoare sau cineticã), prin mãrirea expresivitãþii uneori
pânã dincolo de limita suportabilã. El e modern fiindcã
ºocheazã: ochiul, urechea, imaginaþia, arta. Nervii lui
Bacovia sunt un paroxism deliberat al senzaþiei:

Departe, în cetate, viaþa tropota... / O, simþurile-mi toate
se enervau fantastic, / Dar în lugubrul sãlii pufneau în râs
sarcastic, / ªi Poe, ºi Baudelaire / ºi Rollinat (...)

Primul lucru care ne izbeºte la G. Bacovia este tocmai
spiritul teatral, manierismul, stilul suferinþei. (...) El e
absent ºi prezent, autor ºi actor. Nu existã numai o lume
bacovianã, dar fiinþa poetului, risipitã în toate lucrãrile, ia
din când în când înfãþiºarea unui strigoi. Bacovia nu se
confeseazã, nici nu dispare în spatele lumii create de el: el
este acolo, prea concret ca sã fie o iluzie, prea puþin real
ca sã fie un personaj deosebit venit din afarã, e o fantomã
nãscutã din lumea pe care a creat-o, prelungind-o, cãci
are aceeaºi substanþã cu ea. Avem impresia cã poetul face
a doua oarã teribila lui experienþã; ceea ce ascultãm nu
este spovedania unui om viu, tânguirea sau hohotul lui,
este prezenþa unui strigoi care cutreierã neliniºtit o lume
posedatã cândva, acum strãinã...” (Nicolae Manolescu)

Originalitatea poeziei bacoviene
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romanticã, ediþia a II-a, Cluj-Napoca, 2000; V. Fanache,
Bacovia în 10 poeme, Cluj-Napoca, 2002.

Fiºier bibliografic

Melancolia m-a prins pe stradã,
Sunt ameþit. 
Oh, primãvara, iar a venit ...
Palid, ºi mut...
Mii de femei au trecut;
Melancolia m-a prins pe stradã.

E o vibrare de violete, 
Trece ºi Ea;
Aº vrea.
Dar nu pot s-o salut;
Oh, ºi cum a trecut;
Într-o vibrare de violete. 

Nimicnicia m-a prins pe stradã;
Am adormit.
Oh, primãvara, iar a venit
Pal, ºi uitat...
Vals funebru, depãrtat.
Melancolia mã þine-n stradã...

Poezia Nervi de primãvara a fost publicatã 
în volumul Scântei galbene, 1926

1. Citiþi poezia Nervi de primãvara de G. Bacovia, explicaþi
titlul poeziei, raportându-l ºi la alte creaþii poetice, precum;
Nervi de primãvara, Note de primãvarã, Imn, ªi toate.

2. Comentaþi versul „Sunt ameþit”, fãcând referire la
starea sufleteascã a eului liric. Cum încearcã fiinþa umanã 
sã-ºi învingã solitudinea?

3. Explicaþi folosirea epitetelor: palid, ºi mut, pal ºi uitat.
4. Precizaþi cu ce sentimente întâmpinã eul liric sosirea

primãverii ºi prin ce contrasteazã starea lui interioarã cu
peisajul.

5. Justificaþi folosirea frecventã a punctelor de suspensie.
Acestea pot exprima:

a) stãri de sfârºealã, de obosealã esenþialã a sufletului;
b) lipsa de cuvinte pentru desluºirea stãrii sufleteºti confuze;
c) neliniºtea, spaima existenþialã.

Nervi de primãvarã
de George Bacovia

Lecturã suplimentarã

Exprimaþi-vã pãrerea! 

„Poezia bacovianã (...) aparþine expresiilor celor mai
specifice ale simbolismului. În tehnica sa se rezolvã, cu
mijloace pe care ºcoala simbolistã i le-a oferit, acea sumã
a sugestiilor care vin din muzica, din culoarea irizatã în
jocul luminii, din confuzia inconºtientului, date ale marii
picturi impresioniste, cãrora apoi temperamentul poetu-
lui le-a adãugat aura fanaticã a destinului sau sarcasmul
ºi mania decrepitã, funebrul aer damnat.”

(Ion Negoiþescu. Istoria literaturii române, 
Editura Minerva, 1994, Bucureºti, p. 267)
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PRETEXT
Citiþi cu atenþie secvenþele ce reproduc texte apãrute în

presa scrisã. Recunoaºteþi abateri de la normele limbii române?

Greºelile care apar cel mai frecvent la acest nivel sunt
generate, în principal, de necunoaºterea normei.

În flexiunea substantivului se constatã: 
• o concurenþã între desinenþele de singular –ie ºi –iune,

prima fiind folositã, în numeroase situaþii, greºit, consecinþã
a unei comoditãþi lingvistice: dicþiune nu dicþie, naþiune nu
naþie etc.

În evoluþia limbii, în unele cazuri, varianta în –iune
a început sã iasã treptat din uz (direcþiune), alteori se
pãstreazã ambele variante (funcþie – funcþiune sunt în variaþie
liberã), iar unele forme s-au diversificat semantic (raþie – raþi-
une sau staþie – staþiune desemneazã noþiuni diferite).

• folosirea din ce în ce mai frecventã a desinenþei de plu-
ral –e în locul celei corecte –uri: chibrituri nu chibrite,
hoteluri nu hotele

• formarea greºitã a pluralului la genul feminin cu aju-
torul desinenþei –i în locul formei corecte în –e: robinete, nu
robineþi, boschete, nu boscheþi, gãluºte, nu gãluºti

• trunchierea sau omiterea desinenþei de singular –iu: ser-
vici în loc de serviciu, onorar în loc de onorariu

• abateri în formarea cazurilor genitiv ºi dativ: 
–  la singular feminin: mingii nu mingiei, cameei, nu cameii
–  la plural: ouãlor, nu ouãlelor

Existã în limba românã câteva cuvinte care au douã
sau chiar trei forme pentru genitiv-dativ. Unele sunt diversifi-
cate semantic (piele – pieii, pielei), altele sunt în variaþie liberã
(bunicii / bunicãi / bunichii, þãrãncii / þãrancei, þigãncii / þigancei).

În flexiunea articolului abaterile þin de domeniul acordului:
• articolului posesiv genitival (pe care unii specialiºti îl

considerã pronume semiindependent) (un tablou a fetei,
corect al fetei)

• articolului demonstrativ (omului cel bun, corect celui bun)

În flexiunea adjectivului cele mai frecvente abateri con-
stau în:

• alternanþa vocalicã o/oa în cazul formei de feminin a
unor adjective neologice (vagabondã, nu vagaboandã)

!

!

Comunicare ºi limbã
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LA NIVEL MORFOLOGIC

…situaþia nu e atât de rozã precum fusese trâmbiþatã
de ministru.

Cea mai bine plasatã echipã româneascã…
Modul de aplicare al lamelelor este foarte asemãnãtor

cu operaþiunea de lipire a plãcilor de gresie.
…au decedat, în nici 24 de ore, datoritã intoxicãrii cu

monoxid de carbon.
Durata angajãrii este de minim un an.
…a mai efectuat cu succes douã operaþii de transplant

ale membrelor superioare.
…legarea într-un sistem unic cu dispeceratul RADET

al tuturor contoarelor.
…pentru a verifica modul de utilizare al unor fonduri

PHARE.
…în vederea efectuãrii unei operaþii de transplant a

unui nou braþ.
Lectorii care vor susþine programul de pregãtire al pro-

fesorilor sunt experþi…
Profesorii titulari tineri nu sunt suficienþi de pregãtiþi…
…s-a descoperit o plantã, în Scoþia, al cãrui ulei are

acelaºi efect ca ºi un lifting.
…creierul unui individ a cãrei retinã a fost 37 de ani

nefolositã.
Nu putem spune cã din punct de vedere al mediului

înconjurãtor am trãi într-o lume sãnãtoasã.
…remarci de genul „gingaºele, nevinovatele con-

curente”…
Zece foste angajate ale firmei Enron, a cãrui faliment

spectaculos a zguduit din temelii Wall Street, au acceptat sã
pozeze…

…bancurile din rucsacii drumeþilor noºtri veseli…
…începând cu orele 8,30, preselecþie pentru angajare

în Qatar.
…de la nivele superioare ale clãdirii…
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• folosirea acordatã a unor adjective invariabile (rochie
roz, nu rozã)

• compararea unor adjective care nu au grad de compara-
þie ( mai superior)

• formarea greºitã a pluralului în cazul adjectivelor termi-
nate în –z, în –x sau în –l (francezi, nu franceji, ortodocºi, nu
ortodoxi, cheli, nu chei)

• neacordarea adjectivului pronominal de întãrire (folosit
cu valoare adverbialã sinonim cu chiar: însãºi faptele, corect
faptele înseºi/însele)

Numeralului i se ignorã valorile adjectivalã, substanti-
valã sau pronominalã (doi mai, corect douã mai).

În flexiunea verbului se constatã:
• oscilaþia între conjugãri a unor verbe (trecerea în con-

jugarea a II-a a verbelor de conjugarea a III-a: ar place, corect
ar plãcea; trecerea în conjugarea a III-a a verbelor de conju-
garea a II-a: sã fãcem, corect sã facem)

Adverbul este parte de vorbire neflexibilã, prin urmare nu
se acordã (copii groºi îmbrãcaþi, corect copii gros îmbrãcaþi).

În folosirea prepoziþiei se manifestã câteva abateri:

• înlocuirea prepoziþiei dintre cu din în exprimarea rapor-
tului partitiv: Unul din ziarele apãrute astãzi… în locul con-
strucþiei corecte Unul dintre ziarele…

• folosirea greºitã a prepoziþiei din în locul lui de: inel de
aur, geantã de piele, ºi nu inel din aur, geantã din piele

• prepoziþia de cãtre, care se foloseºte corect numai
însoþind un complement de agent personal (autorul acþiunii
unui verb la diateza pasivã), este preferatã prepoziþiei simple
de: enunþul corect Curtea este mãrginitã de un zid. a devenit:
Curtea este mãrginitã de cãtre un zid.

• confuzii în folosirea prepoziþiilor dupã ºi de pe: corect
Te-am ºters de pe tabel. (opusul lui Te-am trecut pe tabel.), dar:
Pisica s-a ascuns dupã dulap.(sinonim cu în spatele).

Cele douã prepoziþii sunt în variaþie liberã în
enunþul copie de pe / dupã diplomã.

• prepoziþia datoritã (se foloseºte atunci când rezultatul
este pozitiv: Am reuºit datoritã ajutorului primit.) întrebuinþatã
greºit în locul locuþiunii prepoziþionale din cauza (care
însoþeºte substantivul în cazul unui rezultat negativ: Am rãcit
din cauza gerului aspru.). Greºit: Am rãcit datoritã gerului.

Greºelile frecvente în folosirea conjuncþiilor constau în:
• folosirea pleonasticã a conjuncþiilor adversative (Nu era

un om frumos, dar în schimb era bun.)
• substituirea conjuncþiei:
–  sã prin ca sã (în subordonate altele decât cele finale) (Plã-

cerea lor este ca sã citeascã., corect: Plãcerea lor este sã citeascã.)

–  cã prin cãci (Aflaþi despre mine cãci sunt sãnãtos., corect:
Aflaþi despre mine cã sunt sãnãtos).

–  sã / ca sã prin locuþiunea pentru ca sã (în subordonata
finalã) (A muncit pentru ca sã câºtige bani., corect:  A muncit
sã câºtige bani.)

1. Indicaþi forma corectã de plural: hamacuri / hamace;
gãluºte / gãluºti; jobenuri / jobene; noduli / nodule; parbrizuri
/ parbrize; pardesie /pardesiuri; refrene / refrenuri; preavize /
preavizuri; crevete / creveþi; nivele / niveluri; profile / profi-
luri; boschete / boscheþi; remarce / remarci.

2. Indicaþi forma verbalã corectã: nu te du!  / nu te duce!;
ad-o! / adu-o!; sã nu fii! / sã nu fi!; nu fã! / nu face!; fã! / faci!;
va dispare / va dispãrea; mi-ar place / mi-ar plãcea; eu con-
tinui / eu continuu; mã sfii / mã sfiii.

3. Recunoaºteþi situaþiile în care este folosit corect pro-
numele: vi-o va putea da / v-o va putea da; voi lua-o / o voi
lua; când l-i vedea pe Ion, li-i spune ºi lor / când li-i vedea pe
Ion, l-i spune ºi lor.

4. Recunoaºteþi, prin rescriere, adjectivele: a) variabile;
b) care nu au grad de comparaþie:

a) atroce, feroce, bleumarin, crem, ferice, ferm, laº, lila, loc-
vace, precoce, propice, motrice, rapace, sagace, tenace, verde,
vernil, vivace, oliv;

b) optim, inferior, general, mort, tenace, naþional, curios,
complet.

5. Recunoateþi forma / formele corectã / corecte de G-D:
Floricãi / Florichii / Floricii; mingiei / mingei / mingii; ouãlelor
/ ouãlor / oolor; tatei / tatãlui / tatii / lui tata; bunicii / bunichii
/ bunicãi; þãrancei / þãrãncii / þãrãnchii;  þigãncii / þigancei /
þigãnchii; epopeei / epopeiei / epopeii; azaleei / azaleiei / aza-
leii; ideei / ideiii / ideii; poienii / poienei / poianei; Iudei / lui
Iuda; lui Dumnezeu / Dumnezeului; maicii / maicãi / maichii.

6. Indicaþi soluþia / soluþiile corectã / corecte: o prietenã
a mea / de-a mea / de-a mele; o rochie dintr-asta / dintr-astea
/ din asta; noi-veniþii / nou-veniþii / noii-veniþi; în maxim /
maximum trei zile; criteriile de clasificare a / ale plantelor.

7. Apreciaþi corectitudinea enunþurilor (a – corect, b –
incorect):

Substantivul fiicã se scrie cu doi de i. a/b; Am auzit pãrerile
a multor colegi.  a/b; A fãcut o copie dupã original. a/b; Mergea
cu 100 de km la orã.   a/b; I-a dat maicã-mii niºte flori. a/b;
Meritã de încercat! a/b.

!

EXERCIÞII



148 Literaturã / Poezia

Tare sunt singur, Doamne, ºi pieziº!
Copac pribeag uitat în câmpie,
Cu fruct amar ºi cu frunziº
Þepos ºi aspru-n îndârjire vie.

Tânjesc ca pasãrea ciripitoare
Sã se opreascã-n drum,
Sã cânte-n mine ºi sã zboare
Prin umbra mea de fum.

Aºtept crâmpeie mici de gingãºie,
Cântece mici de vrãbii ºi lãstun
Sã mi se dea ºi mie,
Ca pomilor de rod cu gustul bun.

Nu am nectare roze de dulceaþã,
Nici chiar aroma primei agurizi
ªi prins adânc între vecii ºi ceaþã
Nu-mi stau pe coajã moile omizi.

Nalt candelabru, strajã de hotare,
Stelele vin ºi se aprind pe rând
În ramurile-ntinse pe altare —
ªi te slujesc; dar, Doamne, pânã când?

De-a fi-nflorit numai cu focuri sfinte
ªi de-a rodi metale doar, pãtruns
De grelele porunci ºi-nvãþãminte,
Poate cã, Doamne, mi-este de ajuns.

În rostul meu tu m-ai lãsat uitãrii
ªi mã muncesc din rãdãcini ºi sânger.
Trimite, Doamne, semnul depãrtãrii,
Din când în când, câte un pui de înger,

Sã batã alb din aripã la lunã,
Sã-mi dea din nou povaþa ta mai bunã.

(Tudor Arghezi, Poezia filosoficã. Anto-
logie, prefaþã, note ºi bibliografie de Elena
Zaharia-Filipaº. Tabel cronologic de
G. Pienescu, Editura Albatros, Bucureºti,
1976. Texte comentate, Lyceum).
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FFEENNOOMMEENNUULL  AARRGGHHEEZZIIAANN

Tudor Arghezi
(1880-1967)

Psalm
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Concepþia despre poezie 

Tudor Arghezi ºi-a exprimat de nenumãrate ori ideile
despre poezie, fie în articole teoretice, începând cu Vers ºi
poezie, apãrut în Linia dreaptã, în 1904, fie în poeme învestite
cu trãsãturile caracteristice unei arte poetice. În diferite tablete
ºi arte poetice, Tudor Arghezi a evocat truda creaþiei, spaima
în faþa paginii încã nescrise, teamã pe care trecerea timpului
nu a diminuat-o, ci, dimpotrivã, a intensificat-o, poetul trãind
cu fiecare nou poem sentimentul debutului perpetuu.

În aparenþã fiinþã obiºnuitã, un om de sânge, asemãnãtor
celorlalþi, scriitorul are înzestrarea uimitoare de a zãmisli din
noroi, din materia impurã a realitãþii, marea lui fantomã / De
reverie, umbrã ºi aromã, pe care o coboarã vie, printre semeni,
materializatã într-o carte frumoasã, îndelung gânditã, gingaº
cumpãnitã (Ex libris).

În viziunea lui Tudor Arghezi, creativitatea este de ori-
gine divinã, vocaþia sa îºi are obârºia într-un crâmpei de har,
într-o înzestrare geneticã, dãruitã de Divinitate, un duh peren,
benefic, ce sãlãsluieºte în sinele sãu (Inscripþie pe o scripcã).

Versurile dezvãluie un nemãsurat orgoliu ce reafirmã
identitatea dintre artist ºi Creator. Ideile ºi sentimentele poe-
tului, materializate în cuvinte, îºi au originea în Cuvântul
dintâi, în propoziþiile facerii, rostite de Dumnezeu, spre a crea
lumea din haosul primordial.                                                 

Printr-un astfel de proces, Tudor Arghezi intensificã expre-
sivitatea limbajului ºi semnificaþiile conotative ale textului,
folosind complexe elemente de tehnicã artisticã: 

a) strategie de selectare ºi combinare a cuvintelor în struc-
turi inedite; 

b) tipare sintactice individualizate; 
c) figuri stilistice de o mare diversitate; 
d) devieri de la normele gramaticale; 
e) valori plastice ºi modalitãþi personalizate de organizare

compoziþionalã.

Lirica meditativ-existenþialã 

O treaptã distinctã în universul liricii meditativ-exis-
tenþiale este conturatã de poemele aºezate sub titlul generic
de psalmi.

În Cuvinte potrivite, Tudor Arghezi a inclus nouã poeme cu
titlul general Psalm ºi unul însoþit de un atribut prepoziþional:
Psalmul de tainã. Mai târziu, poetul va publica alte ºase poeme
intitulate, fiecare, Psalm, douã determinate atributiv: Psalmul
mut ºi Psalm de tinereþe, iar altul derivat cu sufix ºi articulat
enclitic: Psalmistul. Numãrul lor total este de nouãsprezece.
Distribuiþi în toate volumele, psalmii sunt dublaþi de douãzeci ºi
cinci de poeme în prozã, grupate într-un ciclu autonom, Printre
psalmi, inclus în volumul Ce-ai cu mine, vântule? (1937)

Tudor Arghezi nu a gândit psalmii ca o totalitate distinc-
tã. Dovada o constituie distribuirea lor în întregul univers
liric ºi diversitatea tematicã a acestora. 

Izvorul de inspiraþie 

Specie a literaturii religioase, psalmul a fost la origine un
imn de slavã adus divinitãþii de cãtre David ºi Solomon, regii
Iudeii din Vechiul Testament. Traduºi în limba francezã de
Clément Marot ºi Théodore de Bèze, în polonã de Jan
Kochanowski, iar în româneºte de mitropolitul Dosoftei,
psalmii biblici au constituit un model pentru poezia imnicã.      

Tudor Arghezi nu porneºte de la psalmii regilor Iudeii, ci
de la monologul lui Iov, personaj biblic al vremurilor patri-
arhale. Se observã, mai întâi, o similitudine de tonalitate. ªi
Iov, ºi Arghezi strãbat spaþiul unor suferinþe lãuntrice.
Dumnezeu pune la încercare credinþa lui Iov, abãtând asupra
lui grele nenorociri. Iov se rãzvrãteºte ºi vrea sã înþeleagã
pentru ce Dumnezeu îl sancþioneazã cu atâta cruzime, pentru
cã el se ºtie nevinovat. Credinþa lui Arghezi în existenþa unui
creator ºi cârmuitor al lumii îl provoacã sã cearã accesul
direct la obiectul credinþei sale, raþiunea se înverºuneazã sã
cunoascã ceea ce se aflã dincolo de transcendent.

Se adaugã apoi o similaritate atitudinalã. ªi Iov, ºi
Arghezi îºi exprimã dezamãgirea de a nu fi realizat þelul, ºi
unul ºi celãlalt se lovesc de indiferenþa divinitãþii: — De ce
ascunzi faþa ta? întreabã Iov, deznãdãjduit; De când s-a
întocmit Sfânta Scripturã / tu n-ai mai pus picioru-n bãtãturã, îi
reproºeazã Arghezi.

Consideraþii generale
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De ce mã socoteºti duºmanul tãu, se tânguie Iov; — Începe,
Doamne, iar sã-þi parã rãu / Cã m-ai ales un timp sã fiu al tãu?,
riposteazã Arghezi. Strig cãtre tine ºi nu-mi rãspunzi, stau în faþa
ta ºi nu mã iei în seamã, suspinã Iov; Încerc de-o viaþã lungã sã
stau un ceas la sfat / ªi te-ai ascuns de mine cum m-am arãtat,
rosteºte Arghezi, cu reproº identic.                                        

Iov vorbea în numele sãu ºi al nedreptãþii îndurate, dorea
sã fie ascultat, sã se apere, pentru cã se ºtia fãrã vinã, iar
Atotputernicul sã-i rãspundã ºi sã-ºi motiveze comportamen-
tul de neînþeles faþã de un devotat credincios.

Psalmii arghezieni dezvãluie o conºtiinþã problematizatã,
ce aspirã la instituirea unei comunicãri cu Divinitatea, în
numele fiinþei supuse permanent solicitãrilor contradictorii:
existã Dumnezeu? Dacã existã, de ce nu se aratã fãpturii pe
care el a plãsmuit-o în ultima zi a Genezei?

Dorinþa de cunoaºtere a Divinitãþii 

Psalmii nu alcãtuiesc un document biografic despre religi-
ozitatea sau ateismul poetului, ci exprimã o dramã existenþialã,
al cãrei prim act îl constituie aspiraþia obstinatã de a
pãtrunde în teritoriul transcendentului, efortul de a da un
contur nepãtrunsului.

Motivaþia cognitivã. Semnul cãruia îi imprimã de la
început o semnificaþie bivalentã reprezintã, mai întâi, harul
poetic, înzestrarea creativã, hotãrâtã, arbitrar, de Cel de Sus
(Psalmistul).

Consecinþã a acestui har, opera constituie leacul mare
împotriva uitãrii: prin intermediul creaþiei, amintirea poetu-
lui va dãinui în memoria colectivitãþii. Dorinþa de cunoaºtere
este argumentatã prin analogie cu tradiþia biblicã. Dumnezeu
s-a arãtat cândva credincioºilor. A trimis îngeri la Lot, nepo-
tul lui Abraham, avertizându-l sã pãrãseascã imediat
Sodoma, a vorbit cu Moise ºi Iona, s-a adresat, plin de mânie,
lui Iov; a vorbit cu cei trei magi, lui Iosif i-a trimis un înger
de povaþã, iar arhanghelul a vestit pãstorilor de pe colinele
oraºului Bethleem naºterea lui Isus.

Suportul emoþional. Psalmistul voieºte sã aibã certi-
tudinea materialã, sã audã vocea lui Dumnezeu, sã-l vadã ºi
sã se încredinþeze de existenþa lui:

Singuri, acum, în marea ta poveste,
Rãmân cu tine sã mã mai mãsor,
Fãrã sã vreau sã ies biruitor.
Vreau sã te pipãi ºi sã urlu: «Este!»
Cãutarea subconºtientã a unei ocrotiri se transformã în

spaima de singurãtate.

Justificarea eticã. Dezideratul cunoaºterii are ºi o justifi-
care moralã. Psalmistul considerã Divinitatea etalon al vieþii
morale ºi prezenþa acesteia îi este necesarã spre a-ºi exprima
cucernicia sau a-ºi tãgãdui fidelitatea.

Refuzul Divinitãþii de a se revela 

A doua treaptã a dramei o constituie refuzul Divinitãþii
de a se revela. Repetatele rugãminþi ºi implorãri ale psalmis-
tului nu au nici un efect. Divinitatea nu acceptã sã-ºi
dezvãluie prezenþa.                                                               

În ciuda strãdaniei perpetue de a gãsi un indiciu revela-
tor, psalmistul se loveºte pretutindeni de o tãcere adâncã, de
un zid de întuneric:

Am colindat moºia-n lung ºi-n lat                                        
ªi-am coborât din leat în leat                                              
ªi ostenit în râvnã ºi puteri,                                                
N-am dat de tine nicãieri.                                                  
Dorinþa de cunoaºtere nu se poate realiza, deoarece

Dumnezeu îi respingea accesul în zona transcendentului:        
Vãzduhul se-nchide cu lacãt ºi izvor. (Oraº medieval)
Cerul rãmâne pururea tãcut.
Divinitatea opreºte pãtrunderea în intimitatea ei a pro-

priei creaturi:
Sãpând, s-a rupt lopata. Cel ce-o ºtirbise, iatã-l
Cu moaºtele-i de piatrã, fusese însuºi Tatãl.

(Între douã nopþi)

Rãzvrãtirea psalmistului 

Refuzul creatorului de a-ºi dezvãlui prezenþa provoacã, pe
o altã treaptã a dramei, un dezechilibru afectiv, caracterizat
prin reproº ºi rãzvrãtire:

În rostul meu Tu m-ai lãsat uitãrii
ªi mã muncesc din rãdãcini ºi sânger.
Psalmistul adoptã acum comportamentul lui Iov. El vrea

sã ºtie de ce Dumnezeu îi respinge sistematic strãduinþa de 
a-l cunoaºte ºi îl acuzã vehement pentru misterul în care se
învãluie, pentru inaccesibilitatea lui. 

Tudor Arghezi cere imperios Divinitãþii sã rãspundã
acuzelor. Vocea lui are accente blasfemice. Agresivitatea lim-
bajului dezvãluie o reacþie tipicã frustrãrii, imprecaþiile pot fi
percepute ca ostile creºtinismului instituþionalizat, dar toc-
mai aceastã atitudine îl singularizeazã în lirica autohtonã.
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Regretul ºi veneraþia 

Aceste douã atitudini comportamentale reprezintã ulti-
mul act al dramei argheziene. Rãzvrãtirea de pe treapta ante-
rioarã este urmatã de regretul de a fi cârtit împotriva
Divinitãþii.

Nãzuind sã-ºi însuºeascã Tãria cerurilor, intenþionând,
asemenea personajului din nuvela Sãrmanul Dionis de 
M. Eminescu, sã devinã egalul lui Dumnezeu, a auzit vocea
divinã, rostind interdicþia:

... eu, râvnind la bunurile toate
Þi-am auzit cuvântul, zicând cã nu se poate.
Glasul psalmistului, înecat de emoþie, implorã, indirect,

clemenþã:
Nu lua în seamã cântecele grele.
Cu care turbur liniºtea de-apoi.
Sunt lucruri vechi pentru dureri noi
ªi cântã moartea-n trâmbiþele mele.
Regretul este urmat de adânca veneraþie a credinciosului,

versurile devenind o rugãciune fãrã cuvinte. Psalmistul nu
mai cere nimic pentru el, ci doar invocã, laudã ºi mulþumeºte.

Poetul este atras de Divinitate cu o forþã cãreia nu i se
poate împotrivi: Ard cãtre tine-ncet, ca un tãciune, / Te caut
mut, te-nchipui, te gândesc.

Psalmii. Elemente de artã poeticã 

Psalmii nu constituie numai o meditaþie asupra statutului
existenþial specific fiinþei umane ºi a raporturilor ei cu
Divinitatea, ci se ordoneazã în acelaºi timp într-o reflecþie
asupra literaturii.

Trecerea de la problematica existenþei ºi a naturii
Divinitãþii, ca obiect al credinþei ºi al cultului omenesc, la
aspectele perene ale artei se desfãºoarã în modul cel mai firesc.

În primul psalm din Cuvinte potrivite, Aº putea vecia cu
tovãrãºia, T. Arghezi dezvoltã ideea existenþei unei analogii
între scriitor ºi Divinitate: poetul este un Creator prin exce-
lenþã, un posibil concurent al Divinitãþii. Aºa cum
Dumnezeu a creat lumea prin cuvânt, dupã legenda biblicã,
tot astfel scriitorul creeazã, prin forþa propriei imaginaþii, o
lume ficþionalã, un univers secund posibil.

Divinitatea, afirmã T. Arghezi, rãmâne o neistovitã sursã
de inspiraþie (visul meu, din toate, cel frumos); miezurile vii de
stele, spre care tânjeºte, exprimã nãzuinþa mereu nestinsã a
perfecþiunii.

Creator el însuºi, T. Arghezi se considerã îndreptãþit sã
identifice creaþia cu propriul lui efort. Creativitatea reprezin-
tã o însuºire nativã, o formaþiune complexã de personalitate,
cu o desfãºurare specificã.

TEXT ªI INTERPRETARE

Interogaþiile umanului 

• Întrebãrile sintetizeazã atât neliniºtile poetului, cât ºi
interogaþiile de totdeauna ale umanului. 

• „Psalmii lui Tudor Arghezi sunt, aºadar, mãrturia unei
stãri agonice: a luptei interioare, în cãutarea lui Dumnezeu,
pe calea certitudinii materiale sau a revelaþiei. Chiar dacã
dominã sentimentul îndoielii, nevoia credinþei se afirmã
imperioasã, ca o recunoaºtere indirectã a lui Dumnezeu.” 

(ªerban Cioculescu)
• Monolog confesiv, alcãtuit din ºapte catrene ºi un stih,

numit „psalm al însingurãrii” (Nicolae Balotã) ºi interpretat ca
o stare totalã de abandon a omului de cãtre Dumnezeu.

Psalmistul se situeazã în postura credinciosului care nu se
îndoieºte de existenþa forþei supreme, nu cunoaºte sentimentul
revoltei, ci îºi acceptã ca pe un dat firesc condiþia inferioarã.

Om ºi Divinitate 

1. Realizaþi o discuþie referitoare la oscilaþiile psalmistului
în aspiraþia sa de a institui o comunicare cu Divinitatea, în
numele fiinþei supuse permanent solicitãrilor contradictorii.

2. Ilustraþi cu exemple din poeziile argheziene urmã-
toarea opinie criticã: „Ideea însãºi de dumnezeire are mai
multe accepþii, în întregime valabile [...]. În privinþa lui
Dumnezeu sunt posibile cel puþin patru accepþiuni (reli-
gioasã, gnoseologicã, eticã ºi esteticã).” (Eugen Siniom)

3. Dorinþele psalmistului singuratic sunt considerate dovezi
ale aspiraþiei „dupã grãdina paradisului dinainte de rupturã”.

Realizaþi o dezbatere în care sã comentaþi imagistica
psalmului Tare sunt singur, Doamne, ºi pieziº din perspectiva
urmãtoarelor idei esenþiale:

a) atitudinea psalmistului în raport cu eternitatea; prins
adânc între vecii ºi ceaþã, el este închis între douã indeterminãri,
între douã etape, douã neanturi la fel de nesfârºite;



152 Literaturã / Poezia

Psalmul – accepþiuni ale termenului 

a) „Iniþial, termenul psalm (cuvânt de origine greceascã,
echivalent al ebraicului mizmor, „cântec”) desemna fiecare
dintre cele 150 de imnuri-rugãciune cuprinse în Cartea XI
din Vechiul Testament. Compuºi de autori diferiþi din antichi-
tatea ebraicã, de-a lungul câtorva secole, psalmii biblici sunt
atribuiþi, prin tradiþie culturalã, regelui poet ºi profet David
(1010–975 ? î.Hr.).

Aceste compoziþii cu destinaþie liturgicã — rostite obli-
gatoriu cu acompaniament muzical — se disting prin vari-
etatea temelor ºi a ipostazelor lirice. Monologuri adresate lui
Dumnezeu, psalmii sunt fie imnuri de slavã ºi de veneraþie,
fie rugãciuni ori cântece de recunoºtinþã, de plângere, de
implorare, de umilinþã sau de regret. (...) 

b) În culturile moderne ºi contemporane, mai ales în
poezia originalã, cultã, psalmul este asimilat cu o specie liricã,
de facturã filosoficã; din perspectivã pronunþat, discret sau
aparent religioasã, sunt abordate teme ºi motive poetice exis-
tenþiale, evocând astfel psalmii biblici.” (Maria Cvasnâi
Cãtãnescu)

c) Specie a liricii religioase, exprimând atitudinea eului
poetic faþã de forþa supremã; poezie puternic personalizatã.

• „În câmpul poetic autohton, Arghezi trece drept un
poet ermetic ale cãrui intenþii artistice ar fi cu dinadinsul
învãluite într-un fel de ceaþã artificialã. Originalitatea poe-
tului, atât de învederatã pentru preþuitorii sãi, a apãrut ade-
sea ca excentricitate.” (ªerban Cioculescu)

Simboluri tradiþionale 

• „Simbol al vieþii în continuã evoluþie, în ascensiune
spre cer, arborele evocã întreg simbolismul verticalitãþii (...).
Avându-ºi rãdãcinile înfipte în pãmânt ºi crengile înãlþate
spre cer, arborele este îndeobºte socotit ca un simbol al rapor-
turilor ce se stabilesc între pãmânt ºi cer (axa lumii).” 

(Jean Chevalier, Alain Gheerbrant)
• Copacul reproduce comportamentul, gesturile carac-

teristice ºi aspiraþiile umane:
„... þintuit de pãmânt prin multiple rãdãcini, el pare a invo-

ca cu braþele cerul, într-o sforþare de smulgere.” (G. Cãlinescu)
• Simbol al forþei creatoare a omului, copacul realizeazã

legãtura terestrului cu înãlþimile celeste. Vocea poetului se
adreseazã Divinitãþii. Invocând-o, Arghezi „ºtie cã nu va primi
rãspuns; dar nu se poate opri s-o invoce. Cu atât mai adâncã
este drama lui. ªi ea izvorãºte din neputinþa de a admite cã e
singur în univers, faþã-n faþã cu un cer deºert ºi mut.” 

(Nicolae Manolescu)

b) cultul Divinitãþii, al unei fiinþe absente, impune o „dis-
torsiune a umanului de la rânduielile sale fireºti”; aflat la
capãtul unui drum de supusã ascultare, psalmistului îi este
destul De-a fi-nflorit cu focuri sfinte / ªi de-a rodi metale doar...;

c) existenþa de servitor al Divinitãþii absente provoacã su-
ferinþã psalmistului, dar maladia nu se include în tiparul dure-
rilor comune, ci exprimã drama existenþialã a fiinþei în genere;

d) semnul implorat în final (un pui de înger) este aºteptat
sã-i aducã iarãºi povaþa bunã, nu poruncã ce pretinde ascul-
tare, ci sfat divin.

Dramatismul însingurãrii 

1. Explicaþi semnificaþia epitetelor pieziº ºi amar din per-
spectiva sugerãrii urmãtoarelor stãri: anormalitate; chin lãun-
tric; împotrivire, rãzvrãtire, lipsa speranþei.

2. Remarcaþi sonoritatea cuvintelor: frunziº, pieziº, þepos,
aspru, tânjesc etc. Ce tip de consoane predominã ºi ce su-
gestie creeazã aceste cuvinte?

3. Selectaþi, din psalmul Tare sunt singur, Doamne, ºi pieziº,
ºi alte imagini în mãsurã sã amplifice dramatismul însin-
gurãrii unui poet neînþeles, blestemat ºi însingurat în mijlo-
cul contemporanilor.

4. Motivaþi folosirea verbului a tânji. Precizaþi de ce
pãsãrile evitã copacul, analizând soarta de damnat a artistului.   

5. Explicaþi simbolul pãsãrii cântãtoare, referindu-vã la
bucuria de a trãi, la poezia vitalistã etc.

Simbolistica arborelui 

1. Imagistica poeziei se ordoneazã în jurul substantivului
copac. Selectaþi imaginile poetice prin care psalmistul îºi
reliefeazã solitudinea maiestuoasã imaginându-se un copac
solitar, înconjurat de o imensã câmpie. Comparaþi efectul
simbolic evocat prin aceste imagini.

2. Analizaþi, în acest context, conotaþiile existenþiale ale
termenului singur, insistând asupra raportului dintre eul poetic
arghezian ºi Divinitate.

Tare sunt singur, Doamne, ºi pieziº!
Copac pribeag uitat în câmpie,
Cu fruct amar ºi cu frunziº
Þepos ºi aspru-n îndârjire vie.

3. Dramatismul însingurãrii este amplificat în strofa a
cincea printr-o comparaþie în care vocea poetului supradimen-
sioneazã primul termen al figurii de stil cu ajutorul hiperbolei. 

Copacul este perceput ca un imens candelabru pe ale
cãrui braþe, întinse asemenea unor altare, se aºazã stelele, ca
ºi cum ar sta de strajã la hotarele infinitului.



În ultimele douã versuri ale strofei inaugurale, vocea poe-
tului contureazã prin grupurile nominale: fruct amar, frunziº
þepos ºi aspru câteva din atributele caracteristice unui anumit
segment al liricii sale. Epitetele metaforice evocã existenþa
cotidianã, umilã, realitatea materialã, perceputã cu precizie
ºi concreteþe: 

„M-a posedat intenþia de a împrumuta vorbelor însuºiri
materiale, aºa încât unele sã se miroasã, altele sã supere pupi-
la prin scânteiere, altele sã fie pipãibile, dure sau musculare
ºi cu pãr de animal.” (Tudor Arghezi)

• Psalmistul refuzã extremele: îi lipsesc vaporozitatea,
retorismul ºi grandilocvenþa poeziei facile, dar respinge în egalã
mãsurã ºi invectiva, expresia violentã, jignitoare, agresivã.

• Focul: agent purificator ºi regenerator.

• Pãsãrile cântãtoare: semne ale aspiraþiei de a gãsi în
receptor un partener de idei, un cititor activ, cãruia îi solicitã
efortul de a descifra înþelesurile ascunse dincolo de expresia
lingvisticã, de cãtre umbra de fum a fãpturii biografice a poe-
tului. 

• Asumarea unei atitudini intransigente; refuzul conce-
siei fãcute gustului comun; dorinþa de a continua cãlãtoria în
spaþiul poetic pe calea dificilã a propriei alegeri.

• Antinomie: contradicþie categoricã între legi, teze sau
principii ce se exclud reciproc.
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Nalt candelabru, strajã de hotare,
Stelele vin ºi se aprind pe rând                                            
În ramurile-ntinse pe altare...
Explicaþi imaginile artistice sintetizate în cele trei versuri,

vizând urmãtoarele semnificaþii pe care le pot reprezenta
acestea:

• lumina rãspânditã de propria-i creaþie;
• invitaþia la lecturã;
• speranþa în modificarea ori-

zontului de aºteptare al cititorului;
• ideea de jertfã prin care îºi

însoþeºte confesiunea adresatã
Divinitãþii.

Insistenþa asupra eului 

1. Selectaþi din ultimele versuri ale strofei iniþiale
epitetele metaforice menite sã sugereze câteva trãsãturi ale
creaþiei sale, prin raportare la sensurile simbolice ale spaþiu-
lui liber existent în jurul copacului.

2. Precizaþi cum este reluatã aceastã idee a sentimentului
anormalitãþii în urmãtoarele versuri din strofa a IV-a:

Nu am nectare roze de dulceaþã,                                         
Nici chiar aroma primei agurizi.
3. Arãtaþi ce altã caracterizare a propriei opere ºi a sub-

stanþei ei interioare adaugã vocea poetului prin versurile:       
De-a fi-nflorit numai cu focuri sfinte
ªi de-a rodi metale doar, pãtruns                                         
De grelele porunci ºi-nvãþãminte,
Poate cã, Doamne, mi-este de ajuns.
4. Precizaþi ce efecte simbolice se creeazã prin interme-

diul substantivelor focuri ºi metale, insistând asupra legãturii
simbolice dintre foc ºi metal.

Chinul existenþial 

1. Motivaþi rolul versului prins adânc între vecii ºi ceaþã în
a sugera credinþa poetului în realizarea unei creaþii de o mare
profunzime ºi de o evidentã inserþie în epocã.

2. Desprindeþi din versurile de mai jos dorinþa psalmistu-
lui de a stabili comunicarea nestânjenitã cu Divinitatea:

Tânjesc ca pasãrea ciripitoare
Sã se opreascã-n drum,
Sã cânte-n mine ºi sã zboare
Prin umbra mea de fum.

„În Biblie, un copac simbolizeazã adesea o persoanã, de
obicei pentru a deosebi evlavioºii de neevlavioºi. De aceea,
în Psalmul 1, omul evlavios «va fi ca un pom rãsãdit lângã
izvoarele apelor, care rodul sãu va da la vremea sa ºi frun-
za lui nu va cãdea» (1.3; cf. Ieremia 17.8), în timp ce Iuda
avertizeazã împotriva falºilor creºtini, care sunt «pomi
tomnatici fãrã roade, de douã ori uscaþi ºi dezrãdãcinaþi»
(1.12). Iov pune în contrast un om cu un copac, care poate
creºte din nou dupã ce a fost tãiat (14.7-10). [...] Cei doi
mai importanþi copaci din Biblie sunt «pomul vieþii» ºi
«pomul cunoºtinþei binelui ºi rãului» (Facerea 2.9).” 

(Michel Ferber, Dicþionar de simboluri literare)



Valoarea perenã a creaþiei 

• Exasperarea îndreptatã împotriva Divinitãþii.
• Harul dãruit de Creator pentru a-l menþine în spaþiul

poeziei blestemate, ca o neputinþã a sinelui de a se depãºi;
rãzvrãtire lãuntricã împotriva resemnãrii.

Poetul îºi exprimã încrederea, de asemenea, orgolioasã,
dar îndreptãþitã, în valoarea perenã a creaþiei sale. El ºtie cã
a realizat o creaþie de o mare profunzime a cãrei inserþie în
epocã este sugeratã de versul prins între vecii ºi ceaþã.

Imaginile nu exprimã douã indeterminãri, douã neanturi
la fel de nesfârºite, între care este închis psalmistul.

Vecia reprezintã un atribut al creaþiei; ceaþa constituie un
simbol al indeterminãrilor, un stadiu evolutiv în care formele
înnoitoare ºi temele inedite introduse de poet în universul
poeziei sale nu sunt încã desluºite ºi decodate adecvat de
receptor.

În aspiraþia sa spre perfecþiune, psalmistul se adreseazã
Divinitãþii pentru cã intuieºte în Dumnezeu singurul suport
moral — de la El îi vine harul — ºi un posibil confesor, cãruia
îi încredinþeazã gândurile, temerile ºi speranþele.

• Imaginarul poetic cuprinde toate elementele (motive,
simboluri, lexic, imagisticã) specifice liricii unui anumit poet.
Imaginarul poetic arghezian este unul dintre cele mai com-
plexe. În Psalmii din Cuvinte potrivite se regãsesc simboluri
precum: piscul, stepa, ocolul, lutul, cãtuºele, lanþurile, lacãtele,
drugii º.a.
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Divinitatea: suport moral ºi un posibil confesor 

1. Psalmistul rosteºte o interogaþie disperatã. Descifraþi
semnificaþiile emistihului interogativ – ... dar, Doamne, pânã
când? – ºi primele douã versuri din catrenul penultim:

În rostul meu Tu m-ai lãsat uitãrii 
ªi mã muncesc din rãdãcini ºi sânger.
2. Arãtaþi care este interpretarea potrivitã pentru versul

ªi te slujesc; dar, Doamne, pânã când?:
– poetul are statutul de prizonier, condamnat sã refacã la

modul artistic creaþia;
– omul a devenit o victimã a eternitãþii, pãrãsit de

Dumnezeu;
– psalmistul se manifestã ca un rãzvrãtit în sens biblic

(Lucifer).
3. Interpretaþi prezenþa în structura versurilor de mai sus

a substantivului rostul.
4. Notaþi imaginile prin care sunt exprimate nãzuinþa

cãtre perfecþiune ºi dorinþa de a gãsi mai uºor drumul potri-
vit propriei naturi dacã Dumnezeu i-ar da povaþa lui cea bunã.

Stil ºi limbaj 

1. Precizaþi efectul artistic realizat prin asocierea epitetu-
lui alb cu verbul a bate, þinând seama de faptul cã albul e o
însuºire a aripii: „Sã batã alb din aripã la lunã”.

2. Justificaþi apariþia unor cuvinte ca a rodi ºi rost, într-o
poezie de inspiraþie religioasã.

3. Selectaþi cuvintele ºi sintagmele de naturã popularã,
familiarã, arãtând cum influenþeazã prezenþa lor limbajul
poetic arghezian.

4. Analizaþi imaginile poetice semnificative, evidenþiind
concreteþea ºi forþa de sugestie a acestora.

Muncã independentã 

1. Desprindeþi din text atitudinea pe care o adoptã poe-
tul faþã de Divinitate.

2. Demonstraþi cum se încheagã în text imaginea unui
poet neînþeles.

3. Precizaþi eventualele conotaþii simbolice ale verbelor
din versurile ce urmeazã:

În rostul meu Tu m-ai lãsat uitãrii
ªi mã muncesc din rãdãcini ºi sânger.
4. Desprindeþi din structura poeziei semnificaþiile ima-

ginilor ordonate în jurul substantivului copac.
5. Comentaþi relaþia om-Dumnezeu, ca aspiraþie a eului

liric.George Apostu, Christ
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Le-am scris cu unghia pe tencuialã
Pe un pãrete de firidã goalã,
Pe întuneric, în singurãtate,
Cu puterile neajutate
Nici de taurul, nici de leul, nici de vulturul
Care au lucrat împrejurul
Lui Luca, lui Marcu ºi lui Ioan.
Sunt stihuri fãrã an,
Stihuri de groapã,
De sete de apã
ªi de foame de scrum,
Stihurile de-acum.

Când mi s-a tocit unghia îngereascã
Am lãsat-o sã creascã
ªi nu a mai crescut —
Sau nu o mai am cunoscut.

Era întuneric. Ploaia bãtea departe, afarã.
ªi mã durea mâna ca o ghiarã
Neputincioasã sã se strângã.
ªi m-am silit sã scriu cu unghiile de la mâna stângã.

(Tudor Arghezi, Versuri, vol. I, Ediþie ºi postfaþã de
G. Pienescu, cu o prefaþã de Ion Caraion, Editura Cartea
Româneascã, Bucureºti, 1980)

• Poeziile grupate în volumul Flori de mucigai (1931) repre-
zintã un segment tematic singular al poeziei argheziene.

Celor douãzeci ºi cinci de poezii, cât cuprinde volumul
Flori de mucigai, le corespund în prozã tabletele incluse în
volumul Poarta Neagrã (1930).

• Inspirate din viaþa deþinuþilor de drept comun, poemele
au fost receptate de critica ºi istoria literarã drept o tentativã de
recuperare ºi valorificare a elementelor caracteristice unei este-
tici a urâtului, prima amplã încercare de acest fel din poezia
noastrã. Prin acþiunea sa, Tudor Arghezi a adus o contribuþie
esenþialã în procesul general de depoetizare a limbajului liric
interbelic.

• În volumul Flori de mucegai, Tudor Arghezi elibereazã
poezia de constrângerile clasicizate  sub aspectul limbajului ºi
al structurii compoziþionale. Arghezi foloseºte elemente
specifice conversaþiei curente, actualizeazã procedeele vari-
antei citadine a limbajului popular, cu accentul pe vocabu-
larul vorbit la periferia marilor oraºe, ºi modalitãþile specifice
variantei orale a limbii literare.

La nivelul scriiturii, textul este constant construit pe
împletirea funcþiei poetice cu funcþia expresivã a limbii.

Efectul artistic „constã în surprinderea suavitãþii sub
expresia de mahala”; cu cât lexicul este mai indecent, „cu atât

vibraþia autenticã e mai cuprinzãtoare, încât nimeni nu poate
fi mai trivial cu atâta suavitate ºi mai elevat cu mijloace atât
de materiale.” (G. Cãlinescu)

• În privinþa structurii, în majoritatea poemelor se observã
o fuziune a genurilor ºi a speciilor. Multe poeme au o alcãtuire
narativã (Pui de gãi, Ucigã-l Toaca), altele sunt pasteluri cu o
compoziþie individualizatã (Morþii, Convoiul); câteva par sec-
venþe scoase dintr-o piesã de teatru (Sici bei, La popice). În inte-
riorul aceleiaºi poezii, meditaþia se împleteºte cu satira
(Nostalgii, Generaþii), confesiunea cu evocarea (ªatra, Ion Ion),
descrierea cu dialogul (Cântec mut).

Toate aceste procedee au rolul de a evoca, exhaustiv,
lumea diversificatã a închisorii, cu ajutorul unor imagini de
un realism tulburãtor, sumbru, grotesc, terifiant, ori de un
pitoresc ºocant: prezentarea mesei de searã (Cina), înregis-
trarea decedaþilor (Dimineaþa), scurta plimbare zilnicã a
deþinuþilor (Galere), reliefarea însuºirilor morale (Candori)
sau elogiul frumuseþii fizice (Tinca, Rada, Fãtãlãul).

• Infernul social relevat de Arghezi, cruditatea verbalã,
macabrul, senzualitatea ºi suavitatea imaginilor au similitu-
dini relevante cu poemele din Les Fleurs du Mal de
Ch. Baudelaire, volum pe care poetul intenþiona încã din
tinereþe sã-l transpunã în româneºte cu titlul Flori de otravã.

Consideraþii generale

Flori de mucigai
de Tudor Arghezi

Estetica urâtului
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Situare contextualã 

• Poezia Flori de mucigai a fost gânditã de Tudor Arghezi
ca o introducere la volumul cu acelaºi titlu, apãrut în anul
1931, la Editura Cultura Naþionalã.

• Poezia este o artã poeticã prin intermediul cãreia
T. Arghezi dezvoltã ideea adeziunii la estetica urâtului,
decizie expusã ºi în Testament:

Din bube, mucegaiuri ºi noroi
Iscat-am frumuseþi ºi preþuri noi.
• Spaþiul închis, interior cufundat în întuneric.

Flori de mucigai. Motivul ºi tema 

1. Comentaþi titlul poeziei ºi al volumului în care a fost
inclusã, fãcând referire ºi la opera poeticã a lui Charles
Baudelaire, care a reprezentat o sursã de inspiraþie pentru
poetul român: Les Fleurs du Mal (Florile rãului).

2. Versurile sugereazã atmosfera recluziunii, a unui spaþiu
lipsit de orizont, caracterizat prin închidere. Descoperiþi sim-
boluri preluate din lumea închisorii, valorificând, în acest
sens, texte precum: Cântec mut, Serenada, Galere.

3. Descoperiþi termenii care sugereazã o atmosferã rece,
întunecatã, trimiþând la imposibilitatea evadãrii.

Structurã ºi compoziþie 

1. Sub aspect compoziþional, poezia este construitã din
ºase fraze de dimensiuni diferite, grupate câte trei, în douã
segmente strofice inegale.

Selectaþi, pe rând, versurile în care vocea poetului dez-
voltã cele trei idei esenþiale:

a) circumstanþele compunerii textului;
b) modalitatea de redactare a noilor poeme;
c) prezentarea sinteticã a noului univers liric.
2. Analizaþi structura poeziei, insistând asupra legãturii

dintre anumite caracteristici formale ale acesteia (vers, rimã,
ritm etc.) ºi starea sufleteascã a eului poetic.

3. Selectaþi cuvintele în mãsurã sã sugereze o anumitã
corespondenþã între întunericul din celulã ºi tenebrele exte-
rioare:

Era întuneric. Ploaia bãtea departe, afarã.
ªi mã durea mâna ca o ghiarã
Neputincioasã sã se strângã.
4. Aºezarea fiinþelor animale simbolice în relaþie cu inspi-

raþia evangheliºtilor, precedate fiecare de conjuncþia nici,
accentueazã claustrarea.

Interpretaþi valorile simbolice atribuite, în context, aces-
tor animale:

„Pe întuneric, în singurãtate,
Cu puterile neajutate
Nici de taurul, nici de leul, nici de vulturul
Care-au lucrat împrejurul
Lui Luca, lui Marcu ºi lui Ioan.”

Estetica urâtului. «Baudelaire a vorbit adeseori
despre frumuseþe. Dar în lirica sa, ea s-a retras în formele
metrice ºi în vibraþia limbajului. Subiectele sale nu mai
tolereazã conceptul mai vechi al frumuseþii. Pentru a-i
conferi o atracþie agresivã, „aroma straniului”, Baudelaire
recurge la calificative paradoxale care îi modificã semnifi-
caþia. Ca sã fie la adãpost de banal, sfidând gustul banal,
frumuseþea trebuie sã fie bizarã. „Pur ºi bizar” e una din
definiþiile frumosului la Baudelaire. Dar el a dorit fãrã
nici un echivoc ºi urâtul, ca echivalent al misterului ce
trebuia din nou abordat, locul de evadare pentru
înãlþarea în identitate. „Din urât, poetul va face sã se
nascã un farmec nou.” Diformul produce surpriza, iar
aceasta declanºeazã „atacul neaºteptat”. Mai violent
decât pânã acum, anormalitatea se anunþã ca principiu al
poeziei moderne, o datã cu una din cauzele ei: iritarea
împotriva banalului ºi tradiþionalului care, în ochii lui
Baudelaire, sunt conþinute ºi în frumuseþea stilului mai
vechi. Noua „frumuseþe”, care poate coincide cu urâtul,
îºi dobândeºte neliniºtea prin includerea banalului — o
datã cu deformarea în bizar — ºi prin „împletirea oribilu-
lui cu bufonescul”, dupã cum se exprimã într-o scrisoare.

Sunt formulãri mai acute ale unor idei cum se fãcuserã
auzite începând cu „bufoneria transcendentalã” a lui
Fr. Schlegel sau teoria grotescului a lui Victor Hugo. „Pentru
cã grotescul ºi arabescul resping chipul omenesc.” Nici la
Baudelaire, grotescul nu mai are nimic comun cu hazliul.
Vede în grotesc ciocnirea idealitãþii cu diabolicul ºi îl lãrgeºte
printr-un concept de viitor: absurdul.» 

(Hugo Friedrich, Structura liricii moderne, 
Editura Univers, 1969, p. 41)

TEXT ªI INTERPRETARE
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• Vocea poetului dezvãluie configuraþia caracterialã con-
tradictorie a întemniþaþilor, coexistenþa în aceeaºi fãpturã
umanã a viciului social ºi a delicateþei sufleteºti, reliefând
prezenþa unei complexe împletiri antinomice de trãsãturi fizice
ºi psihice. Tinca, florãreasa din poema cu acelaºi titlu, are
fãpturã împãrãteasã, trupul de abanos ºi oftatul mincinos;
prin dansul ei sãlbatic, Rada îi fascineazã pe privitori:

Cu-o floare-n dinþi,
Rada-i un mãceº cu ghimpi fierbinþi...
Oricât de jos ar fi cãzut pe treptele ierarhiei sociale, în

fiinþa umanã rãmâne recuperabilã o sclipire de omenire, o
fãrâmã de spiritualitate.

Limitarea fizicã ºi gnoseologicã 

• Spaima existenþialã, oroarea, chinul închisorii se asoci-
azã, paradoxal, cu imaginile ludice. Acutã spaimã de capti-
vitate, dorinþa de evadare din mediul nefamiliar, strãin ºi
ostil.                                                                

• În acelaºi timp, mâna dreaptã, care þine de obicei con-
deiul, a devenit rigidã ºi dureroasã, ca o ghearã, refuzând sã
strângã între degete creionul. Mâna strânsã reprezintã un sim-
bol al disperãrii. Poetul nu vrea sã se ascundã, nici sã atenueze
adevãrul lumii înfãþiºate. De aceea, s-a silit sã scrie cu unghi-
ile de la mâna stângã; pentru noile versuri blestemate, ele îi
erau de ajuns. Verbul a sili evocã ideea supunerii la o cerinþã
interioarã, la o poruncã mai puternicã decât durerile fizice
îndurate.

Eliberarea prin artã 

1. Ilustrând o expresie insolitã, distihul iniþial sugereazã
atmosfera recluziunii ºi vizualizeazã, totodatã, mesajele ºi
inscripþiile crestate pe zidurile aceleiaºi celule de nenumãraþi
deþinuþi de-a lungul anilor.

Explicaþi înþelesul substantivului unghia din primul vers ºi
din strofa a treia.

2. În strofa a treia, atenþia se concentreazã asupra
aceluiaºi substantiv, însoþit acum de un atribut adjectival:
unghia îngereascã s-a tocit. Ce semnificaþie acordaþi sintagmei
de mai sus?

3. Explicaþi folosirea unor simboluri precum unghia ºi
ghiara, prin raportarea la nevoia tiranicã de a scrie.

4. Selectaþi, din text, cuvintele referitoare la actul poetic.
Justificaþi asocierea versurilor cu instinctele elementare
(setea, foamea).

5. Precizaþi ce efect simbolic se creeazã prin intermediul
aluziilor biblice.

6. Descoperiþi semnificaþiile versurilor:
„Sunt stihuri fãrã an, / Stihuri de groapã.”

Condiþia artistului 

1. Consideraþi cã lumea închisorii poate distruge partea
angelicã a sufletului omenesc, revelând-o pe cea demonicã?
Argumentaþi.

2. Stabiliþi raporturile dintre poet ºi lumea exterioarã
(„Ploaia bãtea departe, afarã”), comparând acest text cu
poezia Între douã nopþi („Mi-am împlântat lopata tãioasã în
odaie / Afarã bãtea vântul. Afarã era ploaie [...]. / ªi am vorbit
atuncea sã sui ºi-n pisc sã fiu. / O stea era, pe ceruri. În cer era
târziu”).

3. Explicaþi caracterul oximoronic al titlului. Argumentaþi
dacã metafora florii trimite la efectul cathartic al artei.

4. Descoperiþi caracteristicile limbajului poetic arghezian,
analizând urmãtoarele aspecte: • jocul negaþiilor; • repetiþiile;
• revigorarea unor termeni vechi; • sintaxa arhaicã.

Atmosfera recluziunii. Universul închis 

1. Demonstraþi cã Flori de mucigai este o artã poeticã,
þinând seama de poziþia textului în structura volumului cu
acelaºi titlu ºi de cuvintele din sfera semanticã a scrisului.

2. Justificaþi, într-un scurt comentariu, nevoia eului liric
de a transmite un mesaj. Argumentaþi, în acest context, în ce
mãsurã actul scrisului poate avea o funcþie de purificare, de
eliberare.

„Tudor Arghezi nu se mai bizuie pe ajutorul nici unei
puteri din afarã, cãci el nu mai este evanghelistul purtã-
tor al unui sfânt mesaj. Ceea ce scrie îºi datoreazã lui
însuºi, muncii sale.” (Nicolae Manolescu)

„Inspiraþia e refuzatã sau se refuzã.” (Nicolae Balotã)
„Ca sã descrie infernul închisorii, locul unde bântuieºte

justiþia omeneascã, poetul s-a silit sã scrie cu unghia stân-
gace, neinspiratã. Cu alte cuvinte, Tudor Arghezi este din-
tre acei poeþi care-ºi privesc arta, în ceasurile ei festive, ca
o lucrare peste care fluturã porumbelul Sfântului-Duh.” 

(ªerban Cioculescu) 
„Nãzuinþa cunoaºterii spaþiului transcendent a fost

pãrãsitã. Vocea poetului este atrasã acum de o altã lume, o
umanitate aflatã pe ultima treaptã a societãþii, supusã con-
strângerilor coercitive, un infern potenþial, unde întâlnim
fauna îngerilor cãzuþi, excluºi din împãrãþia luminii, lumea
tenebrelor...” (Dumitru Micu)



• Imaginile plastice, de o mare concreteþe (povara
închiderii într-un timp pieritor ºi într-un univers ostil).
Versurile transmit senzaþia de pãrãsire, o disperare mutã,
însoþitã de resemnare. Întunericului din celulã îi corespund
tenebrele exterioare: afarã, departe, ploaia bãtea...

• Unghia din primul vers: metonimie a harului poetic.
Mâna, în general, reprezintã o metonimie a ideii de acti-

vitate, iar dintre cele douã mâini, cea stângã desemneazã
„viaþa contemplativã ºi înþelepciunea” (Jean Chevalier, Alain
Gheerbrandt), împlinite în liniºtea meditaþiei. Schimbarea
mâinii ºi învestirea mâinii stângi cu rolul redactãrii nu este
întâmplãtoare, procedeul sugerând o modificare generalã a
registrului liric: intrarea într-o altã zonã tematicã, renunþarea
la prozodia clasicã, utilizarea altor mijloace expresive.

• Urâtul. Categorie esteticã opusã frumosului, presupune
valorificarea artisticã a aspectelor degradate, diforme, anor-
male ale vieþii. Poetul pãtrunde în spaþiul de întuneric al
existenþei sociale, impunând o altã viziune asupra lumii.
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3. Poetul pãtrunde în spaþiul de întuneric al existenþei
sociale, impunând o altã viziune asupra lumii, prin eliberarea
textului din constrângerile ritmului, prin asocierea cuvin-
telor în forme ºi modalitãþi surprinzãtoare, cu ajutorul cãro-
ra reactualizeazã sensurile latente ale limbajului.

Selectaþi, din structura poeziei, termenii prin care se
obþin semnificaþii inedite.

4. Poezia îºi dezvãluie trãsãturile unui manifest artistic
antitradiþionalist. Arãtaþi prin ce se opun versurile de acum
altor tipuri de poezii.

Spre noi sensuri ale limbajului 

1. Acceptarea urâtului în sfera de inspiraþie a artei se
datoreazã unei rigiditãþi prea mari a esteticii frumosului: fru-
mosul impune prea multe canoane, produce uniformitate,
neglijeazã adevãrul vieþii. Consideraþi cã, în raport cu frumo-
sul, urâtul poate fi mai variat ºi mai expresiv?

2. Realizaþi o discuþie în jurul temei urâtului în artã, va-
lorificând urmãtoarea opinie: 

„Orice frumos, întrucât trebuie sã aibã o formã, se
bazeazã pe anumite proporþii universale, pe unitate, pe sime-
trie ºi armonie. Urâtul începe tocmai de aceea o datã cu lipsa
de formã, ce împiedicã împlinirea unitãþii sau o dizolvã în
informal, determinând astfel o dezordine a compoziþiei.” 

(Karl Rosenkranz, O esteticã a urâtului)
3. În arta poeticã ce deschide volumul Cuvinte potrivite,

Tudor Arghezi exprimã ideea cã literatura permite o recu-
perare ºi o revalorizare a urâtului. Demonstraþi, într-un eseu
de maximum 15 rânduri, în ce mãsurã se regãseºte aceastã
idee esteticã în poezia Flori de mucigai.

4. Poemele din volumul Flori de mucigai au rolul de a
evoca lumea diversificatã a închisorii, cu ajutorul unor ima-
gini de un realism tulburãtor, sumbru, grotesc, terifiant ori de
un pitoresc ºocant. Citiþi în acest sens, poeziile Cina,
Dimineaþa, Galere, Candori, Streche, Tinca, Rada ºi Fãtãlãul.

ª. Cioculescu, Introducere în poezia lui Arghezi, 1946;
N. Balotã, Opera lui Tudor Arghezi, Ed. Eminescu,
Bucureºti, 1979; Ovid. S. Crohmãlniceanu, Tudor Arghezi,
ESPLA, Bucureºti, 1960; Ilie Guþan, T. Arghezi. Imaginarul
erotic, Bucureºti, 1980; N. Manolescu, Metamorfozele

poeziei, Ed. Timpul, Reºiþa, 1996; N. Manolescu, Postfaþã la
Tudor Arghezi — Poezii, Ed. Minerva, Bucureºti, 1971;
I. Negoiþescu, Istoria literaturii române, Ed. Minerva, Bucu-
reºti, 1991; I. Pop, Recapitulãri, EDP, Bucureºti, 1995; Ion
Bãlu, Introducere în universul liric arghezian, Ploieºti, 2000.

Fiºier bibliografic

Aurel Mãrculescu, 
Dupã sârma ghimpatã

Metonimia stabileºte o relaþie calitativã între douã
idei, noþiuni sau obiecte: efectul este înlocuit prin cauzã,
cauza prin efect, conþinutul prin recipient, instrumentul
prin ceea ce se face cu el, numele locului pentru produs,
numele unui lucru prin simbolul lui, concretul prin
abstract, numele persoanei pentru opera creatã, opera în
locul persoanei.
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Comentariul literar. Este o compoziþie, de obicei succintã,
prin intermediul cãreia sunt interpretate scurte fragmente
dintr-o operã literarã, pentru a surprinde particularitãþile de
viziune ºi de stil artistic proprii operei scriitorului, în ansamblu,
ºi ale operei literare comentate, în special.

Muncã independentã 

1. Identificaþi problemele asupra cãrora îºi concentreazã
atenþia ªerban Cioculescu în comentariul consacrat poeziei
Inscripþie pe un portret de Tudor Argezi.

2. Reþineþi filiaþiile posibile realizate de ªerban
Cioculescu în comentariul literar al poeziei de mai sus.

3. Comentaþi cele mai interesante idei sau observaþii ale
criticului cu privire la structura poemului arghezian.

4. Comentaþi un vers preferat sau o strofã din poezia
Inscripþie pe un portret de Tudor Argezi.

5. Justificaþi apartenenþa textului semnat de ªerban
Cioculescu la categoria stilului ºtiinþific. 

6. Realizaþi un comentariu literar al poeziei Testament de
Tudor Arghezi.

Cunoºti în vreme visul cã sfârºeºte. 
Þi-ai aºteptat oºteanul trist pe scut 
Sã-þi intre-n zale reci în aºternut 
ªi sã-þi frãmânte trupul tâlhãreºte.

ªi te socoþi ca iedera, deodatã 
Rãmasã-n legãnare ºi pustiu. 
Ai bãnuit cã plaloºa-i pãtatã,
Pe care odihniseºi, cu rachiu.

Fãpturã vrãjitoare ºi duioasã!
Nu te-am oprit s-aºtepþi ºi sã suspini,

Ci te-am lãsat sã-l încâlceºti în spini
Fuiorul vieþii tale de mãtase.

Mi-am stãpânit pornirea idolatrã 
Cu o voinþã crâncenã ºi rece; 
Cãci somnul tãu nu trebuie sã-nece 
Sufletul meu de piscuri mari de piatrã.

Durerea noastrã-aduce cald ºi bine 
Celor hrãniþi cu jertfele din noi. 
Eu, noaptea, ca un pom, ascult în mine, 
Cãzând miloase-n cuiburi, sfinte foi.

(Tudor Arghezi, Poezii. Antologie ºi postfaþã de
Nicolae Manolescu, Editura Minerva, Bucureºti 1971)

Inscripþie pe un portret
de Tudor Arghezi

COMENTARIUL LITERAR

ªerban Cioculescu despre poezia lui Arghezi

„Deºi limpede în versuri izolate, poema Inscripþie pe un
portret pare în întregime nebuloasã. Firul conducãtor scapã
cititorului. Rãsucirea sintacticã de la sfârºitul strofei a doua
pare dezorientatã la prima lecturã. Contrastele de suavitãþi
ºi asprimi stârnesc nedumeriri. Cititorul se simte bruscat,
dacã nu e familiarizat cu antinomiile morale argheziene.
Anecdoticul este bãnuit, dar nu se desfãºoarã logic. (....)

Sã-i redãm, aºadar, ordinea logicã. Din strofele trei ºi
patru luãm urmã unui sentiment erotic, limpede exprimat.
Este iubirea orgolioasã a bãrbatului care-ºi înfrâneazã sen-
timentul de ardoare, ca sã-ºi pãstreze intactã personalitatea
individualã. (....)

Femeia iubita este lãsatã sã sufere o experienþã nega-
tivã, care-i reveleazã realitãþii brutale (versurile 2–8). Ele
sunt personificate printr-un îndrãzneþ artificiu poetic, în
bãrbatul ocupant ºi alcoolic. (...)

Ca ºi Eminescu în Luceafãrul, poetul prezintã un ideal
de orgoliu viril, care refuzã însã experienþa iubirii anticipa-
tiv, nemotivat de fragilitatea credinþei feminine. Dar acest
ideal de masculinitate se umanizeazã în strofa finalã, prin
capacitatea nesfârºitã de compãtimire.

Este o nuanþã preþioasã, care frânge linia trufiei bãr-
bãteºti. Versul prim conþine rezumativ concluzia oricãrei
experienþe de simþire. (...)

Idealul ºi realul, angelicul ºi demoniacul polarizeazã
alternativ în expresia sa temperamentalã.”

(ªerban Cioculescu, Aspecte lirice contemporane,
Editura Minerva, Bucureºti, 1972, p. 108).



PRETEXT 

Citiþi cu atenþie secvenþele ce reproduc texte apãrute în
presa scrisã. Recunoaºteþi abateri de la normele limbii române?

Cele mai frecvente abateri se manifestã în domeniul
neologismelor, fiind generate de:

• adaptarea neologismelor;
• dificultãþi create de omonimie (realiza), paronimie

(bord, trening);
• pleonasme cauzate de necunoaºterea sensului exact al

neologismelor;
• accentuarea neologismelor.
Pleonasmul – tip de redundanþã care constã în repetarea

aceluiaºi conþinut prin forme diferite (repetiþie de sens): iarba
gazonului, revine iarãºi, mici cerculeþe.

1. Apreciaþi corectitudinea urmãtoarelor enunþuri
(Adevãrat/Fals):

S-au scumpit preþurile. A/F
S-a discutat un summum de probleme. A/F
Pasãrea naviga pe cerul senin. A/F
Sunt într-o mare dilemã de bani. A/F
Acþiunile grupãrilor mafiote frizeazã legile. A/F
L-a lovit cu toporul pânã l-a exterminat. A/F
Se constatã o escaladare a violenþei juvenile. A/F 
Are douã alternative: se împrumutã sau amaneteazã ceva. A/F

2. Recunoaºteþi cuvintele definite mai jos, apoi gãsiþi încã
un sens al acestora:

a) spaþiu în jurul unei clãdiri, al unei gospodãrii; locuinþa
de la þarã a moºierului, totalitatea acareturilor; palatul de
reºedinþã al suveranului; totalitatea persoanelor cu funcþii
înalte la palatul unui suveran; …

b) parte superioarã a corpului; sân; coastã de deal, de
munte; …

c) expunere scrisã, într-o publicaþie periodicã, tratând o
anumitã problemã; diviziune a unui act normativ; obiect de
comerþ; …

d) ofensivã; agresiune; campanie violentã împotriva
cuiva; …

e) concentrare a conºtiinþei într-o anumitã direcþie;
interes, preocupare, grijã; amabilitate; …
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PROBLEME DE VOCABULAR

EXERCIÞII

Se vor ieftini preþurile la hoteluri…
…un individ …l-a atacat cu un obiect contondent.

Din declaraþiile militarului a reieºit cã ar fi fost vorba de
un cuþit sau de lama scurtã a unui briceag.

ªase morþi din Tg. Jiu au decedat, în nici 24 de ore,
datoritã intoxicãrii cu monoxid de carbon.

De aici ºi pânã la cazurile hilare ºi chiar absurde întâl-
nite prin închisorile României n-a mai fost decât un pas.

Nu existã nici taxa de salubrizare, dar în schimb
curãþenia în hotel ºi pe plajã este impecabilã.

Procentul de 54% – prea mic pentru poftele parlamen-
tarilor

…criminalitatea a crescut cu 300 la sutã, drept pen-
tru care s-a trecut la anihilarea reþelelor de hoþi.

Instituþiile statului au ºi dat deja primele semnale
privind nevinovãþia politicianului…

Tocmai datoritã afluenþei mari, programul este pre-
lungit în toate zilele sãptãmânii.

Piaþa spaþiilor industriale oferã oportunitãþi bune de
investiþii.

…o astfel de comparaþie va accentua actele de dis-
criminare pe care unii sau alþii le profereazã la adresa
romilor.

Cât priveºte programul „Cornul ºi laptele”, acesta va
continua ºi în 2005, dar, în schimb, Corpul de control al
ministrului Educaþiei va verifica modul…

În zona montanã înaltã, vor fi posibile ºi averse de
lapoviþã sau ninsoare.

În 2003, strãinii au învestit în România 1,25 miliarde
dolari

…hotãrârea definitivã ºi irevocabilã din martie nu
este investitã cu titlu executoriu…

Salutara iniþiativã aparþine ministrului…



3. Completaþi enunþurile:
a) Arborele de cacao se numeºte………… 
Din manioc se obþine…………… 
Dintr-o tufã de cãpºun se culeg……. 
Lichiorul de coji de portocalã se numeºte………. 
Arta aranjãrii florilor la japonezi se numeºte……. 
Un pilot sinucigaº japonez se numeºte…….. 
Rãpirea de copii este numitã…….. 
O tipãriturã de la începuturile tiparului poartã numele

de…….. 
A cãlãtori sub nume fals, adicã……….. 
A pierde o competiþie prin neprezentare se

numeºte……… 
Val seismic sau ……….
b) Stewardul este………. 
Stewardesa este……. 
Imbroglio înseamnã…… 
Brainstorming se traduce prin ……. 
Ufologia este ……… 
Politologia este ……… 
Pinacoteca este………….
Futurologia este …….

4. Indicaþi câte un sinonim lexical neologic pentru sintag-
mele: copil din flori; icre negre; creierul mic; durere de cap;
inscripþie funerarã; de varã; pe furiº; fãrã gust; stãpân pe sine;
organizator de spectacole; fãrã soþ; manta de ploaie;
improvizaþie instrumentalã; fãrã efect; de nemãrturisit.

5. Gãsiþi sinonimul lexical neologic pentru fiecare
definiþie de mai jos:

– cuvintele încep cu litera o: din care se extrage uleiul,
referitor la miros, referitor la vise, referitor la existenþã, refe-
ritor la vedere, care þine un discurs;

– cuvintele încep cu litera p: care poate fi pipãit,
remediu universal, a pune în pericol, supus alterãrii, putere
de a convinge, furt literar, referitor la ploaie, care cunoaºte
mai multe limbi, suveran pontif, bun de bãut, a pune la cale,
prim-ministru, care preîntâmpinã un rãu, a face rost.

6. Gãsiþi, pentru fiecare definiþie de mai jos, adjectivul
neologic: care este expus pe scurt, care s-a cojit, care respinge
focul, care deranjeazã, care se exprimã în cuvinte puþine,
care are influenþã nefastã, care a fost prescurtat, care se
sparge uºor, care se scoalã de dimineaþã, care a pierdut apa. 

7. Dintre urmãtoarele sintagme, arãtaþi care corespund
unui verb, unui substantiv, unui adjectiv: a rosti injurii, care
se înmulþeºte repede, a introduce în vigoare o lege, erou prin-
cipal, nume fals, a da greº, act de acuzare, care inspirã teamã,
a scoate în evidenþã, casã de sãnãtate, versiune nouã a unui

film, baie de aburi, casã de bani, care jurã fals, Sfânta Treime,
studiul fenomenului OZN, de o singurã culoare.

8. Iatã o listã cu 18 termeni în componenþa cãrora intrã
unul sau douã cuvinte greceºti. Definiþi fiecare termen
pornind de la etimologia lui, adicã de la înþelesul celor douã
cuvinte care îl compun.

Cuvinte de definit: xilofon, necropolã, necrofil, biografie,
biologie, bibliografie, bibliofil, gerontocraþie, gerontologie, megalo-
manie, piroman, mizantrop, xenofil, filantrop, misogin, demo-
craþie, dactilografie, antologie.

Cuvinte greceºti: cratos: putere; logos: discurs, ºtiinþã;
misos: urã; bios: viaþã; philos: iubitor; polis: oraº; gyné: femeie;
pyr: foc; mégas: mare; mania: nebunie; gerôn: bãtrân; biblion:
carte; xénos: strãin; nécros: moarte; graphein: a scrie; dactylos:
deget; xylon: lemn; démos: popor; anthropos: fiinþã umanã;
anthos: floare.

9. Arãtaþi cãrui nivel al limbii sau cãrui limbaj specializat
îi aparþine fiecare dintre expresiile de mai jos. Ajutându-vã
de un dicþionar, formulaþi pentru fiecare o definiþie:

speranþa de viaþã la naºtere; moþiune de cenzurã; com-
plexul lui Oedip; legea talionului; a spãla putina; arc guver-
namental. 

10. Ce relaþii semantice exploateazã autorul: a) în titlul
romanului ºi b) în fragmentul urmãtor? 

[Iepuraºul Fãrã-Cap ºi Fãrã-Coadã] Venea de la niºte sãpã-
turi. Ca sã-ºi facã stratul, sãpase într-o vie ºi dãduse de o moartã
(Nu iubea jocurile de cuvinte, dar asta era realitatea: moartã din
secolul al III-lea î.e.n.). […] 

(Marin Sorescu, Viziunea vizuinii)

11. Folosindu-vã de un dicþionar explicativ, indicaþi
definiþia corectã:

fortuit – întâmplãtor / forþat 
luxurios – desfrânat / plin de lux 
mutual – reciproc / pe tãcute 
vindicativ – rãzbunãtor / care vindecã
oneros – împovãrãtor / necinstit 
inextricabil – care nu poate fi stricat / foarte complicat 
specios – amãgitor / special 
a incumba – a cloci / a reveni cuiva (o obligaþie) 
salutar – care meritã a fi salutat / salvator   
a infesta – a bântui, a nimici; a invada / a infecta
doleanþã – plângere, reclamaþie / dorinþã
factice – artificial, prefãcut / nefavorabil 
fatuitate – îngâmfare / gratuitate 
fervent – înfocat, pasionat / des 
infailibil – de neatins / fãrã cusur 
inextingibil – care nu poate fi extins / de nestins 
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Eu nu strivesc corola de minuni a lumii
ºi nu ucid
cu mintea tainele, ce le-ntâlnesc
în calea mea
în flori, în ochi, pe buze ori morminte.
Lumina altora
sugrumã vraja nepãtrunsului ascuns
în adâncimi de întuneric, 
dar eu,
eu cu lumina mea sporesc a lumii tainã – 
ºi-ntocmai cum cu razele ei albe luna
nu micºoreazã, ci tremurãtoare
mãreºte ºi mai tare taina nopþii,
aºa îmbogãþesc ºi eu întunecata zare
cu largi fiori de sfânt mister
ºi tot ce-i nenþeles
se schimbã-n nenþelesuri ºi mai mari
sub ochii mei – 
cãci eu iubesc
ºi flori ºi ochi ºi buze ºi morminte.

(Lucian Blaga, Opera poeticã. Cuvânt înainte de Eugen
Simion. Prefaþã de George Ganã. Ediþie îngrijitã de
George Ganã ºi Dorli Blaga, Humanitas, Bucureºti, 1995)

Literaturã / Poezia

„„MMOODDEERRNNIITTAATTEE  {{II  OORRIIZZOONNTT  MMIITTIICC””

Lucian Blaga (1895-1961)

Eu nu strivesc corola
de minuni a lumii

Ion Þuculescu, Totem solar
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Publicat în anul 1919, volumul de versuri Poemele luminii a
creat contemporanilor sentimentul cã se aflã în faþa unei dis-
tincte voci lirice, evidenþiindu-se, în diferite proporþii, urmã-
toarele aspecte: noutatea imagisticã ºi senzorialã, tehnica artisticã,
simbolistica surprinzãtoare ºi problematica ideaticã.

1. Imagistica ineditã ºi acuitatea senzorialã au fost
observate iniþial de E. Lovinescu, evidenþiind o sensibilitate
modernã, o percepþie intelectualizatã ºi filosoficã a lumii; lirismul
lui Lucian Blaga se caracterizeazã într-adevãr printr-un
intens dramatism interior, ce integreazã trãirile sufleteºti în
perpetua vibraþie cosmicã. Asemenea lui Tudor Arghezi,
Blaga gândea lumea metaforic, prin intermediul unui limbaj
poetic în care predominau valorile eufonice, muzicale.

2. Tehnica poeticã. Versul liber, teoretizat de simboliºti,
era cunoscut ºi folosit, începând cu Al. Macedonski, de poeþii
români din toate generaþiile, încã de la sfârºitul secolului al
XIX-lea ºi începutul celui de-al XX-lea. Cu toate acestea,
tehnica prozodicã utilizatã de Lucian Blaga îºi avea originea
în „versul liber”, în care stihul urmeazã fãrã nici un fel de
constrângere exterioarã drumul sinuos al gândului. Spre a
evidenþia adânca interioritate a ideilor (muzica lor imanen-
tã), Lucian Blaga recurge la o complexitate de elemente
fonetice: accentul ritmic, sistemul metric, eufoniile verbale, rit-
mul interior, unde metaforele intrã în interacþiune cu o sin-
taxã caracterizatã prin frecvente rãsuciri topice ºi o utilizare
liberã a timpurilor verbale.

3. Simbolistica. Toþi cercetãtorii operei lui Lucian Blaga
au reliefat valoarea acesteia: lumina semnificã „viaþa”,
„prezenþa iubitei”, „cunoaºterea”, „aspiraþia superioarã;
copacul ºi sãmânþa sunt simboluri „ale devenirii ºi germi-
naþiei”, metafore ale desfãºurãrii vieþii în timpul „nesfârºit”;
fântâna este emblema cãutãrii adevãrului; tãcerea este echiva-
lentul liniºtii sufleteºti etc.

Adevãrata valoare a liricii lui Lucian Blaga se bizuie pe
criterii estetice ºi este determinatã de prezenþa a trei trepte
valorice esenþiale: poezia de idei, poezia meditativã sau reflexivã
ºi poezia filosoficã sau vizionarã.

• Poezia de idei îºi extrage emoþia din zonele rezervate
speculaþiei teoretice. Ea nu ilustreazã, ci exprimã idei. În
poezie, ideile nu conving prin ele însele, prin valoarea lor teo-
reticã, ci prin valabilitatea lor emoþionalã, prin transformarea
în simboluri evocând omul ºi destinul lui.

• Poezia meditativã constituie un alt indiciu al persona-
litãþii lui Lucian Blaga. Pornind de la comunicarea unei

emoþii sau a unei aspiraþii, poezia meditativã sau reflexivã nu
rãmâne la expresia vibraþiilor emotive izolate, ci se
strãduieºte sã le aºeze într-o perspectivã generalã. Meditaþia
în poezie înseamnã dublarea trãirii nemijlocite cu un elan
reflexiv. Reprezentativã în acest sens rãmâne poezia Gorunul.

Al treilea element constitutiv al poeziei filosofice îl
reprezintã intuirea situaþiilor fundamentale ale universului
privit ca totalitate: creaþie, iubire ºi moarte. 

Percepþia fenomenelor, a proceselor sufleteºti dintr-o per-
spectivã cosmicã reprezintã o viziune superioarã. 

Problematica ideaticã a liricii lui Lucian Blaga se caracte-
rizeazã ºi prin efortul constant al poetului de a-ºi îmbogãþi cu
fiecare volum registrul imagistic: „Sufletul lui e în cãutare... / pânã
la cele din urmã hotare”. (Autoportret)

• Spirit european, Lucian Blaga dominã cu opera sa vea-
cul al XX-lea al culturii ºi literaturii române, aºa cum
Eminescu dominã ºi înrâureºte veacul anterior. Poet, dra-
maturg, romancier ºi filosof, Lucian Blaga nu poate fi com-
parat cu nici unul dintre scriitorii primei jumãtãþi de secol
XX decât pe segmente reduse ale operei, tot aºa cum poetul
naþional nu-ºi are egal printre contemporanii sãi.

• În Poemele luminii, poetul reface cu ajutorul cuvântului
trãsãturile fizice ºi spirituale ale fiinþei iubite, reliefate prin
atribute sonice: Izvorul nopþii, Din pãrul tãu, Lumina raiului.

Consideraþii generale

René Magritte, Câmpia aerului
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• Volumul Paºii profetului (1921) descrie întreaga naturã,
surprinsã în anotimpul verii, sub semnul lui Pan, zeul antic al
vegetaþiei. Sunt reliefate culorile vii, pure, intensificând per-
cepþia senzorialã, descoperind freamãtul ierburilor, aromele
vegetalului, participarea la viaþa universului.

• Titlul metaforic al volumului În marea trecere (1924)
simbolizeazã  drumul strãbãtut de om prin viaþã cãtre sfârºitul
biologic ireversibil. Ca o fireascã  dezvoltare a imagisticii
anterioare, Lauda somnului (1928) ne oferã o lume aflatã sub

cupola nopþii, a întunericului. Somnul este un simbol al
extincþiei, al eliberãrii de materie. La cumpãna apelor (1933)
ºi La curþile dorului (1938) sunt dominate, cel dintâi, de
întoarcerea spre amintirile copilãriei ºi valorile etice ale satu-
lui autohton, iar cel de-al doilea de dorul de þarã.

• Etapei de tranziþie, marcate de volumul Nebãnuitele trepte
(1943), i se adaugã poeziile elaborate între anii 1942-1961, edi-
tate postum.

Situare contextualã 

• Eu nu strivesc corola de minuni a lumii a fost publicatã
iniþial în ziarul Glasul Bucovinei (3/16 ianuarie 1919) ºi
inclusã de Lucian Blaga în volumul sãu de debut, Poemele
luminii (1919). Poezia a fost plasatã de autor la începutul
volumului din dorinþa de a-i conferi statutul special de artã
poeticã. Modernitatea gândirii poetice este reliefatã de struc-
tura compoziþionalã ºi de renunþarea la constrângerile pro-
zodiei.

• Poezia are un evident caracter de confesiune.

Structurã compoziþionalã 

1. Remarcaþi aspectele formale ale poeziei, evidenþiind
efectele artistice create prin folosirea versului liber.

2. Poezia Eu nu strivesc corola de minuni a lumii de Lucian
Blaga este un monolog liric. 

Puneþi în relaþie conþinutul ideatic ºi frazarea amplã a
textului, ilustrând modul în care structura compoziþionalã a
poeziei reuºeºte sã imprime textului ºi o miºcare interioarã.

Artã poeticã 

1. La un prim nivel de lecturã, poezia îºi contureazã un
fascinant scenariu ideatic. Poetul „nu striveºte”, „nu ucide” ºi
„nu sugrumã” tainele întâlnite în calea sa, pentru cã lumea în
întregul ei rãmâne o uimitoare „corolã de minuni”, ce închide
semnificaþii neºtiute sau neînþelese încã.

Selectaþi din poezia Eu nu strivesc corola de minuni a lumii
alte elemente ce sporesc misterul lumii.

2. Descoperiþi derivatele negative prin intermediul cãro-
ra este sugeratã imposibilitatea cunoaºterii raþionale.

Interpretaþi, în acest sens, comparaþia metaforicã din ver-
surile: 

„...ºi-ntocmai cum cu razele ei albe luna
nu micºoreazã, ci tremurãtoare
mãreºte ºi mai tare taina nopþii,
aºa îmbogãþesc ºi eu întunecata zare
cu largi fiori de sfânt mister.”

TEXT ªI INTERPRETARE

• Versul liber. Introdus de simbolismul european.
Teoreticianul sãu principal a fost Gustav Kahn. Printre
predecesori a figurat ºi Al. Macedonski, cu poezia Hinov.
Mai târziu, versul liber va fi teoretizat insistent ºi practi-
cat de Ov. Densusianu. Începând cu simboliºtii români de
dupã 1910, formula devine deja normalã (Ion Minulescu,
G. Bacovia etc.).

• Asimetrie. Lipsa de simetrie a unor versuri (mãsura
variazã între 4-5 ºi 11-12 silabe).

Dispunerea graficã a versurilor este inegalã, deoarece
poetul accentueazã ºi tipografic sinuozitatea gândurilor ºi
sentimentelor; adesea, o sintagmã sau un singur cuvânt,
considerat esenþial, formeazã un vers, strângând în sfera
lui semanticã semnificaþiile esenþiale ale confesiunii. 

Desene de Mihu Vulcãnescu, 
reproduse din volumul 

Lucian Blaga, 
Antologie de literaturã popularã
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Dimensiunile simbolice ale imaginilor 

• Sintagma „eu cu lumina mea” poate sugera eternul cuplu
uman, ce contribuie, prin misterioasa forþã de atracþie a
dragostei, la sporirea tainelor lumii. Lumina pe care poetul o
duce cu sine semnificã ºi dorinþa de dizolvare în fiinþa
celuilalt, nãzuinþa de a reface unitatea primordialã, o moda-
litate de revelare, prin iubire, a tainelor lumii.

• Fiorii de „sfânt mister” evocã posibila emoþie în faþa
dragostei, ea însãºi „misterioasã” în esenþa sa. Tuturor între-
bãrilor despre iubire poetul nu le dã nici un rãspuns, dim-
potrivã le intensificã expresivitatea. Prin iubire, fiinþa însãºi
participã la marele mister cosmic.

• Aceiaºi largi fiori de sfânt mister pot oglindi intensifi-
carea trãirilor sufleteºti, puternica vibraþie a umanului în
mijlocul miracolelor firii ºi a frumuseþilor lumii; alãturi de
„lumina” sa ºi împreunã cu ea, poetul nãzuieºte la o identifi-
care cu lumea ºi la o integrare a lumii în sufletul sãu, a
deschiderii spre un univers de semne ºi de simboluri.

• Conotaþiile inedite ale unor termeni. 
În gândirea indianã, floarea este un arhetip al sufletului

uman, un simbol al stãrii primordiale, edenice, dar ºi expre-
sia perfecþiunii ce urmeazã a fi cristalizatã prin operã; exis-
tenþa ingenuã. 

Ochii reprezintã oglinda sufletului, emblema percepþiei
intelectuale, a cãrei dualitate a fost observatã de vechii gân-
ditori: un ochi este întors spre eternitate; celãlalt înre-
gistreazã realitatea imediatã, sintetic ºi global. 

Buzele dau expresie sonorã gândului prin rostire, dar su-
gereazã ºi complexitatea valorilor afective surprinse în sem-
nul verbal: respect ºi prietenie, dragoste ºi urã, umilinþã ºi
trufie, toate concretizate prin forþa creatoare ºi puterea
destructivã a cuvântului. 

Mormintele încorporeazã taina morþii.

Structuri semantice 

1. Analizaþi lexicul poeziei lui Blaga, þinând seama de
urmãtoarea opinie: „Un lexic variat, mister, tainã, nepãtruns,
marea, neantul, miracolul, neînþelesul, tãcerea etc. atestã
prezenþa permanentã a acestui termen de referinþã: «mister»,
care se aflã deopotrivã îndãrãtul ºi în afara eului poetic.” 

(ªtefan Aug. Doinaº)
2. Imposibilitatea efectivã de a atribui o accepþie raþio-

nalã tainelor neºtiute ale realitãþii, de a le cuprinde cu
mintea, sporeºte, în schimb, aptitudinea poetului de a le
îmbrãþiºa cu inima, cu „iubirea”.

Analizaþi, din aceastã perspectivã, semnificaþiile antitezei
atât de des configurate între: a) „lumina mea”; b) „lumina altora”.

Dihotomia poezie – filosofie 

1. Selectaþi substantivele folosite de poet în poezie,
dezvãluind conotaþiile creatoare ale acestora. De exemplu:

a) „... eu cu lumina mea sporesc a lumii tainã”.
b) „aºa îmbogãþesc ºi eu întunecata zare

cu largi fiori de sfânt mister.” 
2. Explicaþi metaforele complexe pe care le creeazã poe-

tul în versurile: 
a) „Eu nu strivesc corola de minuni a lumii”
b) „... eu iubesc 

ºi flori ºi ochi ºi buze ºi morminte.”
3. În viziunea lui Lucian Blaga, poezia rãmâne, alãturi de

filosofie, cealaltã cale de acces spre adevãrul fiinþei ºi mis-
terul existenþei.

Relevaþi elementele înnoitoare ce ne îndreptãþesc sã afir-
mãm cã Lucian Blaga aduce o altã viziune despre poezie în
peisajul liric românesc.

Artã poeticã. Viziunea asupra literaturii

Noutatea incontestabilã adusã de Lucian Blaga constã
în modificarea conceptului clasic de artã poeticã ºi a viziu-
nii asupra poeziei în genere. Poetul nu mai considerã lirica
un meºteºug, o îmbinare de „cuvinte potrivite”, „frãmântate
mii de sãptãmâni”, cum o definea Tudor Arghezi în
Testament. În egalã mãsurã se îndepãrteazã ºi de Ion Barbu,
care preþuia exclusiv poezia ivitã în prelungirea „domeniului
divin al geometriei”, nãzuind spre o expresie purã, sinteticã.
Lucian Blaga gândeºte poezia ca transcriere a unui proces
lãuntric, determinat fie de situarea sa faþã de ceilalþi, fie de
raportarea eului artistic la universul înconjurãtor.

Lucian Blaga îºi exprimã trãirile interioare, privindu-se
în raport cu lumea, ce rãmâne în întregul ei o uimitoare
„corolã de minuni”.

Acest limbaj metaforic prefigureazã categoriile expuse
de Lucian Blaga în Trilogia cunoaºterii: 

a) cunoaºterea paradisiacã, prin care misterul este
parþial revelat cu sprijinul raþiunii;

b) cunoaºterea lucifericã, prin care tainele realitãþii
înconjurãtoare sunt intensificate cu ajutorul imaginaþiei
poetice.
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„Poetul înclinat organic spre meditaþie ºi speculaþie face
apologia tãcerii ºi a misterului, autorul unui lirism de formulã
adeseori aforisticã pledeazã pentru elocvenþa mutã (...). Inutil
sã precizãm cã punctul de vedere exprimat de poet nu e unul
agnosticist.  Refuzul sãu de a «ucide cu mintea tainele» nu
înseamnã refuz al cunoaºterii în general, ci protest împotriva
efectelor profanatoare ale unei inteligenþe exclusiv raþionale.
Aºa cred cã trebuie sã citim enumerarea din versul «în flori ºi
ochi ºi buze ºi morminte», în care conotaþiile ultimului termen
se rãsfrâng definitiv asupra celorlalte din serie, fãcându-le pe
toate purtãtoare ale unor taine pecetluite. (...)  Poetul e anga-
jat într-o cãutare spiritualã, într-o «mutã, secularã cãutare», ºi
încredinþarea în mister nu e pentru el decât un mod de a cu-
noaºte cu sufletul. Prin aceastã contemplaþie vibrantã care-ºi
inventã un obiect la care sã adere, Blaga participã la filiaþia
«vizionarilor poeziei moderne».” (Mircea Martin)

• Poezia Eu nu strivesc... este consideratã un preludiu al
reflecþiei filosofice.

• Poezia: ipostazã interiorizatã a eului, proces de febrilã
cãutare; formã specialã de recreare a universului liric.

• „Miracolul: izvorul poeziei.” (Vladimir Streinu)

Simbolistica misterului 

1. Poetul „simte” palpitând sufletul lucrurilor. Ce semnifi-
caþii atribuiþi intenþiei poetului de a nu „strivi”, a nu „ucide”
ºi de a nu „sugruma” tainele întâlnite în calea sa?

2. Care este valoarea pe care o acordã poetul cunoaºterii ºi
cuprinderii creatoare a tainelor universului liric prin „iubire”?

3. Dacã pentru a surprinde ceea ce se dovedeºte unic ºi
inexprimabil este necesar sã pãtrundem în interiorul obiec-
telor, înseamnã cã un anumit fenomen sau proces are o laturã
necunoscutã, în faþa cãreia raþiunea rãmâne neputincioasã,
fiind chematã în sprijin intuiþia. Cum aþi defini, în aceastã
situaþie, „misterul”, „nepãtrunsul ascuns”, „taina”, acel tãrâm
neºtiut, de dincolo de luminile cunoaºterii?

Transfigurarea creatoare a realitãþii  

1. Plecând de la poema Eu nu strivesc corola de minuni a
lumii, demonstraþi cã meditaþia filosoficã ºi harul poetic sunt,
la Lucian Blaga, douã aspecte diferite ale înzestrãrii intelec-
tuale native, douã voci separate.

2. Undeva, dincolo de luminile cunoaºterii, începe un
tãrâm neºtiut. Poezia Eu nu strivesc corola de minuni a lumii
închide în universul ei o lume ce aºteaptã sã fie descoperitã;
oferiþi o lecturã posibilã a textului.

3. Demonstraþi cã poezia Eu nu strivesc corola de minuni a
lumii constituie o cale de acces spre revelarea esenþei fiinþei
umane ºi a misterului existenþial.

Muncã independentã 

1. Comentaþi, din punctul de vedere al funcþiei pe care o
îndeplineºte în definirea crezului poetic blagian, plasarea la
începutul primului vers a pronumelui „eu”. Folosiþi în argu-
mentarea voastrã urmãtoarea opinie:

„Sentimentul major este acela de contopire pânã la iden-
tificare cu misterele universale, cu substanþa ascunsã a lumii,
la care eul poetic se simte participând.” (Marin Mincu)

2. Realizaþi o analizã lexicalã a poeziei din perspectiva
legãturii dintre cuvânt ºi conþinut. Aveþi în vedere ºi urmã-
toarea afirmaþie: „Cuvântul blagian este însoþit întotdeauna
de un fel de aureolã de sens (...). Se poate spune cã este un
cuvânt - mister, având un orizont larg, o «întunecatã zare» de
sensuri multiple, fãrã a putea sã fie epuizat.” (Marin Mincu)

3. Relevaþi semnificaþia simbolicã a constituenþilor ce
definesc, în viziunea poetului, corola de minuni a lumii.

Expresionismul. Unul dintre cele mai importante
curente literare de la simbolism încoace, cu o profundã
influenþã asupra întregii evoluþii a poeziei ºi dramaturgiei
veacului al XX-lea. Termenul de „expresionism” a fost uti-
lizat pentru prima oarã de W. Worringer, într-un eseu
publicat în revista Der Sturm (Furtuna) din 1911. 

Curent literar apãrut mai întâi în Germania, la
începutul secolului al XX-lea, de unde s-a rãspândit ºi în
alte þãri, expresionismul este asociat cu o anume generaþie
„de sacrificiu”, premergãtoare primului rãzboi mondial,
marcatã de presimþirea iminentei catastrofe. 

Copleºitã de neliniºti ºi de emoþii, poezia expresionistã
devine un strigãt de deznãdejde ºi de revoltã. „În dramã, în
roman, eroii sunt tot mai mult simple idei înzestrate cu
voinþã, idei ce miºcã din adâncimi nebãnuite sufletul ome-
nesc”, în timp ce „în poezie se cântã marile porniri ale spi-
ritului vizionar” (Lucian Blaga). „Primatul emoþiei, al neli-
niºtii afecteazã nu numai natura subiectului, ci ºi forma: el
constituie (...) caracteristica de bazã a expresionismului.” 

(Dan Grigorescu)
Reprezentanþi: Gottfried Benn, Georg Trakl, Franz

Werfel, August Strindberg, Bertholt Brecht (literatura uni-
versalã); Lucian Blaga, Nechifor Crainic, V. Voiculescu,
Adrian Maniu (literatura românã).
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Situare contextualã 

• Poezia a fost inclusã în volumul La cumpãna apelor (1933).
• Spre deosebire de volumele anterioare (Poemele luminii,

Paºii profetului, În marea trecere), versurile din La cumpãna
apelor aduc în prim plan un eu liric eliberat de materie ºi
împãcat cu lumea, cu destinul, cu Divinitatea.

• Poarta din poezia Munte vrãjit împiedicã accesul „pro-
fanilor” (funcþie protectoare), asigurând buna desfãºurare a
unui ritual iniþiatic. 

• Feriga, plantã a zeilor care conferã, poate, „tinereþe fãrã
bãtrâneþe ºi viaþã fãrã de moarte”.

• Muntele: spaþiu al transcendentalitãþii. • Muntele-centru:
element simbolic sacralizat. • Trecutul mitic. • Timpul istoric.

Transcendental (lat. transcendere): „a trece dincolo de”,
„a depãºi”. La Kant, desemneazã ceea ce, independent de
experienþã, face posibilã orice cunoaºtere.

Immanuel Kant (1724-1804). Filosof german, autor al
unui vast proiect filosofic bazat pe un examen al puterilor raþi-
unii (Critica raþiunii pure, 1781), Critica raþiunii practice (1788).

Exprimaþi-vã pãrerea! 

1. Explicaþi rolul pe care îl are sintagma „poartã de piatrã”
în sugerarea distanþei dintre cele douã lumi: 

a) existenþa anterioarã; b) modul nou de existenþã.
2. Pântecul Pãmântului-Mamã este o lume din care nu

lipsesc apele, vegetaþia ºi „jivinele”. Ce semnificaþii simbolice
acordaþi acestor apariþii? Þineþi seama ºi de urmãtoarele
posibile interpretãri: 

a) Apa simbolizeazã cunoaºterea. 
b) Vegetaþia sugereazã regenerarea.
c) Animalul este învestit cu valenþe malefice.
3. Descoperiþi sensul termenilor subliniaþi din contextele

urmãtoare:a) „Visul (...) mã saltã”; b) „somnul cristalelor”. 
Discutaþi ºi urmãtoarele interpretãri:
a) Prin somn, eul liric ia contact cu izvoarele vieþii, ajunge

la originea lucrurilor ºi devine stãpânul destinului sãu.
b) Somnul este întoarcerea la unitatea organicã primor-

dialã, la starea paradisiacã embrionarã fãrã conºtiinþã.
c) Somnul este însãºi starea prenatalã în care nu existã

libertate, pãcat, bine sau rãu.

Reintegrarea în veºnicie

Intru în munte. O poartã de piatrã
încet s-a-nchis. Gând, vis ºi punte mã saltã.
Ce vinete lacuri! Ce vreme înaltã!
Din ferigã vulpea de aur mã latrã.

Jivine mai sfinte-mi ling mânile: stranii,
vrãjite, cu ochii întorºi se strecoarã.
Cu zumzet prin somnul cristalelor zboarã
albinele morþii, ºi anii. ªi anii. (1930)

Munte vrãjit 
de Lucian Blaga

Mariana ªora, Cunoaºtere ºi mit în opera lui Lucian
Blaga, Editura Minerva, Bucureºti, 1970. G. Cãlinescu,
Istoria literaturii române de la origini pânã în prezent,
Ed. Minerva, Bucureºti, 1982; E. Lovinescu, Critice, 2,
Ed. Minerva, Bucureºti, 1982; Ovid S. Crohmãlniceanu,
Lucian Blaga, Ed. Minerva, Bucureºti, 1970; M. Martin,
Identificãri, Ed. Cartea Româneascã, Bucureºti, 1977;

E. Todoran, Lucian Blaga – mitul poetic, Ed. Facla,
Bucureºti, 1983; M. Mincu, Prefaþã la Texte comentate.
Lucian Blaga, Ed. Albatros, Bucureºti, 1983;
Gh. Grigurcu, De la Mihai Eminescu la Nicolae Labiº,
Ed. Minerva, Bucureºti, 1989; I. Pop, Recapitulãri,
Ed. Didacticã ºi Pedagogicã, Bucureºti, 1985; Ion Bãlu,
Viaþa lui Lucian Blaga, Editua Libra, Bucureºti, 1995.

Fiºier bibliografic
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PRETEXT

• Toate cuvintele din fragmentul urmãtor vã sunt cunos-
cute, au un înþeles pe care îl puteþi defini?

– Cuvintele necunoscute pentru voi pot fi gãsite într-un
dicþionar?

– Textul are un înþeles pentru voi?
– Ce rol au cuvintele cãrora nu le-aþi gãsit o definiþie în

dicþionar?

• Consideraþi cã ilustraþia aleasã de redactorii publicaþiei
în care a apãrut informaþia reprodusã mai jos corespunde sen-
sului cuvintelor din text?

Sensul propriu ºi sensul figurat (actualizare) 

Cuvintele au valoare denominativã, adicã denumesc
obiecte, însuºiri, stãri, acþiuni, relaþii etc.

Sensul propriu reprezintã înþelesul obiºnuit al cuvântu-
lui, sensul lui cognitiv:

• sensul de bazã (sau fundamental) constã în ceea ce un
cuvânt are specific în sine în orice context;

• sensul secundar reprezintã variante ale sensului de bazã
(cu care pãstreazã în comun un element de asemãnare) care
se actualizeazã în context.

Sensul figurat este cel pe care un cuvânt îl poate lua în
plus faþã de sensul etimologic ºi reprezintã sensul afectiv al
cuvântului. Este rezultatul unui transfer de înþeles de la un
obiect la altul, realizat, în principal, prin metaforã, metonimie
sau sinecdocã.

Lingvistica mai face deosebire între:
– sensul uzual ºi cel ocazional, în funcþie de gradul de

rãspândire ºi cel de stabilitate ale sensurilor;
– sensul general (folosit în toate stilurile limbii) ºi cel spe-

cial (utilizat numai în anumite sfere funcþionale).

Denotaþia 

Reprezintã sensul conceptual sau cognitiv al unui cuvânt,
fundamental ºi relativ stabil, având la bazã raportul dintre
semn ºi obiect în genere. Reuneºte elemente semantice non-
subiective, analizabile în afarã de context. Este echivalentul
conceptului ori al unui sens ºtiinþific elaborat.

Conotaþia 

Înseamnã orice sens afectiv, emotiv al unui cuvânt care se
adaugã denotaþiei ºi are la bazã raportul dintre semn ºi unele
însuºiri ale obiectului, înþelese ca atribute ale acestuia. De
pildã, conotaþia cuvântului vulpe presupune referirea la fap-
tul cã animalul numit astfel este o fiinþã vicleanã ºi hoaþã.

Textul literar, polisemantic, este totdeauna conotativ.

Comunicare ºi limbã

SENSUL CUVINTELOR

Într-o þarã care-a fost
Era mare cel mai prost.
Bi-ba, ba-ba
Li-ba, la-ba.
Þara unde-i bun tutunul
Avea proºti unul ºi unul.
Bi-bo, bo-bi,
Ri-bo, ro-bi. 

(Tudor Arghezi, Horã de bãieþi)
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Natura conotaþiilor 

Textul denotativ oferã o informaþie neutrã: mod de
folosire a unui produs, telegramã a unei agenþii, enunþ
matematic, articol ºtiinþific etc.

Textul literar, polisemantic, este întotdeauna conotativ.
Scriitorul foloseºte cuvintele într-o manierã proprie, altfel
decât restul vorbitorilor. Lectorul aduce propriile conotaþii.

1. Umorul involuntar al titlului de mai jos (pus în fruntea
unui articol de politicã internã apãrut într-un ziar central)
este provocat de polisemia unui cuvânt. Identificaþi-l ºi
înlocuiþi-l cu un termen echivalent.

Stoica, mulþumit, uºurat

2. Textele urmãtoare, apãrute în presa scrisã, conþin
cuvinte al cãror sens nu este cunoscut de autorii lor.
Identificaþi-le ºi reformulaþi enunþurile:

a) Am fost fortuit sã candidez la Preºedinþie.
b) Preºedintele va dizolva Parlamentul dacã nu i se vor împlini

doleanþele.

c) Sunt toate ºansele ca schitul din localitatea Orlat sã fi fost
incendiat din cauza unui foc lãsat nesupravegheat.

3. În textele de mai jos, cuvintele care denumesc
a) instrumente muzicale, b) animale sunt folosite când cu
valoarea denotativã, când cu valoarea conotativã. Grupaþi
citatele dupã acest criteriu.

a) 1. Plângea clavirul trist, ºi violina…
(G. Bacovia, Marº funebru)

2. [Plopul] Vioarã e – ºi-n vântul serii cântã…
(Ion Pillat, Plopul)

3. Prin noapte, toamna despletitã / În mii de fluiere cântã. 
(G. Bacovia, Singur)

4. Amurgul ne unge sfinþi, / prin foc rãtãcim cu viori de iarbã. 
(Ion Vinea, Prag)

5. Toamna-n grãdinã ºi-acordã vioara.
(G. Bacovia, Note de toamnã)

6. … pe harfele marine a suspinat Eol…
(Ion Vinea, Chemare)

7. Un clavir îngânã-ncet la un etaj…
(G. Bacovia, Nocturnã)

8. Vine / Iarna cu plânsori de piculine… 
(G. Bacovia, Oh, amurguri…)

9. Eu sunt o-ncruciºare de harfe, / ªi trompete, / De leneºe
pavane / ªi repezi farandole…

(Ion Minulescu, Ecce homo)
10. Dar sânge ce curge din nori, / Înalþã fanfare de

goarne…
(Alexandru Macedonski, Epoda de aur)

11. Privighietoarea-nvietoare […] / Deºteaptã prin caiºii-n
floare / Ale zefirilor viori.

(Alexandru Macedonski, Rondelul privighietoarei)

b) 1. ªi vrrr… un zbor de vrãbii zbucneºte dintr-un gard… 
(Ion Pillat, Strãinul)

2. Acum – omidã neagrã – spre poama lui se suie, / Târâº,
un tren de marfã pe-al Argeºului pod. 

(Ion Pillat, În vie)
3. Pe aleea veche nici un om, […] / Doar trecutul: cucu-

vaie într-un pom.
(Ion Pillat, Elegie)

4. Sunt ura falselor feline, surprinse-n perne adormite…
(Ion Minulescu, Romanþa necunoscutei)

4. Recitiþi poezia lui Lucian Blaga Eu nu strivesc corola de
minuni a lumii ºi rãspundeþi cerinþelor:

a) Recunoaºteþi cât mai multe cuvinte cu sens conotativ.
b) Alegeþi trei dintre acestea ºi alcãtuiþi enunþuri folosin-

du-le cu sensul denominativ (propriu).

Mijloace

Conotaþii 
tematice

Dezvoltarea unei
teme: moartea,
dragostea, timpul.

Stabilirea unui câmp
lexical, folosirea imagi-
nilor artistice.

Conotaþii 
de 
caracterizare

Caracterizarea
unui personaj.
Indicarea originii,
a mediului social,
a profesiei. 

Pronunþie, accent.
Folosirea termenilor
specializaþi, a regionalis-
melor, a termenilor de
argou. Lexicul afectiv.

Conotaþii 
apreciative

Indicarea apre-
cierii – pozitive
sau negative – a
locutorului faþã
de ceea ce spune.

Sufixe diminutivale ºi
augmentative. Câm-
puri lexicale. Unele fi-
guri de stil (eufemisme,
hiperbole).

Conotaþii 
stilistice

Crearea unei anu-
mite atmosfere
(altã epocã, altã
þarã, alt mediu).

Utilizarea arhaismelor,
a termenilor strãini, a
argoului ºi a jargonului.

Conotaþii 
culturale

Indicarea legãtu-
rilor cu alte texte
contemporane sau
anterioare, cu alte
arte.

Comparaþii, metafore.
Reluarea cuvintelor, a
expresiilor, a numelor
proprii, a temelor.

EXERCIÞII



c) Arãtaþi, într-o scurtã compunere, ce consecinþe în plan
stilistic are folosirea sensului conotativ al cuvintelor în opera
analizatã.

5. Citiþi cu atenþie urmãtorul fragment, apoi cãutaþi
indicii care sã vã facã sã apreciaþi dacã textul este extras
dintr-un manual de geografie sau dintr-o operã literarã:

Din ºoseaua ce vine de la Cârlibaba, întovãrãºind Someºul
când în dreapta, când în stânga, pânã la Cluj ºi chiar mai departe,
se desprinde un drum alb mai sus de Armadia, trece râul peste
podul bãtrân de lemn, acoperit cu ºindrilã mucegãitã, spintecã satul
Jidoviþa ºi aleargã spre Bistriþa, unde se pierde în cealaltã ºosea
naþionalã, care coboarã din Bucovina prin trecãtoarea Bârgãului.

Lãsând Jidoviþa, drumul urcã întâi anevoie pânã ce-ºi face loc
printre dealurile strâmtorate, pe urmã însã înainteazã vesel, neted,
mai ascunzându-se printre fagii tineri ai Pãdurii-Domneºti, mai
poposind puþin la Ciºmeaua-Mortului, unde picurã veºnic apã de
izvor rãcoritoare, apoi coteºte brusc pe sub Râpele-Dracului, ca sã
dea buzna în Pripasul pitit într-o scrântiturã de coline.

6. Peisajul descris în fragmentul urmãtor, conotat pozitiv
la început, devine prevestitor de moarte. Gãsiþi cele douã
serii de conotaþii. 

Culmile Scripetelui se desluºeau în aceastã zi cu soare, dupã
multele ploi de pânã aci, colþuroase ºi limpezi ca o cununã de
securi. […] Într-o parte, zidul îmbrãcat în codri se ºtirbea, ca sã
lase, printre lespezii zdrobiþi ºi printre fagii cosiþi mereu la
rãdãcinã, undele oþelite ale Iablanicioarei. […] În ziua aceea nu
era nici un nor deasupra, ºi uriaºii munþi, care atâtea zile frãmân-
taserã ºi sloboziserã, din coamele lor zbârlite pânã la cer, ploile,
trãsnetele ºi ºuvoaiele, erau acum blajini, tihniþi ºi prididiþi de
soare. Numai în faþa cerului, mai sus decât brazii cei mai înalþi,
vulturii pluteau neobosit, scãldându-ºi aripile în luminã ºi dând
fiorii morþii pãsãretului de casã… (Gala Galaction, La Vulturi!)

7. Pronunþia conoteazã un personaj. Ce se poate deduce
despre personajele din textele urmãtoare:

a) D a n d a n a c h e: Nu spui þine – persoanã însemnatã…
Când i-am pus piþorul în prag – ori coledzi, ori Rãsboiul, 
mã-nþeledzi – tranc! depesa aiþi…

(I.L.Caragiale, O scrisoare pierdutã)

b) Onorat aughitoriu, 
Vom cãuta sã ne roskim astãzi ghespre metoda ghe a prãda

grãmakica în jenãre ºi apoi numai doarã ghespre metoda intuikivã
ºi ghespre rãspunsurile neapãrake, neþãsitake ghe lojica lucrului,
amãsurat inkelijinþii ºcolerului!

(I.L.Caragiale, Un pedagog de ºcoalã nouã)

c) – Care belete, boiarule?
– Te faci cã nu ºtii, gaºperiþã!
– Sa ma trasneascã Dumnezeu! sa hie al dracului! […]

Ba, sa hie al dracului care n-o poartã de frig… Sunt borþoasã,
boiarule… alerg toatã zâulica pân zloatã – bogdaproste, îmi þâne
cald la pântece ºi la ºale. 

(I.L.Caragiale, Douã loturi)

8. Gãsiþi conotaþiile din afiºul de mai sus, consacrat unui
festival de film francez.

9. Priviþi imaginea de mai jos: reprezintã un lan de
floarea-soarelui. 

– Remarcaþi elementele acestei fotografii pentru a le
reuni într-o descriere denotativã.

– Floarea-soarelui: ce conotaþii poate implica acest cuvânt?
– Pornind de la fotografia alãturatã, realizaþi o descriere

conotativã a lanului de floarea-soarelui.
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Menestrel trist, mai aburit 
Ca vinul vechi ciocnit la nuntã, 
De cuscrul mare dãruit 
Cu pungi, panglici, beteli cu funtã,

Mult  îndãrãtnic menestrel, 
Un cântec larg tot mai încearcã, 
Zi-mi de lapona Enigel 
ªi Crypto regele-ciupearcã!

— Nuntaº fruntaº! 
Ospãþul tãu limba mi-a fript-o, 
Dar, cântecul, tot zice-l-aº, 
Cu Enigel ºi riga Crypto.

— Zi-l menestrel! 
Cu foc l-ai zis acum o varã; 
Azi zi-mi-l stins, încetinel, 
La spartul nunþii, în cãmarã.

*
* *

Des cercetat de pãdureþi 
În pat de râu ºi-în humã unsã, 
Împãrãþea peste bureþi 
Crai Crypto, inimã acunsã,

La vecinic tron, de rouã parcã!
— Dar printre ei bârfeau bureþii 
De-o vrãjitoare mînãtarcã, 
De la fântâna tinereþii.

ªi rãi ghioci ºi toporaºi 
Din gropi ieºeau sã-l ocãrascã, 
Sterp îl fãceau ºi nãrãvaº, 
Cã nu vroia sã înfloreascã.

— În þãri de gheaþã urgisitã, 
Pe-acelaº timp trãia cu el, 
Laponã mica, liniºtitã, 
Cu piei; pre nume – Enigel.

De la iernat, la pãºunat, 
În noul an, sã-ºi ducã renii, 
Prin aer ud, tot mai la sud, 
Ea poposi pe muºchiul crud 
La Crypto, mirele poienii.

Pe trei covoare de rãcoare 
Lin adormi, torcând verdeaþã; 
Când lângã sân, un rigã spân, 
Cu eunucul lui bãtrân, 
Veni s-o-îmbie cu dulceaþã:
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— Enigel, Enigel,
Þi-am adus dulceaþã, iacã.
Uite fragi, þie dragi,
Ia-i ºi toarnã-i în puiacã.

— Rigã spân, de la sân. 
Mulþumesc Dumitale. 
Eu mã duc sã culeg 
Fragii fragezi, mai la vale.

— Enigel, Enigel, 
Scade noaptea, ies lumine, 
Dacã pleci sã culegi, 
Începi, rogu-te, cu mine.

— Te-aº culege, rigã blând... 
Zorile încep sã joace 
ªi eºti umed ºi plãpând: 
Teamã mi-e, te frângi curând, 
Lasã. Aºteaptã de te coace.

— Sã mã coc, Enigel, 
Mult aº vrea, dar, vezi, de soare, 
Visuri sute, de mãcel, 
Mã despart. E roºu, mare, 
Pete are fel de fel; 
Lasã-l, uitã-l, Enigel, 
În somn fraged ºi rãcoare.

— Rigã Crypto, rigã Crypto, 
Ca o lamã de blestem 
Vorba-n inimã-ai înfipt-o! 
Eu de umbrã mult mã tem,

Cã dacã-n iarnã sunt fãcutã, 
ªi ursul alb mi-e vãrul drept, 
Din umbra deasã, desfãcutã, 
Mã-închin la soarele-înþelept.

La lãmpi de gheaþã, sub zãpezi 
Tot polul meu un vis viseazã. 
Greu taler scump cu margini verzi, 
De aur, visu-i cerceteazã.

Mã-nchin la soarele-nþelept, 
Cã sufletu-i fântânã-n piept 
ªi roata albã mi-e stãpânã 
Ce zace-în sufletul-fântânã.

La soare, roata se mãreºte; 
La umbrã, numai carnea creºte 
ªi somn e carnea, se dezumflã,
— Dar vânt ºi umbrã iar o umflã...

Frumos vorbi ºi subþirel 
Lapona dreaptã, Enigel. 
Dar timpul, vezi, nu adãsta, 
Iar soarele acuma sta 
Zvârlit în sus, ca un inel.

— Plângi, prea-cuminte Enigel!
Lui Crypto, regele ciupearcã,
Lumina iute cum sã-i placã?
El se desface uºurel!

De Enigel.
De partea umbrei moi sã treacã...

Dar soarele, aprins inel, 
Se oglindi adânc în el; 
De zece ori, fãrã sfialã, 
Se oglindi în pielea-i chialã;

ªi sucul dulce, înãcreºte! 
Ascunsa-i inimã plesneºte, 
Spre zece vii peceþi de semn, 
Venin ºi roºu untdelemn 
Mustesc din funduri de blestem;

Cã-i greu mult soare sã îndure 
Ciupearcã crudã de pãdure, 
Cã sufletul nu e fântânã 
Decât la om, fiarã bãtrânã, 
Iar la fãpturã mai firavã 
Pahar e gândul, cu otravã.

— Ca la nebunul rigã Crypto,
Ce focul inima i-a fript-o,
De a rãmas sã rãtãceascã
Cu altã faþã, mai crãiascã:

Cu Laurul-Balaurul,
Sã toarne-în lume aurul,
Sã-l toace, gol la drum sã iasã.
Cu mãsãlariþa-mireasã,
Sã-i þie de împãrãteasã.
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În comparaþie cu poezia lui Tudor Arghezi sau Lucian
Blaga, lirica lui Ion Barbu se caracterizeazã printr-un grad
mai accentuat de dificultate. Aceastã aparentã încifrare este
determinatã de mai multe cauze. 

a) Noþiunea de poezie în viziunea lui Ion Barbu se apropie
mai mult de modul de a înþelege lirica al poeþilor Stéphane
Mallarmé ºi Paul Valéry.

b) În al doilea rând, poetul Ion Barbu a fost dublat de un
matematician de excepþie, iar expresia sinteticã ºi abstractã,
caracteristicã studiilor matematice, a fost transferatã în câm-
pul poeziei. 

Se adaugã acestor aspecte ºi modalitãþile tehnice propriu-zi-
se:  • sintaxa poeticã originalã, individualizatã; • topica parti-
cularã, de o constantã virtuozitate; • lexicul poetic esenþializat;
• utilizarea unor simboluri ermetice, ceea ce presupune o prea-
labilã familiarizare cu universul poeziei, în genere.

În acest mod, Ion Barbu ºi-a propus ºi a realizat o reîn-
noire a mijloacelor poeziei, obþinând o materie liricã purifi-
catã de elemente accidentale, de o incontestabilã noutate.

În primul studiu monografic despre Ion Barbu, apãrut în
anul 1935, Tudor Vianu a divizat creaþia  poetului în trei
cicluri (etape) tematice ºi stilistice:

1. Ciclul poeziei parnasiene, numit astfel iniþial de
E. Lovinescu, cuprinde versurile publicate de poet în anii
1919-1920, în paginile revistei Sburãtorul.

Parnasianismul a fost o ºcoalã literarã, grupatã în jurul
revistei Parnasul contemporan, apãrut la Paris, în anul 1866,
avându-i ca reprezentanþi principali pe Leconte de Lisle,
Heredia º.a. Aceºtia au nãzuit sã opunã retorismului romantic

o poezie obiectivã, caracterizatã printr-o perfecþiune formalã
excesivã ºi supusã unor forme prozodice fixe. Obiectivitatea,
perfecþiunea formalã, elementele vizuale ºi plastice sunt
prezente ºi în poezia lui Ion Barbu. În poeziile Lava,
Umanizare, Copacul, Panteism, Munþii, Banchizele º.a., Ion
Barbu transferã nãzuinþele sufletului sãu asupra unor ele-
mente ale naturii (copaci, banchize, munþi, peisaj minera-
lizat) – sau asupra unor zeitãþi mitologice. 

2. Ciclul „baladic ºi de pitoresc balcanic” concretizeazã
orientarea poetului spre realitatea imediatã, anunþatã în
Umanizare. Aceastã etapã cuprinde poemele publicate între
anii 1921-1926. Unele, cum sunt Dupã melci, Riga Crypto ºi
lapona Enigel, au o structurã narativã, baladicã; altele evocã
o lume pitoreascã de inspiraþie autohtonã, ca în poemul
Domniºoara Hus; în altele, I. Barbu recreeazã o atmosferã bal-
canicã, asemãnãtoare cu lumea imaginatã de Anton Pann:
Selim, Isarlâk, Nastratin Hogea la Isarlâk.

„Ciclul baladic se completeazã, în sfârºit, cu Riga Crypto ºi
lapona Enigel, scrisã ºi publicatã în 1924, o bucatã care
pregãteºte ºi anunþã întreaga dezvoltare ulterioarã a lui Barbu.
Poema este un cântec bãtrânesc de nuntã.” (Tudor Vianu)

3. Ultima etapã a creaþiei lirice a lui Ion Barbu este etapa
ermeticã, ilustratã de poemele grupate în ciclul Joc secund.
Acum se întâlnesc într-o desãvârºitã unitate laturile specifice
fiinþei sale spirituale: poetul ºi matematicianul. Lirica lui Ion
Barbu devine o poezie a esenþelor, pentru înþelegerea cãreia se
cer eforturi similare ca acelea întreprinse pentru a intra în uni-
versul matematicilor (Poartã, Legendã, Oul dogmatic, Ritmuri
pentru nunþile necesare, Joc secund, Timbru).

Consideraþii generale

TEXT ªI INTERPRETARE

Situare contextualã 

Integrat ciclului Uvedenrode, din volumul Joc secund,
apãrut în anul 1930, Riga Crypto ºi lapona Enigel este un
poem reprezentativ pentru etapa baladicã ºi de pitoresc bal-
canic a poeziei lui Ion Barbu. (Crypto: adj.gr. kryptos,
„ascuns”, „tãinuit”. Enigel: numele tãtãrãsc al râului Ingul;
Enigel, „înger”, „îngeresc”, lat. angellus).

Semnificaþii generale 

1. Subintitulatã „baladã”, poezia Riga Crypto ºi lapona
Enigel este o delicatã poveste de dragoste. Explicaþi, în acest
context, noutatea pe care o oferã onomastica eroilor.

2. Argumentaþi, pe baza elementelor esenþiale din text, cã
eterna poveste de dragoste poate fi perceputã ca exprimarea
simbolicã a unor aspiraþii umane fundamentale: iubirea,
nãzuinþa spre cunoaºtere ºi spre depãºirea propriei condiþii.



Soarele. „Prãpastia se deschide între Crypto, simbolul
forþelor telurice, ºi Enigel, care se închinã soarelui. Acest
motiv al soarelui e central în poezia de cunoaºtere a lui Barbu.
Poetul închipuie trei faze succesive ale cunoaºterii, înaintând
în spiralã ºi având fiecare un simbol în plan astral:
cunoaºterea prin simþuri, «roata inimii», e pusã sub semnul
Venerei; cunoaºterea intelectualã, abstractã, sub semnul lui
Mercur; cunoaºterea simbolicã, poeticã, sub acela al Soarelui.
«Ritmuri pentru nunþile necesare» e o ilustraþie aproape didac-
ticã a spiralei. «Uvedenrode», în care mulþi au vãzut doar
sonoritãþi fãrã sens, reia tema, doar cã rãstoarnã succesiunea
treptelor.” (N. Manolescu)

„Soarele se transformã dintr-o punte de comunicaþie în
capcanã; acceptând chemarea lui Crypto, Enigel s-ar degra-
da, ºi-ar nimici esenþa, fecunditatea, în schimbul unei pseu-
do-veºnicii suspendate, care e doar masca sterilitãþii.

Enigel se înfioarã de pericol, cãci ºi ea e cuprinsã adeseori
de dorul veºniciei. (...) Dar aceastã simpatie ascunsã în
instincte nu o poate predomina, fiindcã – fiinþã aflatã pe
treapta NUNÞII – spiritul ei e influenþat concomitent ºi de
SOARE, care, «greu taler scump, cu margini verzi» (e motiv
al Graalului!), îi þine pânã ºi visele sub control.” 

(Mandics György)
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Poezia ermeticã
Structura compoziþionalã 

1. Poemul pãstreazã, în linii generale, trãsãturile caracte-
ristice baladei medievale. Primele patru strofe, construite pe un
subtil dialog, creeazã cadrul ºi sugereazã o atmosferã de petre-
cere, favorabilã cântecului de lume: la o nuntã realã se spune o
poveste despre altã nuntã, imaginarã, ce nu s-a împlinit.

Selectaþi, din primele patru strofe, elementele menite sã
creeze atmosfera decorului nupþial, favorabile cântecului de
lume.

2. Prima poveste este cadrul celei de-a doua: cântecul
regelui Crypto ºi al laponei Enigel este „zis” de un „menestrel”,
la „spartul nunþii, în cãmarã”, la rugãmintea cuscrului mare,
„nuntaº fruntaº”, care vrea sã-l audã „stins, încetinel”, în
atmosfera decorului nupþial.

Remarcaþi preocuparea poetului faþã de reliefarea unei
anumite stãri de spirit.

3. Precizaþi efectul stilistic generat de invocaþiile retorice.
4. Extrageþi, din primele patru strofe, diferite epitete ºi

precizaþi conotaþiile expresive ale acestora.

Tablourile poetice 

1. Primele versuri rostite de menestrel au rezonanþã de
basm similarã cu întâia strofã din Luceafãrul eminescian.

Explicaþi rolul timpului imperfect al verbului împãrãþea în
plasarea începutului baladei într-un anumit cadru temporal.

2. Cântecul menestrelului e construit dupã canoanele
baladei fantastice. Arãtaþi ce efect stilistic se creeazã prin for-
mula introductivã.

Condiþia tragicã a personajelor 

1. În acest cadru atemporal  sunt introduse personajele.
Riga Crypto este stãpânul nefericit al lumii vegetale. Ghioceii ºi
toporaºii îl ceartã: „Sterp îl fãceau ºi nãrãvaº, / cã nu voia sã înflo-
reascã”, iar bureþii vorbesc despre legãturile lui cu o „vrãjitoare
mânãtarcã”, de la fântâna tinereþii. Crypto este un solitar, tor-
turat de aspiraþii tainice, o „inimã ascunsã”. Dezvoltaþi portretul
regelui Crypto, comentând intenþia discretã a poetului de a
crea premisele „nebuniei” eroului, care are cutezanþa de a
încerca sã-ºi depãºeascã marginile impuse de destin.

2. În acest anotimp de tranziþie, din þãrile de gheaþã ale
Nordului, lapona Enigel, întruchipare a unei lumi superioare,
echilibrate, pornea cu turmele de reni spre sud, la pãºunat.
Realizaþi portretul prea-cumintei Enigel, extrãgând din text
cuvintele care o desemneazã.

Ermetism (fr. hermétisme). Termenul, referitor la
poezie, denumeºte încifrarea comunicãrii lirice, utilizând
limbajul obscur, criptic, greu de înþeles. Termenul ar
proveni de la Hermes Trismegistul, autor al unor texte
inaccesibile celor neiniþiaþi. Ciclurile Uvedenrode ºi Joc
secund îl consacrã pe Ion Barbu drept primul poet care
cultivã ermetismul în literatura românã.



Chemãrile patetice creeazã spectacolul unei nunþi neîm-
plinite.

Situaþia dramaticã. Aspiraþiile celor douã personaje nu
coincid. Crypto tinde sã pãtrundã în lumea laponei, smul-
gându-se din orizontul mãrginit al lumii lui; Enigel s-a „des-
fãcut” din „umbra deasã” a Polului ºi se închinã „soarelui
înþelept”. Soarele este idealul fiinþei umane în genere, nu doar
o nãzuinþã individualã. În cãlãtoria fetei spre luminã, întâl-
nirea cu regele Crypto este doar un obstacol temporar.

Ion Barbu înþelege dragostea ca o aventurã a spiritului, o
cale de acces spre miracolul creaþiei universale. Aceastã aspi-
raþie a fost prea mare, prea „nebuneascã” pentru condiþia
limitatã a regelui ciupercã. Cutezanþa sa este pedepsitã:
Crypto intrã sub lumina soarelui ºi este ucis.

Lirism narativ. Secvenþe
de facturã epicã, a cãror dis-
punere se apropie de
momentele obiºnuite ale
unei situaþii narative: con-
flict, intrigã, deznodãmânt.
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3. Miºcarea spre „caldul pãmânt de miazã-zi” nu este
numai un simplu proces de transhumanþã. Comentaþi ver-
surile care sugereazã semnificaþiile simbolice ale nãzuinþei
fiinþei umane spre luminã, spre spiritualitate.

4. Întâlnirea dintre cele douã personaje are loc în vis, ca
ºi în prima parte a Luceafãrului. Însã rolurile sunt inversate.
În poemul eminescian, fata de împãrat chema pe Luceafãr; în
poezia lui Ion Barbu, fata este fiinþa superioarã, ea e chematã.
De aceea, balada Riga Crypto ºi lapona Enigel a fost succint
caracterizatã drept „Luceafãr întors”.

Precizaþi ce semnificaþii aduce dialogul, cu chemãrile lui
halucinante, de ceremonial magic.

5. Remarcaþi sonoritatea cuvintelor dulceaþã, fragi, puiacã.
Ce sunete predominã ºi ce sugestie creeazã frecvenþa lor?

6. Justificaþi decizia regelui Crypto de a se sacrifica de
dragul fetei.

7. Refuzat a doua oarã, Crypto se strãduieºte sã o atragã
pe Enigel prin valorile supreme ale lumii sale: „somnul fraged”
ºi „rãcoarea”, ce vindecã fiinþa umanã de zbuciumul cãutãrii ºi
de truda cunoaºterii. Analizaþi rãspunsul pe care îl dã fata,
insistând asupra situaþiei dilematice în care este pusã aceasta.

Aspiraþia spre cunoaºtere 

1. Personajele sunt simboluri a douã lumi diferite. Pentru
Crypto, ieºirea din mediul lui echivaleazã cu intrarea într-un
alt regn; pentru Enigel, aspiraþia spre cunoaºtere, spre un
ideal este o manifestare fireascã a umanului, pentru cã numai
omul are „fântâna în piept”.

Specificaþi implicaþiile semantice ale acestei metafore.
2. Realizaþi o scurtã expunere despre modul în care Riga

Crypto a încercat sã-ºi depãºeascã limitele lumii sale prin iubire.

Între ideal ºi material 

1. Regele Crypto apare în visul laponei. Explicaþi ce
reprezintã acest vis în structura baladei, pornind de la urmã-
toarele interpretãri posibile:

– tentaþia lumii materiale;
– un simbol al ispitelor vieþii comune, ce încearcã sã

opreascã omul în aspiraþia sa spre absolut.
2. Înþeleaptã ºi „prea-cuminte”, Enigel îºi exprimã tentaþia

vieþii comune cu ajutorul conºtiinþei. Regele soarelui îl ucide
pe Crypto, iar lapona îl deplânge. Plânsul ei subliniazã natura
dualã a fiinþei umane, ce oscileazã între ideal ºi material, între
raþional ºi instinctual, între trãirea  comunã ºi cunoaºterea
absolutã.

Ilustraþi, cu exemple din poezie, drama lui Enigel.

„Riga Crypto este craiul împãrãþind peste bureþi,
cãruia dragostea pentru Enigel, lapona cãlãtorind cu renii
ei cãtre soarele Sudului, îi devine fatalã. Fiinþã a umbrei
ºi rãcoarei, soarele, surprinzându-l lângã aceea care îl
cautã cu o nostalgie nutritã în Nordul polar, îi
învenineazã sufletul ºi-l înnebuneºte. Întocmai ca în
Dupã melci, motivul exterior al întâmplãrii stã într-una
din acele miºcãri neaºteptate ale naturii, care acolo pro-
voacã sacrificarea melcului, încrezãtor într-o primãvarã
fragedã încã ºi nestatornicã. Dar, ceea ce producea acolo
reîntoarcerea bruscã a anotimpului este adus acum de
apariþia subitã a soarelui. (...)

Povestea cere, deci, sã fie transportatã ºi înþeleasã
într-un plan simbolic. ªi, de fapt, însuºi numele perso-
najului principal conþine o aluzie de aceastã naturã. Riga
Crypto este cel tãinuit (cryptos), cugetul închis în sine,
«inimã ascunsã», cum poetul însuºi îl denumeºte. Nu este
desigur o întâmplare cã personajul este o ciupercã (...).
Cât despre lapona Enigel, ea poartã frumosul nume
tãtãresc al râului Ingul, afluentul Bugului rusesc, ºi justi-
ficã, pânã la un punct, reprezentãrile asociative ale acelor
regiuni nordice din care eroina este presupusã a
descinde.” (Tudor Vianu)
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Între viaþã ºi moarte

E dat acestui trist norod
ªi oul sterp ca de mâncare,
Dar viul ou, la vârf cu plod,
Fãcut e sã-l privim la soare!

Cum lumea veche, în cleºtar, 
Înoatã, în subþire var, 
Nevinovatul, noul ou,
Palat de nuntã ºi cavou.

Din trei atlazuri e culcuºul 
În care doarme nins albuºul
Atât de galeº, de închis, 
Ca trupul drag, surpat în vis.

Dar plodul?
De foarte sus
Din polul plus
De unde glodul
Pãmânturilor n-a ajuns

Acordã lin
ªi masculin

Albuºului în hialin: 
Sãrutul plin.

*

Om uitãtor, ireversibil, 
Vezi Duhul Sfânt fãcut sensibil?
Precum atunci ºi azi – întocma:
Mãrunte lumi pãstreazã dogma.

Sã vezi, la bolþi, pe Sfântul Duh 
Veghind vii ape fãrã stuh,
Acest ou-simbol þi-l aduc, 
Om ºters, uituc.

Nu oul roºu. 
Om fãrã saþ ºi om nerod,
Un ou cu plod
Îþi vreau, plocon, acum de Paºte: 

Îl urcã-n soare ºi cunoaºte!

*
ªi mai ales te înfioarã
De acel galben icusar,

Ceasornic fãrã minutar
Ce singur scrie când sã moarã
ªi ou ºi lume. Te-înfioarã
De ceasul galben, necesar...

A morþii frunte-acolo-i toatã.

În gãlbenuº,
Sã roadã spornicul albuº,
Durata-înscrie-în noi o roatã. 
Întocma – dogma.

*

Încã o datã:
E, Oul, celui sterp la fel, 
Dar nu-l sorbi. Curmi nuntã-n el.
ªi nici la cloºcã sã nu-l pui!
Îl lasã-n pacea întâie-a lui.

Cã vinovat e tot fãcutul, 
ªi sfânt, doar nunta, începutul.

Ajunul Paºtilor 1925.

Oul dogmatic
de Ion Barbu

Semnificaþia nunþii 

1. Textul  propune trei simboluri barbiene fundamentale:
oul (starea de virtualitate, increatul), nunta (geneza), factorul
solar (devenirea ºi moartea).

Explicaþi, în acest context, simbolul oului, disociind între: 
a) oul sterp, hranã a trupului;
b) oul cu plod, hranã spiritualã.
2. Interpretaþi simbolul nunþii, asociat ireversibil cu ideea

morþii, pornind de la versul: „Palat de nuntã ºi cavou”.
3. Prezentaþi principiul feminin (albuºul) în starea lui de

latenþã, notatã cu minus.
4. Descrieþi principiul masculin (plodul), ca simbol al fac-

torului creator etern, situat la zenit, în „polul plus”.
5. Motivaþi juxtapunerea termenilor neologici cu cei

familiari, populari.
6. Precizaþi efectul stilistic generat de perturbãrile de topicã.

Situare contextualã 

• Poezia a apãrut  în revista „Cetatea literarã”, în anul
1926, fiind inclusã apoi în ciclul Uvedenrode.

• Uvedenrode. Construcþie lexicalã proprie, formatã din:
ove „ou”, denumire a formei decorative de ou în arhitecturã;
eden „paradis, rai terestru”; participiul trecut de la rôder, rodé
„fãrâmiþat, pierdut”, însemnând ou-paradis pierdut (fr. ove +
fr. éden + fr. rôder). 

• Motivul „nunþii”, înþeles ca pãtrundere posibilã în mira-
colul creaþiei universale. În Oul dogmatic se cântã creaþia.
Oul este un simbol cosmogonic; intuiþia coincidenþei dintre
viaþã ºi moarte, amândouã închise în acelaºi cavou: oul!

• Oul: este increatul în stare purã, inocenþa originarã.
Nunta: geneza posibilã, virtualitate a vieþii ºi a morþii

Dogma: ªi Duhul Sfânt se purta 
deasupra apelor.
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Lecturã suplimentarã

Din ceas, dedus...
de Ion Barbu

Din ceas, dedus adâncul acestei calme creste,
Intratã prin oglindã în mântuit azur,
Tãind pe înecarea cirezilor agreste,
În grupurile apei, un joc secund, mai pur.

Nadir latent! Poetul ridicã însumarea
De harfe resfirate ce-n zbor invers le pierzi
ªi cântec istoveºte: ascuns, cum numai marea,
Meduzele când plimbã sub clopotele verzi.

A apãrut în deschiderea volumului Joc secund (1930)

Timbru
de Ion Barbu

Cimpoiul veºted luncii sau fluierul în drum
Durerea divizatã o sunã-ncet, mai tare...
Dar piatra-n rugãciune, a humei despuiare
ªi unda logoditã sub cer, vor spune – cum?

Ar trebui un cântec încãpãtor, precum
Foºnirea mãtãsoasã a mãrilor cu sare;
Ori lauda grãdinii de îngeri, când rãsare
Din coasta bãrbãteascã al Evei trunchi de fum.

Publicatã, întâia oarã, sub titlul Apropiat, în Sburãtorul, nr. 5,
noiembrie 1926. Reprodusã în volumul Joc secund, cu titlul Timbru.

G. Cãlinescu, Istoria literaturii române de la origini
pânã în prezent, Ed. Minerva, Bucureºti, 1982; Gh. Gri-
gurcu, De la Mihai Eminescu la Nicolae Labiº, Ed. Mi-
nerva, Bucureºti, 1989; Mandics György, Ion Barbu. Gest
închis, Ed. Eminescu, Bucureºti, 1989; Nicolae Manolescu,

Metamorfozele poeziei, Ed. Timpul, Reºiþa, 1996;
Al. Paleologu, Spiritul ºi litera, Ed. Eminescu, Bucureºti,
1970; I. Pop, Recapitulãri, Ed. Didacticã ºi Pedagogicã,
Bucureºti, 1995; T. Vianu, Scriitori români din secolul XX,
Ed. Minerva, Bucureºti, 1986.

Fiºier bibliografic

• În accepþia lui Ion Barbu, simbolul este acel „loc” sacru
unde se întâlnesc actele divine cu cele comune. De aici, posi-
bilitatea revelaþiei mistice:

a) poezia vãzutã ca joc, ca libertate absolutã a creaþiei ºi
ca gratuitate a ei;

b) poezia înþeleasã ca reflectare a concepþiei neoplatoni-
ciene, ca aspiraþie a contopirii extatice cu divinitatea, într-o
lume rarefiatã, purificatã pânã la reflectarea deplinã a spiritului.

• Ion Barbu se situeazã într-o familie spiritualã ce
numãrã, între alþii, pe Stéphane Mallarmé, Arthur Rimbaud,
E.A. Poe ºi Paul Valéry.

• „Ca ºi în geometrie, înþeleg prin poezie o anumitã sim-
bolicã pentru reprezentarea formelor posibile de existenþã.” 

(Ion Barbu)
• „Versul cãruia ne închinãm se dovedeºte a fi o dificilã

libertate: lumea purificatã pânã a nu mai oglindi decât figura
spiritului nostru.” (Ion Barbu)

1. Susþineþi încadrarea poeziei ce deschide volumul Joc
secund în categoria artelor poetice. Aveþi în vedere ºi urmã-
toarea opinie criticã:

„Poezia (adâncul acestei calme creste) este o ieºire
(dedus) din contingent (din ceas) în purã gratuitate (mântu-
it azur), joc secund, ca imaginea cirezii rãsfrântã în apã. E un
nadir latent, o oglindire a zenitului în apã, o sublimare a vieþii
prin retorsiune.” (G. Cãlinescu)

2. Descoperiþi în structura poeziei Joc secund termenii cu
o multiplã semnificaþie (cuvinte-simbol). Þineþi seama ºi de
urmãtoarea afirmaþie criticã:

„«Mod intelectual» însemnã, în poezia lui Ion Barbu, con-
templare a esenþelor, jubilaþie în zarea absolutului, extaz.
Adicã «poezie purã». (...) Superior poeticã, dupã Barbu, e for-
mularea metaforizantã care, în emulaþie cu enunþul mate-
matic, reduce universul de forme, prin modalizare, la schema
lui idealã, imaginatã, procurând prin aceasta emoþii de naturã
intelectualã, «orficã».” (Dumitru Micu)

Etapa ermeticã. „Jocul secund” Imagine ºi simbol 



178 Comunicare ºi limbã

Expresia vine din latinã ºi înseamnã „felul în care a
decurs viaþa ta”.

Este o „reclamã” prin care urmãreºti sã îþi „vinzi” pri-
ceperea ºi experienþa ºi trebuie sã te asiguri cã te prezintã în
lumina cea mai favorabilã, respectând urmãtoarele cerinþe:

• aspect îngrijit (hârtie de calitate: coalã A4, de culoare
albã; nu folosiþi tipuri de litere/caractere exagerate), fãrã
greºeli (acestea lasã sã se bãnuiasacã faptul cã nu poþi scrie
corect; eºti leneº; nu eºti atent la detalii; nu ai putea sã
reprezinþi compania; nu þii neapãrat sã obþii slujba);

• bine redactat, bine organizat, uºor de citit (propoziþii
scurte; stil comprimat; doar informaþiile necesare; alegerea
unor cuvinte cu impact deosebit; nu folosiþi abrevieri care 

nu pot fi înþelese;  nu folosiþi „eu” decât dacã este absolut
necesar);

• aºezarea în paginã sã facã informaþia atrãgãtoare;
• dacã se cere o fotografie, aceasta sã fie fãcutã de un pro-

fesionist (nu una la minut);
• fãrã glume (CV-ul trebuie sã fie serios dacã vrei ca solici-

tarea ta sã fie luatã în serios). 
(Dupã Max Eggert, CV-ul perfect. Tot ceea ce îþi trebuie pen-

tru a reuºi de prima datã, Editura Naþional, f.a.)

Comunicare ºi limbã

CUM SE REDACTEAZÃ 
CURRICULUM VITAE

< numele aplicantului >

INFORMAÞII PERSONALE 
Nume
(Nume, prenume)
Adresã
(strada, numãrul, cod poºtal, oraº, þara)
Telefon
Fax
E-mail
Naþionalitate
Data naºterii
(ziua, luna, anul)

EXPERIENÞÃ PROFESIONALÃ
Menþionaþi pe rând fiecare experienþã profesionalã pertinentã,

începând cu cea mai recentã dintre acestea
• Perioada (de la – pânã la)
• Numele ºi adresa angajatorului
• Tipul activitãþii sau sectorul de activitate
• Funcþia sau postul ocupat
• Principalele activitãþi ºi responsabilitãþi

EDUCAÞIE ªI FORMARE
• Perioada (de la – pânã la)
• Numele ºi tipul instituþiei de învãþãmânt ºi al organizaþiei profe-

sionale prin care s-a realizat formarea profesionalã
• Domeniul studiat / aptitudini ocupaþionale
• Tipul calificãrii / diploma obþinutã
• Nivelul de clasificare a formei de instruire/ învãþãmânt

APTITUDINI ªI COMPETENÞE PERSONALE
dobândite în cursul vieþii ºi carierei, dar care nu sunt recunoscute

neapãrat printr-un certificat sau o diplomã 
Limba maternã
Limbi strãine cunoscute
• abilitatea de a citi
• abilitatea de a scrie
• abilitatea de a vorbi

Aptitudini ºi competenþe artistice
Muzicã, desen, picturã, literaturã etc.

Aptitudini ºi competenþe sociale
Locuiþi ºi munciþi cu alte persoane, într-un mediu multicultural,

ocupaþi o poziþie în care comunicarea este importantã sau desfãºuraþi
o activitate în care munca de echipã este esenþialã (de exemplu: cul-
turã, sport etc.)

Aptitudini ºi competenþe organizatorice
De exemplu, coordonaþi sau conduceþi activitatea altor persoane,

proiecte ºi gestionaþi bugete; la locul de muncã, în acþiuni voluntare
(de exemplu în domenii culturale sau sportive) sau la domiciliu.

Aptitudini ºi competenþe tehnice
(utilizare calculator, anumite tipuri de echipamente, maºini etc.)

Permis de conducere

Alte aptitudini ºi competenþe
Competenþe care nu au mai fost menþionate anterior

INFORMAÞII SUPLIMENTARE – ANEXE

• Modelul de mai jos este preluat dupã site-ul Agenþiei
Naþionale pentru Ocuparea Forþei de Muncã.

• Înlocuiþi numele aplicantului cu propriul nume.
• Textul dintre (  ) va fi înlocuit cu informaþiile cerute.
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PRETEXT

Citiþi cu atenþie secvenþele ce reproduc texte apãrute în
presa scrisã. Recunoaºteþi abateri de la normele limbii române?

Cele mai frecvente abateri la nivelul sintaxei se mani-
festã în domeniul acordului.

• Acordul subiectului cu predicatul:
- acordul subiectului multiplu cu termenii în relaþie de

coordonare disjunctivã: Mama sau fata au spãlat rufele?, în loc
de Mama sau fata a spãlat rufele?;

- acordul prin atracþie: Fiecare dintre copii au desenat câte
o floare., în loc de Fiecare dintre copii a desenat...;

- acordul predicatului cu subiectul exprimat prin pronu-
mele relativ cine: Nu se ºtie cine au venit., în loc de Nu se ºtie
cine a venit.;

- acordarea verbelor impersonale: Eram sã ne certãm., în
loc de Era sã ne certãm.

Acordul logic (dupã înþeles) se realizeazã, în cazul
enunþurilor în care subiectul este exprimat printr-un substan-
tiv colectiv (mulþime, majoritate, serie, cârd, grup etc.) urmat
de un determinant, în douã moduri:

- când se considerã cã acþiunea exprimatã de predicat
este fãcutã simultan de membrii grupului, predicatul se pune
la singular: O mulþime de oameni stã în faþa primãriei.;

- dacã acþiunea este fãcutã în momente diferite de mem-
brii grupului, predicatul de pune la plural: O mulþime de rude
m-au vizitat anul acesta.

Dacã subiectul nu are determinant, acordul se face la sin-
gular.

• Acordul adjectivului postpus (omului acesta; în ciuda
declaraþiei datã ziariºtilor).

Tautologia – repetiþie ce constã în juxtapunerea, într-un
enunþ, a unor expresii diferite al cãror conþinut este similar
sau identic:

• cu rolul de a sublinia o calitate sau o acþiune;
• greºealã de limbã, repetiþia fiind inutilã.

Recunoaºteþi construcþia sintacticã din fragmentele
urmãtoare ºi indicaþi în care dintre ele este greºealã de limbã:

a) Prea i se fãcuse fata fatã… (Ioan Slavici, Mara)
b) Eu ºtiu, moºule, cã sluga-i slugã ºi stãpânu-i stãpân… 

(Ion Creangã, Povestea lui Harap-Alb)
c) Lunca inundabilã d-aia este inundabilã, fiindcã se inundã.

GREªEALÃ LINGVISTICÃ 
LA NIVEL SINTACTIC

Fiecare dintre vinovaþi au primit câte o amendã contra-
venþionalã de 30 de milioane de lei.

Adãugarea seleniului la vitamina E determinã efecte
benefice în tratamentul bolilor virale ºi menþin sãnãtoase
pielea ºi pãrul.

Se va urmãri, în special, înscrierea la ºcoalã a copiilor,
prevenirea abandonului ºcolar ºi recuperarea celor cu
abandon ºcolar.

Poate cã, în cadrul documentarului, rãspunsul la multe
întrebãri legate de misterul Egiptului antic vor putea fi
dezvãluite.

Nu ºtiu câþi dintre noi ne pricepem la picturã.
Un grup de circa 30 de persoane s-au strâns ºi în faþa

Ambasadei române din Kiev.
În cazul în care nu îl va mulþumi explicaþiile profesoru-

lui, copilul se va putea adresa forului superior.
În maºinã s-a gãsit o instalaþie artizanalã de perforat con-

ducta, mai multe lopeþi, furtunuri ºi un sac plin cu pietre.
Singurul element vizibil al bunãstãrii rãmân ceafa sau

guºa, tot mai groase, ale unor demnitari sau aleºi.
În spate e o pãdure deasã ºi câteva mici lãculeþe…
Rezolvarea pe termen lung a problemelor cu care se

confruntã persoanele respective ºi diminuarea numãrului
acestor familii aflate în sãrãcie extremã va þine de procesul
de dezvoltare economicã.

Participanþii la Conferinþa comemorativã de la Palatul
Cotroceni, de ieri, a pãstrat un moment de reculegere pen-
tru victimele americane.

Avionul delegaþiei guvernamentale române, condusã
de premier, a fost nevoit sã repete aterizarea…

…caracterul precar al noii formaþiuni guvernamentale,
condusã de creºtin-democratul Jan Peter Balkenede.

Ceea ce s-a întâmplat duminicã searã în faþa unei arene,
Arthur Ashe, ticsitã cu cei peste 23.000 de norocoºi…

…sã întâmpinãm acest moment real, poate cel mai pro-
fund moment al reformei, mult clamatã, a educaþiei.

EXERCIÞIU
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Avangardã ºi receptare 

• Noþiunea de avangardã literarã indicã o schimbare pro-
fundã în modul de a concepe ºi de a structura obiectul lite-
raturii.

• Avangarda impune definitiv o altã atitudine faþã de
actul scriiturii, invocându-se prin aceasta o rupturã violentã
la toate nivelurile:

– rãsturnarea ºi reconsiderarea tradiþiei;
– contestarea gustului dominant al epocilor anterioare;
– negarea structurilor formale ºi ale manifestãrilor estetice;
– modificarea arbitrarã a raporturilor dintre emitentul de

text ºi referentul-destinatar.

Climat, colaboratori 

• Contextul cultural românesc de la început de secol s-a
arãtat apt sã recepteze reprezentãrile avangardiste din alte
þãri, dovedind mobilitatea ºi adaptabilitatea rapidã la soli-
citãrile revoluþionare din literaturã.

• Semne ale unei asemenea participãri la efervescenþa lite-
rarã novatoare a epocii se pot descoperi începând cu anul 1912.

• Adolescenþii S. Samyro (pe numele adevãrat Samuel
Rosenstock), inventatorul dadaismului, cunoscut sub numele
de Tristan Tzara, I. Iovanaki (el însuºi poet important sub nu-
mele de Ion Vinea, adevãratul promotor al avangardismului
românesc) ºi Marcel Iancu (arhitect ºi pictor, prezent împre-
unã cu Tzara la „insurecþia de la Zürich”) editeazã revista
Simbolul, unde militeazã prin recenzii ºi desene pentru arta
modernã.

• Tristan Tzara ºi Marcel Iancu vor gãsi peste puþin timp
un teren mai bun de afirmare a acestor idei la Zürich, unde

organizeazã, la 14 iulie 1916, primul spectacol DADA ºi pun
astfel bazele cunoscutei miºcãri dadaiste.

Prin Tristan Tzara, literatura românã confirmã avan-
gardismul „programatic” al lui Urmuz, trecând cu succes în
fruntea avangardei europene.

• La începutul celui de-al treilea deceniu, pe plan inter-
naþional, negativismului extrem al dadaismului i se vor opune
constructivismul (un nou curent ce ia amploare în Germania)
ºi expresionismul, care va ridica poezia româneascã la nivelul
cel mai înalt, prin L. Blaga ºi G. Bacovia, solicitând-o astfel sã
participe la toate înnoirile epocii.

Reviste româneºti de avangardã 

• Apariþia unor reviste care promoveazã aceste tendinþe
coincide cu etapa de „reconstrucþie” a avangardismului euro-
pean ºi este corespunzãtoare apariþiei constructivismului,
expresionismului ºi suprarealismului.

Contimporanul. Revistã de avangardã, cu program con-
structivist. Apare la Bucureºti (1922-1932), sub îndrumarea
lui Ion Vinea ºi Marcel Iancu.

Integral. Revistã de sintezã modernã. Una dintre cele mai
importante publicaþii ale avangardei. Bucureºti (1925-1928).
Redactori: F. Brunea, M. H. Maxy º.a.

Alte reviste de avangardã româneascã: 75 H.P. (1924);
Punct (1924-1925); Urmuz (1928-1929); Alge (1930-1933);
Meridian (1934-1936).

Avangarda româneascã se manifestã destul de unitar, ca
forme de expresie ºi ca programe teoretice.

• Dintre toate revistele de avangardã româneascã,
Integral se va ilustra ca o sintezã culturalã a avangardismului
românesc. Cu un program articulat pe ideea sincretismului
total, gruparea intereseazã tocmai prin concepþia culturalã
totalitarã care „rãspunde ritmului vremii”.
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LLIIRRIICCAA  EEXXPPEERRIIMMEENNTTAALLIISSTT||..  AANNTTIIAARRTTAA
Avangardismul românesc



Concluzii 

• Fenomenul avangardist este asociat, în general, cu douã
atitudini extreme:

a) ruptura, negarea radicalã a tradiþiei cultural-literare;
b) aspiraþia cãtre o absolutã înnoire a limbajului, în afara

oricãror tipare moºtenite.
• Miºcare, ºi nu ºcoalã literarã sau artisticã, avangarda se

caracterizeazã prin activism ºi antagonism : „miºcare de ºoc, de
rupturã ºi de deschidere, în acelaºi timp”. 

• Esenþa avangardei literare ar putea fi identificatã, de
altfel, cu negaþia, vocaþia ei fiind prin excelenþã „distructivã”,
„iremediabil iconoclastã”, chiar ºi atunci când aspirã spre
actul constructiv.

Muncã independentã 

1. Demonstraþi cã poezia avangardistã aduce o fantezie
nelimitatã, o interioritate neutrã în loc de sentiment, o magie
a cuvintelor care atrag sensuri din afara contextului.
Valorificaþi, pentru a da un rãspuns pertinent, urmãtoarea
opinie: „Cuvântul împrospãtat, luat singur, în afara sintaxei ºi
a dicþionarului (...) va trebui sã recheme nu un sens, ci doar
o sensibilitate.” (Marin Mincu)

2. Realizaþi o discuþie despre tendinþa distructivã, demo-
latoare, a scrierilor avangardiste (Urmuz) faþã de tendinþa
constructivã, integratoare, a experimentalismului (Ilarie
Voronca), þinând seama ºi de urmãtoarele pãreri critice: 

a) „Artistul experimentalist cautã, cerceteazã, ia act de
articulaþiile formante ale operei, pe mãsurã ce o realizeazã, pe
când avangardistul lucreazã dintr-un impuls nihilist, indife-
rent la orice intenþie constructivã.” 

(Marin Mincu, Eseu despre textul poetic)
b) „Avangarda reprezintã modul cel mai vizibil de revoltã

împotriva unei situaþii constituite pentru a o rãsturna ºi a o
dezorganiza.” (Umbertã Eco)

c) „A fi distrugãtor, iconoclast, terorist, nihilist tinde
aºadar sã se confunde cu esenþa însãºi a avangardei”. 

(Adrian Marino).
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Trãsãturi tipologice ale avangardei 

Spiritul negator
• Se manifestã sub forma negaþiei, care variazã în intensi-

tate, de la contestarea amuzantã pânã la disperarea sinucigaºã.
• Constituie un moto al gândirii ºi al imaginaþiei scri-

itorului avangardist.
Criza literaturii
• Este o cauzã a dezvoltãrii spiritului negator.
• Vizeazã toate aspectele sub care se manifestã literatura.
Spiritul ludic
• Prezintã o alternativã a spiritului negator.
• Este implicat în „comedia literaturii” scrise ºi interpre-

tate de avangardiºti.
Destructurarea textului poetic
• Constituie o consecinþã a atitudinii negative faþã de

literaturã.
• Atrage toate nivelurile constitutive ale textului prozodic

(versul alb, abolirea structurii strofice), sintactic (modificarea
statutului deþinut de elementele de relaþie), stilistico-retoric
(abolirea diferenþelor dintre planul figurat ºi cel nonfigurat,
centrarea discursului nu pe figuri de stil, ci pe imaginea care
transgreseazã registrele retorice).

• Atrage dupã sine anularea distincþiilor de gen.
Primatul existenþei
• Exaltã neîncrederea în literaturã, ce are ca principalã

consecinþã devalorizarea acesteia.
• Modificã fizionomia ºi statutul operei literare: absenþa

caracterului finit, lipsa de organicitate — efecte ale dezide-
ratului ca literatura sã urmeze cât mai fidel viaþa (captarea
momentului, poezia telegraficã, poezia-reportaj, poezia ºi
transcrierea stãrilor onirice, halucinatorii, delirante etc.). 

(Gabriela Duda)

„În domeniul estetic propriu-zis, spiritul avangardei
duce în mod obligator la negarea artei tradiþionale, la
contestarea ºi depãºirea continuã a formelor curente ºi
accentuate de creaþie. Avangarda refuzã orice model,
detestã violent «gustul» consacrat, are «oroare – cum
declarã ºi futuriºtii – de tot ce este vechi ºi comun».” 

(Adrian Marino)
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Poeþi români avangardiºti

– Am scos visul vechi din cutie cum scoþi tu o pãlãrie
Când te gãteºti cu haina cu mulþi nasturi
Cum scoþi iepurele de urechi
Când te-ntorci de la vânat
Cum alegi floarea dintre buruieni
ªi prietenul dintre curteni

Uite ce mi s-a întâmplat
Când veni seara-ncet de tot ca un gândac

Bunã multora de leac, când mi-aprind în suflet foc 
de versuri

M-am culcat. Somnul e grãdina hotãrnicitã cu îndoialã
Nu ºtii ce-i adevãrat, ce nu
Þi se pare cã-i hoþ ºi împuºti
Pe urmã þi se spune cã a fost un soldat
Cu mine întocmai aºa fu
De-aceea te-am chemat sã-mi spui – fãrã greºealã
Ce-i adevãrat – ce nu-i.

(Primele poeme, 1934)

Îndoieli
de Tristan Tzara (1886-1963)

Pian
de Ilarie Voronca (1903-1946)

Sângele a bãtut ore în trecut
plopii se þin de mânã proverbial,
ploaie elegantã în caiet englezesc,
pânã  în gând anotimpul e de metal
orice pasãre un afiº ceresc.
Cât de scump calendar compartiment
în tub câmpul rãguºit magistral
trenul politicos a jucat foot-ball
aici oraºul  s-a deschis ca un port-cigarettes.
Pe trotuar tâziu becuri îºi fac de cap
magnetic podul peste case înnodat
îngeri trec prin reumatism colorat
cheamã glasul în moloz  Va urma.

(Punct, nr. 10, 24 ian. 1925; 
inclusã în Invitaþie la bal, 1931)

• Dintre poeþii avangardei româneºti, cel mai valoros este
Ilarie Voronca (1903-1946). 

O poziþie singularã în avangarda româneascã deþine, de
asemenea, prin prozele lui, Urmuz (Demetru Dem
Demetrescu-Buzãu).

N. Balotã, Arta poetice ale secolului XX,
Ed. Minerva, Bucureºti, 1976; E. Ionescu, Note ºi contra-
note, Ed. Humanitas, Bucureºti, 1992; M. Mincu, Eseu
despre textul poetic, vol. II, Ed. Cartea Româneascã,
Bucureºti, 1986; I. Pop, Avangarda în literatura românã,
Ed. Minerva, Bucureºti, 1990; A. Marino, Dicþionar de
idei literare I, Ed. Eminescu, Bucureºti, 1973.

Fiºier bibliografic

Exprimaþi-vã pãrerea! 

1. Interpretaþi efectul rezultat din asociaþiile insolite de
idei în cele douã creaþii lirice.

2. Comparaþi spontaneitatea creatoare, totala libertate a
fanteziei ºi intenþia ludicã a autorilor avangardiºti.

3. Discutaþi efectul de surprizã produs de textele avan-
gardiste, pornind de la poeziile Îndoieli de Tristan Tzara ºi
Pian de Ilarie Voronca.

4. Descoperiþi procedeele prin care cei doi poeþi avangar-
diºti deviazã linia discursului în direcþii aberante.

5. Motivaþi amestecul de cuvinte din sfera livrescã, neo-
logicã etc. 

6. Consideraþi cã lirica experimentalistã (avangardistã)
transpune în artã sentimente, trãiri sufleteºti sau doar o stare
de surescitare intelectualã?
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NNOOIILLEE  DDIIMMEENNSSIIUUNNII  AALLEE  LLIIMMBBAAJJUULLUUII

Nichita Stãnescu
(1933-1983)

Dezîmblânzirea

Consideraþii generale

Publicat în 1960, Semnul iubirii, primul volum de versuri
semnat de Nichita Stãnescu, definea profilul unui poet deo-
sebit de înzestrat ºi contura câteva trãsãturi specifice univer-
sului liric imaginat, pe care le întâlnim, mai vizibil ori mai
estompat, în toate poemele sale de mai târziu.

Dintre temele majore abordate de N. Stãnescu în creaþia
sa liricã, iubirea se prezintã ca act de cunoaºtere fundamental,
capabil sã conducã la schimbarea radicalã a alcãtuirii 

interioare, la o metamorfozã definitivã a fiinþei. Esenþã inefa-
bilã a universului, dragostea genereazã o stare fascinatorie,
hipnoticã, convertitã în experienþã unicã, totalã.

Prin revelaþia iubirii, timpul se comprimã, se „sparge”,
fãcând loc eternitãþii, asociindu-ºi simboluri ale absolutului,
precum zeul, cerul, curcubeul, stelele, coloana, aripa, dar ºi ale
umanului: pãrul, ochiul, cotul, mâna etc.

De mult negru mã albisem
De mult soare mã-nnoptasem
De mult viu mã mult murisem
De visare mã aflasem
Vino, tu, cu tine toatã
ca sã-ntruchipãm o roatã
Vino, tu, fãrã de tine
ca sã fiu cu mine, mine
O rãsai, rãsai, rãsai
pe infernul meu, un rai
O rãmâi, rãmâi, rãmâi
Palma bate-mi-o în cui
pe crucea de carne
când lumea adoarme. (Epica magna, 1978)
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Infinitul reprezintã, probabil, tema centralã a liricii lui
Nichita Stãnescu, reîntâlnitã nu numai în dorul de absolut ºi
de perfecþiune, ci ºi în încercãrile de a surprinde eternul în
tiparul material al cuvântului, pentru a-i revela, astfel,
esenþa. Prin spirit, eul liric se simte solidar cu universul,
regãsindu-ºi fibra originarã în frunze, în iarbã ºi copaci, în
pietre ºi bivoli.

Elegia întâia oferã o „definiþie” a infinitului, pornind de la
textul biblic, dar valorificând ºi concepþiile mistice indiene:
„înlãuntrul desãvârºit, / care începe cu sine / ºi se sfârºeºte cu sine /
nevestit de nici o aurã / neurmat de nici o coadã / de cometã”.
Matematica, deºi inaccesibilã poetului, i-a furnizat acestuia
cele mai potrivite simboluri: sfera, cercul, punctul, cifra 1,
toate având conotaþia sacrului. 

Condiþia umanã, ca temã artisticã, revine obsesiv în
creaþia lui Nichita Stãnescu ºi îºi asociazã întotdeauna sim-
boluri ale omenescului sau ale lumii materiale, imperfecte.

Esenþa divinã se ascunde în om, ca sãmânþã (A unspreze-
cea elegie), iar eul liric încearcã sã o scoatã la luminã, dând o
nouã reprezentare formulei axiomatice hinduse ta twam asi
(tu eºti acela): „Eu sunt trupul absurd al lui „sunt” / ºi literele lui. /
Eu sunt locul în care existã „sunt” /ºi patul lui, în care doarme.”
(Cine sunt eu? Care-i locul meu în cosmos?)

Scriitorul simte nevoia de a-ºi defini propria creaþie ºi
propriul limbaj, multe dintre texte dobândind statutul de artã
poeticã. N. Stãnescu reîmprospãteazã limbajul figurat, adap-
tând cuvintele la lucruri, reconfigurându-le, în încercarea de
a redescoperi cuvântul originar, încãrcat de forþã creatoare.

TEXT ªI INTERPRETARE

• Poezia Dezîmblânzirea face parte din volumul Epica
magna (1978).

• Drama creatorului are suport estetic ºi se naºte din
incapacitatea artistului de a concretiza în limbaj frumuseþea
ºi sensibilitatea Poeziei. Poetul rãmâne un blestemat, con-
damnat la eterna aºteptare ºi la reflectarea imperfectã a
esenþelor.

• Atracþia contrariilor. Ideea cunoaºterii de sine.

„Poezia lui Nichita Stãnescu este creaþie în interiorul lim-
bajului, înlãnþuire expresivã, coeziune de sonuri, trezind la
viaþã adâncul fiinþei, stimulând acest adânc sã ni se reveleze.
Dar sã ni se reveleze împrumutând culoarea însãºi a frazei de
impecabilã articulare, ca o realitate palpabilã, materialã,
credibilã ºi la îndemânã.” (Lucian Raicu)

Cunoaºterea prin eros 

1. Observaþi imaginile paradoxale din primele trei versuri
din Dezîmblânzirea. Credeþi cã existã un punct, o limitã unde
contrariile se întâlnesc?

2. În poezia lui N. Stãnesscu, regãsirea de sine se rea-
lizeazã prin visare. Interpretaþi acest termen, având în vedere
urmãtoarele posibile rãspunsuri: • contemplaþie esteticã; 
• meditaþie; • travaliu artistic.

4. Consideraþi cã trãirea plenarã a vieþii poate degenera
într-o uitare de sine, într-o moarte a spiritului („De mult viu,
mã mult murisem”)? Argumentaþi.

Aveþi în vedere cã „obiectul lirismului stãnescian
înceteazã de a mai fi lumea înþeleasã ca exterioritate, în sens
larg, tradiþional. Tocmai ea, lumea, este ignoratã, anulatã
voit, din dorinþa expresã a autocircumscrierii propriului eu
ca subiect ºi ca mic obiect al cunoaºterii ºi aceasta se face lucid
ºi explicit. Nu realitatea exterioarã (...) va fi tema acestui
poet, ci mai întâi eul ca entitate diferenþiatoare, cu modul
sãu specific de a fi, atât în lumea obiectelor, cât ºi în aceea a
ideilor abstracte.” (ªtefania Mincu)



• Intertextualitate: aluzie, fãrã semnele citãrii, la un text
literar preexistent.

Titlul. În poeziile tradiþionale, titlul se aflã într-o strânsã
corelaþie cu conþinutul operei. De multe ori, titlul are aspect
metaforic ºi reveleazã semnificaþiile mai profunde ale textu-
lui. În poeziile moderne, titulatura poate fi fãrã nici o legã-
turã cu imaginile evocate. 

„În mod tradiþional, titlul enunþã tema, subiectul, emoþia
poetului, ºi acesta la rândul sãu dezvoltã sau împlineºte apoi
acest enunþ, dupã cum ºi invers, cele dezvoltate în interiorul
poemului converg din nou la recitirea titlului. Sigur cã
aceastã convergenþã mai existã ºi în poemul modern. Dar a
devenit mai puþin frecventã decât fenomenul opus, modifi-
carea raportului dintre titlu ºi poem.” 

(Hugo Friederich, Structura liricii moderne)
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Mitul androginului 

1. Explicaþi simbolul roþii (al sferei, al cercului) în poezia
stãnescianã, având în vedere ºi texte precum: Elegia întâia,
Leoaicã tânãrã, iubirea, Certarea lui Euclid, Lecþia despre cerc.

2. Comentaþi fragmentul: „Vino tu, fãrã de tine / Ca sã fiu
cu mine, mine”, fãcând referire ºi la versurile eminesciene:
„Ca sã pot muri liniºtit, pe mine / Mie redã-mã!”, din poezia
Odã (în metru antic).

3. Gãsiþi semnificaþiile ultimelor douã versuri, valori-
ficând urmãtoarele interpretãri: carnea (trupul) este o
„cruce” pe care fiinþele umane se chinuiesc sã o poarte;
iubirea provoacã suferinþã purificatoare (aluzie la eliberarea
de pãmântesc, la renaºterea spiritualã).

Stilul poetic. Limbaj novator 

1. Noua ordine a cuvintelor la care aspirã poetul se relevã
ca expresie a reapropierii de adevãrul vieþii prin sacrificarea
convenþiilor gramaticale. Selectaþi inovaþiile gramaticale ºi din
domeniul formãrii cuvintelor, interpretând efectul lor stilistic.

2. Descoperiþi mãrci ale intertextualitãþii, comparând poezia
lui Nichita Stãnescu cu urmãtoarele versuri eminesciene:

„Pe-a mele ceruri sã rãsai / Mai mândrã decât ele”... 
„O, rãmâi, rãmâi la mine, / Te iubesc atât de mult.” 
3. Discutaþi titlul poemului Dezîmblânzirea, raportându-l

la conþinut.

Muncã independentã 

Realizaþi un eseu în care sã evidenþiaþi aspectele proprii
stilului poeziei lui Nichita Stãnescu, pornind de la urmã-
toarea opinie criticã a lui Eugen Simion: 

„Poezia lui Nichita Stãnescu trece prin toate formele gra-
maticii lirice ºi, când crezi cã s-a fixat într-una, ai surpriza sã
constaþi cã poetul este deja în drum spre altceva: spre alt
timp ºi alt mod. Rezistenþa cea mai hotãrâtã o provoacã
poemul care renunþã la toate atributele lirismului tradiþional:
nu este nici muzical, nici plastic, nici coerent, ci pur demon-
strativ, cu un limbaj fãrã solemnitate. «Îl opun pe A lui I. /
Nori peste semne», zice poetul la începutul unei cãrþi, voind,
poate, sã sugereze o negaþie a artei ca împerechere. Numai
atât? Este, negreºit, ºi credinþa, mai generalã în poezia mo-
dernã, cã un cuvânt poate spune mai mult în goliciunea lui
deplinã decât un cuvânt ce merge liniºtit în urma muzicii sau
se lipeºte de o culoare. E o sfidare, desigur, a cititorului, e pa-
riul unui luptãtor care, lãsând deoparte armele, iese înaintea
duºmanului cu mâinile goale. (...) O operã este în egalã
mãsurã suma izbânzilor ºi a eºecurilor ei.”Margareta Sterian, Nuntã

„Poezia este dimensiunea spiritualã care suportã cel
mai greu definiþiile. Aceasta poate ºi din pricinã cã poe-
tul trebuie sã facã faþã în permanenþã unei situaþii para-
doxale: sã comunice unicul, sã facã sã devinã comunica-
bil, cu o adresã foarte largã, ceea ce de fapt e profund sin-
gular, sã dea o formã profund generalã ºi accesibilã unui
conþinut strict, aº zice chiar rigid faþã de sine însuºi.
Astfel se face cã de la poet la poet rezolvarea comunicãrii
ia mereu alte forme, pentru cã mereu sunt alte unicitãþi
de comunicare”. (Nichita Stãnescu)

• Androginul. În mitologia greacã, o fiinþã fabuloasã,
între femeie ºi bãrbat, a cãrei scindare, dupã Platon, ar fi
dus la apariþia iubirii, a atracþiei dintre cele douã sexe.
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Cunoaºtere ºi existenþã

A cincea elegie
de Nichita Stãnescu

Tentaþia realului

Lirismul narativ 

1. Analizaþi posibilitatea de a fixa, prin primele trei  ver-
suri, cele douã coordonate esenþiale ale poeziei: 

a) O stare de fapt; b) O stare de spirit.
2. Selectaþi elementele a cãror prezenþã simbolizeazã cele

douã universuri coexistente (uman / nonuman).
3. Identificaþi, în versurile 4-5, fenomenele de naturã

care declanºeazã un conflict.
4. Comentaþi episoadele care se succed în ampla

secvenþã a „tribunalului” (versurile 6-29).
5. Numiþi cele douã instanþe diferite care supun eul

uman unei judecãþi, aducându-i acestuia o serie de „acuzãri”:
a) un „tribunal” al lumii reale, concret; b) un „tribunal” sim-
bolic, abstract. Enumeraþi o parte dintre aceste acuzaþii.

Matei Cãlinescu, Aspecte literare, E.P.L., Bucureºti,
1965; I. Pop, Nichita Stãnescu, Ed. Albatros, Bucureºti,
1969; M. Papahagi, Exerciþii de lecturã, Ed. Dacia, Cluj,
1976; L. Raicu, Structuri literare, Ed. Eminescu,
Bucureºti, 1973; Eugen Simion, Scriitori români de azi,

vol. I, Ed. Cartea Româneascã, Bucureºti, 1974; Eugen
Negrici, Figura spiritului creator, Editura Cartea
Româneascã, Bucureºti, 1978; Nicolae Manolescu,
Literatura românã postbelicã, vol. I, Ed. Aula, Braºov,
2001.

Fiºier bibliografic

Situare contextualã 

• Textul liric este organizat sub forma unei dramatizãri în
interiorul unei scenete poetice. Lirism narativ.

• Construcþia circularã a poeziei. Caracter de confesiune.
• Funcþia de antitezã a celei de-a doua secvenþe.
• Structura ludicã a scenariului poetic.
• Repetiþia, prezentã ca: a) figurã de stil; b) structurã de

compoziþie.
• Referiri insistente la universul fizic recreat de om.
• „A cincea elegie e un discurs al disculpãrii ºi justificãrii de

sine. Realul-tentaþie este o instanþã ce emite sentinþe absurde
asupra conºtiinþei, silind-o sã i se plieze, sã se trãdeze din nou,
vorbind în numele a ceva ce-i este strãin.” 

(ªtefania Mincu)

N-am fost supãrat niciodatã pe mere
cã sunt mere, pe frunze cã sunt frunze,
pe umbrã cã e umbrã, pe pãsãri cã sunt pãsãri.
Dar merele, frunzele, umbrele, pãsãrile 
s-au supãrat deodatã pe mine. 
Iatã-mã dus la tribunalul frunzelor, 
la tribunalul umbrelor, merelor, pãsãrilor,
tribunale rotunde, tribunale aeriene,
tribunale subþiri, rãcoroase.
Iatã-mã condamnat pentru neºtiinþã,
pentru plictisealã, pentru neliniºte,
pentru nemiºcare.
Sentinþe scrise în limba sâmburilor.
Acte de acuzare parafate
cu mãruntaie de pasãre, 
rãcoroase penitenþe gri, hotãrâte mie.

Stau în picioare, cu capul descoperit,
încerc sã descifrez ceea ce mi se cuvine
pentru ignoranþã...
ºi nu pot, nu pot sã descifrez
nimic, 
ºi-aceastã stare de spirit, ea însãºi, 
se supãrã pe mine
ºi mã condamnã, indescifrabil, 
la o perpetuã aºteptare, 
la o încordare a înþelesurilor în ele însele
pânã iau forma merelor, frunzelor, 
umbrelor,
pãsãrilor.

(11 elegii, 1966)
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Elaborarea unor mesaje orale eficiente necesitã
cunoaºterea ºi folosirea corectã a normelor limbii literare,
deci dobândirea de cunoºtinþe ºi deprinderi practice de
ortoepie, vocabular ºi gramaticã.

Ortoepia presupune:
• pronunþarea exactã ºi clarã a sunetelor;
• cunoaºterea regulilor ortoepice;
• folosirea expresivã a accentelor, a pauzelor, a debitului,

a tonului vorbirii.

Numele proprii româneºti, cu mici excepþii, nu ridicã
probleme de pronunþie.

Rarele dificultãþi de rostire þin:
• de calitatea sunetelor (vocale, semivocale): 
– în numele proprii Caragiale sau Brãtianu, i este semivo-

calã, prin urmare primul cuvânt are patru silabe, al doilea
trei;

– numele familiei de boieri Mavrogheni se pronunþã în
patru silabe, e fiind vocalã;

– numele localitãþii arãdene Pecica are douã silabe, i fiind
semivocalã;

• de accent:
– Govora are accentul pe a doua silabã;
– numele proprii de persoane Sofia ºi Coralia sunt accen-

tuate pe penultima silabã;
– numele scriitorului paºoptist (Alecu) Russo se pronunþã

cu accentul pe prima silabã.

Numele arhitectului (Anghel) Saligny se pronunþã [sali-
ni], cel al pictorului (Iosif) Iser se rosteºte [izer], al scriitoru-
lui (Gala) Galaction [galaction], iar toponimul Medgidia se
rosteºte [megidia].

Pronunþarea numelor proprii strãine trebuie sã þinã
cont de limba din care provin. Printre cele mai folosite nume
proprii strãine care prezintã dificultãþi de rostire se numãrã:
Effel [efel]; Bruxelles [brüsel]; Cagliari [caliari]; Ciudad de
Mexico [siuda de mehico]; Peru cu accentul pe ultima silabã;
Rio de Janeiro [riu de janeiru]; Santiago silabat [sant-ia-go];

Beirut accentuat pe ultima silabã; Stockholm, Steinbeck,
Strindberg nefiind cuvinte germane, s se pronunþã [s];
Napoleon accentuat pe ultima silabã; numele oraºului austri-
ac Salzburg se pronunþã [zalþburg], iar toponimul Waterloo,
numele unei localitãþi din zona flamandã a Belgiei, se rosteºte
[vaterlu]; Vaduz se pronunþã [faduþ], toponimul Soci este
bisilabic, Chile se rosteºte [cile]. 

1. Consultaþi un dicþionar ortoepic ºi precizaþi pronunþia
corectã a urmãtoarelor nume proprii: Hasdeu, Tonitza,
Negruzzi, Philippide, Tzara.

2. Ajutându-vã de un dicþionar ortoepic:

A. Indicaþi pronunþia cuvintelor:
a) Medgidia, Rio de Janeiro, Brescia, Vaduz, Bruxelles,

Stockholm, Sevilla, Chile, Barcelona, Cagliari, Dahomey,
Salzburg, La Paz, Qatar, Quito, Waterloo;

b) Amundsen, Camus, Stendhal, Steinbeck, Strindberg,
Quintus.

B. Precizaþi locul accentului în urmãtoarele cuvinte:
Belfast, Manhatan, Beirut, Strasbourg, Nobel, Beirut, Eiffel.

3. Scrieþi numele proprii care se pronunþã:
[n e g r u þ i], [h a º d e u], [m i u n h e n], [t o n i þ a],

[c o g ã l n i c e a n u], [s a l i n i], [n i c e], [f i l i p i d e]

4. Consultaþi Dicþionarul ortoepic, ortografic ºi morfologic al
limbii române ºi alegeþi varianta corect accentuatã: 

Govora / Govora, Napoleon / Napoleon, Bogdan /
Bogdan, Armand / Armand, Miron / Miron, Natalia /
Natalia, Rozalia / Rozalia, Coralia / Coralia, Sofia / Sofia
(nume propriu feminin), Solomon / Solomon, ªtefan /
ªtefan, Teodosia / Teodosia, Balaci / Balaci, Seneca / Seneca,
Sisif / Sisif, Paris / Paris (personajul mitologic), Parnas /
Parnas, Pegas / Pegas, Procust / Procust, Hiperion / Hiperion,
Hercule / Hercule.

Comunicare ºi limbã

PRONUNÞAREA CORECTÃ

EXERCIÞII
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PRETEXT

Recunoaºteþi neologismele din urmãtoarele texte. Încer-
caþi sã le înlocuiþi cu termeni din fondul vechi. Este posibilã
aceastã operaþie în toate cazurile? De ce?

Neologismele (actualizare) 

Neologismele sunt cuvinte intrate în limbã începând de
la jumãtatea secolului al XIX-lea.

• Aparþin atât limbii literare standard, cât ºi tuturor vari-
antelor funcþionale.

• Din punctul de vedere al originii, cea mai importantã
categorie o reprezintã împrumuturile latino-romanice.

• Neologismele de origine latino-romanicã:
• au determinat o modernizare masivã a vocabularului;
• au contribuit la întãrirea caracterului romanic al voca-

bularului;
• au creat dublete sinonimice care au îmbogãþit limba.
• În ultima vreme, se constatã o orientare a împrumu-

turilor cãtre englezã ºi engleza americanã;

Împrumuturile foarte recente 

• Împrumuturile din engleza britanicã ºi americanã,
incomplet sau deloc adaptate sunt denumite anglicisme.

• Conduc la îmbogãþirea, diversificarea ºi internaþio-
nalizarea limbii.

• În opinia specialiºtilor (Sextil Puºcariu, Adriana
Stoichiþoiu-Ichim º.a.), se poate vorbi de neologisme: 

necesare – cuvinte sau unitãþi frazeologice care nu au
corespondent românesc sau prezintã unele avantaje faþã de
termenul autohton (precizie, expresivitate, brevilocvenþã);

de lux – inutile, atât timp cât în limba românã existã
echivalent, chiar dãunãtoare.

Pronunþarea poate genera confuzii omofonice: [bord] în
engl. „colectiv de conducere”, în rom. „punte a unui vas”;
[trening] în engl. „pregãtire profesionalã”, în rom. „costum de
sport”.

Necunoaºterea deplinã a sensului din limba englezã
conduce la construcþii pleonastice: hit de mare succes, schim-
barea bordului de conducere, conducerea managerialã.

„Se spune, cu o figurã de stil, cã limbile sunt „încãpãþânate”,
adicã îºi pãstreazã trãsãturile esenþiale în ciuda influenþelor externe.
Când încep sã le piardã, e semn cã limbile sunt pe cale de dispariþie.” 

(Al. Graur, Lingvistica pe înþelesul tuturor,
Ed. Enciclopedicã Românã, Bucureºti, 1972)

REGISTRUL NEOLOGIC

Noi nu vrem sã fim geniali,
noi vrem sã fim trimbulinzi,
legaþi cu o tremuratã culoare
în faþã, la volan, de oglinzi,
mereu balansând spre-un adânc
ºi el mereu în mutare,
gonind pe ºoseaua substantivelor,
din declinare în declinare. 

(Nichita Stãnescu, Cântec în doi)

Cine n-a avut sentimentul acelei teribile agonii când
moartea se înalþã în tine ºi te cuprinde ca un aflux de sânge, ca
o forþã interioarã imposibil de stãpânit ºi care te dominã pânã
la sufocare sau când te strânge ca un ºarpe provocându-þi
halucinaþii de groazã, acela nu cunoaºte caracterul demonic al
vieþii ºi efervescenþele interioare din care rãsar marile transfi-
gurãri. 

(Emil Cioran)

Un rating remarcabil a înregistrat în week-endul trecut un
horror în care un killer ºi un rancher, cel de-al doilea cunoscut
gay, s-au întâlnit la un fast-food ºi au pus la cale un hold-up.
Castingul filmului a inclus pe interpretul hitului apãrut iniþial
pe un single, apoi ºi în variantã videoclip.
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1. Indicaþi seria sinonimicã ce conþine numai neologisme:
a) atrage, ispiti, seduce, tenta, ademeni
b) calmare, diminuare, reducere, temperare, atenuare
c) abãtut, deprimat, melancolic, elegiac, trist
d) elogia, cinsti, glorifica, venera, preamãri

2. Indicaþi neologismul din urmãtoarele perechi de sino-
nime: comite – sãvârºi; discuta – vorbi; stãpâni – domina;
copie – duplicat; discordie – neînþelegere; craniu – þeastã;
dura – dãinui; abanos – eben; nepãrtinire – echitate; eclezi-
astic – bisericesc; ignora – nesocoti; ignobil – infam; necinstit
– ilicit; lift – ascensor; lotus – nufãr; paiaþã – clovn.

3. Scrieþi cuvintele care se pronunþã:
[chici], [huntã], [dizain], [cauboi], [uichend], [fön],

[autsaidãr], [dizel] ºi precizaþi-le orginea. 

4. Precizaþi pronunþia corectã a neologismelor neadap-
tate limbii române: zeppelin, pizza, marijuana, poncho, spleen,
summit, feedback, jazz, dancing.

5. Normele limbii române actuale acceptã forma: 
vizavi / vis-à-vis; apropo / à propos; leader / lider; clown /

clovn; sandviº / sandvici / sandwich; blue jeans / blugi; stress
/ stres.

6. Precizaþi pronunþia, gãsiþi un echivalent românesc
(lexical sau frazeologic) ºi stabiliþi în ce categorie de neolo-
gisme se încadreazã urmãtoarele cuvinte recent intrate în
limbã: acquis; copyright; exit-poll; fast-food; fitness; leasing; listing;
look; paint-ball; prompter; site; summit; topless.

7. Elaboraþi un mic dicþionar de neologisme foarte recente.

8. Comentaþi, într-o jumãtate de paginã, urmãtoarea
remarcã:

În ceea ce ne priveºte considerãm cã asimilarea corectã a
anglicismelor (ºi a altor neologisme) este mai importantã decât
acceptarea sau respingerea acestora în numele unor principii care
pot pãrea, ori chiar sunt, uneori, cel puþin discutabile. 

(Th. Hristea, Despre scrierea ºi pronunþarea unor anglicisme,
în „România literarã”, 1978, nr. 26, p. 5)

Domeniul Neologisme necesare Neologisme de lux

Economic, 
financiar-contabil, 
al profesiilor

card – „carte de credit”;
broker – „agent care vinde sau cumpãrã pe comision; intermediar”;
off-shore – „înregistrat, localizat, condus sau operat dintr-o þarã

strãinã”;
dealer – „persoanã care vinde ºi cumpãrã în nume propriu”;
fixing – „cotaþie a unei monede la cursul zilei”;
joint-venture – „firmã realizatã prin asociere cu un partener strãin”;
rating – „evaluare a riscului de þarã”;
eurobond – „obligaþiune emisã de o corporaþie din SUA ºi oferitã spre

vânzare pe piaþa europeanã ºi care aduce  dobândã în dolari”

body-guard – „gardã perso-
nalã, escortã”

cash –  „numerar”
discount – „reducere de preþ”
training – „pregãtire, instru-

ire profesionalã”

Comunicaþii, 
presã, 
învãþãmânt, 
cercetare

grant – „sumã nerambursabilã acordatã pentru un proiect ºtiinþific”;
rating – procentaj care indicã numãrul de ascultãtori sau telespectatori

ai unei emisiuni radio sau tv;
target – „þintã, scop”;
hot line – „linie telefonicã pentru comunicãri urgente”;
talk-show – „emisiune radio sau  tv ce constã într-o discuþie în direct,

pe o anumitã temã, între un moderator ºi invitaþii sãi”;
chat – „discuþie care se face prin schimbarea mesajelor electronice”

briefing – „conferinþã de
presã”

public relations – „relaþii pu-
blice”

Artã, culturã casting – „acþiunea de a alege actori pentru o piesã de teatru sau un
film”; 

copyright – „deþinerea exclusivã ºi dreptul de a face uz de o creaþie
artisticã, literarã, muzicalã protejatã de lege pentru o perioadã
specificã de timp”

live – (spectacol transmis)
„în direct”;

workshop – „seminar, atelier
de lucru”

EXERCIÞII
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TEXTUL LIRICTEST DE EVALUARE

Plâns de cobe pe la geamuri se opri, Ca ºi zarea, gândul meu se înnegri...
ªi pe lume plumb de iarnã s-a lãsat; ªi de lume tot mai singur, mai barbar, – 
„I-auzi corbii!” — mi-am zis singur... ºi-am oftat, Trist cu-o panã mãtur vatra, solitar...
Iar în zarea grea de plumb, Iar în zarea grea de plumb,
Ninge gri. Ninge gri.

(G. Bacovia, Gri)

1. Comentaþi efectul stilistic al termenului gri în fixarea
temei singurãtãþii în creaþia poeticã bacovianã.

2. Explicaþi, interpretând metaforele din text, relaþia
dintre subiectul liric ºi universul exterior.

3. Comentaþi rolul stilistic al comparaþiei de la începutul
strofei a doua.

4. Transcrieþi douã elemente formale (lexicale sau artis-
tice) caracteristice structurii poeziei lui G. Bacovia.

5. Identificaþi în structura textului elementele care su-
gereazã atitudinea existenþialã de solitudine.

6. Justificaþi prezenþa corbilor ca element emblematic al
textului.

7. Explicaþi rolul rimei în evidenþierea paralelismului
formelor gramaticale.

8. Argumentaþi folosirea epitetului grea din structura
metaforicã zarea grea de plumb.

9. Arãtaþi ce efect stilistic se creeazã prin punerea în
relaþie a termenilor în sintagma plumb de iarnã.

10. Redactaþi o scrisoare cãtre un prieten (10-15 rânduri)
în care sã îi prezentaþi impresiile voastre în urma lec-
turii poeziei lui G. Bacovia.

5 puncte

20 puncte

10 puncte

10 puncte

10 puncte

5 puncte

15 puncte

10 puncte

10 puncte

5 puncte

TOTAL 100 de puncte

Citiþi urmãtorul text:

2
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Cuvântul „dramatic” (din fr. dramatique) provine din cuvân-
tul „dramã” (gr. dramã=acþiune) ºi desemneazã unul dintre cele
trei genuri literare fundamentale (liric, epic ºi dramatic).

Genul dramatic reuneºte operele literare care au drept
principal mod de expunere dialogul; piesele de teatru, speci-
fice acestui gen, se definesc prin cele douã dimensiuni: lite-
rarã (teatrul ca literaturã) ºi scenicã (teatrul ca spectacol).

Scrise pentru a fi jucate, operele dramatice îºi realizeazã
integral potenþialul de comunicare artisticã numai în cadrul
spectacolului, prin contactul viu al actorului cu publicul. În
acest caz, perspectiva regizoralã influenþeazã reprezentarea
scenicã, în funcþie de scopul urmãrit sau de exigenþele pu-
blicului spectator.

Dramaturgia aparþine literaturii, prin exploatarea disponi-
biliãþii expresive a limbajului ºi prin specificul viziunii aucto-
riale (constând în obiectivarea eului creator prin intermediul
unuia sau mai multor personaje); textul literar constituie ele-
mentul peren, sursa primarã a artei teatrului.

Speciile reprezentative ale genului dramatic sunt tragedia,
comedia ºi drama. Alãturi de acestea, creaþia dramaticã mai
consemneazã: farsa, tragicomedia, melodrama ºi feeria.

În piesele tradiþionale, autorul urmãreºte un fir epic, cu
conflict solid ºi intrigã precisã; personajele au caracterul bine
conturat, iar finalul este de obicei închis, fãrã a da naºtere la
interpretãri numeroase.

Literatura modernã promoveazã interferenþa dintre
genuri, prin extinderea unor modalitãþi dramatice în dome-
niul epicii (romanul-dramã) sau prin dezvoltarea epicului
înãuntrul genului dramatic (teatrul epic). Cele mai multe
convenþii sunt abolite; accentul se pune pe trãirea interioarã,
pe ilustrarea unor concepþii filosofice, iar simbolurile ºi aluzi-
ile capãtã o pondere deosebitã.

De pildã, în drama absolutã sau drama absolutului (Jocul
ielelor de Camil Petrescu), adevãratul conflict tinde spre „o
cauzalitate absolutã, adicã imanentã conºtiinþei”. Acþiunea
dramei absolute se desfãºoarã exclusiv sub influenþa unor acte
de cunoaºtere, la nivelul conºtiinþei. Camil Petrescu dife-
renþia drama absolutã de drama de idei (punerea în dialog
dramatic a unor teorii filosofice moderne).

Convenþiile genului dramatic

Genul dramatic. Perspectivã teoreticã 

DDRRAAMMAATTUURRGGIIAA
TEXTUL DRAMATIC. ARTA SPECTACOLULUI

Teatrul Naþional din
Bucureºti spre finalul

secolului XIX 
(desen de Gion Mihail)
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Particularitãþi ale dialogului dramatic 

Respectând anumite convenþii de ordin formal, operele
dramatice se structureazã în acte, scene, tablouri, cânturi.
Actul, ca principalã subdiviziune a piesei de teatru, cuprinde
mai multe scene (delimitate prin intrãrile ºi ieºirile perso-
najelor). O scenã este delimitatã de prezenþa sau miºcarea per-
sonajelor care iau parte la desfãºurarea  dramaticã. Tabloul,
întâlnit cu precãdere în piesele moderne, echivaleazã cu actul
sau cu scena; corespunde unui moment din desfãºurarea acþi-
unii, având, în anumite situaþii, funcþia de a marca unitatea de
loc. Creaþiile dramatice în versuri se împart, uneori, în cânturi.

Dialogul teatral – situaþia de comunicare 

Modul de expunere fundamental, dialogul, este înglobat
în didascalii (indicaþiile scenice, care corespund vocii auctori-
ale din textele epice). În ansamblul sãu, textul dramatic are o
structurã specificã, de bloc dialogal segmentat. Uneori, indi-
caþiile de regie reprezintã fapte de stil, alteori constituie sim-
ple mãrci ale intenþiilor scriitorului. Autorii folosesc sisteme
de notaþie caracteristice (parantezele, douã puncte, linia de
pauzã).

Personajele existã prin dialog. Dialogul se defineºte ca o
succesiune de replici legate între ele în vederea obþinerii unui
efect final. Prin intermediul dialogurilor se reflectã în mod
indirect concepþiile ºi ideile scriitorului. Întrucât timpul dra-
matic este extrem de concentrat, dialogul tinde sã reflecte o
totalitate (a situaþiilor, a relaþiilor, a trãsãturilor personajului
etc.). În opera dramaticã monologul se asociazã dialogului, ca
mod de expunere.

Funcþiile dialogului 
Complexitatea acestui mod de expunere se manifestã prin

capacitatea de a îndeplini anumite funcþii.
– contureazã cadrul acþiunii (fixeazã determinãrile spaþio-

temporale);
– pune în luminã intriga;
– prefigureazã conflictul;
– lãmureºte raporturile dintre eroi;
– dezvãluie psihologia personajelor (stãri sufleteºti, gân-

duri, emoþii, pãreri);
– contribuie la individualizarea personajului în raport cu

ceilalþi ºi cu lumea;
– sugereazã raporturi ºi situaþii preexistente.
Scris pentru a fi rostit, dialogul este forma de manifestare

a conflictului, intern sau extern, pe care se construieºte opera
literarã.

Conflictul dramatic 

Conflictul dramatic presupune înfruntarea dintre forþe,
idei, atitudini sau mentalitãþi diferite întruchipate de 
personaje. 

Conflictul dramatic reprezintã un moment al construcþiei
dramatice, un punct în care se adunã toate firele acþiunii ºi
care caracterizeazã orice lucrare literarã destinatã reprezen-
tãrii scenice.

Receptarea textului dramatic 

O diferenþã esenþialã între literatura epicã ºi cea drama-
ticã constã în faptul cã, în piesele de teatru, cursivitatea lec-
turii este împiedicatã de anumiþi factori, precum:

– repetarea numelor personajelor pentru fiecare replicã în
parte;

– precizãrile spaþio-temporale de la începutul actelor; ca-
racterizãrile iniþiale fãcute personajelor;

– intrãrile ºi ieºirile scenice;
– indicaþiile de regie legate de gesticulaþie, mimicã, poziþia

personajului în scenã etc.

Limbajul dramatic. Oralitatea 

O primã caracteristicã a limbajului dramatic o constituie
necesitatea ca acesta sã dezvãluie teatralitatea, adicã posibi-
litatea reprezentãrii scenice, în absenþa unui suport narativ.

Limbajul dramatic depinde, în primul rând, de tema
aleasã; de multe ori se întâlnesc cuvinte din anumite sfere 
lexico-semantice prin care se creeazã atmosfera, culoarea
localã.

Prin excelenþã oral, discursul dramatic presupune apelul
la anumite strategii comunicative, precum:

– anticiparea reacþiei locutorului (prin motivarea ofertei,
ezitãri, tatonarea terenului);

– atitudinea politicoasã/dispreþuitoare (aprobarea sau dis-
preþul faþã de replicile interlocutorului);

– exprimarea indirectã a intenþiilor, prin aluzii, elipse, 
figuri de stil.

Susþinând intenþia autorului de a crea impresia de auten-
ticitate, oralitatea implicã o „stilizare” a elementelor de limbã
vorbitã. Ca procedeu al expresivitãþii, oralitatea cunoaºte
mãrci la nivel fonetic, lexical, gramatical, caracterizându-se
prin: predominanþa raporturilor de coordonare; fraze scurte;
structuri eliptice sau repetitive; vocative, exclamaþii, intero-
gaþii, interjecþii.
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În dramaturgia tradiþionalã, limbajul era orientat cãtre
delimitarea firului epic ºi spre caracterizarea personajului. În
piesele moderne, limbajul capãtã valenþe simbolice (teatrul
metaforic al lui Lucian Blaga), iar în piesele absurdului, lim-
bajul prolifereazã prin el însuºi, grotesc ºi interminabil.

În reprezentarea scenicã, teatrul este o artã sincreticã; tex-
tul capãtã corespondenþe vizuale ºi auditive. Astfel, muzica,
poezia, dansul, chiar pictura sau sculptura se pot regãsi în spec-
tacolul dramatic. Elementele nonverbale (gesturile, mimica,
miºcarea scenicã a personajelor) capãtã de acum repre-
zentare, devin cu adevãrat semnificative. Elementele
paraverbale (accentul, intonaþia, pauzele, ritmul vorbirii)
îndeplinesc un rol de seamã în caracterizarea eroilor, în
realizarea intenþiilor autorului.

Situaþia de comunicare, de tip particular, cere ca inter-
preþii (actorii) sã rosteascã textul tare, clar (pentru a avea
controlul asupra canalului prin care se face comunicarea). 

Personajul 

În dramaturgie, contactul cu personajul este imediat.
Cititorul încearcã sã realizeze o reprezentare mentalã a
eroului, mult mai importantã ºi mai rapidã decât în cazul tex-
telor epice.

Pentru o mai bunã înþelegere a personajului de cãtre 
lector (ºi spectator), în teatrul tradiþional se apeleazã la anu-
mite particularitãþi comportamentale ºi de limbaj.

În teatrul clasic se construiesc tipuri umane, dominate de
o singurã trãsãturã de caracter. Procedeele se pãstreazã ºi în
dramele romantice, pentru individualizarea personajelor
secundare. La B.P. Hasdeu (drama istoricã Rãzvan ºi Vidra),
tehnicile se bazeazã pe specularea unor registre stilistice.

Sbierea, de exemplu, este obsedat de avere, limbajul lui
cuprinde cuvinte precum: zloþi, pungã, galben etc.; dascãlul
din cântul iniþial dã citate greceºti, Piotrowski vorbeºte cu
latinisme, în vorbirea iscoadei revin obsesiv aluzii la Vechiul ºi
Noul Testament.

ªi numele proprii constituie, mai frecvent decât în prozã,
un mijloc de particularizare a eroului. Defectele de limbaj
devin mãrci specifice, ca în exprimarea pelticã a lui Agamiþã
Dandanache (I.L. Caragiale, O scrisoare pierdutã).

Eroul romantic, complex, se evidenþiazã prin fapte, dar ºi
prin vorbe înãlþãtoare, cu valoare moralã ºi eticã, prin care se
exprimã concepþii dominante în epocã.

În teatrul modern, vorbirea personajului îºi mai diminueazã
funcþia de individualizare ºi devine instrument al promovãrii
unei filosofii de tip particular. De multe ori, vocea personajelor
ilustreazã concepþii ale autorului (Lucian Blaga, Camil
Petrescu). Foarte frecvent se apeleazã la monolog (sau la mono-
logul dialogat), care permite cu mai multã uºurinþã reflecþia.

Teatrul absurdului (E. Ionescu), antiteatrul, speculeazã vor-
birea personajelor; aceasta îºi pierde adeseori nu numai funcþia
de portretizare a eroilor, ci ºi pe cea de comunicare (deformatã
prin paradoxuri sau printr-o „retoricã” a absurdului).

Concluzie 

Textul dramatic se constituie din succesiunea neîntrerup-
tã a replicilor, componente lingvistice esenþiale ale dialogului.
În general, replicile sunt formate din enunþuri în stil direct,
fiind posibilã ºi formularea în stil indirect. Se întâlnesc: replici
foarte scurte; replici de tip monologal; dialoguri spontane
(colocviale); dialoguri savant elaborate (în manierã retoricã).
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PERSOANELE:

Çtefan Tipãtescu, prefectul judeþului
Agamemnon Dandanache, vechi luptãtor de la ’48
Zaharia Trahanache, prezidentul Comitetului permanent,

Comitetului electoral, Comitetului çcolar, Comiþiului agricol çi
al altor comitete çi comiþii

Tache Farfuridi, avocat, membru al acestor comitete çi comiþii
Iordache Brânzovenescu, asemenea
Nae Caþavencu, avocat, director-proprietar al ziarului „Rãc-

netul Carpaþilor”, prezident-fondator al societãþii Enciclo-
pedice-Cooperative „Aurora Economicã Românã”

Ionescu, institutor, colaborator la acel ziar çi membru al acestei
societãþi

Popescu, institutor, asemenea
Ghiþã Pristanda, poliþaiul oraçului
Un cetãþean turmentat
Zoe Trahanache, soþia celui de sus
Un fecior
Alegãtori, cetãþeni, public
În capitala unui judeþ de munte, în zilele noastre

ACTUL I

O anticamerã bine mobilatã. Uçã în fund cu douã ferestre mari de
laturi. La dreapta, în planul din fund, o uçã, la stânga, altã uçã,
în planul din faþã. În stânga, planul întâi, canapea çi un fotoliu.

SCENA I

TIPÅTESCU, puþin agitat, se plimbã cu „Rãcnetul Carpaþilor” în
mânã; e în haine de odaie; PRISTANDA, în picioare, mai spre
uçã, stã rãzemat în sabie.
..................................................................................................
TIPÅTESCU (uitându-se la ceas): Ia sã lãsãm steagurile,

Ghiþã…
PRISTANDA: Curat sã le lãsãm, coane Fãnicã.
TIPÅTESCU: Spune odatã istoria de-asearã, cã mã

grãbesc…
PRISTANDA: Bine ziceþi, coane Fãnicã. Asearã pe la zece çi

jumãtate mã duc acasã, îmbuc ceva çi mã dau aça pe-o
parte sã aþipesc numai un minuþel, cã eram prãpãdit de
ostenit de la foc. Nevasta zice, pardon: „Dezbracã-te,
Ghiþã, çi te culcã”. Eu, nu; eu, la datorie, coane Fãnicã, zi
çi noapte la datorie. Aça, mã scol cam pe la douãspce fãrã
un sfert çi, pardon, mã dezbrac de mondir, scoþ chipiul,
mã-mbrac þivileçte çi plec… la datorie, coane Fãnicã.
Pânã sã plec se fãcuse vreo unul dupã douãspce. O iau
prin dosul primãriei çi apuc pe maidan ca sã ies la bariera
„Unirii”. Când dau sã trec maidanul, vãz luminã la fere-
strele de din dos ale lui d. Nae Caþavencu, çi ferestrele
vraiçte. Ulucile înalte… dacã te sui pe uluci poþi intra pe
fereastrã în casã. Eu, cu gândul la datorie, ce-mi dã în
gând ideea! Zic: ia sã mai ciupim noi ceva de la onora-
bilul, cã nu stricã… çi biniçor, ca o pisicã, mã sui pe uluci
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çi mã pui s-ascult: auzeam çi vedeam cum v-auz çi m-au-
ziþi, coane Fãnicã, çtiþi, ca la teatru.

TIPÅTESCU (interesându-se): Ei, ce?
PRISTANDA: Jucaserã stos.
TIPÅTESCU: Cine era?
PRISTANDA: Cine sã fie? dãscãlimea: Ionescu, Popescu,

popa Pripici…
TIPÅTESCU: Çi popa?
PRISTANDA: Da, popa çi d. Tãchiþã, çi Petcuç, çi Zapisescu,

toatã gaçca-n pãr. Jocul era pe isprãvite… çi fumãrie de
tutun… ieçea pe fereastrã ca de la vapor. Mai juca popa çi
cu Petcuç. Åilalþi çedeau de vorbã.

TIPÅTESCU: Çi Caþavencu mã-njura?
PRISTANDA: Grozav, coane Fãnicã, pe guvern çi pe dv. …

çi-çi numãra voturile.
TIPÅTESCU: Dãscãlimea, popa çi moflujii.
PRISTANDA: Curat mofluji!
TIPÅTESCU: Las’ cã le dau eu voturi.
PRISTANDA: Da’ sã vedeþi ce s-a-ntâmplat… coane Fãnicã.

Din vorbã-n vorbã, Caþavencu zice: „Mã prinz cu d-voas-
trã cã o sã voteze cu noi cine cu gândul nu gândiþi, unul
pe care conteazã bampirul — çi acolo, pardon, tot bampi-
rul vã zicea — pe care conteazã bampirul ca pe
Dumnezeu… çi când l-om avea pe acela, i-avem pe toþi…
Ia ascultaþi scrisoarea asta”… çi scoate o scrisoricã din
portofel… „Ia ascultaþi…” Diavolul de popã, n-are de
lucru? se scoalã repede de la joc çi zice: „Sã mã-ngropi,
sufletul meu, Nãicã, nu citi… stãi, s-o ascult çi eu… 
sã-mi aprinz numai þigara…” Çi, coane Fãnicã, se scoalã
de la joc, aprinde chibritul, trage din þigarã çi vine sã
arunce chibritul aprins pe fereastrã drept în ochii mei. Mã
trag înapoi, alunec de pe uluci çi caz pe maidan, peste un
dobitoc, care pesemne trecea ori çedea lângã uluci.
Dobitocul începe sã strige, toþi din casã sar nãvalã la fe-
reastrã; eu, cum cãzusem, mã ridic degrabã, o iau pituliç
pe lângã uluci çi  intru în curtea primãriei.

TIPÅTESCU (interesându-se de povestire): Ei?
PRISTANDA: M-am mai întors eu, dar închiseserã ferestrele

çi lãsaserã perdelele.
TIPÅTESCU: Cine sã fie? Ce scrisoare? Nu pricep… Ghiþã,

eu trebuie sã mã duc la dejun, sã nu fac pe nenea Zaharia
çi pe Zoe sã m-açtepte. Ei nu dejuneazã fãrã mine, çi nenea
Zaharia nu iese înainte de dejun. Çi mai ales cum e Zoe
nerãbdãtoare…

PRISTANDA: Ce-mi ordonaþi, coane Fãnicã?
TIPÅTESCU: Sã-mi afli ce scrisoare e aia çi de cine e vorba.
PRISTANDA: Ascult, coane Fãnicã.

TIPÅTESCU: Dacã s-ar putea sã punem mâna çi pe firul
acesta — nu doar cã mi-e teamã de intrigile proaste ale lui
Caþavencu — dar n-ar fi rãu sã-l dezarmãm cu
desãvârçire, ç-apoi sã-l lucrãm pe onorabilul!

..................................................................................................

SCENA IV

TIPÅTESCU, TRAHANACHE

TIPÅTESCU: Ei! neicã Zahario, ce e! ia spune, te vãz cam
schimbat!… 

TRAHANACHE: Ai puþinticã rãbdare, sã vezi... Azi-di-
mineaþã, pe la opt çi jumãtate, intrã feciorul în odaie —
nici nu-mi bãusem cafeaua — îmi dã un rãvãçel çi-mi zice
cã açteaptã rãspuns… de la cine era rãvãçelul?

TIPÅTESCU: De la cine?
TRAHANACHE: De la onorabilul d. Nae Caþavencu.
TIPÅTESCU: De la Caþavencu?
TRAHANACHE: Zic: ce are a face Caþavencu cu mine çi eu

cu Caþavencu, nici în clin, nici în mâneci, ba chiar putem
zice, dacã considerãm dupã prinþipuri, dimpotrivã.

TIPÅTESCU: Fireçte… Ei?
TRAHANACHE: Stãi, sã vezi. (Scoate un rãvãçel din buzunar

çi-l dã lui Tipãtescu.)
TIPÅTESCU (luând rãvãçelul çi citind): „Venerabilului

d. Zaharia Trahanache, prezident al Comitetului perma-
nent, al Comitetului electoral, al Comiþiului Agricol çi al
altor comitete çi comiþii… Loco. (Scoate hârtia din plic.)
Venerabile domn, în interesul onoarii d-voastrã de
cetãþean çi de tatã de familie, vã rugãm sã treceþi astãzi
între orele 9 jum. çi 10 a.m. pe la biroul ziarului Rãcnetul
Carpaþilor çi sediul Societãþii Enciclopedice Cooperative
Aurora Economicã Românã, unde vi se va comunica un
document de cea mai mare importanþã pentru d-voastrã.
Al d-voastre devotat, Caþavencu, director-proprietar al
ziarului Rãcnetul Carpaþilor, prezident fondator al
Societãþii Enciclopedice Cooperative Aurora Economicã
Românã…” Ei? ce document?

TRAHANACHE: Ai puþinticã rãbdare! Sã vezi… M-am
gândit: sã mã duc… sã nu mã duc… ia numai de curiozi-
tate, sã mã duc, sã vãz ce moft mai e çi ãsta. Mã îmbrac
degrabã, Fãnicã, çi mã duc.

TIPÅTESCU: La Caþavencu?
TRAHANACHE: Stãi, sã vezi… la Caþavencu. — Cum

intru se scoalã cu respect çi mã pofteçte pe fotel.
„Venerabile”-n sus, „venerabile”-n jos. „Îmi pare rãu, cã
ne-am rãcit împreunã, zice el, cã eu totdeauna am þinut la
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d-ta ca la capul judeþului nostru…” çi în sfârçit o sumã de
delicateþuri… Eu serios, zic: „Stimabile, m-ai chemat 
sã-mi arãþi un docoment, aratã docomentul!” Zice: „Mi-e
teamã, zice, cã o sã fie o loviturã dureroasã pentru d-ta, çi
ar fi trebuit sã te pregãtesc mai dinainte, d-ta un bãrbat
aça de, çi aça de...” çi iar delicateþuri. Zic iar: „Stimabile,
ai puþinticã rãbdare, docomentu…” El iar: „… cã de,
damele…”  Sã vezi unde vrea sã m-aducã miçelul!… Biata
Joiþica! Sã nu cumva sã-i spui, sã nu care cumva sã afle!
Cum e ea simþitoare!…

TIPÅTESCU: Ce! a cutezat? Mizerabilul! (se ridicã turburat)
TRAHANACHE (oprindu-l): Stãi, sã vezi! „… cã de, damele,

zice, nu înþeleg totdeauna meritele çi calitãþile morale ale
bãrbatului, çi respectul care va sã zicã, ce trebuie sã-i
poarte…” În sfârçit (Tipãtescu fierbe), ce s-o mai lungesc
degeaba! Dupã ce-i pui piciorul în prag çi-i zic: „Ia ascultã,
stimabile, ai puþinticã rãbdare: docomentul!” vede miçelul
cã n-are încotro, çi-mi scoate o scrisoricã… Ghici a cui çi
cãtre cine?

TIPÅTESCU (de-abia stãpânindu-çi emoþia): A cui? a cui,
nene Zahario?

TRAHANACHE: Stãi sã vezi! (rãspicat çi râzând) A ta cãtrã
nevastã-mea, cãtrã Joiþica! scrisoare de amor în toatã 
regula… ’Ai? ce zici d-ta de asta?

TIPÅTESCU (turburat rãu): Nu se poate, nu se poate!
TRAHANACHE: Am citit-o de zece ori poate: o çtiu pe

dinafarã! ascultã: „Scumpa mea Zoe, venerabilul (adicã
eu) merge desearã la întrunire (întrunirea de alaltãieri
seara) — Eu (adicã tu) trebuie sã stau acasã, pentru cã
açtept depeçi de la Bucureçti, la care trebuie sã rãspunz pe
datã; poate chiar sã mã cheme ministrul la telegraf. Nu
mã açtepta, prin urmare, çi vino tu (adicã nevastã-mea,
Joiþica) la cocoçelul tãu (adicã tu) care te adorã, ca totdea-
una, çi te sãrutã de o mie de ori, Fãnicã…” (Priveçte lung
pe Tipãtescu, care e în culmea agitaþiei.)

TIPÅTESCU (primblându-se înfuriat): Nu se poate! O sã-i rup
oasele mizerabilului!… Nu se poate!

TRAHANACHE (placid): Fireçte cã nu se poate; dar þi-ai fi
închipuit aça miçelie. (Cu candoare.) Bine, frate, înþeleg
plastografie, pânã unde se poate, dar pânã aici nu înþe-
leg… Ei, Fãnicã, sã vezi imitaþie de scrisoare! sã zici çi tu
cã e a ta, dar sã juri, nu altceva, sã juri! (oprindu-se çi
privind pe Tipãtescu, care se primblã cu pumnii încleçtaþi; cu
mirare çi ciudã.) Uite-te la el cum se turburã! Lasã, omule,
zi-i miçel çi pace! Ce te aprinzi aça? Aça e lumea, n-ai 
ce-i face, n-avem s-o schimbãm noi. Cine-çi poate
închipui pânã unde poate merge miçelia omului!

TIPÅTESCU (acelaçi joc): Mizerabilul!

TRAHANACHE: Mãi omule, ai puþinticã rãbdare, zi-i ce 
i-am zis eu: „Eçti tare, stimabile, la machiaverlicuri, tare,
n-am ce sã zic: dar nu þi-ai gãsit omul…” Ei, dacã a vãzut
cã nu i se trece cu mine, çtii la ce-a ajuns? Mi-a spus cã,
dacã nu dau eu importanþã lucrului, o sã-i dea publicul,
pentru cã scrisoarea o sã se publice duminicã la gazetã çi
o sã fie pusã în cercevea, ca s-o vazã oricine-o pofti.

TIPÅTESCU (turbat): Îl împuçc! îi dau foc! Trebuie sã mi-l
aducã aici numaidecât viu ori mort, cu scrisoarea. (Se
rãpede în fund.) Ghiþã! Ghiþã! Sã vie poliþaiul!

..................................................................................................

ACTUL IV

SCENA III

ZOE, TIPÅTESCU, DANDANACHE

DANDANACHE: Cum îþi spui, sã nu m-aleg, puicusorule,
nu merdzea… Eu, familia mea, de la patuzsopt… luptã,
luptã si dã-i si luptã… si eu mã-nþeledzi tocmai acuma sã
remâi pe dinafarã… fãrã coledzi!… si cât p-aþi, neicu-
sorule, sã nu m-aleg…

ZOE: Sã nu te-alegi d-ta, cu meritele d-tale! era peste
putinþã…

TIPÅTESCU: Peste putinþã…
DANDANACHE: Ei, uite asa, cu meritele mele, coniþã, vezi!

era cât p-aþi, dar stii, cât p-aþi… Întreabã-mã, neicu-
sorule, sã-þi spui: nu vrea comitetul þentral si paþe; ziþea
cã nu sunt marcant. Auzi, eu sã nu fiu marcant… Am
avut noroc, mare noroc am avut. Sã vedeþi. Într-o searã…
þinevas — nu spui þine… persoanã însemnatã.. da’ 
becher — vine si zoacã la mine cãrþi… si când pleacã îsi
uitã pardesiul la mine… A doua zi, voi sã-l îmbrac… gân-
deam cã-i al meu… vãz cã nu-i al meu; îl caut prin
buzunare si dau… peste þe te gândesti?

TIPÅTESCU: Peste?
DANDANACHE (râzând): Peste o scrisoricã.
AMÂNDOI: O scrisoricã.
DANDANACHE: De amor…
AMÂNDOI (miçcaþi): O scrisoricã de amor?
DANDANACHE: O scrisoricã de amor cãtrã becherul meu,

de la nevasta unui prietin — nu spui þine… persoanã
însemnatã.

ZOE: Ei, çi?
TIPÅTESCU: Ei?
DANDANACHE: Ei, þe sã-þi mai spui, puicusorule? Adu o

birze, mã bãiete, degrabã… Mã sui în birze si mã duc la
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persoana, la becherul — nu spui þine — e persoanã
însemnatã —: „Gãseste-mi, mã-nþeledzi, un coledzi, ori
dau scrisoarea la «Rãsboiul»…” De colea pânã colea…
gâr-mâr… a trebuit, coniþa mea, sã þedeze, si tranc! depe-
sa aiþi, neicusorule…

ZOE (agitatã treptat, în mãsura povestirii lui Dandanache): A!
domnule Dandanache, ai fãcut rãu… fapta d-tale este…
sã-mi dai voie sã-þi spui…

TIPÅTESCU (încet): Zoe! (Ea urcã)
DANDANACHE: Asa e, puicusorule, c-am întors-o cu

politicã. Aud? Þe era de fãcut? Aminteri dacã nu-mi
dãdea în gând asta, nu m-alezeam… si nu merdzea deloc,
neicusorule; fã-þi idee! Familia mea de la patuzsopt
(coborând cãtrã public) si eu, în toate Camerele, cu toate
partidele, ca rumânul imparþial… si sã remâi fãrã coledzi!

TIPÅTESCU: Vezi bine! (muçcându-çi buzele) Dar nu ne-ai
spus sfârçitul istoriei… scrisoarea.

ZOE: Da, scrisoarea…
DANDANACHE: Care scrisoare?
TIPÅTESCU: Scrisoarea becherului…
DANDANACHE: Care becher?

ZOE (nervoasã): Persoana însemnatã… scrisoarea… de
amor… arma d-tale politicã, cu care te-ai ales…

TIPÅTESCU: Scrisoarea pe care voiai s-o publici în
„Rãsboiul”, dacã nu…

DANDANACHE (aducându-çi în sfârçit aminte): A, da!
scrisoarea… da… am priþeput…

ZOE: Ei! scrisoarea?
TIPÅTESCU: Ce s-a fãcut?
DANDANACHE: O am pusã acasã la pãstrare… dar stii, la

loc sigur…
ZOE: Nu i-ai înapoiat-o persoanei?
DANDANACHE (mirare): Cum s-o înapoiez?
TIPÅTESCU: Iatã te-alegi, el çi-a þinut cuvântul…
ZOE: Trebuie sã i-o dai înapoi…
DANDANACHE: Cum se poate, coniþa mea, s-o dau

înapoi? S-ar putea sã fac asa prostie? Mai trebuie 
s-aldatã… la un caz iar… pac! la „Rãsboiul” (coboarã)

(I.L. Caragiale, Teatru. Ed. îngrijitã de Al. Rosetti, ªerban
Cioculescu, Liviu Cãlin. Repere istorico-literare de Mioara Apolzan.
Editura Minerva, Bucureºti, 1976)

Consideraþii generale

Universul comediilor. Inspirate din viaþa societãþii
româneºti din a doua jumãtate a secolului al XIX-lea, comedi-
ile lui I.L. Caragiale surprind contrastul dintre fondul ºi
forma, dintre pretenþiile ºi realitatea unei clase ce trece
printr-un moment favorabil afirmãrii ei. 

Acþiunea comediei se desfãºoarã în capitala unui judeþ de
munte, unde, pe fondul unei campanii electorale, are loc un
conflict politic între Nae Caþavencu, aflat în opoziþie, ºi
grupul conducerii locale a partidului care deþine puterea,
alcãtuit din Tipãtescu ºi Trahanache. Pentru a-i forþa sã-l
propunã candidat, Caþavencu îi ºantajeazã cu publicarea unei
scrisori de „amor” a lui Tipãtescu, prefectul judeþului, cãtre
Zoe, soþia lui Trahanache, ºeful organizaþiei locale de partid.
Scrisoarea, pierdutã de Zoe, fusese gãsitã de Cetãþeanul tur-
mentat, cãruia i-o subtilizase Caþavencu. ªantajul o
înspãimântã mai ales pe Zoe, care, pentru a nu fi compromisã
public, exercitã presiuni asupra celor doi bãrbaþi ºi obþine
promisiunea susþinerii candidaturii lui Caþavencu.

Când totul pãrea rezolvat, de la centru se cere sã fie ales
deputat Agamemnon Dandanache. 

Comedia se remarcã prin modalitatea de organizare a
conflictului dramatic. Caragiale a imaginat o acþiune princi-
palã, provocatã de o cauzã desfãºuratã în afara scenei:
scrisoarea pierdutã constituie motivul în jurul cãruia se
deruleazã acþiunea, iar personajele interesate, din felurite
motive, de recuperarea ei imprimã unitate piesei.

Repetatele întrevederi dintre Caþavencu ºi membrii par-
tidului aflat la conducere declanºeazã un conflict secundar.
Farfuridi ºi Brânzovenescu se tem de o eventualã trãdare ºi
decid sã alerteze „centrul”. Tentativa de ºantaj a lui
Caþavencu determinã complicaþii în cascadã, asemenea unei
avalanºe. Procedeul se numeºte tehnica bulgãrului de zãpadã.
În realizarea acestui tip de compoziþie, Caragiale foloseºte trei
procedee esenþiale: reiterarea, evoluþia proteicã a perso-
najelor ºi consensul imprevizibil.

Scrisoarea primitã de Zoe, pierdutã de trei ori ºi de tot
atâtea ori regãsitã, intrarea repetatã în scenã a trei personaje:
Ghiþã Pristanda, Nae Caþavencu ºi Cetãþeanul turmentat,
relatarea a trei secvenþe derulate dincolo de luminile rampei:
lectura scrisorii în locuinþa avocatului, iminenta ei publicare
în Rãcnetul Carpaþilor, percheziþia efectuatã la domiciliul lui
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Caþavencu, arestarea lui ºi reluarea pe noi coordonate a
motivului scrisorii pierdute, în ultimul act, imprimã textului o
tensiune constantã.

Majoritatea personajelor evolueazã proteic, se schimbã
spectaculos de-a lungul acþiunii. Caþavencu nãzuia sã ajungã
deputat, dar va conduce manifestaþia de simpatie în favoarea
candidatului trimis de centru. Zoe strãbate spaþiul unor trãiri
contradictorii ºi, fericitã, în final, promite avocatului sprijinul în
viitorul apropiat. Farfuridi se resemneazã. Cetãþeanul turmentat
este mai puþin ameþit, dar este dezorientat: vrea sã-ºi exercite
dreptul de vot, dar încã nu ºtie pe cine sã voteze. Intuind posi-
bila succesiune a lui Caþavencu, Pristanda îºi cere, servil, iertare
pentru cã 1-a arestat: Altele am eu în sufletul meu...

Deznodãmântul creeazã un consens imprevizibil, ce
accentueazã intensitatea iniþialã a comicului. Conflictele
inter-personale se sting, toate personajele au pierdut sau au
câºtigat altceva, toate se împacã într-o frenezie colectivã.

Remarcând aptitudinea lui Caragiale de a crea personaje
ficþionale, G. Ibrãileanu îl numea „cel mai mare creator de
viaþã din întreaga noastrã literaturã (...), singurul creator,
pentru cã numai el singur în toatã literatura românã face 
concurenþã stãrii civile.”

Dramaturgul a construit piesa prin modalitãþi frecvent
întâlnite în comedia universalã, cu ajutorul cãrora tempo-
rizeazã acþiunea, imprimã conflictului o tensiune subtextualã
ºi creeazã receptorului o permanentã expectativã.

Comicul de situaþie este edificat pe procedee clasice: triun-
ghiul conjugal: Zoe – Tipãtescu – Trahanache; quiproquo-ul, con-
fuzia de persoane : Dandanache îl considerã pe Tipãtescu soþul
lui Zoe, iar pe Trahanache îl confundã cu prefectul; stereotipia,
reflectatã în limbaj ºi comportament: Eu, am n-am sã întâlnesc pe
cineva, la zece fix mã duc în târg; coincidenþa: Dandanache ºi
Caþavencu folosesc acelaºi mijloc de ºantaj etc.

Se adaugã un comic al intenþiilor eºuate sau parþial reali-
zate. Zoe ºi Tipãtescu se strãduiesc, prin mijloace felurite, sã
recupereze scrisoarea pierdutã; Caþavencu ºi Farfuridi aspirã
sã-ºi depunã mandatul de candidat, dar câºtigã un al treilea.

Întâlnim ºi un comic al caracterelor, fiecare personaj are o
individualitate psihicã dominantã. Zoe este femeia voluntarã,
ea decide soarta avocatului: ...acu te arestez eu ºi n-ai sã mai
scapi decât atunci când mi-oi gãsi scrisoarea. Nucleul persona-
litãþii lui Caþavencu este demagogia, Trahanache, soþul
înºelat, Pristanda, labil, slugarnic. Cetãþeanul turmentat, fost
împãrþitor la poºtã, respectã obligaþiile etice ale profesiunii.
Farfuridi formuleazã paradoxuri intelectuale de un comic
irezistibil, Dandanache îmbinã „prostia” lui Farfuridi cu „ticã-
loºia” lui Caþavencu (ªerban Cioculeseu).

Câteva personaje îºi modificã atitudinea în funcþie de cir-
cumstanþe. Caþavencu îºi cere iertare cu umilinþã, în vreme
ce Zoe, fericitã, îl îndeamnã: „...fii zelos, asta nu-i cea din urmã
Camerã.” Pristanda este gata sã-ºi trãdeze protectorii. Alte
situaþii adaugã nuanþe inedite comportamentului anterior.
Trahanache îºi reafirmã public sentimentele faþã de
Tipãtescu: „...eu n-am prefect! eu am un prieten!” Dandanache
nu înapoiazã scrisoarea compromiþãtoare: «Mai trebuie 
º-altãdatã... La un caz, iar...pac! la „Rãzboiul”».

Comicul de limbaj, la nivel lexical ºi sintactic, este remar-
cabil. Dialogurile dezvãluie trãirile sufleteºti ale personajelor,
cultura ºi ideile lor, lipsa instrucþiei adecvate, poziþia în ierar-
hia socialã.

Sub raport lexical, limbajul dezvãluie un strat vechi, autoh-
ton: îmbuc, dau nãvalã, neneaco, fitecine, însoþite de expresii
frazeologice: „na, mã dau pe-o parte” (a se culca) ºi maxime:
„...pupã-l în bot ºi papã tot”, „cã sãtulul nu crede la ãl flãmând”.
Neologismele sunt deformate prin pronunþie – famelie, renume-
raþie, plebicist, soþietate, prinþipuri, andrisant – ºi etimologie popu-
larã: „capitaliºtii” sunt locuitori ai Capitalei etc.

La nivel sintactic, limbajul personajelor se abate constant
de la calitãþile generale ale stilului, îndepãrtarea de corecti-
tudinea gramaticalã tulburã mesajul, prin dezacorduri ºi ana-
colut. Farfuridi asociazã în enunþ elemente lexicale antoni-
mice, creând non-sensuri bizare: „Din douã, una, daþi-mi voie:
ori sã se revizuiascã, primesc, dar sã nu se schimbe nimica, ori sã
nu se revizuiascã, primesc, dar atunci sã se schimbe pe ici pe colo
ºi anume în punctele esenþiale.” Construitã pe antonimia
„formelor fãrã fond”, lipsa de logicã a frazei rostite de
Caþavencu provoacã instantaneu comicul: „Industria românã
e admirabilã, e sublimã, putem zice, dar lipseºte cu desãvârºire.”

Personajele gândesc cu mijloace proprii, dar gândirea lor
este haoticã. Echivocul, prolixitatea, contradicþia în termeni,
digresiunea parazitarã dezvãluie concomitent delirul ideatic ºi
imposibilitatea decantãrii lui într-un discurs lipsit de asperitãþi.

În frazeologia lui Caþavencu — observã G. Cãlinescu în
eseul Domina bona —, „pentru întâia oarã un român
întrevede politica þãrii filosofic ºi ºtiinþific. Cã expoziþia
ideilor este extravagantã nu importã, fundamental este cã
eroul trãieºte mari senzaþii ideologice. El a intuit sensul câtor-
va noþiuni (progres, naþiune, economie, culturã, cugetare liberã),
rãmânând deocamdatã în faza liricã. Beþia lui nu-i de cuvinte,
ci de idei...”
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TEXT ªI INTERPRETARE

Situare contextualã 

• Piesa a fost reprezentatã în seara de 13 noiembrie 1884,
la Teatrul Naþional din Bucureºti:

„Sala gemea de lume. Rareori s-a vãzut în teatrul nostru
un succes mai strãlucit ºi mai deplin meritat”. 

(B.ªt. Delavrancea)
Scrisoarea: motiv de ceartã ºi de rezolvare a situaþiilor. 
Scrisoarea lui Tipãtescu cãtre Zoe determinã conflictul ºi

desfãºurarea evenimentelor.
Ziarul: mijloc de manifestare a opiniei publice, de ºantaj

pentru a dobândi avantaje politice.

Elemente de structurã ºi de compoziþie 

Intriga: întâmplãrile provocate de pierderea unei scrisori
de amor.

Conflictul: intersectarea intereselor personajelor în
desfãºurarea evenimentelor narate.

Desfãºurarea acþiunii:
– declanºarea conflictului ºi desfãºurarea gradatã a acþiunii;
– situaþii dramatice;
– adunarea electoralã din actul al III-lea;
– conflictele comico-satirice;
– rãsturnãri succesive de situaþii;
– atmosfera destinsã de împãcare din finalul piesei;
– elemente specifice genului dramatic.
Compoziþia:
– modul de expunere: dialogul ºi monologul;
– indicaþiile autorului de regie ºi de scenografie;
– unitãþi (etape) succesive în desfãºurarea acþiunii: subiect

dramatic, intrigã dramaticã, conflict dramatic ºi deznodãmânt.

Structurã ºi compoziþie 

1. Citiþi fragmentele reproduse în manual din comedia 
O scrisoare pierdutã de I.L. Caragiale, indicând locul ºi timpul
în care se desfãºoarã acþiunea acestei opere dramatice.

2. Prezentaþi personajele care participã la desfãºurarea
acþiunii din piesa O scrisoare pierdutã, aºa cum apar acestea
în fragmentele reproduse în manual.

3. Indicaþi intriga care declanºeazã acþiunea ºi întreþine
conflictul principal al piesei O scrisoare pierdutã.

4. Prezentaþi acþiunea din fragmentele reproduse în ma-
nual, raportându-vã la intrigã, generatoare a conflictului.

5. Descoperiþi, în fragmentele din manual, conflictele
secundare ale piesei O scrisoare pierdutã.

6. Delimitaþi momentele subiectului. Precizaþi cum este
influenþatã desfãºurarea acþiunii de pierderea scrisorii de
dragoste.

7. Comentaþi deznodãmântul operei literare O scrisoare
pierdutã de I.L. Caragiale.

Problematica
Acþiune ºi semnificaþii 

1. Care este momentul de maximã tensiune în
desfãºurarea evenimentelor?

2. Evidenþiaþi apariþia, evoluþia ºi rezolvarea conflictului
principal al piesei O scrisoare pierdutã.

3. Urmãrind eforturile personajelor pentru salvarea
aparenþelor, motivaþi acþiunile acestor personaje având în
vedere:

a) ce ar fi însemnat publicarea scrisorii pierdute pentru
Tipãtescu, Zoe ºi Trahanache;

b) ce înseamnã deþinerea / publicarea unei scrisori pen-
tru:  Caþavencu; Trahanache; Farfuridi.

Adevãr ºi valoare. Comedia 

1. Cum este organizat textul operei literare O scrisoare
pierdutã de I.L. Caragiale?

2. Arãtaþi ce rãsturnãri de situaþie se produc în finalul
piesei.

3. Cum interpretaþi faptul cã, în înfruntarea dintre
Caþavencu ºi Farfuridi, învingãtor devine Dandanache?Desen 

de Aurel Jiquidi
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4. Transcrieþi, din diferite scene ale piesei O scrisoare pier-
dutã, câte patru indicaþii scenice ºi de decor ale autorului,
relevante pentru portretele personajelor ºi pentru descrierea
atmosferei.

5. Identificaþi în piesa O scrisoare pierdutã elemente pro-
prii creaþiei dramatice:

a) replici ale personajelor, sub formã de dialog sau de
monolog;

b) indicaþii ale autorului, de regie ºi de decor.

Categorii de personaje
Valoarea simbolicã a personajelor 

1. Grupaþi personajele din piesa O scrisoare pierdutã în
urmãtoarele categorii:

a) personaje aflate la putere, care încearcã sã-ºi menþinã
poziþia socialã;

b) personaje aflate în opoziþie, care luptã sã parvinã pe
plan politic;

c) personaje fãrã ambiþii politice, aflate în grupul neutru.
2. Caracterizaþi, pe grupe de lucru, personajele piesei,

luând în consideraþie:
• tipul uman reprezentat;
• statutul social;
• rolul în piesã;
• relaþiile cu alte personaje;
• contrastul dintre esenþã ºi aparenþã;
• particularitãþile de limbaj.

Citiþi, în acest sens, ºi urmãtoarea opinie criticã:
„Cu aceastã comedie, Caragiale se dovedeºte incontesta-

bil cel mai mare creator de tipuri din literatura românã, un
Molière român, dar totodatã ºi un ascuþit observator al soci-
etãþii româneºti din a doua jumãtate a secolului al XIX-lea,
zugrãvitã în împrejurãrile ei caracteristice.” (Al. Piru)

3. Comentaþi atitudinea slugarnicã a lui Pristanda faþã de
cei aflaþi la putere, dar ºi reacþia linguºitoare faþã de
Caþavencu.

4. Precizaþi rolul în piesã al Cetãþeanului turmentat.
Aveþi în vedere cele douã sensuri ale adjectivului turmentat:
• ameþit, beat; • dezorientat, confuz.

5. Arãtaþi ce trãsãturi comune ale eroilor determinã cali-
ficarea perechii Farfuridi-Brânzovenescu drept cuplu comic.

6. Realizaþi o comparaþie între cei trei politicieni:
Farfuridi, Caþavencu ºi Dandanache, pornind de la afirmaþia
autorului, potrivit cãreia Dandanache ar fi „mai prost ca
Farfuridi ºi mai canalie decât Caþavencu”.

Opera dramaticã este creaþia literarã scrisã sub formã
de dialog ºi destinatã interpretãrii scenice. Respectând
anumite cerinþe de ordin formal, operele dramatice se
structureazã în acte, scene, tablouri sau cânturi.

Actul, ca principalã subdiviziune a piesei de teatru,
cuprinde mai multe scene (delimitate prin intrãrile ºi
ieºirile personajelor). Tabloul, întâlnit cu precãdere la
piesele moderne, echivaleazã cu actul sau cu scena. 

Modul de expunere fundamental este dialogul. Dialogul
se defineºte ca o succesiune de replici legate între ele în
vederea obþinerii unui efect final. Prin intermediul dia-
logurilor se reflectã în mod indirect concepþiile ºi ideile
scriitorului. Complexitatea acestui mod de expunere se
manifestã prin capacitatea de a îndeplini anumite funcþii:

„Caragiale procedeazã artistic. El se mulþumeºte sã
sugereze. Zaharia Trahanache, ºi prin nume ºi, mai ales,
prin prenume, ºi, în definitiv, prin combinarea numelui cu
prenumele, sugereazã bãtrâneþea ºi chiar decrepitudinea.
(...) Farfuridi ºi Brânzoveneascu, prin aluzia culinarã a
numelor lor, sugereazã inferioritatea, vulgaritate ºi liche-
lism. (...) Caþavencu, cu silabele lui stridente ºi cu contu-
rul ridicol, redã perfect pe demagogul latrans. Agamiþã
Dandanache rimeazã cu ramolismentul comic, prin
diminutivul caraghios al straºnicului nume Agamemnon
(...) Zoe! Ce bine e ales acest nume românesc pentru o
mare damã în politica de provincie!” (P. Constantinescu)

Piesa O scrisoare pierdutã propune urmãtoarele tipuri
(caractere) umane:

ªtefan Tipãtescu: junele-prim; personaj orgolios; trãieºte
sentimentul abandonãrii unei cariere strãlucite; oscileazã
între sentimentele faþã de Zoe ºi dorinþa de ascensiune
politicã; dovedeºte defecte ºi vicii general umane.

Zaharia Trahanache: încornoratul; venerabilul neica
Zaharia; stâlpul local al partidului de guvernãmânt.

Zoe Trahanache: soþia infidelã; ambiþioasã; mimeazã
cã trãieºte o dramã.

Nae Caþavencu: demagogul politic; ºef al „grupului
independent”; fãþarnic, ipocrit, dar, în acelaºi timp, umil
ºi neputincios.

Farfuridi: prostul fudul; Brânzovenescu: omul fãrã
personalitate; Dandanache: prostul ºiret ºi ticãlos;
Cetãþeanul turmentat: naivul; Pristanda: slugarnicul.

Opera dramaticã
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Tipuri de comic 

Comicul desemneazã o categorie esteticã fundamentalã,
alãturi de frumos, tragic, absurd, sublim etc. Categoria
comicului este fundamentatã pe anumite contraste pe care le
evidenþiazã printr-o atitudine criticã (frumos – urât; scop –
mijloace; aparenþã – esenþã). Comicul se realizeazã prin mai
multe mijloace, în funcþie de acestea rezultând ºi tipurile de
comic: de nume, de caracter, de situaþie, de moravuri, de lim-
baj. În O scrisoare pierdutã sunt folosite toate tipurile de
comic. 

Categoria comicului. Tipuri de comic:
a) Comicul de situaþie: se dezvoltã din întâmplãri, situaþii

hazlii, antrenând tehnici specifice.
b) Comicul de caracter: dezvãluie contrastul dintre esenþã ºi

aparenþã, dintre ceea ce sunt ºi ceea ce vor sã parã personajele.
c) Comicul de limbaj: predominant în operã, reiese din

particularitãþile de exprimare, subliniind incultura, prostia,
afectarea, orgoliul personajelor.

d) Comicul stilului: transpare din amestecul de stiluri
(inconsecvenþa stilisticã).

e) Comicul intenþiilor: apare din atitudinea autorului faþã
de personaje ºi întâmplãri, reliefând aspectul „lumii pe dos”.

Cuplul comic: pereche de personaje, cu trãsãturi
asemãnãtoare sau diferite, a cãror apariþie genereazã un
comic de situaþie sau de limbaj.

„Caragiale a folosit toate mijloacele tehnice de a exprima
comicul: comicul verbal al lui Conu Leonida, Pristanda sau
Farfuridi, comicul fizic al Cetãþeanului turmentat, care nu-ºi
poate menþine echilibrul din cauza ebrietãþii ºi care provoacã
râsul prin mijlocul elementar al sughiþului (un comic de
repetiþie fizicã), apoi comicul psihologic al lui Trahanache ºi
Caþavencu ºi comicul de compoziþie, din actul al patrulea al
Scrisorii pierdute. (...)

Caragiale a avut arta formulelor sintetice, în care a sur-
prins psihologia tipurilor. (...) Formulele caragialiene sunt
semnul nu al simplitãþii artei lui, cât al simplismului perso-
nagiilor. Cei mai mulþi «eroi» se caracterizeazã printr-o for-
mulã. Pristanda repetã obsedant vorba «curat», Trahanache –
«aveþi puþinticã rãbdare», Dandanache – «eu care de la ’48, cu
familia mea», Cetãþeanul – «eu cu cine votez?» etc. (...)

«Ideologia» elementarã a personagiilor, pustietatea lor
moralã nu putea fi mai pregnant surprinsã. Caragiale e un
clasic renunþând la analizã ºi recurgând la sintezã (...) 

În O scrisoare pierdutã se-mpletesc admirabil observaþia
socialã, comedia de caracter ºi situaþiile tari de farsã.” 

(P. Constantinescu)

Râsul ce pedepseºte 

1. Identificaþi replica prin care se defineºte trãsãtura domi-
nantã de caracter a urmãtoarelor personaje: • Zaharia Tra-
hanache;• Ghiþã Pristanda; • Nae Caþavencu; • Cetãþeanul
turmentat. Folosiþi-vã, în acest sens, ºi de studiul lui
G. Ibrãileanu Numele proprii în opera comicã a lui I. L. Caragiale.

2. Evidenþiaþi comportamentul lui ªtefan Tipãtescu faþã
de Caþavencu.

3. Identificaþi stereotipiile de comportament ºi de limbaj
ale unui personaj din O scrisoare pierdutã (la alegere).

4. Analizaþi rolul lui Nae Caþavencu în dezvoltarea unei
suite de situaþii comice.

5. Daþi cel puþin douã exemple de enunþuri comice din
discursul rostit de Caþavencu în faþa alegãtorilor.

6. Comentaþi situaþia comicã în care apare Caþavencu la
finalul piesei.

7. Analizaþi, din aceastã perspectivã, intrarea în scenã a
lui Agamiþã Dandanache.

8. Încercaþi un succint comentariu privind valoarea tera-
peuticã a râsului. Þineþi cont ºi de semnificaþiile cuprinse în
vechiul adagiu latin „ridendo castigat mores” (prin râs se
îndreaptã moravurile).

Sursele ºi procedeele comicului 

1. Identificaþi anumite ticuri verbale în limbajul perso-
najelor Pristanda ºi Farfuridi.

2. Daþi exemple de personaje comice, din O scrisoare pier-
dutã, implicate într-o serie de situaþii comice.

3. Daþi exemple de modalitãþi de realizare a comicului de
limbaj de tipul celor prezentate mai jos:

4. Selectaþi din text exemple privitoare la comicul de sti-
luri (amestecul dintre ceremonios ºi familiar, dintre erotic ºi
politic etc.); analizaþi, în acest sens, discuþia dintre
Trahanache, Farfuridi ºi Brânzovenescu (Actul II, Scena II).

A. Neologisme B. Construcþii
greºite

C. Ticuri 
verbale

a)pronunþate
greºit

b) înþelese
greºit

„ne-am rãcit
împreunã”

„curat mur-
dar”; „curat 
constituþional”„renumeraþie”

„enteresuri”
„capitalist” –
locuitor al
capitalei
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„Caragiale este în literatura românã (…) un autor clasic,
pentru cã e un moralist, un observator al umanitãþii pe latu-
ra moralã ºi un caracterolog.” (Al. Piru)

Formele de comic:
a) Umorul: înfãþiºeazã aspecte caraghioase, ridicole într-o

manierã îngãduitoare, fãrã a le sancþiona drastic ori a le nega
total. Presupune inteligenþã, delicateþe ºi o ironie indulgentã.

b) Ironia: comicul rãutãcios abuziv; vizeazã fie anihilarea
unei afirmaþii, care pretinde, pe drept ori pe nedrept, sã fie
recunoscutã ca adevãratã, fie ridiculizarea, sub aparenta seri-
ozitate, a unor vicii ori slãbiciuni omeneºti. 

c) Satira: comicul distructiv, negator.

Stil ºi limbaj
Comicul: atitudine esenþialã a spiritului uman adoptatã în

faþa vieþii ºi a artei, prin care realitatea este vãzutã în latura
ei veselã; comicul se opune tragicului.

5. Evidenþiaþi alte elemente specifice comicului de limbaj
în discursurile personajelor din piesa O scrisoare pierdutã de
I.L. Caragiale.

6. Evidenþiaþi, la personajele piesei, diferite manifestãri
ale comicului de caracter.

7. Arãtaþi în ce mãsurã numele caracterizeazã personajele:
Zaharia Trahanache,  Farfuridi, Brânzovenescu, Caþavencu,

Agamiþã Dandanache ºi Zoe.
8. În tirada finalã din O scrisoare pierdutã, incoerenþa ºi

ilogismul lui Farfuridi ajung la apogeu. Abundenþa for-
mulelor stereotipe, a cliºeelor verbale, anacoluturile, ter-
menii folosiþi impropriu, tautologiile „manifestã, în fond, o
deficienþã a gândirii personajului, a cãrui exprimare are tan-
genþã cu forme ale patologiei limbajului” (Boris Cazacu).
Selectaþi, din discursul lui Farfuridi, exemple potrivite pentru
aspectele vizate mai sus.

Dovediþi-vã creativitatea! 

1. Referindu-vã la piesa O scrisoare pierdutã, indicaþi
patru elemente specifice comediei.

2. Indicaþi o scenã din comedia O scrisoare pierdutã în
care acþiunile dramatice sã fie declanºate de existenþa altei
scrisori decât aceea a lui Tipãtescu cãtre Zoe.

3. Explicaþi, din aceastã perspectivã, semnificaþia titlului
comediei O scrisoare pierdutã.

4. Demonstraþi, într-o compunere de maximum 15 rân-
duri, cã piesa O scrisoare pierdutã de I.L. Caragiale este o
comedie. Valorificaþi, în acest sens, ºi urmãtoarele afirmaþii
ale lui Tudor Vianu:

a) „Caragiale se însoþeºte cu semenii sãi, mai întâi pentru
plãcerea de a-i observa ºi de a surprinde tipicul în individual.”

b) „Limba pe care o pune Caragiale în gura personajelor
sale este, deci, un mijloc al datãrii, al localizãrii, al tipizãrii,
ca atare un mijloc al criticii”. 

Comedie (fr. comedie, lat. comoedia, gr. Komoidia =
„cântec de sãrbãtoare”). Conceptul descrie o specie a
genului dramatic care are drept scop înfãþiºarea unor per-
sonaje, moravuri sociale, într-un mod care stârneºte
râsul, având totdeauna un final comic.

Piesa O scrisoare pierdutã este o comedie de moravuri
sociale, politice, familiale, ilustrate prin comportamentul
unor personaje aflate în conflict.

Alte tipuri de comedii: a) de caracter (Avarul de
Molière); b) de situaþie (O noapte furtunoasã de
I.L. Caragiale).

Feeria, vodevilul, farsa reprezintã subspecii sau vari-
ante ale comediei.

P. Constantinescu, Scrieri, 2, Bucureºti, 1967; 
Mircea Tomuº, Opera lui I.L. Caragiale, Ed. Minerva,
Bucureºti, 1977; G. Cãlinescu, Istoria literaturii române de
la origini pânã în prezent, Ed. Minerva, Bucureºti, 1982;
T. Vianu, Opere, vol. II, Ed. Minerva, Bucureºti, 1972;
T. Vianu, Arta prozatorilor români, Ed. Minerva, Bucureºti,
1981; Maria Vodã-Cãpuºan, Despre Caragiale, Editura
Dacia, Cluj-Napoca, 1982; V. Fanache, Caragiale,
Ed. Dacia, Cluj-Napoca, 1984; I. Vartic, Modelul ºi oglinda,
Ed. Cartea Româneascã, Bucureºti, 1982; F. Manolescu,

Caragiale ºi Caragiale. Jocuri cu mai multe strategii,
Ed. Cartea Româneascã, Bucureºti, 1983; M. Iorgulescu,
Eseu despre lumea lui Caragiale, Ed. Cartea Româneascã,
Bucureºti, 1988; ª. Cioculescu, I.L. Caragiale, Ed. Tine-
retului, Bucureºti; S. Iosifescu, Dimensiuni caragialiene,
Ed. Eminescu, Bucureºti, 1972; ªt. Cazimir, Caragiale – uni-
versul comic, EPL, Bucureºti, 1967; G. Ibrãileanu, Studii li-
terare, Ed. Albatros, Bucureºti, 1976; P. Constantinescu,
I.L. Caragiale, Ed. Humanitas, Bucureºti, 1984; ªt. Cazimir,
I.L. Caragiale faþã cu kitschul, Bucureºti, 1988.

Fiºier bibliografic

Reþineþi!
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PRETEXT

• Urmãriþi modul de subordonare a propoziþiilor. Indicaþi
cuvintele de legãturã ºi termenii regenþi ai subordonatelor.

• Stabiliþi programul electoral prezentat de vorbitor.
• Gãsiþi douã erori logice (acþiunea se petrece în anul

1883).

Textul (actualizare) 

• Configuraþie lingvisticã alcãtuitã dintr-o secvenþã de
unitãþi coerente din punct de vedere sintactico-semantic ºi
actualizatã prin uz în procesul comunicãrii.

• Cadrul în interiorul cãruia frazele se dezambiguizeazã.
Unitatea textului este asiguratã de:
Coeziune (din punct de vedere sintactic):
• în planul formei gramaticale, se manifestã prin restricþii

de caz, de prepoziþie, de acord, de topicã etc.;
• la nivelul textului, coeziunea este asiguratã de diverºi

factori de continuitate (repetarea elementelor lexicale în
propoziþii diferite, relativa unitate a sistemului pronominal,
substituirea unor elemente prin altele care le pot înlocui, re-
lativa unitate a timpurilor verbale etc.).

Coerenþã (din punct de vedere semantic):
• propoziþiile sã fie co-referenþiale (sã desemneze aceeaºi

realitate lingvisticã);
• sensul global sã nu fie înþeles ca sumã a semnificaþiilor

unitãþilor constituente (întrucât textul aduce întotdeauna un
supliment de semnificaþie).

Tipuri de frazare 

Parataxa – raport sintactic de coordonare realizat prin
simpla alãturare a unor elemente cu aceeaºi funcþie sintacticã
(în propoziþie) sau a unor propoziþii de acelaºi fel (în frazã).

Parataxa cu funcþie stilisticã se numeºte asindet ºi se reali-
zeazã prin suprimarea elementelor de relaþie între componen-
tele unei propoziþii (mai rar) sau ale unei fraze.

Hipotaxa se opune parataxei ºi denumeºte posibilitatea
de a exprima raporturile sintactice de coordonare (la nivelul
propoziþiei ºi al frazei) ºi de subordonare (la nivelul frazei)
prin conjuncþii coordonatoare, respectiv subordonatoare.

Comunicare ºi limbã

TEXTUL

F a r f u r i d i (emoþionat ºi asudând): Atunci, iatã ce
zic eu, ºi împreunã cu mine (începe sã se înece) trebuie sã
zicã asemenea toþi aceia care nu vor sã cazã la extremitate
(se îneacã mereu), adicã vreau sã zic, da, ca sã fie mode-
raþi… adicã nu exageraþiuni!… Într-o chestiune
politicã… ºi care, de la care atârnã viitorul, prezentul ºi
trecutul þãrii… sã fie ori prea-prea, ori foarte-foarte… (se
încurcã, asudã ºi înghite) încât vine aici ocazia sã întrebãm
pentru ce?… da… pentru ce? Dacã Europa… sã fie cu
ochii aþintiþi asupra noastrã, dacã mã pot pronunþa astfel,
care lovesc soþietatea, adicã fiindcã din cauza zgudui-
rilor… ºi… idei subversive… (asudã ºi se rãtãceºte din ce
în ce) ºi mã-nþelegi, mai în sfârºit, pentru care în orce
ocaziuni solemne a dat probe de tact… vreau sã zic într-o
privinþã, poporul, naþiunea, România… (cu tãrie) þara în
sfârºit… cu bun-simþ, pentru ca Europa cu un moment
mai nainte sã vie ºi sã recunoascã, de la care putem zice
depandã… (se încurcã ºi asudã mai tare) precum – daþi-mi
voie (se ºterge) precum la 21, daþi-mi voie (se ºterge), la 48,
la 34, la 54, la 64, la 74 asemenea ºi la 84 ºi 94, ºi eþetera,
întrucât ne priveºte… pentru ca sã dãm exemplul chiar
surorilor noastre de ginte latinã! 

(I.L. Caragiale, O scrisoare pierdutã)
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1. Precizaþi de unde provine ambiguitatea enunþurilor /
titlurilor:

Servim masa la ora douãsprezece.
Vând vilã de cãrãmidã veche.
Urmãrirea poliþiºtilor n-a avut efectul scontat.
Confecþionãm mãnuºi din piele de damã.
Trimite maºina lui Radu.
Spectacolele susþinute de formaþii de amatori ºi profesioniste

vor marca aniversarea Unirii.
Cãutarea copiilor a fost întreruptã pentru trei ore.
Soþia primarului –  infirmã
Teribilul cotidian
Minciuna continuã

2. Selectaþi construcþia adecvatã contextului:
a) M-am întâlnit cu fata care/pe care/cu care ai îndrãgit-o. 
b) Þie însãþi/însuþi/înseþi, Mario, þi s-a încredinþat secretul!
c) Floarea ale cãror/a cãrei/ale cãrei petale sunt creþe

este o garoafã.
d) Participantei cea/celei/cele mai frumoasã/frumoase i

se dã un premiu.
e) Bicicleta bãiatului acela/aceluia/acel este nouã.
f) Fotbaliºtii sunt cel/cei mai bine plãtiþi sportivi.
g) Cea mai frumoasã ºi mai/ - / cea mai nouã lucrare a

fost expusã ieri.
h) Învaþã în clãdirea ºcolii construitã/construite recent.
i) Grupul de turiºti a/au pãrãsit cabana la prânz.
j) O mulþime de rude ne- au/a vizitat de sãrbãtori.

3. Textele de mai jos, culese din presa scrisã, nu respectã
criteriile de coerenþã ºi de coeziune. Depistaþi greºelile:

a) Pentru a preveni flagelul drogurilor ºi alungarea gãºtilor de
cartier, firma pune la dispoziþia ºcolilor un agent de pazã.

b) Aproape de doi ani, armata de avocaþi ai lui Cristescu a
fost la un pas sã-l scoatã pe instigator din puºcãrie, dar Curtea de
Apel a decis în ultimul moment rãmânerea acestora dupã gratii.

c) Referindu-se la faptul cã în România cele mai multe ºcoli sunt
în mediul rural, circa jumãtate, ministrul Educaþiei a postulat cã…

4. Descrierea urmãtoare este elipticã de predicate.
Întregiþi textul, folosind verbele din seria transcrisã mai jos
între paranteze. Gãsiþi cât mai multe combinaþii posibile (ex.:
pe geam se vede / se zãreºte / se ghiceºte / se desluºeºte): 

Pe geam, cer neutru peste pãmântul de culoarea cafelei prãjite.
Douã case galbene, un copac, în fund de tot zidurile cenuºii, cu
ardezii vechi ºi copaci desfrunziþi, ale bisericii evanghelice. Tablou.

Deodatã, în mijlocul peisajului acestuia suspendat, un bãiat cu
ghete mari, în haine de postav cafeniu foarte strânse pe el ºi cu un
sac verde atârnând de ºold, din care iese colþul unei cãrþi. 

(Radu Petrescu, Ocheanul întors)
(a se vedea, a se zãri, a se ivi, a se profila, a se contura, a

pãrea, a fi, a se ghici, a se înãlþa, a apãrea, a veni, a se desluºi)

5. Citiþi urmãtoarele fragmente, urmãriþi modul de expri-
mare a relaþiilor sintactice ºi:

a) evidenþiaþi consecinþele în plan stilistic ale folosirii, cu
precãdere, a frazãrii paratactice: 

Voievodul a fãcut semn de îndemnare. La porunca mãriei sale,
arhimandritul, postelnicul ºi comiºii l-au urmat în paraclis.
Luminãþia sa a îngenunchiat; au îngenuncheat ºi ei. A început
clopotul în turn. Au stat neclintiþi cât a bãtut clopotul. S-a fãcut
liniºte ºi Jder a mai simþit un timp tremurul zidãriei pânã în inima
sa. Se aºtepta parcã la un cutremur, aºa încremenirea de icoanã a
mãriei sale se prelungea. Pe ferestrele nalte pãtrundea cenuºiul
zilei de afarã: fãcliile dãdeau o luminã dulce ca a unei zile de
toamnã în asfinþit.

(Mihail Sadoveanu, Fraþii Jderi)

b) observaþi pânã unde a împins Caragiale construcþia
prin parataxã:

Turtã dulce – panorame – tricoloruri – bragã – baloane – sol-
daþi – mahalagioaice – lampioane – limonadã – fracuri – deco-
raþiuni – decoraþi – doniþe – menajerii – provinciali – fluiere –
cerºetori – ciubere – cimpoaie – copii – miniºtri – pungaºi de
buzunare – hãrdaie – bone – doici – trãsuri – muzici – artificii –
fotografii la minut – comedii – tombole – Moftul român nr. 8 –
oale – steaguri – flaºnete – îngheþatã de vanilie – fleici – stambã
– cãni – pelin – cãluºei …[…]  

(I.L.Caragiale, Moºii (Tablã de materii)

c) argumentaþi faptul cã frazarea este realizatã prin
hipotaxã, consecinþã a folosirii stilului indirect liber:

Florica, fata vãdanei lui Maxim Oprea, care se nimerise a fi
cea dintâi când a început bãtaia, vãzând acum cã nimeni nu e în
stare sã scape pe Ana din ghearele tatãlui sãu, dãdu fuga pânã la
domnul învãþãtor ºi-l rugã sã vie mai degrabã sã potoleascã dum-
nealui pe Vasile Baciu, cã de ceilalþi oameni nu mai vrea sã
asculte, atâta-i de pãgân. Herdelea sãri îndatã, îºi puse pãlãria ºi
alergã la faþa locului, socotind cã, oricât  ar fi de nebun Baciu, tot
trebuie sã se ruºineze ºi sã înceteze când îi va porunci dânsul. 

(Liviu Rebreanu, Ion)

EXERCIÞII
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PRETEXT

Urmãriþi: împãrþirea textului de mai jos; rolul textului
scris între paranteze; personajele; cui se adreseazã fiecare
personaj.

Textul dramatic se recunoaºte uºor: replicile sunt prece-
date de numele personajului care le rosteºte. Este o comuni-
care ce implicã prezenþa emiþãtorului ºi pe cea a receptorului.

Compoziþia textului dramatic 

• Replicile
Un personaj se adreseazã:
a) unui alt personaj; 
b) unui personaj pe care îl ia drept altcineva: quiproquo;
c) direct spectatorilor, fãrã a fi auzit de celelalte perso-

naje: apartéul;
d) unui confident: falsul dialog;
e) lui însuºi: monologul.

• Didascaliile
Ansamblul indicaþiilor date de autorul unui text dramatic

cu privire la: lista personajelor, descrierea decorului, miºcarea
în scenã a personajelor, gesturile acestora, tonalitatea vocii º.a.

Personajele 

Personajul de teatru este caracterizat:
– prin acþiuni ºi gesturi;
– prin vorbire; 
– de un alt personaj;
– prin nume.
Unele personaje se încadreazã în niºte tipare preexis-

tente: tipurile (avarul, încornoratul, demagogul etc.)
Personajele au o anumitã funcþie: aceasta poate fi con-

stantã de-a lungul întregii piese sau poate evolua de la o
scenã la alta (de exemplu, raisonneurul Brânzovenescu).

Spaþiul 

Spaþiul nu serveºte doar „plantãrii” unui decor, ci poate
avea ºi alte funcþii:

a) funcþie dramaticã, atunci când folosirea unei ascunzã-
tori, de exemplu, face sã progreseze intriga;

b) funcþie simbolicã.

TEXTUL DRAMATIC

ACTUL II
Scena II

Veta ºi Ricã Venturiano, apoi Jupân Dumitrache ºi
Ipingescu de-afarã

R i c ã (intrã, se opreºte pe prag, vede pe Veta în spate, rãsuflã din
adânc, pune mâna la inimã ºi înainteazã în vârful degetelor pânã
la spatele scaunului ei; cade în genunchi ºi începe cu putere):
Angel radios!

V e t a (dã un þipãt, se scoalã ºi fuge în partea cealaltã a scenii fãcân-
du-ºi cruce ºi scuipându-ºi în sân): A!

R i c ã (întorcându-se în genunchi spre partea unde a fugit ea): Angel
radios! precum am avut onoarea a vã comunica în preceden-
ta mea epistolã, de când te-am vãzut întâiaºi datã pentru
prima oarã mi-am pierdut uzul raþiunii; da! sunt nebun…

V e t a: Nebun! (Strigând.) Sãriþi, Chiriac! Spiridoane!
R i c ã: Nu striga, madam (se târãºte un pas în genunchi), fii 

mizericordioasã! Sunt nebun de amor; da, fruntea mea îmi
arde, tâmplele-mi se bat, sufer peste poate, parcã sunt turbat.

V e t a: Turbat?… Domnule, spune-mi degrab, c-aminteri, strig: cine
eºti, ce pofteºti, ce cauþi pe vremea asta în casele oamenilor?

R i c ã (se ridicã ºi se apropie de dânsa, tãindu-i drumul): Cine sunt?
mã întrebi cine sunt? Sunt un june tânãr ºi nefericit, care
sufere peste poate ºi iubeºte la nemurire.

V e t a: Ei! º-apoi? ce-mi pasã mie! (Dupã o micã reflecþie.) Vai de
mine! acesta e vun pungaº: a aflat cã nu-i dumnealui acasã ºi
umblã sã ne pungãºeascã. (Tare, strigând.) Chiriac!
Spiridoane! sãriþi! hoþii!

R i c ã (cu mâinile rugãtoare): Nu striga! nu striga! fii mizericor-
dioasã; aibi pietate! M-ai întrebat sã-þi spui cine sunt, þi-am
spus. Mã întrebi sã-þi spui ce caut… Ingrato! nu mi-ai scris
chiar tu însuþi în original?

V e t a: Eu?
R i c ã: Da! (Se ridicã.) Nu mi-ai scris sã intru fãrã grijã dupã zece

ceasuri la numãrul 9, strada Catilina, când oi vedea la fereas-
trã cã se micºoreazã lampa? Iatã-mã. M-am transportat la
localitate pentru ca sã-þi repet cã te iubesc precum iubeºte
sclavul lumina ºi orbul libertatea. […]

V e t a (a ascultat cu mult interes toatã tirada lui Ricã ºi-l întrerupe
izbucnind în râs): Ha! ha! ha! acu înþeleg eu tot! ha! ha! ha!

R i c ã: Râzi, râzi, ingrato, de amoarea mea?
(I.L. Caragiale, O noapte furtunoasã)



Timpul ºi durata acþiunii 

Timpul în care se desfãºoarã acþiunea poate fi indicat în
didascalii, poate fi stabilit prin alegerea unor personaje
istorice sau prin evocarea anumitor evenimente.

Dialogul teatral se desfãºoarã în timpul real: nu existã
decalaj între timpul ficþiunii ºi cel al narãrii. Dar între acte se
pot intercala perioade mai scurte sau mai lungi de timp.

Acþiunea 

Primele scene constituie expoziþiunea: se dau indicaþii de
timp, de loc, se precizeazã raporturile dintre personaje.

Conflictul opune personajele, determinând acþiunea.
Deznodãmântul: (scena finalã) este de regulã neaºteptat,

o loviturã de teatru: fericit în cazul comediilor, nefericit în
cazul tragediilor.

1. Precizaþi cui se adreseazã Ghiþã în replica sa:
C a þ a v e n c u: Poþi sã-i adaogi cã mã grãbesc sã mã întorc

în temniþa unde m-a aruncat dizgraþia dumneaei.
G h i þ ã: Ascult. (Aparte) Mare piºicher! Strajnic prefect ar

fi acesta! (Iese aruncând priviri furiºe de admiraþie cãtrã
Caþavencu). 

(I.L. Caragiale, O scrisoare pierdutã) 

2. Gãsiþi, în textele studiate, situaþii în care: a) personajul
vorbeºte unui alt personaj; b) personajul vorbeºte cu el
însuºi; c) personajul se adreseazã spectatorilor.

3. Comparaþi indicaþiile scenice de mai jos. Prin ce se
diferenþiazã, faþã de celelalte, didascaliile din piesele lui
Camil Petrescu? Dar cele din piesa lui Eugen Ionescu?

I.L. Caragiale, O scrisoare pierdutã
Pristanda (schimbând deodatã tonul, umilit ºi naiv)
Trahanache (placid); (cu mirare ºi ciudã)

Lucian Blaga, Meºterul Manole
Manole (se ridicã ameninþãtor)
Mira (vine din dreapta, apare în uºã într-o simplã cãmaºã

lungã, albã, desculþã)

Mihail Sebastian, Jocul de-a vacanþa
Bogoiu (face un zgomot de mirare cu limba lipitã de cerul

gurii); (triumfãtor); (dupã o secundã de tãcere, tainic)

Camil Petrecu, Jocul ielelor
Maria (ca marea frãmântatã de hulã); (ca o apã adâncã,

luminatã scãzut)
Gelu (limpede ca platina); (ca o flacãrã rãsucitã); (se

reface, ca adunat din sfãrâmãturi); (egal ca douã linii para-
lele); (cu spaimã, ca pe o plutã luatã de ºuvoi)

Sineºti (ca o parantezã dezolatã); (ca o lamã de stilet); (ca
un cleºte)

Eugen Ionescu, Ucigaº fãrã simbrie
Câteva din rolurile piesei pot fi jucate de aceiaºi actori. Pe de

altã parte, vocile din actul al doilea nu se vor auzi, desigur, toate.
Regizorul va trebui sã foloseascã, dacã e posibil, mijloace stereo-
fonice. Este preferabil de asemenea ca, tot în actul al doilea, sã
aparã un numãr cât mai mare de siluete de partea cealaltã a
ferestrei, ca pe-o scenã aflatã în dosul scenei. Cu toate acestea,
dupã ridicarea cortinei pentru actul al doilea, frânturile de con-
versaþie, zgomotele în jurul scenei goale vor fi neapãrat necesare,
cel puþin pentru câteva clipe, spre a prelungi, a amplifica oare-
cum atmosfera, vizualã ºi sonorã, a strãzii, a oraºului, care
renaºte la sfârºitul primului act, se estompeazã dupã sosirea lui
Bérenger, se impune din nou, cu violenþã, la începutul celui de
al treilea act, pentru a se depãrta definitiv la sfârºit.

4. Sub forma unui tabel, reprezentaþi apariþiile în scenã
ale personajelor unei piese studiate de voi (de ex. O scrisoare
pierdutã de I.L. Caragiale). Dintr-o singurã privire, veþi putea
observa: 

– scenele în care personajul rosteºte un monolog; 
– personajul cu cele mai multe apariþii la nivelul întregii

piese; la nivelul fiecãrui act;
– personajul cu cele mai puþine apariþii la nivelul piesei;
– momentul în care apar pentru prima oarã unele perso-

naje, de exemplu Caþavencu ºi Dandanache;
– personajele care apar împreunã.
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EXERCIÞII



PERSONAJELE:

SCENA I
Interior burghez englezesc, cu fotolii englezeºti. Searã englezeascã.
Domnul Smith, englez, în fotoliul sãu englezesc ºi în papucii sãi
englezeºti, îºi fumeazã pipa sa englezeascã ºi citeºte un ziar
englezesc, în faþa unui foc englezesc. Poartã ochelari englezeºti, o
mustãcioarã cenuºie, englezeascã. Alãturi de el, într-un fotoliu
englezesc, doamna Smith, englezoaicã, cârpeºte ciorapi englezeºti.
Un moment lung de tãcere englezeascã. Pendula englezeascã bate
ºaptesprezece lovituri englezeºti.

DOAMNA SMITH: Iatã cã s-a fãcut nouã. Am mâncat
supã, peºte, cartofi cu slãninã, salatã englezeascã. Copiii
au bãut apã englezeascã. Am mâncat bine astã-searã.
Asta pentru cã locuim în împrejurimile Londrei ºi fiindcã
ne numim Smith.

DOMNUL SMITH, continuându-ºi lectura, plescãie din limbã.

DOAMNA SMITH: Cartofii sunt excelenþi cu slãninã,
uleiul salatei n-a fost rânced. Uleiul bãcanului din colþ
este incontestabil de mai bunã calitate decât uleiul
bãcanului de vizavi, e chiar mai bun decât uleiul bãcanu-
lui din vale. Dar nu vreau sã spun cã uleiul lor nu e bun. 

DOMNUL SMITH, continuându-ºi lectura, plescãie din limbã. 
DOAMNA SMITH: Cu toate astea, tot uleiul bãcanului din

colþ e cel mai bun...
DOMNUL SMITH, continuându-ºi lectura, plescãie din limbã. 
DOAMNA 8MITH: De data asta, Mary a fiert bine cartofii.

Ultima datã, nu i-a fiert bine. Nu-mi plac decât când sunt
bine fierþi.

DOMNUL SMITH, continuându-ºi lectura, plescãie din limbã. 
DOAMNA SMITH: Peºtele a fost proaspãt. Mi-am lins

buzele. M-am servit de douã ori. Ba nu, de trei ori. Ceea
ce m-a tot expediat la toaletã. ªi tu te-ai servit de trei ori.
Totuºi, a treia oarã, te-ai servit mai puþin decât primele
douã ori, în timp ce eu m-am servit cu mult mai mult. Am
mâncat mai mult decât tine, astã-searã. Cum se explicã?
De obicei, tu mãnânci mai mult. Nu-þi lipseºte pofta de
mâncare. 

DOMNUL SMITH, plescãie din limbã.
DOAMNA SMITH: Cu toate astea, supa era, poate, un pic

prea sãratã. Avea mai multã sare decât tine. Ah, ah, ah.
De asemenea, cu prea mult praz ºi cu prea puþinã ceapã.
Îmi pare rãu cã n-am sfãtuit-o pe Mary sã-i adauge ºi puþin
anason franþuzesc. Data viitoare voi ºti ce am de fãcut.

Domnul Smith
Doamna Smith
Domnul Martin
Doamna Martin
Mary, jupâneasa
Cãpitanul de pompieri
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Eugen Ionescu
(1909-1994)

Cântãreaþa chealã
Anti-piesã



Consideraþii generale

DOMNUL SMITH, continuându-ºi lectura, plescãie din limbã.
DOAMNA SMITH: Bãieþelul nostru ar fi vrut sã bea bere, o

sã-i placã sã tragã la mãsea, îþi seamãnã. L-ai vãzut la
masã, cum ochea sticla? Dar i-am turnat în pahar apã din
carafã. Îi era sete ºi a bãut-o. Elena îmi seamãnã: e o bunã
gospodinã, econoamã, cântã la pian. Niciodatã nu cere
bere englezeascã. E ca nepoþica noastrã, care bea numai
lapte ºi nu mãnâncã decât terci. Se cunoaºte cã n-are
decât doi ani. O cheamã Peggy. Plãcinta cu gutui ºi cu
fasole a fost grozavã. Poate cã ar fi fost indicat sã servim
la ultimul fel un pãhãruþ de Bourgogne australian, dar 
n-am adus vin la masã ca sã nu dãm copiilor un prost
exemplu de lãcomie. Trebuie deprinºi sã fie cumpãtaþi ºi
cu mãsurã în viaþã.

DOMNUL SMITH, continuându-ºi lectura, plescãie din limbã.
DOAMNA SMITH : Doamna Parker cunoaºte un bãcan

bulgar, cu numele de Popochef Rosenfeld, care tocmai a
sosit de la Constantinopol. E mare specialist în iaurt. E
diplomat al ºcolii de fabricanþi de iaurt din Adrianopole.
O sã cumpãr mâine de la el o oalã mare de iaurt bulgãresc
folcloric. Nu gãseºti oricând astfel de lucruri aici, în
împrejurimile Londrei.

DOMNUL SMITH, continuându-ºi lectura, plescãie din limbã.
DOAMNA SMITH: Iaurtul este excelent pentru stomac,

rinichi, apendicitã ºi apoteozã. Mi-a spus-o doctorul
Mackenzie-King care îngrijeºte copiii vecinilor noºtri,
soþii Johns. E un medic bun. Poþi avea încredere în el. Nu
prescrie niciodatã alte medicamente decât acelea pe care
le-a experimentat pe el personal. Mai înainte de a-l deter-

mina pe Parker sã se opereze, s-a operat el însuºi de ficat,
deºi nu era deloc bolnav. 

DOMNUL SMITH: Atunci cum se face cã medicul a scãpat
teafãr ºi cã Parker a murit? 

DOAMNA SMITH: Fiindcã operaþia a reuºit la medic ºi n-a
reuºit la Parker. 

DOMNUL SMITH: Atunci Mackenzie nu-i un medic bun.
Operaþia ar fi trebuit sã reuºeascã la amândoi, sau amân-
doi sã moarã. 

DOAMNA SMITH: De ce? 
DOMNUL SMITH: Un medic conºtiincios trebuie sã moarã,

o datã cu bolnavul, dacã nu se pot vindeca împreunã.
Comandantul unei nave piere o datã cu nava, în valuri.
Nu-i supravieþuieºte.

DOAMNA SMITH: Nu se poate compara un bolnav cu o
navã. 

DOMNUL SMITH: De ce nu? ªi nava are bolile ei; de altfel,
medicul tãu e tot atât de teafãr ca ºi o corabie; iatã un
motiv în plus pentru care ar fi trebuit sã piarã o datã cu
bolnavul, ca ºi medicul ºi vasul sãu. 

DOAMNA SMITH: Ah! Iatã ceva la care nu m-am gândit...
Poate cã ai dreptate... ºi atunci, la ce concluzie ajungi? 

DOMNUL SMITH: Cã toþi medicii nu sunt decât niºte
ºarlatani. ªi toþi bolnavii de asemenea. Numai marina
este onestã în Anglia.

DOAMNA SMITH: Dar nu ºi marinarii. 
DOMNUL SMITH: Fireºte.

(Eugen Ionescu, Teatru. vol. I. Traducere de Radu Popescu ºi
Dinu Bondi. Studiu introductiv de B. Elvin, Bucureºti, 1968)
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E. Ionescu îºi dovedeºte de timpuriu o dublã vocaþie, una
de poet ºi alta de eseist, critic ºi publicist. Debuteazã ca poet
la vârsta de 18 ani, în Revista literarã a Liceului „Sf. Sava” 
(nr. I, 1927), cu poezia Copilul ºi clopotele, ca numai dupã un
an, în decembrie 1928, sã îl reîntâlnim în prima serie a revis-
tei Bilete de papagal, conduse de Tudor Arghezi. În ceea ce
priveºte publicistica literarã (eseuri, recenzii, cronici plastice,
pagini de jurnal, polemici), „juneþea bucureºteanã” a lui
Eugen Ionescu conþine posibile elemente ce vor configura
structura originalã a viitorului dramaturg, cu accente tot mai
vizibile în spiritul teribilist ºi contestatar al articolelor sem-
nate în presa româneascã dintre anii 1927 ºi 1940.

În 1931 publicã placheta de versuri Elegii pentru fiinþe mici,
iar volumul de criticã Nu (1934) devine una dintre cãrþile
cele mai discutate în peisajul nostru literar modern.
Aptitudinile prin care Eugen Ionescu a atras atenþia contem-
poranilor sãi au fost fronda ºi nihilismul. Scriitorul nu a ade-
rat la nici o grupare, a colaborat la mai multe publicaþii, fãrã
a se lega definitiv de vreuna. În 1941 se stabileºte în Franþa.

Va fi ales membru al Academiei Franceze.
Fondator al teatrului de avangardã din anii 1950-1962,

Eugen Ionescu a impus o nouã esteticã dramaticã, revolu-
þionând conceptele tradiþionale.

Geneza piesei. În legãturã cu naºterea anti-piesei în patru
scene Englezeºte fãrã profesor, variantã a celebrei La Cantatrice
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Chauve (Cântãreaþa chealã), Eugen Ionescu mãrturiseºte urmã-
toarele: „În 1948, înainte de a scrie prima mea piesã, habar nu
aveam cã voi deveni autor dramatic. Aveam doar ambiþia de a
învãþa englezeºte. A învãþa englezeºte nu duce în mod necesar la arta
de a scrie piese de teatru. Dimpotrivã, tocmai pentru cã nu mi-a
izbutit proiectul de a învãþa englezeºte, am devenit autor dramatic.”
Ionescu aflã din frazele unui manual pentru începãtori o suitã
de adevãruri surprinzãtoare – sãptãmâna are ºapte zile,
podeaua este jos, iar tavanul sus etc., lucruri cunoscute bine,
desigur, dar asupra cãrora nu meditase niciodatã. A fãcut pe
urmã cunoºtinþã cu douã personaje: Mr. ºi Mrs. Smith, care
emiteau afirmaþii indubitabile. Eugen Ionescu s-a gândit sã
redea cititorului (spectatorului) aceste adevãruri esenþializate,
folosindu-se de dialoguri, pe parcursul cãrora propoziþiunile-
adevãruri ºi limbajul însuºi au luat o întorsãturã ciudatã.
Limbajul se dezarticula vidându-se de sens; personajele se
destrãmau. Se producea astfel o „tragedie a limbajului”, cu
efecte ilariante. În fond, autorul blameazã ideile gata fãcute,
conformismele specifice unei anumite categorii sociale. 

Teatrul absurdului. La premiera francezã a piesei
Cântãreaþa chealã (1950), Eugen Ionescu provoca o stare de
totalã surprindere prin formula dramaticã ieºitã din tiparele
cunoscute, optând pentru un teatru ca dramã a limbajului ºi a
incomunicabilitãþii, un teatru cu desãvârºire novator: teatrul
absurdului. Originalitatea unei formule, caracterizate prin
fuzionarea ºocantã a comicului cu tragicul, devine indis-
cutabilã. Însuºi autorul îºi defineºte poziþia de principiu: „A
împinge teatrul peste zona intermediarã, care nu e nici teatru,
nici literaturã, înseamnã a-l restitui cadrului sãu propriu, limi-
telor lui fireºti […]. Un comic dur, fãrã fineþe, excesiv. Nu
comedii dramatice. Recursul la imposibil. Totul împins pânã la
paroxism, acolo unde se aflã izvoarele tragicului. Un teatru al
violenþei: violent comic, violent dramatic.” Eugen Ionescu se
decide tranºant pentru un teatru iraþionalist, respingând
teatrul „aristotelic”, strãin spiritului epocii moderne: „Cât
despre logicã, despre cauzalitate, sã nu mai vorbim. Trebuie sã
le ignorãm cu totul. S-a sfârºit cu drama, cu tragedia. Tragicul
devine comic, comicul devine tragic.”

TEXT ªI INTERPRETARE

Situare contextualã 

Scrisã iniþial în româneºte (Englezeºte fãrã profesor), piesa
reprezintã o parodie a limbajului colocvial, o parodie a
teatrului pus sub semnul întrebãrii: „În Cântãreaþa chealã
regãsim spiritul polemic, dinamitard.” (B. Elvin) 

Universul operei 

1. Arãtaþi care dintre temele specific ionesciene se regã-
sesc în Cântãreaþa chealã:

a) criza limbajului; b) prezenþa perpetuã a morþii;
c) insinuarea absurdului în existenþa umanã; d) alienarea în
angrenajul social ºi familial; e) degradarea relaþiilor umane.

2. Delimitaþi momentele subiectului. Aveþi în vedere, în
acest sens, urmãtoarea afirmaþie criticã: 

„Uneori recunoºti în piesã situaþiile cele mai comune ºi
oamenii cei mai obiºnuiþi. Dar alteori planurile devin diver-
gente ºi contradictorii, fãrã un contur vizibil, fãrã limite interi-
oare, cu drumurile închise ºi cu nici unul clarificat.” (B. Elvin)

3. Comentaþi statutul intrigii ºi al punctului culminant în
structura piesei Cântãreaþa chealã.

4. Identificaþi elementele derizorii din finalul piesei
Cântãreaþã chealã de E. Ionescu.

René Magritte,
Terapeutul



210 Literaturã / Dramaturgia

Teatrul lui Eugen Ionescu, ca literaturã a absurdului,
încalcã majoritatea convenþiilor dramatice. 

a) Intriga teatrului tradiþional este abolitã. 
Intriga: „primul element component din structura farsei

tragice contemporane, care pune în luminã deosebiri semni-
ficative faþã de teatrul tradiþional.” (Romul Munteanu).

Spre deosebire de dramaturgia tradiþionalã, unde sursa
fundamentalã de susþinere a intrigii o constituie eveni-
mentele, ceea ce oferã o anumitã tensiune dramaticã intrigii
în antiteatru sunt mai ales „stãrile obsesive, coºmarurile,
angoasele, care suplinesc întâmplãrile reale”. 

În piesa Cântãreaþa chealã „elementele de intrigã se con-
stituie din filmul existenþei cotidiene, colorate de fapte
mãrunte ºi receptate de personaje a cãror trãire se consumã
prin fascinaþia produsã de spectacolul exterior al detaliului
cotidian”. (Romul Munteanu)

b) Mecanismul alienant
Personajele au, în diferitã mãsurã, conºtiinþa alienãrii. 
„Personajele sunt niºte marionete, pentru cã au pierdut

orice sprijin metafizic. Pentru ele nu existã norme ºi tocmai
de aceea sunt derizorii.” (Eugen Ionescu)

c) Dezagregarea limbajului
Drama absurdului e, înainte de toate, o dramã a cuvân-

tului. Mijloc de comunicare al teatrului, limba însãºi e supusã
în teatrul absurdului unei tentative de dezagregare rareori
întâlnitã în istoria literaturii. „Trebuie sã distrugem limba ºi sã
o alcãtuim din nou.” (Eugen Ionescu) Teatrul sãu se constitu-
ie într-o mãrturie a unei universale crize a gândirii, a
afectelor, a limbajului: „Ceea ce numim absurd nu este decât
denunþarea caracterului unui limbaj golit de substanþa sa, steril,
fãcut din cliºee ºi slogane.” (Eugen Ionescu) „Grotescul, ºarja
extremã, comicul macabru, farsa grasã, burlescul grosolan,
comicul excesiv, paroxismul tragic, iatã modalitãþile teatrului la
care râvneºte Eugen Ionescu.” (Nicolae Balotã)

De la structura tradiþionalã 
la „regulile” absurdului

a) Absurd. Curent în filosofia ºi literatura existenþialistã
din secolul al XX-lea, care se naºte din conflictul dintre raþi-
unea umanã ºi iraþionalitatea lumii reale, din incapacitatea
omului modern de a gãsi un sens existenþei sale.
Reprezentaþi: Franz Kafka, S. Beckett, A. Adamov.

b) Eugen Ionescu se înscrie în categoria autorilor care au
semnalat o crizã a civilizaþiei, a limbajului, a literaturii,
descoperind un mijloc de expresie pentru ceea ce li se pãrea
infernul însuºi. În scrierile lui Ionescu, „omul are o condiþie
ºubredã, imprecisã, ameninþatã cu degenerarea.” (B. Elvin) 

Structuri compoziþionale 

1. Prezentaþi o serie de întâmplãri ºi detalii a cãror deru-
lare reprezintã în piesa Cântãreaþa chealã o sursã semnifica-
tivã pentru un nou gen de intrigã.

2. Demonstraþi rolul pe care îl îndeplineºte dialogul în
susþinerea intrigii din piesa Cântãreaþa chealã de E. Ionescu.

3. Introducerea în scenã a cuplului Martin ºi a pompieru-
lui, alãturi de familia Smith, rãmâne fãrã efect pentru progre-
sia intrigii în piesa Cântãreaþa chealã. Aduceþi cel puþin douã
argumente în susþinerea acestui fenomen dramatic.

Personaje ºi simbolisticã 

1. Selectaþi personajele operei, precizând dacã ele pot fi
considerate mai degrabã asemãnãtoare sau mai degrabã
diferite. Justificaþi-vã opinia!

2. Analizaþi structura sufleteascã a eroilor, pornind de la
comparaþia acestora cu personajele de teatru tradiþionale.

3. Descoperiþi alte semnificaþii ale personajelor, având în
vedere dialogul soþilor Martin ºi precizãrile servitoarei (scena
IV ºi scena V).

4. Demonstraþi statutul de „obiect” al personajelor. 
5. Organizaþi o dezbatere în care sã susþineþi, cu argu-

mente corespunzãtoare, în ce mãsurã se justificã pe parcurs
subtitlul operei: Anti-piesã.

Tragedia limbajului 

1. Vorbele nu au capacitatea de a dezvãlui sensuri funda-
mentale. Limbajul ºi-a pierdut funcþia de comunicare,
pãstrând numai elementele mecanice, automate. 

Selectaþi din unele replici ale personajelor din piesa
Cântãreaþa chealã elemente de limbaj ilustrative pentru o
asemenea crizã a comunicãrii.

2. În scena a VI-a, personajele sunt înfãþiºate în diferite
ipostaze: tãcere stânjenitoare, încercãri eºuate în stabilirea
unui început de conversaþie, replici fãrã semnificaþie.
Comentaþi aceste faze ale existenþei personajelor în mãsura
în care ele pot fi relevante pentru explicarea apariþiei unui
impas în comunicare.

Antiteatrul. Mecanismul alienant 

1. Citiþi indicaþiile scenice ale autorului, de la începutul
piesei, explicând apariþia repetatã a termenului englezesc.
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Teatrul Eugen Ionescu din Chiºinãu ne-a înfãþiºat
Cântãreaþa chealã, cea care marca naºterea teatrului
absurd modern, într-o viziune pregnant originalã, semnatã
de Petru Vutcãrãu. (...) Textul a fost practic dublat 
printr-un întreg scenariu gestual în aceeaºi cheie a absur-
dului. Dialogul ionescian e o consacrare a cliºeelor
omeneºti supuse degradãrii ºi antrenând în criza lor spre
pierzanie umanul însuºi. (...)

Mai mult încã, apare ºi o involuþie spre monstruos, vi-
zibilã în chiar înfãþiºarea personajelor, întruchipate într-o
bãtrâneþe urâtã, respingãtoare. Marile marionete care sunt
cuplurile Smith ºi Martin se manifestã în gest hiperbolic ºi
cuvânt puternic clamat de la patetic la grotesc. (...)

Reþeaua de metafore a piesei este ºi ea întregitã
îndrãzneþ prin noi atribuþii: femeia „punctualã” traversând
scena în ritmul obsedant al Boleroului de Ravel e menitã sã
marcheze monotonia repetãrii guvernând acest univers al
învechirii, al obiºnuinþei ce ucide. De asemenea, Englezul,
interpretat de Vlad Ciobanu, prin intervenþia lui situeazã
insolit acea þarã a lui Ionescu, de pretutindeni ºi de
nicãieri, unde trãiesc „mici burghezi universali”, confor-
miºti ai tuturor timpurilor, dupã cum îi caracteriza autorul
însuºi. (...)

S-a accentuat mereu ideea parodicã. Cântãreaþa chealã
s-a vrut deopotrivã parodie a piesei de dragoste, a piesei
poliþiste (mai ales prin personajul Mary – Elena Chioibaº),
a literaturii fantastice prin Pompier º.a.m.d. Uvertura însãºi
s-a vrut sumã a marilor motive muzicale dintotdeauna, de
la Mica serenadã mozartianã la acorduri unduitoare de vals
vienez.

ªi în jocul actoricesc, aceeaºi ispitã a totalitãþii într-un
absurd. Prin cuplul Smith (Ala Menºicov, Petru Vutcãrãu)
ºi Martin (Nelly Cozaru, Boris Cremene), fiecare cu o notã
specificã, am asistat la demonstraþii de performanþã
actoriceascã în gama monstruosului, a grotescului, accen-
tuând hiperbolic fiecare trãsãturã prin gestul patetic, frânt
sau schizoid. S-a mizat pe alternarea rafinatã a momentelor
de toropealã, apatie, cu exaltarea freneticã, dezlãnþuirea
instinctului animalic. În cuvânt, s-au împletit nebuneºte
retorismul, logoreea, lirismul parodic, nota romanticã
desuetã.

În totul, spectacolul de la Chiºinãu s-a propus ca o lec-
turã deschisã a operei ionesciene, de mare îndrãznealã ºi
virtuozitate. Prin el, Teatrul Eugen Ionescu îºi meritã ºi îºi
ilustreazã deplin numele.

Maria Vodã-Cãpuºan

2. Unele dintre indicaþiile autorului lasã intenþionat
libertatea regizorului („O sãrutã sau n-o sãrutã pe doamna
Smith”). Motivaþi folosirea unui asemenea procedeu.

3. Discuþia dintre cele patru personaje continuã, în scena
a IV-a, prin parodierea unor mecanisme ale limbajului uzual.
Descoperiþi în text situaþii de felul urmãtor:

• anticiparea replicii unui personaj;
• suprapunerile de replici;
• întreruperile vorbirii cuiva;
• captarea atenþiei auditorilor;
• trezirea interesului pentru relatare;
• contrazicerile.

Eugen Ionescu prin el însuºi

CRONICA DE SPECTACOL

În concepþia dramaticã a lui Eugen Ionescu, „absurdul este
probabil neînþelegerea unui lucru, a legilor lumii.” (Nicolae
Balotã) În viziunea lui E. Ionescu, revelarea unei lumi ca
teatru rãmâne obiectul sãu primordial. „Paradoxul creaþiei
ionesciene este acela al realizãrii teatralitãþii prin non-
teatral.” (Nicolae Balotã) Consideratã drept o declaraþie a
unui teatru al absurdului, piesa Cântãreaþa chealã este, în
aceastã privinþã exemplarã.

Incapacitatea personajelor de a se smulge de sub forþa
dominatoare a sistemului artificializeazã atât conflictul, cât ºi
lumea evocatã.
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De la text la spectacolul teatral  

• În textul reprodus, autorul comenteazã un eveniment
cultural: un spectacol de teatru.

• Scopul urmãrit constã în informarea publicului spectator
în legãturã cu elementele moderne pe care le presupune vizi-
unea regizoralã asupra piesei Cântãreaþa chealã de E. Ionescu.

• Textul reprezintã o variantã de comunicare proprie
stilului publicistic sau jurnalistic.

• Articolul publicistic sau jurnalistic în care se
comenteazã un spectacol teatral se numeºte cronicã dramaticã
sau teatralã (cronicã de spectacol).

Autorul unui text de aceastã facturã se numeºte cronicar
dramatic sau cronicar teatral.

Elemente de construcþie

Spectacolul devine forma autenticã de interpretare a unui
text, textul dramatic, exprimând, în acelaºi timp, o viziune
originalã asupra teatrului în general.

• Scopul unei cronici de spectacol constã în afirmarea ºi
promovarea fenomenului autentic de artã teatralã.

• În acest sens, cronicarul teatral trebuie sã manifeste
spirit critic, informaþie literarã, competenþã ºi obiectivitate,
pregãtire teatralã, gust estetic ºi deschidere culturalã.

• Structura unei cronici dramatice respectã pãrþile de bazã
ale oricãrui tip de compoziþie: introducerea, cuprinsul ºi încheierea.

I Introducerea. Cronica dramaticã (teatralã) cuprinde
succinte detalii privind titlul, autorul piesei ºi tema în care se
poate integra aceasta; locul operei dramatice respective în
creaþia autorului ºi informaþii asupra teatrului ºi regizorului
care asigurã reprezentarea teatralã.

II Cuprinsul. Referinþe asupra facturii textului dramatic
(compoziþia textului; subiectul; personaje; categorii sociale
reprezentate); tipuri de discurs.

Ilustrarea concepþiei sau viziunii regizorale, a cadrului
scenografic ºi a muzicii; jocul actoricesc; originalitatea spec-
tacolului etc.

III Încheierea. Elemente de noutate promovate prin spec-
tacolul prezentat; utilitatea ºi rolul acestuia în diversitatea
contextului cultural-artistic în care se înscrie.

Exprimaþi-vã pãrerea! 

• Redactaþi cronica dramaticã a unui spectacol teatral
urmãrit pe scena teatrului din localitatea voastrã sau transmis
la televizor.

Folosiþi, în lucrarea voastrã, urmãtoarele sintagme ºi con-
cepte: autor dramatic, concepþie (viziune, construcþie) regizoralã,
adecvarea la text, distribuþie, conducãtor de joc, atitudine cre-
atoare, reconstituire, viziune scenograficã, plasticitatea imaginii
teatrale (scenice), reprezentare, reprezentaþie, versiune
actoriceascã, montare teatralã (originalã, inspiratã, novatoare),
jocul actorului, eºafodaj dramatic, perspectiva regizoralã
(scenograficã etc.), construcþie dramaticã, canoane dramatur-
gice sau estetice, impactul asupra spectatorilor, rolul principal
(secundar, episodic), repertoriu, prezenþã scenicã, sobrietate ºi
forþã de comunicare, limbaj dramatic, public (spectator) º.a.

Muncã independentã 

1. Comentatorii teatrului lui E. Ionescu au relevat fondul
tragic al piesei Cântãreaþa chealã, denumind-o „farsã tragicã”.
Susþineþi, cu exemple din piesã, aceastã afirmaþie. 

2. Realizaþi o compunere-eseu despre încãlcarea con-
venþiilor teatrale, urmãrind: • incoerenþa intrigii; lipsa con-
flictului; • lipsa eroilor adevãraþi, a acþiunii; • situarea eveni-
mentelor în timp ºi spaþiu; • identificarea expoziþiunii cu
deznodãmântul.

3. Stabiliþi în ce mãsurã E. Ionescu poate fi considerat un
discipol al lui Caragiale, pornind de la consideraþiile ce
urmeazã:

Prin situaþii ºi tipuri, dar mai ales prin replici ºi prin
numãrul de teme obsesive (incomunicabilitatea fiinþelor,
bãtrâneþea ºi eºecul, prezenþa morþii), Eugen Ionescu e legat de
o tradiþie literarã româneascã ce se distinge îndeosebi în
opera lui I. L. Caragiale ºi, într-un anume sens, prin Urmuz,
pe care G. Cãlinescu îl numea „un precursor de tot interesul
al dicteului automat” (Principii de esteticã). Tendinþa expre-
siei literare ºi a limbajului de a se degrada în cliºee ºi de a-ºi
pierde astfel valoarea comunicativã adecvatã confirmã
aceastã filiaþie caragialianã a lui Eugen Ionescu. Luciditatea
pãtrunzãtoare cu care Caragiale a sesizat cum limbajul
serveºte la tot în afarã de a comunica (frânturi de conver-
saþii, repetiþii, anacronisme, delir verbal necontrolat) se
regãseºte în modalitatea prin care Eugen Ionescu denunþã
automatismul limbajului curent ºi vidul verbal ca simptom
al dezumanizãrii ºi al alienãrii. Cuplul celor doi bãtrâni din
Lecþia este asemãnãtor, de pildã, prin atitudine, cu Conu
Leonida ºi Coana Efimiþa.
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Definiþie / Caracteristici Scriitori ºi opere

Literatura universalã Literatura românã

• Tragedia (fr. tra-
gédie, lat. tragoedia).
Provine din gr. trago-
dia – „cântecul þapu-
lui” (intonat de coruri
purtând mãºti de þap
sau cântat în jurul
þapului jertfit zeilor).

• Specie a genului dramatic baza-
tã pe reprezentarea în acþiune a
categoriei estetice a tragicului.
Tragic: categorie a esteticii
exprimând un conflict al cãrui
deznodãmânt este înfrângerea
sau pieirea, în urma unor împre-
jurãri vitrege, a unor persoane
virtuoase, a unor idealuri sau a
unor categorii sociale valoroase.

• Sofocle, Oedip rege,
Antigona

• Eschil, Orestia, Perºii
• Euripide, Electra, Medeea,

Bachantele,
• W. Shakespeare, Hamlet,

Regele Lear, Macbeth,
• Corneille, Cidul
• Racine, Fedra

• În literatura românã, tra-
gedia nu are o reprezentare
notabilã.
În câteva piese realizate spo-
radic, elementele mai vechi
ale speciei sunt preluate ºi
asimilate în structuri tea-
trale moderne:
Dan Botta, Alkestis
M. Eliade, Ifigenia

• Comedia (fr. comédie,
lat comoedia = come-
die, gr. komos.), proce-
siune veselã care
încheia serbãrile dio-
nisiace.

• În contrast cu tragedia, come-
dia, ca specie a genului drama-
tic, în versuri sau prozã,
înfãþiºeazã întâmplãri ºi perso-
naje comice, stârneºte râsul,
acþiunea având un dezno-
dãmânt fericit ºi, adesea, un
sens moralizator.

• În funcþie de caracterul pre-
dominant al unei anumite cate-
gorii de comic, existã comedii de
situaþie, comedii de moravuri ºi
comedii de caracter.

• Forme ale comediei: feeria,
vodevilul, farsa, scheciul.

• Categoria esteticã fundamen-
talã actualizatã în comedie este
comicul, atitudine esenþialã a
spiritului uman adoptatã în faþa
vieþii ºi a artei, prin care reali-
tatea este vãzutã în latura ei
veselã.

• Comicul se opune tragicului.
• Comicul cunoaºte o gamã

diversã de nuanþe: bonom,
burlesc, spiritual, tragic (sau
tragicomic), ironic, umoristic,
zeflemitor, sarcastic.

• Aristofan (în Grecia an-
ticã), Broaºtele.

• Plaut (în Roma anticã),
Ulcica

• W. Shakespeare, Cum vã
place

• Lope de Vega (în Spania):
Câinele grãdinarului, 
Fântâna turmelor

• Molière (în Franþa):
Preþioasele ridicole, 
Don Juan, Mizantropul,
Avarul, Burghezul gentilom

• Beaumarchais, Nunta lui
Figaro

• Carlo Goldoni (în Italia):
Vãduva isteaþã,
Mincinosul, Hangiþa,
Bãdãranii

• G.B. Shaw, 
Ce înseamnã sã fii onest?

a) Costache Facca, Comedia
vremii (Franþuzitele);
C. Caragiale, O soare la
mahala

b) V. Alecsandri, Iaºii-n car-
naval, Chiriþa în Iaºi
(1852), Chiriþa în provin-
cie (1852)

c) I.L. Caragiale, O noapte
furtunoasã (1879), Conu
Leonida faþã cu reacþiunea
(1880), O scrisoare
piedutã (1884), D’ale car-
navalului (1885)

d) Gh. Ciprian, Capul de
rãþoi, Omul cu mârþoaga
Al. Kiriþescu, Gaiþele
T. Muºatescu, Titanic vals
V. Popa, Tache, Ianke ºi
Cadâr
M. Sebastian, Steaua fãrã
nume.

e) Autori contemporani de
comedii: Aurel Baranga,
Tudor Mazilu, Ion
Bãieºu, Paul Everac

REPERE ISTORICE ÎN DRAMATURGIA ROMÂNEASCÃ
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• D r a m a
(fr. drame,
gr. drama
„acþiune”)

• Specie literarã ce se
contureazã în se-
colul al XVII-lea,
dezvoltându-se în
opoziþie cu tragedia
ºi comedia.

• Specie a genului
dramatic care are
un conþinut grav,
serios, prezentat
adesea într-o for-
mulã familiarã, cu-
prinzând o mare
diversitate de per-
sonaje, sentimente,
episoadele comice
interferând cu epi-
soadele triste.

• Realizatã în versuri
sau în prozã.

• Acþiune violentã
sau dureroasã, în
care comicul se
poate alãtura tragi-
cului.

• Diversificarea spe-
ciilor dramatice;
îmbogãþirea tipolo-
giei umane (tipuri
noi, caracteristice);
lãrgirea orizontului
tematic.

• Tensiunea intelec-
tualã a replicilor,
pregnanþa plasticã
a personajelor.

• Subtilitatea indi-
caþiilor de regie.

• Mutarea conflictu-
lui din planul exte-
rior al eveni-
mentelor, în acela
interior, al con-
ºtiinþei.

• Crearea unor
mituri dramatice
(L. Blaga).

a) Drama istoricã
• V. Hugo, Cromwell (1828); Ruy Blas,

Hernani; 
• G.B. Shaw, Cezar ºi Cleopatra,

Discipolul diavolului
• B. Brecht, Mutter Courage, Viaþa lui

Galilei

• B.P. Hasdeu, Rãzvan ºi Vidra (1867)
• Vasile Alecsandri, Despot-vodã (1879)
• B. ªt. Delavrancea, Apus de soare (1909)
• Mihail Sorbul, Patima roºie (1916),

Letopiseþ (1914)
• L.Blaga, Avram Iancu
• H. Lovinescu, Petru Rareº (1963)
• M. Sorescu, Rãceala, A treia þeapã (1974)
• D. R. Popescu, Muntele (1974)

b) Drama geniului (a personalitãþii)
• L. Pirandello, Henric IV
• E. O’Neill, Straniul interludiu, 

Din jale se întrupeazã Electra.

• V. Alecsandri, Fântâna Blanduziei (1884)
• L. Blaga, Daria, Tulburarea apelor
• Camil Petrescu, Danton.

c) Drama de idei ºi mitul dramatic
• Fr. Dürrenmatt, Fizicienii • Camil Petrescu, Jocul ielelor, Suflete tari,

Act veneþian
• G.M. Zamfirescu, Cuminicãtura

d) Drama þãrãneascã
I.L. Caragiale, Nãpasta (1890).

e) Teatrul poetic („drama expresionistã”)
• F. Garcia Lorca, Nunta însângeratã,

Casa Bernardei Alba
• M. Maeterlinck, Pasãrea Albastrã

• L. Blaga, Meºterul Manole, Zamolxe
• A. Maniu, Meºterul, Lupii de aramã
• V. Anania, Mioriþa

f) Teatrul absurdului („farsa tragicã”)
S. Beckett, Aºteptându-l pe Godot • E. Ionescu, Cântãreaþa chealã, Lecþia,

Scaunele, Rinocerii
• Teodor Mazilu, Sãrbãtoare princiarã (1979).

g) Teatrul suprarealist

Gellu Naum, Insula (1964); Ceasornicãria
Tau (1969)

h) Teatrul istoric
• Horia Lovinescu, Petru Rareº sau Locþiitorul

(1967); • Marin Sorescu Rãceala (1976), A
treia þeapã (1979)

i) Teatrul parabolic (alegoric)
• Marin Sorescu, Setea muntelui de sare,

Paracliserul, Matca, Iona (1974).
• Horia Lovinescu, Jocul vieþii ºi al morþii în

deºertul cu cenuºã (1968)
j) Teatrul postmodern

• Matei Viºniec, Trei nopþi cu Mador, Groapa
din tavan; • Vlad Zograffi, Calul (1996).



215Textul dramatic / Evaluare

TEXTUL DRAMATICTEST DE EVALUARE

LEONIDA: Vezi dumneata, i-a plãcut ºi lui [Garibaldi] cum
am adus noi lucrul cu un sul subþire, ca sã dãm exemplu
Evropii, ºi s-a crezut omul dator, ca un ce de politicã, pen-
tru ca sã ne firitiseascã...

EFIMIÞA (curioasã): Da ...ce spunea în scrisoare? 
LEONIDA (cu importanþã): Patru vorbe, numai patru, da’

vorbe, ce-i drept! Uite, þiu minte ca acuma: „Bravos naþi-
une! Halal sã-þi fie! Sã trãiascã Republica! Vivat
Prinþipatele Unite!” ªi jos iscãlit în original „Galibardi”.

EFIMIÞA (satisfãcutã): Apoi, atunci dacã-i aºa, a vorbit
destul de frumos omul! 

LEONIDA: Hehei! Unul e Galibardi: om, o datã ºi jumãtate!
(cu mândrie ºi siguranþã) Ei! giantã latinã, domnule, n-ai

ce-i mai zice. De ce a bãgat el în rãcori, gândeºti, pe toþi
împãraþii ºi pe Papa de la Roma? 

EFIMIÞA (miratã): ªi pe Papa de la Roma? Auzi, soro? 
LEONIDA: Ba încã ce! i-a tras un tighel, de i-a plãcut ºi lui.

Ce-a zis Papa — iezuit, aminteri nu-i prost! — când a
vãzut cã n-o scoate la cãpãtâi cu el?... „Mã, nene, asta 
nu-i glumã; cu ãsta, cum vãz eu, nu merge ca de cu
fitecine; ia, mai bine, sã mã iau eu cu politicã pe lângã el,
sã mi-l fac cumãtru.” ªi de colea pânã colea, tura vura, 
c-o fi tunsã, c-o fi rasã, l-a pus pe Galibardi de i-a botezat
un copil.

(I.L. Caragiale, Conu Leonida faþã cu reacþiunea, scena 1)

1. Precizaþi ce funcþii ale limbajului predominã în textul de
mai sus. 

2. Ilustraþi, cu exemple adecvate, urmãtoarele tehnici ale
comicului de situaþie: quiproquoul, repetiþia. 

3. Comentaþi dimensiunile comice ale indicaþiilor de regie
(comicul intenþiilor). 

4. Indicaþi douã dintre procedeele comicului de limbaj
menite sã confere personajelor o identitate aparte printre
personajele din comediile lui I.L. Caragiale. 

5. Scrieþi câte un sinonim pentru sensul din text al expresi-
ilor a bãgat în rãcori ºi i-a tras un tighel. 

6. Daþi un exemplu relevant pentru inventivitatea pe care o
dovedeºte Leonida în explicaþiile pe care i le dã nevestei
sale. 

7. Realizaþi, în cel mult zece rânduri, portretul lui Leonida.

8. Justificaþi, apelând la patru argumente din textul dat, cã
opera literarã Conu Leonida faþã cu reacþiunea este o operã
literarã dramaticã.

9. Recunoaºteþi, în a doua replicã a lui Leonida, încãlcãri ale
corenþei textului.

20 puncte

10 puncte

10 puncte

10 puncte

6 puncte

10 puncte

10 puncte

20 puncte

4 puncte

TOTAL 100 de puncte

Citiþi urmãtorul text:

3
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